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דרימנר מייל 


1 ער קא פיט על 


אדעסטירט ווערען אהן אן ערקלעהרוננ, עטװאָס װאָס פארוואונ- 
דערט אזוי שטאַרק אן עננלישען בירגער פון דער איצטינער צייט, 
איז אָבער אין יענער צייט א סך געפּראקטיצירט געװאָרעז אין גרויס- 
בּריטאַניען, ספּעציעל אין דעליקאטע פראַנען. ביז דער הערשאפט פון 
נעאָר;: דעם צווייטען, און איינע פון די באשולדיגונגען, געגען וועלכע 
וואלפאל האָט זיך געדארפט פארטיידיגען ; איז געווען דאָס װאָס ער 
האָט פאראורזאכט אדער ערלויבט דעם ארעסט פון נייהאָף אויף אזא 
אופן, די באשולדינונג האָט ווארשיינליך נגעהאט ווינציג גרונד, דער- 
פאר װאָס נייהאף, דער קעניג פון קארסיקא איז ארעסטירט געווארען 
פון זיינע קרעדיטאָרען. 

אָט דרי , שוויינענדע ארעסטירוננ" איז טיילווייז איבערגענומען 
געװאַרען פון דעם דייטשען , וועהעמנעריכט" וװאָס האָט אין יענע 
צייטען געהערשט אין דייטשלאנד. די אלטע ענגלישע געזעצען זע- 
נען בכל? נעווען באיינפלוסט פון די נערמאַנישע נעזעצען װאָס האָ- 
בען באהערשט א האלבע וועלט און פון נאַרמאנישע, ואָס האָבען 
באַהערשט די צווייטע האלבע וװעלט. ‏ דעם שעף פון פּאַליציי פון 
דעם יוסטיץ פּאַלאַץ, האָט מען גערופען דער , קעניגליכער פארשוויי- 
גער". 

שווייגענדע ארעסטען זענען געווען שטילע ארעסטען װאָס האַ- 
בען נאדייטעט, אז מען דארף האלטען דאס מוי?, אז פראנען זענען 
פארבאַטען. 

דער געזעצליכער טערמין , פּריוואט" איז אנגעװוענדעט נעווא- 
רען אויף אזעלכע ארעסטען. 

אויף דעם אופן האָט עדװאַרד דער דריטער, װוי עס ווערט דער- 
צעהלט, געזעהן אז מען זאָל כאפּען מארטימער, אין דער בעט פון זיין 
מוטער, קעניגין איזאכעלא פון פראנקרייך. דאָך צווייפלען מיר אויף 


6 וו. הוגא 


אביסע? אין דער מעשה, וויי? מארטימער האָט אויסנעהאלטען א 
בעלאנערונג אין זיין שטאָדט איידער מען האָט איהם נעכאפּט. 

ווארוויק ,דער קענינג מאַכער" האָט ליעב געהאט צו פראקטיצי- 
רען די מעטאַדע אין ,, צוציהען מענשען." 

קראמוועל האָט זיך באנוצט מיט איהר, דורך דער מעטאָדע איז 
טראילי-ארקאלא, א קרוב פון דעם הערצאָג פון ארמאנד, ארעסטירט 
געווארען. 

די פאַרטען ארעסטען זענען אין דער אמת'ן קיין ארעסטען ניט 
געווען,. עס איז מעהו געווען א סאָרט מעלדען זיך פּערזענליך אום 
אונטערזוכט צו ווערען, מען האָט אפילו דעם מענשען באהאנדעלט 
מיט נעוויסע צערטליכקייטען. 

דאָס פאלק אַבער האָט זיך פאר די סאַרטען ארעסטען שטאַרק 
געשראָקען. 

מען דארף פארשטעהן, אז ענגלאנד פון 1705 און אפילו שפּע- 
טער איז ניט די היינטיגע עננלאנד. די נאנצע לאנע איז געווען א 
פארפּלאַנטערטע און צייטענווייז א געדריקטע. דעניעל דע-פא, װואָס 
האָט פארזוכט דעם טעם פון דער ענגלישער טורמע כאראקטעריזירט 
דאָס מיט די וװערטער: , די אייזערנע האַנט פון געזעץ". עס איז 
ניט נאָר געווען דער נעזעץ, עס איז געווען דער דורכפיהרונג פון איהם. 
זאָל זיךד דער לעזער דערמאַנען װי דער ענגלישער שטאַטסמאן, סטיפ 
איז פארטריבען נעווארען פון פּארלאמענט, לאק פון זיין קאטעדרע, 
קאר? טשוירטשי?, איום, פריסטלו, זענען פארפאַלנט געװאָרען. זאָל 
ער צורעכענען אלע אנדערע אָפּפעד און דער צעטעל וװעט וװערעו 
ליינגער. די אינקוויזיציע האָט זיך ביז א געוויפען נראַד, פארשפּרייט 
איבער נאַנץ אייראָפּא, אין עננלאַנד איז פון דער פּאַליצײי אַטאַקירט 
געװאָרען די עלעמענטארסטע מענשליכע רעכט. 

לאָמיר דא צורעכענען אז מען פלענט דאן אין די נעפייננעניסען 
הינריכטען מענשען אַהן א משפּט. אזוי זעהען מיר אז א נרויס פּאַלק 
װאָס האָט געשטרעבט צו פארבעסערוננען, האָט אויסנעקליבען דאָס 
ערנסטע, האָבענדינג פון אייי זייט די פארנאננענהייט און פון דער 
צווייטער --- פּראַגרעס, מאַכט מען אָפּטמאָל א טעות. 


דער מענש װאָס לאַכט לֶ 
יי טניט שי יי יט יי ייט יי ,יי יי יי יי יי 


2גטער קאפּיטעל 


װוי סיר האָבען שוין געזאַגט, איז לויט די שטרענגע נגעזעצען פון 
די פּאַליציי נגיט ערלויבט געווען, געווען קיין אנדערן נאָכצופאָלגען 
דעם ואַפענטרעגער װוי נאר דער וועמען ער ריהרט אֵן מיט זיין איי- 
זערנעם שטאַנג. 

טראץ דעם, אבער זענען געווען א סך ניינגערינע מענשען, ואס 
האָבען גווינפעלינען נאַכגעפאָלגט פון דערווייטענס. 

צווישען זיי איז אויך אורסוס געווען. 

אורסוס איז געווען אזוי איבערגעשראַקען, װי מען קען נאָר זיין, 
אָבער ער װאָס איז אזוי אַפט פארפאַלגט געװאָרען פון דער פּאַליצײי 
אין זיין װאַנדערענדען לעבען, איז אלע מאָל געווען פאַרטיג פאַר 
מלחמה און האָט אלע מאָל צוזאמענגענומען זיינע אלע קרעפטען, 
דאָס הייסט, זיין גאנצע אינטעלינענץ. 

ער האָט זיך באַהערשט און אַננעפאַננען טראכטען, מען טאָר ניט 
באהערשט ווערען פון נעפיהלען, מען מוז באטראכטען די לאַגע. 

צו באטראכטען די לאַנע, דאָס איז די אויפנאבע פון יעדען איי- 
אֶעם װאָס איז ניט קיין בהמה. 

ניט נאָר צו פארשטעהן נאר צוֹ האנדלען, און נלייך אויפן 
אָרט. ער האָט זיר נעשטעלט די פראגע : 

װאָס קען מען איצט טאָן ? 

ווען גווינפעלין איז אוועק האָט זיך אורסוס געפונען צווישען 
צוויי שרעקען ; די שרעק פאר נווינפעלינען װאָס האָט איהם נעטרי- 
בען נאָכצופאָלנען און די שרעק פאר זיך אליין װאָס האָט איהם נע- 
הייסען בלייבען אויף אן אָרט. 

אורסוס איז געווען אזוי אונערשראַקען װוי א פליג און פלענט אזוי 
ווינציג ליידען װוי א צערטליכער פלאַנץ. א שטיק צייט האָט ער זיך 
ניט געקענט באשליסען װאָס צו טאָן און דאן האָט ער געמאכט דעם 
העלדישען באשלוס צו ברעכען דעם געזעץ און זיי נאָכפאַלנען. אזי 
אונרוהיג איז ער געווען ווענען נווינפעלינ'ס שיקזאל, 


ער האָט זיך ווירקליך געמוזט שטאַרק שרעקען, אז ער האט 
געהאט אזוי פיעל קוראזש. 


צו װאָס פאר א גרויסע טהאַטען דער שרעק קען טרייבען א 
מענשען. 


גווינפעלין איז מעהר אװועקנעשלעפּט געװאָרען וי ארעסטירט, 
און עס איז געטאָן נגעװאָרען אזוי שנע?, אז קיינער האָט זיך אפילו 
ניט ארומגעקוקט. קיינער אויף די טאריצינער פעלדער האָט ניט גע- 
וואוסט אז דער ואַפענטרעגער האָט אוועקגענומען דעס מענש װאָס 
לאַכט, דערפאר זענען געווען אזוי ווינצינ מענשען. 


גווינפעלין האָט זיך מיט זיין מאַנטעל? און הוט אזוי פארדעקט, 
אז מען האָט איהם ניט נגעקענט דערקענען. 


איידער ער איז אוועק נאָכפאָלנען נווינפעלינען האָט ער אוועק- 
גערופען הער ניקעלס'ן דעם איננעל, פיבי און ווינאס אויף א זייט 
און זיי אַננעזאָגט זיי זאָלען ניט װאַנען קיין איין װאָרט ניט צו 
ריידען וועגען דער פּאסירונג צו דיאן, װאָס האָט נאָר ניט נגעוואוסט 
פון דער נאנצער געשיכטע. זיי זאָלען ניט ארויסרעדען קיין זילבע 
דורך וועלכע זי װועט קענען עפּעס פארדעכטינען, זיי זאָלען איהר 
זאנען אז ער און גווינפעלין זענען אוועק צוליעב נעשעפט, און אזי 
װי באלד דארף זי שוין געהן שלאַפען וועלען זיי שוין זיין צוריק 
ווען זי װעט אויפשטעהן. אזוי וי די נאנצע נעשיכטע איז א מיס- 
פארשטענדעניס װועט עס זיין לייכט פאר איהם און נווינפעלינען צוֹ 
איבערצייגען דער פּאַליצײי אין דעם טעות און זיי וועלען אין ניכען 
קומען צוריק. ווען ער איז פארטיג געװאָרען מיט די אינסטרוקציעס 
איז ער אוועק, 

אורסוס האָט זיי אָנגעיאָגט און נאַכגעפאָלגט אליין ניט בא- 
מערקט ווערענדיג, ער האָט אָבער אַכטונג געגעבען אז ער זאָל זיי ניט 
פארלירען פון אויג. 


נאָך אלעמען דארף נווינפעלין זיך ווארשיינליך מעלדען פאר 
דעם ריכטער פון דער פּאַליצײי, פאר א קליינעם פארזעהן פון געזעץ. 
און אורסוס האָט געמיינט אז דאָס װעט באלד קלאַר ווערען און זיי 
וועלען צוריק קומען אין דער היים. 


(=ט 


דער מענש װאָס לאַכט 


ער װעט באלד אלץ אויסגעפינען אזוי שנעל װי זיי פארלאַזען 
די טאריצינער פעלדער וועט ער זעהן אין וועלכער ריכטונג זיי וועלען 
ועהז. 

אויב זיי נעמען זיך לינקס װעט דאס הייסען אז גווינפעלין ווערט 
געפיהרט אין סאוטוואקער שטאָדט געביידע אין דעם פאֵל איז זיך 
גאָר ניטא װאָס צו שרעקען, דארטען װעט ער אנגעקלאָגט װערען 
אין עפּעס א קלייניגקייט און מען װעט איהם באשטראַפען מיםט א 
פּאַר שילינג און פארטיג. ער װעט נאָך היינט באפריים וערען אין 
זיי יועלען נאָך שפּילען היינט אבענט וי געוועהנליך, און קיינער 
וװועט פון גאַרניט וויסען. 

אוז אויב זיי וועלען זיר פארנעמען רעכטס. הייסט דאָס אן עס 
איז ערענסט. 

דאָרט איז א געפערליכער פּלאץ. 

אין דעם מאַמענט האָבען זיי פארלאָזען די פעלדער און זיי וע- 
נען אריין אין די שמאַלע נגעסלעך. 

אין וועלכער זייט וועלען זיי זיר פארקירעווען ? 

אורסוס איז פארציטערט נעווארען; זיי האָבען זיך געגוכען 
רעכטס. 

ער האָט זיך געוואקעלט פון שרעק. ער האָט זיך אנגעשפּארט 
אָן א װאַנט אום ער זאָל ניט אומפאַלען. 

עס איז ניטאַ קיין היפּאַקריטישערע זאַך װוי די ווערטער: , איך 
וויל וויסען דעם נאנצען אמת". אין גרונד וויל קיינער ניט וויסען. 
מען שרעקט זיך פאר דעם אמת, אין גרויס שרעק האלט מען זיך אִפּ 
פון ציהען שליסע. מען װאָלט צופרידען געווען צו אנטלויפען, נאר מען 
גוי? זיך ניט אונטערנטבען. 

אורסוס האָט צו זיך אליין געזאַנט : 

,דאָס ווערט געפערליד, װאָס געה איך זיי נאָך, מען װועט דאַך 
מיר שוין אלץ לאָזען וויסען ?* 

דער מענש איז אָבער א װידערשפּרוד; טראכטענדינ אזוי אין 
ער נאָך שנעלער נאַכגעגאנגען, מורא האַבענדינ אז ער זאָל זיי ניט 
פארלירען פון אויג, דערזעהענדיג זיך אין אזוי פיעל קליינע געסלעך. 

די פּראַצעסיע האָט זיך געצויגען, עס האָט אויסגעוויזען אז עס 
- וועט גאר קיין סוף ניט נעמען. 
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אורסוס האָט זיי פאר א וויילע פּערלאָרען פון אוינ, ער האָט זיי 
אָבער אנגעיאַנט ניט ווייט פון דער קירכע פון דער הייליגער מאריע, 
דאָרטען האָט זי זיך גליקליכערווייזע געמוזט אָפּשטעלען צוליעב א 
געדרענג פון איננלעך װאָס זענען ארויסגעקומען פון קירכע אין יענער 
צייט, דאָס איז א נעוועהנליכע פּאסירונג אין די נאַסען פון לאַנדאַן. 
,הינט און איננלעך", װי דער פּאָלִיס רעניסטאר זאַנט, דערמאַנענדיג 
די הינט פאר די איננלער. 

א מאַן ווערט נעפיהרט פון דער פּאַליציי אין א נעוועהנליכע 
פּאסירונג אין די לאַנדאַנער גאסען, האָט זיר קיינער ניט אָפּגעשטעלט 
אוז די װאָס האַבען זיי פון פריהער נאַכגעפאַלנט זענען אויר אוועק, 
נאַר אורפוס איז זיי נאָך אלץ נאַכגעגאנגען. 

דער וואפענטרעגער האָט נאָך פריהער, אנגעטראָפען צוויי פֹּאַ- 
ליציילייט, װאָס האָבען ווארשיינליך אויף איהם געווארט, ער האַָט 
צו זיי געמאכט א צייכען און זיי האָבען זיר אוועקנעשטעלט אויף 
ביידע זייטען פון נווינפעלינען און האַבען ווייטער געמאַרשירט. 

זיי האַבען זיד נעדרעהט פון נעסע? צו נעסעל אויסקלייבענדיג 
פארלאַזענע גענענדען און דרעהענדינ זיך אין א זינ-זאַג. 

ענדלידך האַבען זיי זיר אָפּנעשטעלט. 

עס איז געווען א שמאַלע נעסעל אֵן הייזער אויסער א צויי 
דריי איינגעפאלענע חורבות ביים אריינגאנג, די געסעל האָט געהאט 
צוויי לאנגע ווענט ; איינע אויף דער לינקער זייט, א נידערינע, און 
די צווייטע אויף דער רעכטער, א הויכע, זי איז געווען געבויט אין דעם 
זאקסישען סטיל. א שווארצע נעמויערטע װאַנט מיט לעכער פאר- 
צוינען מיט גראַטעס אִהן פענסטער נאר דא און דאַרטען אזעלכע 
לופט לעכער, ביים ענדע פון דער װאַנט, נאר נידעריג איז געווען א 
קליינע טירעל וי אין א מויזד-פּאסטקע. 

די טיר איז געווען א שווערע אייזערנע אייננעמויערט אין װאַנט, 
זי האָט געהאט א קליינע לעכע? ארויסצוקוקען און א שווערע שטיס 
אייזען איזן אויף איהר געהאנגען אָנצוקלאפּען. 

קיינער איז ניט געווען אין דער געסעל: ניט קיין קראַמען ניט 
קיין פארביינעהער, און דאָך האָט זיך דאַרטען אייבינ נעהערט א 
גערויש וי די געסעל װאָלט געווען פּאראלעל צו א רוישענדען שטראם. 
עס איז געווען א גערויש פון מענשען און קארעטען, אַהז צווייפעל 
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אז אויף יענער זייט װאַנט אין געווען א גרויסע נאָס, אפשר די 
נגרעסטע נאָס אין סאוטוואק ואָס האָט זיך געצוינען ביז דעם לאַנ- 
האַנער בריק. 

א וועכטער װאָלט ניט געקענט זעהען קיינעם אין דער געסעל 
אויסער גווינפעלינס באגלייטער, אורסוס האָט זיך באהאלטען אין א 
ווינקע? ביים אריינגאנג פון דער געסעל, 

די פיער האַבען זיך צוזאמענגעשטעלט אין א גרופּע ביי דער טיר. 

גווינפעלין איז געווען אין מיטען, אבער איצט אין שוין דער 
וואַפענטרעגער געשטאַנען הינטער איהם. 

איינער פון די פּאַליציײ-לײט האָט אויפנעהויבען די שטיק איי- 
זען און דריי מאָל אַנגנעקלאפּט. 

די לעכעל אויפ'ן טיר האָט זירך אויפגעהויבען. 

דער פּאַליציי-מאן האָט געזאַנט : 

אויף דעם באַפּעל פון איהר מאַיעסטעט." 

די שווערע טיר האָט זיך אויפנעעפענט, און זיי זענען געבליבעז 
פאר א קאלטער אָפּענער לאָך װוי די עפענונג פון א נראָבען, א שרעק- 
ליכע לאָך וואו מען האָט נאָר ניט געזעהען. 

אורסוס האָט געזעהען וי גווינפעלין פארשווינדעט אין דער לָאָך. 


3טער קאפּיטע{על 


נֵאַך גווינפעלינען איז אריין דער וואפענטרעגער, און דאן זענען 
אריין די אנדערע צוויי. 

די טיר האָט זיך פארמאכט. 

די שווערע טיר איז פארמאכט געווארען, דעם מענש װאָס האָט 
די טיר געעפענט און פארמאכט האָט מען ניט נעזעהן. עס האָט אויס- 
געזעהן וי די שווערע טיר האָט זיך פון זיך אליין געוויגט. א טויער 
און מען זעהט ניט ווער עס עפענט איהם. דערפאר האָט דער שווע? פון 
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דער טורמע אויסגעוויזען װוי דער שוועל פון קבר. 

דער ארייננאנג איז געווען דער הינטערשטער פון דעם טאוט- 
וואקער געפענגעניס. | 

אלץ אין אָט דעם, פון ווערים אויפנעפרעסענעם פּלאץ, האָט 
אויסגעזעהן וי א געפענגענים. 

א טעמפּעל פון געצען דינער, װאָס איז אויפנעשטעלט געווארען 
פאר די מאגאנען, די אלט עננלישע נעטער, שפּעטער האָט מען דער- 
פון געמאכט א פּאלאץ פאר עטעל-וואלף און א פעסטונג פאר דעם 
היילינען עטווארד, אין 1199 איז ער פון יאָהאן לאקלאנד דערהויבען 
נעווארען צו א געפעננעניס -- דאָס איז געווען די סאוטוואקער געפענ- 
געניס. אָט די טורמע האָט פאר עטליכע הונדערט יאָהר נעהאט א 
טויער פאר אןז אונטערערדישען דורכגאנג איצט איז דאָס שוין פאר- 
מויערט. אזעלכע טורמעס זענען נאָך פארבליבען א פּאַר אין ענגלאנד; 
אזעלכע וי : ניינייט אין לאנדאן, אין קאנטאבארי, וועלטנייט ; אין 
עדינבורג, באנאנייט, אין פראנקרייך איז די באסטיל געווען אזא נע- 
פענגעניס. 

כמעט וי אלע עננלישע טורמעס זעהען אויס א נאַל, א נרויסע 
שווארצע וואנט פון אויסוויינינ און קאמערלעך פון אינוויינינ, קיין 
זאַך זעהט ניט אויס אזוי מרה-שחורה'דינ װוי די טורמעס, וואו דער 
שפּין און די נערעכטינקייט וועבען זייערע נעצען און ואוו קין 
שטראהל פון ליכט קעז ניט דורכדריננען. 

שטעהענדיג ביי דער שטרייננער און מענשענפרעסערישער נע- 
ביידע לעבען מיר דורך די זעלבע פארצווייפלונג וואס די אמאַלינע 
ים רייזענדע פלעגען פיהלען ווען זיי פלענען פארביי פאַהרען נאַהענט 
פון די שקלאַפען אַינזלען און פלענען הערען די נעשרייען און דעם 
קלאַנג פון די קייטען אויף די שקלאַפען. 

פון אָנפאנג איז די געפענגעניס געווען א פּלאץ ספּעציעל צו מא- 
טערן כשוף מאַכערס, וי עס זאָגען אונז די צוויי שורות װאָס זענען 
אויסגעקריצט אויף אן אלטען שטיין אין ליטיין. 

מיט דעם טייפעל מוז מען קעמפען. 
בלויז איין שר איז אין מענשען ראַ. 

איבער דער שילד איז אויסגעקריצט געווען א צייכען פון גע- 

רעכטיגקייט. 
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דער געפעננעניס האָט זיך געצוינען איבער צוויי גאסען און האָט 
געהאט צוויי אריינגאננען ;: אויף דער גרויסער גאס איז געווען דער 
הויפּט אריינגאַנג, געמאַכט ספּעציעל פאר בעאַמטע און אַנדערע הויר 
נעשטעלטע מענשען: און אויף דער קליינער געסעל איז געווען דער 
טויער פון מאטערנישען, װאָס איז געמאַכט געװאָרען פאר די אומ" 
גליקליכע װאָס ווערען אהין אריינגעװואַרפען. און אויך פאר די טויטע, 
ווען א געפאנגענער שטאַרבט פיהרט מען דורך דאָרט זיין קערפּער 
ארויס. אויף דעם אופן אִיז דאָס געווען א מין באפרייאוננס טויער 
אויך. 

דער טויט האָט באפרייט. 

דורך דעם שווארצען טויער האָט מען איצטער גווינפעלינען 
דורכגעפיהרט. 

די געסעל, וי מיר האָבען שוין פריהער נעזאַנט, איז געווען א 
שמאַלער דורכנאנג צווישען צוויי װוענט װאָס זענען געשטאַנען איינע 
גענען די אנדערע, אזא נעסע? נעפינט זיך אין ברוסעל בעלגיען, מען 
רופט איהר די איין-מענש נאַס... די צוויי ווענט זענען ניט נלייך נע- 
ווען, די הויכע װאַנט איז געווען די נעפענגעניס און די נידעריגע ; 
דער בית-עולם. 


4טער קאפּימטעל 


יערער איינער ואָס האָט אין יענעם מאַמענט געקוקט אויף 
יענער זייט פּון דעם געפענגעניס, אויף דער גרויסער גאַס פון סאוט- 
וואק, האָט געזעהן, װוי ביי דעם ארייננאנג ווארט א גרויסע פאר- 
מאַכטע קארעטע. א קרייז ניינעריגע מענשען האַבען זיך ארומגע- 
שטעלט. די קארעטע איז געווען באַציערט מיט א הערב, און מען האָט 
פון דאָרטען געזעהן ארויסגעהן א מענש װאָס איז גלייך אריינגעגאנגען 
אין געפענגעניס, ווארשיינליך א ריכטער האָבען רי מענשען געמייגט. 
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די ריכטער פון עננלאנד זענען כמעט וי אלע פון דער אריסטאַקראטי, 
עס איז געווען אן עהרענהאפטע באשעפטינונג. 

עס איז אין יענער צייט ניט געווען אונגעוועהנליך צו זעהן א 
ריכטער פּאַהרענדינ אין א קאַרעטע װאָס איז באצירט מיט א הערב 
פון דער אריסטאַקראטי, װאָס עס איז יע געווען אונגעוועהנליך איז 
זעהען דעם מענשען אראָפּנעהענדיג פון דער פאַדערשטער קעסטעל, 
א פּלאַץ וואו דער בעל-הבית זיצט נעוועהנליד ניט. נאָך אן אוננע- 
ווהענליכע זאך איז געווען: אין יענער צייט האָט מען אין עננלאנד 
געפאַהרען פון איין שטאָדט אין דער אנדערער אויף צוויי אופנים : 
אין קארעטעס אויף דעם פּרייז פון א שיליננ פאר יעדע פינף מייל 
און אין פּאַסט-װאָגען אויפ'ן פּרייז פון דריי און א האלב פּעניס א 
מיי?ל און צוויי פּעניס פאר'ן פּאַטשטעליאָן ביי יעדער סטאַנציע; 
אדער א פּריוואטע קארעטע ואָס האָט געװאָלט דורכמאַכען די רייזע 
בייטענדינ ביי יעדער סטאַנציע די פערד. און די קאַרעטע װאָס איז 
נעשטאַנען ביי דער סאוטװואַקער געפענגעניס האָט נגעהאט פיער פערד 
און צוויי פּאטשטאליאַנען, װאָס איז געווען א פּרינצליכער לוקסוס. 
און דאָס װאָס האָט זיי נעמאכט אם מעהרסטען נייגעריג איז געווען 
דאָס װאָס די קאַרעטע אַיז נגעווען פארזיכטיג פארשטעלט פון אלע 
זייטעז אזוי אז קיין אוינ האָט ניט געקענט אריינקוקען און זעהן װאָס 
דאָרט טוט זיר און פון אינוועניג האָט מען ווארשיינליך, ניט געקענט 
ארויסקוקען. אבער, װי עס האָט אויסגעוויזען איז קיינער ניט געווען 
אין דער קאַרעטע. 

סאוטוואק איז געווען פון דעם סורער באצירק און דערפאר אונ- 
טער דעם אויפזיכט פוז דעם פורער איספּראוניק. 

דער איספּראוניק פון א בעצירק איז געווען אן אנגעזעהענער 
מענש, ער איז אלע מאָל געווען פון דעם מיטעלשטאַנד און צייטענווייז 
פון דער אריסטאַקראטיע. פון אַנפאנג איז ער אויסערוועהלט געווארען 
פון פאָלק, אָבער עדווארד דער צווייטער און שפּעטער הענרי דער 
פערטער האָבען דעם אמט נגעמאכט פאר אן אַנגעשטעלטען פון קעניג. 

,דער איספּראַווניק". זאָגט קאמפערליין, , איזן דאָס לעבען פון 
געזעץ, פון גערעכטיגקייט און פון דער לאַנד." 

אין ענגלאנד איז דער איספּראװניק געווען דער פאַלשטענדינער 
אױיטאָריטעט איבער'ן געזעץ. היינטיגע צייטען קען ער שוין ניט טאַן 
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װואָס ער האָט אמאָל געקענט. אין ענגלאנד, האָט אין יענער צייט נע- 
הערשט א מאַדנע פארפּלאַנטערניש פון דעם באַזיץ פון מאכט. עס 
האָט צייטענווייז אייסגעוויזען אז יעדער באַאמטער באַזיצט דאס 
פאַלשטענדינע רעכט צו ארעסטירען און טאָן מיט די ארעסטירטע 
װאָס ער האָט נאַר געפונען פאר נויטיג. היינט אין דאָס שוין און- 
מעגליר, יעדערענס רעכט איז אויסגעטייטשט געווארען און דאס רעכט 
פון דער פּאַליציי איז באשריינקט. 

אין יענער צייט אָבער, האָט דער איספּראוניק, די פּאַליצײי און 
דער װאַפענטרעגער געלענט טאָן װאָס זיי האָבען נאָר געװאָלט. 

די דריי ריכטער זענען איצט געווען מיט גווינפעלינען. 


5טער קאפּיטעל 


ווען נווינפעלין האָט געהערט וי די טיר האָט זיך פארמאכט 
האָט ער א ציטער געטאַן, עס האָט אויסנעוויזען אז די טיר אין די 
איינציגע פארבינדונג צווישען ליכט און פינסטערניש, און איצט לינט 
אלץ יואָס די זון באלייכט אויף יענער זייט, הינטער איהם. אז ער 
איז אריבער דעם גרענעץ פון לעבען, אז ער איז געווען אויסער איהם, 
זיין הארץ האָט שטאַרק געקלאפּט, װאָס וועלען זיי איהם איצטער טאַן? 
אין װאָס ווערט ער באשולדיגט ? 

וואו איז ער ? 

ער האָט גאר ניט געקענט זעהען ארום איהם, עס איז געווען 
פינסטער. ווען די טיר האָט זיך פארמאכט איז ער װוי בלינד נגעווארען, 
ס'איז קיין לופט ניט געווען, קיין ליכט. אָט אזוי זענען געווען די 
אַלטע טורמעס. ווען מען איז אריינגענאנגען אין פינסטער געװועו, 
דער ניי-אַנגעקומענער זאָל גאָר ניט קענען באַמערקען. 

גווינפעלין האָט אויסנעצוינען זיינע הענט און האָט אָנגעטאַפּט 
א װאַנט אויף זיין רעכטער זייט און א װאַנט אויף זיין לינקער. ס'אי} 
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געווען א קאַרידאר, ביפלאכווייז האַבען זיד באוויזען די קעלער-ליכט 
װאָס צאַנקען, קיינער ווייס ניט פון וואנען, און שוועבט איבער דער 
פינסטערניש, און צו וועלכע די אויגען ווערען צוגעוואוינט, אזוי אז 
מען קען שוין באמערקען א שאָטען. ער האָט שוין ניט געקענט זעהו 
די ווענט פון דעם קאַרידאר. 

נווינפעלין, װאָס האָט נאָר קיין מאָל ניט געזעהן קיין געפענ- 
געניס, אויסער דורך אורסוסעס איבערטרייבונגען, האָט געפיהלט וי 
ער װאַלט אָנננעומען געווארען פון אן אייזערנער האַנט און ער האָט 
זיר גענומען שרעקען, מען קען זיין א מוטיגער מענש, אָבער ווען מען 
קומט אין אזא אומגעבונג מוז מען זיך שרעקען. 

גווינפעלין האָט נוט געדיינקט װאָס אורסוס האָט איהם געזאָגט 
ווענען דער נויטווענדיגקייט פון שווייגען: ער האָט נאָך אמאָל נע- 
װאָלט זעהן דיאן. עס איז נעווען עפּעס אונערטרענליכעס אין דער 
לאַנע אין וועלכער ער האָט זיך נעפונען, ער האָט געװאָלט זיין רוהיג, 
ער האָט געװאָלט רעדען, עפּעס פרענען, אבער ער האָט באשלאַסען 
צו שוויינען שטי?, בלויז איין פראַנע האָט ער זיי געשטעלט. 

,מיינע העררן, יואוהין פיהרט איהר מיר ?" האָט ער נעפרענט. 

קיינער האָט איהס ניט געענטפערט. 

דאָס איז געווען דער געזעץ פון ,, שווייגענדע ארעסטירוננ." 

גווינפעלינען איז קאַלט געווארען פון דעם שויינען. ביז דעם 
מאָמענט האָט ער נעמיינט אז ער איזן שטאַרק אז ער האָט גענו; 
כחות אויסצושטעהן, ער האָט נעלעבט אן איינזאמען לעבען, מיינענ- 
דיג אז לעבענדיג איינזאם װעט קיינער צו איהם ניט קענען צוקומען. 
און דאַ מיט אַמאַל אין ער געפאַנגען געווארען, און ווייס ניט פאר 
װאָס. װי סען ער זיין צופרידען מיט די שוידערליכע קרעפטען פון 
געועץ ? 

ער האָט נאר ניט געקענט פארשטעהן, א שרּעק האָט איהם ארומ- 
גענומען, ער האָט נאָך ניט געשלאָפען, גנאר ניט נעגעסען, ניט מעהר 
וי איינגענעצט די ליפּען מיט אביסעל טיי, א נאנצע נאַכט איז ער 
געווען וי אין א פיבער, און א פיבער האָט איהם נאָך איצטער אויך 
באַהערשט, ער איז דאַרשטינ געווען, הונגערינ אפשר אויך. ווען מען 
האָט אן אונצופרידענעם מאַנען אין מען מיט אלעס אונצופרידען. 
פּאסירונגען זענען אויף איהם געפאלען װי האַמער-קלעפּ פון נעכטען 
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ביינאַכט אַן. די געפיהלען װאָס האַָבען איהם געמאַטערט, האַבען איהם 
אויך אויפנעהאלטען, אָהן דעם שטורעם װאָלט דער זענע? א שמאטע 
געווען, װאָס פיהלט ער עפּעס איצטער? האלט ער ביי חלש'ן? 
חלש'ן איז א מיטע? פאר א פרוי און אן ערנידערוננ פאר'ן מאן, ער 
האָט זיר געשטארקט, ער האָט אבער געציטערט. 

ער האָט געפיהלט װי א מענש װאָס פארלירט זיין לעצטען אנ 
האַלט. 


6טער קאפּיטעל5 


זיי זענעז ווייטער גענאנגען. 

זיי זענען גענאנגען איבער א לאננען קאַרידאר, 

קיין פאַרבערייטוננען זענען ניט געמאכט געווארען, מען האָט 
זיין נאָמען אין קיין בוך ניט פארשריבען. די טורמעס פון יענער 
צייט זענען ניט געווען איבערפיהלט מיט נוצלאַזע פּאפּירען. מען 
האָט זיך באנוגענט מיט ארעסטירען אייך אָפט אליין ניט וויסענדיג 
פארװאָס. פאר זיי איז גענונ געווען צו האָבען א טורמע און ארעס- 
טאַנטען. 

די פּראַצעסיע האָט זיך אלץ נעצוינען איבער דעם קאָרידאָר, זיי 
האָבעז געמוזט נעהן איינס ביי איינס אזוי שמאָל אין דער דורכגאַנג 
געוועו. פריהער איז גענאנגען דער וואפענטרענער, דאן נוינפעלון 
און דאן די פּאַליציי. זיי זענען נענגאננען דורכ'ן קאָהידאר ביז ער איז 
שמעלער געווארען. גווינפעלין האָט אנגעריהרט ביידע ווענט מיט 
זיינע עלענבוינענס, צייטענווייז האָבען זיי געדארפט די קעפּ איינבוי- 
גען אזוי נידעדינג איז געווען דער דורכגאַנג. אזוי געהענדיג זענען זיי 
צונעקומען צו א פארמאכטער טיר. די טיר האָט זיך געעפענט, זיי 
זענען דורכגענאננען, די טיר האָט זיך וויעדער פארמאכט, דאן זענען 
זיי געקומען צו א צווייטער טיר, װאָס האָט זיך, װי די ערשטע, נעע- 
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פענט און. פארמאכט, דאן צו א דריטער. די טירען האַבען זיר געע- 
פענט און פאַרמאַכט וי פון זיך אליין, מען האָט קיינעם ניט געקענט 
זעהן. זיי זענען אלץ געגאנגען דורך קאָרידארען װואָס זענען שמעלער 
געװאָרען און נידערינער, פון די ווענט האָט גערונען, ס'איז געווען 
פייכט און א גערוך פוז ווילגאטש. 

מען האָט זיך געדארפט נוט היטען אום זיך ניט צו צוקלאַפּען. 

זיי האַבען אלץ אראַפּנענידערט אין דער שרעקליכער אונבא- 
וואוסטקייט. 

וי לאנג זענען זיי אזוי געגאנגען ? נווינפעלין האָט ניט נע- 
וואוסט. 

מינוטען זענען פארביי אין דער מאַטערענדער לאָך, מינוטעו 
פון פּייז. װאָס האָבען זיך אויסנעצוינען װוי יאַהרען. 

פּלוצלונג זענען זיי שטעהן געבליבעו. 

די פינסטערניש איז געווען שרעקליך. | 

נווינפעלין האָט נעהערט א נערויש, אזא קרעכצען און קוויטשען 
פון וועלכע מיר קענען נאר האָבען א פאַרשטעלונג פון די כינעזישע 
ליעדער. 

דער ואַפענטרענער האָט א קלאפ נעטאַן מיט זיין אייזערנעם 
שטאַנג. 

א טיר האָט זיד געעפענט. 

ניט א טיר װאָס עפענט זיך אויף נאר איינע װאָס הויבט זיר 
אויף און לאָזט זיך אראָפּ, 

גווינפעלין האָט טיט אמאָל דערזעהן א פיערעקינען שטיקעל ליבט 
פון דרויסען. 

עס איז געווען אן ערעפענוננג װאָס איז איצטער אויפנעהויבען 
געווארען. די ערעפענונג איז נגעווען װוי א טירעל פון א מויזדפּאסטקע. 

די ליכט איז ניט געווען קיין טאָג ליכט, עס איז נעווען אן אִפּ- 
גלאנץ, אָבער פאר נווינפעלינס אוינען װאָס זענען שוין איינגעוואוינט 
געווען צו דער פינסטערניש, איז דער אָפּנלאנץ געווען װוי א שטראהל 
פון א בליץ. | ' 

עס האָט גענומען א שטיקעל? צייט ביז ער האָט עטוואס געקענט 
זעהן, ער האָט זיך נעדארפט צונעוואוינען צו דער ליכט. 
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דאן ביסלעכווייז האָבען זיך זיינע אוינען צונעוואוינט צו דער 
ליכט, װי זיי האָבען זיך פריהער צונעוואוינט צו דער פינסטערניש. 
ער האָט גענומען באַמעדקען זאכען. די ליכט, װאָס איז געווען אזוי 
שטראהלענדיג פריהער, איז שוין איצטער, נאָךר דעם וי ער האָט זיר 
צונעוואוינט, דונקעל? געווארען. ער האָט גענומען ארומקוקען זיך און 
װאָס ער האָט דערזעהז איז געווען שוידערליך. 

ביי זיינע פיס, א צוואנציג טריט פון איהם, איז געווען א לאַך 
וואו מען האָט געקענט אראָפּגעהן איף א מין שטיין אזא, עס איז 
געוועז א פייכטע, טיפע לֿאָך, זיי זענען דארט אראָפּנעגאננען ביז'ז 
סאַמע גרונד. 

דער קעלער איז געווען א רונדער מיט א אױסגעבוינענעם באל- 
קען, דער קעלער איז געווען טיף אזוי אז פון אויבען האָט מען אריינ- 
נעקוקט װוי אין א ברונעם. 

ער איז געווען גרויס און אויב ער איז געוועז דער נרונד פון א 
ברונעם איז דאָס געווען פון א זעהר גרויסען. נאָר דער באגריף פון דעם 
װואָרט קאַרצער קען פאר אונז קלאָר מאַכען װוי ער האָט אויסגעזעהן, 
אַבער נאר א קאַרצער פאר פייבען און טינערס, דער דיל פון דעם 
קעלער איז געווען די קאַלטע נאַסע ערד פון טיפע נראָבענס. 

אין מיטען פון דעם קעלער איז געווען פיער גרויסע הילצערנע 
שטאַננען און דער איינדרוק איז געווען פון א גרויסען מיטעלסטען 
צימער, אויב מען קען אנרופען א צימער א פּלאץ װאָס האָט פיער 
שטאַנגען אנשטאט פיער ווענט. 

פון כאלקען איז אראָפּנעהאנגען א מעשענע לאמטערן א רונדע 
און מיט גראַטעס וי דער פענסטער פון א טוֹרמע, די לאַמטערנע 
האָט דונקעל באלויכטען דעם קעלער און לאַנגע שאַטענס פון די שטאַנ- 
גען האַבען זיך אויסנעצוינען איבער דער נאַנצער לענג פון דער גרוב. 

קיין אנדערע ליכט איז אין דעם קעלער ניט געווען, ניט קיין 
פענסטער ניט קיין ליכט און ניט קיין לופט-לאַך. 

צווישען די פיער שטאַננען, נלייר אונטער דער לאַמטערנע וואי 
עס איז געווען אממערסטען באלויכטען איז נעלענען א ווייסער און 
שוידערליכער קערפּער. וּ 

עס איז נגעלעגען פלאַך אויף דער פּלייצע, מען האָט געקענט זעהו 
א קאָפּ מיט פארמאכטע אוינען, דער מיטעלסטער טיי? פון קערפּער 
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איז געווען באַדעקט סיט עפּעס אזא שווערע מאַסע און די פיער נלי- 
דער זיינע זענען נגעווען אויסנעצויגען : די הענט און די פיס צוגע- 
בונדען צו די פיער שטאַנגען, אזוי אין דאס געלענען מיט דער קאל- 
טער רוהיגקייט פון א טויטען, דער קערפּער איז געווען נאַקעט, ראָס 
איז געווען א מאַן. 

גווינפעלין איז געשטאַנען אויבען און א פארציטערטער אראַפּ- 
געקוקט. : 

מיט אמאָל האָט ער געהערט א גערויש... 

רער קערפּער איז לעבעדיג געווען. 

נאַָהענט צו דעם קערפּער אויף ביידע זייטען פון א פאטער-שטול 
זענען געשטאַנען צוויי מענשען אין שווארצען אַננעטאַן, און אין דעם 
פאָטער-שטו? איז געזעסען אן אלטער מאן ארומנעוויקעלט מיט א 
דויטע טוך, בלאס באַװעגלאַז, ערענסט איז ער נעווען, מיט א רויטען 
בוקעט פון ראַזען אין זיין האנט. 

פון דעם בוקעט ראָזען, װאָלט יעדער איינער, װאָס איז ניט גנע" 
ווען אזוי אונוויסענד וי נווינפעלין, פארשטאַנען אז דא זיצט א ריכ- 
טער וואס האָט דאס קייזערליכע און די מוניציפּאלע רעכט. דער לאַרד 
מאיאר פון שטאָדט אורטיילט נאַך אזוי, די ערשטע ראזען פון פריה- 
לינג דארפען העלפען דעם ריכטער צו אורטיילען. 

דער אלטער מאן װאָס איז נעזעסען אין דעם פאָטער-שטול? איז 
געווען דער איספּראװניק פון יענעם באצירק. 

דער פאטער-שטול איז געווען דער איינצינער פּלאץ צום זיצען 
אין דעם קעלער. 

אויסער דעם שטול האָט מען נעקענט זעהן א טיש אויף וועל- 

כען עס איז נעווען אנגעליינט פּאפּירען און ביכער. 

די מענער װאָס זענען געשטאַנען ביי ביידע זייטען פון דעם 
שטול זענען דאקטוירים, איינער פון מעדיצין, דער צווייטער פון נע- 
זעץ. דעם צווייטען האָט מען געקענט דערקענען נאָר דעם הוט װאָס ער 
האָט געטראַנען אויף זיין פּאַרוק, זיי זענען ביידע נגעווען אַנגעטאַן 
אין שווארצע מאנטלען איינער אין דעם מאַנטעל פון א ריכטער, דער 
צווייטער אי! דעם מאַנטע? פון א דאקטאר, דאָס איז געווען טרויער 
קליידער. זיי האָבען געטרויערט נאָך די טויטע, װאָס זענען דורד זיי 
געשטאַרבען. 
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הינטער דעם איספּראווניק אין געשטאַנען א שרייבער מיט א 
רונדער פּען אין האַנט אין דער פּאַזיציע פון א מענש װאָס שרייבט, 
א קעסטעל פון שרייב-געציינ אויף וועלכע עס איןז געווען אויסגע- 
שפּרייט א פּאַרמעט. 

א מאן אינגאנצען אנגעטאַן אין לעדער, מיט פארלייגטע הענט 
האָט זיך אַנגעשפּארט אַן איינעם פון די סלופּעס. דער מאן איז געווען 
דעם תליונ'ס ארויסהעלפער. 

די מענער זענען נעשטאַנען ארום דעם לינענדען וי צונעשמיט, 
קיינער פון זיי האָט זיך ניט באווענט און קיינער האָט ניט גערעדט. 

איבער זיי האָט נעהערשט א שוידערליכע רוהיגקייט. 

געגען דער לאָך װאָס גווינפעלין אין נעשטאַנען איז געווען א 
שטראָף-קאַמער, אזעלכע זענען נעווען א סר אין ענגלאַנד. 

אלע געפענגעניסען אין קענינ יאהאנס צייטען האָבען געהאט 
זייערע שטראף קאמערען, דאס איז נגעווען דער שטראף קאמער פון 
סאוטוואקער געפעננעניס. 

דאָס װאָס האָט פּאסירט, איז אָפט נעפּראקטיצירט געווארען אין 
עננלאנד אין יענע צייטען און אין פאַל פון נויט קען מען דאס נאַך 
איצטער טאָן אין קרימינעלע פארברעכענס. ענגלאנד שטעלט מיט 
זיך פּאַר די מאָדנע לאנע : האַבענדיג באַרבאַרישע נעזעצען איז זי א 
פרייע לאַנד. 

אביסעל מיסטרויען דארף מען אבער האָבען, אין צייט פון נע- 
פּאַהר קען נאָך די אלע שטראף געזעצען צוריק אריינגעבראכט ווערען 
און מען קען זיי נאָך אמאָל פּראקטיצירען. די עננלישע לעניסלאטור 
איז װוי א געצוימטער טינער, עס שטעלט ארויס א ג?אַטע ?ֿאַפּע, אָבער 
פון אונטען זענען נאָך די נענעל? דאָ. 

עס װאָלט קלונ געווען די נעגעל אראָפּצושנײדען. 

דער געזעץ איגנאָרירט, כמעט װי פאַלשטענדיג דאָס רעבט, האַ- 
בענדיג שטראף געזעצען פון איין זייט, און פון דער צווייטער מענש- 
קיכקייט. פילאַזאַפען פּראָטעסטירען, אבער א סך צייט װעט נאַך נע- 
מען בּיז די מענשליכע גערעכטיגקייט װועט שלום מאַכען מיט דער 
געשריבענער. 

רעספּעקטיר דאס געזעץ : דאָס איז אן ענגלישע פראַזע. אין ענג- 
קאנד איז דער געזעץ אזוי פארגעטערט, אז ער װעט קיין מאל ניט 
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אָפּנעשאפט ווערען. דער מענש האָט ליעב צו פארנעטערען זאכען 
װואָס ווערען ניט גענוצט. אן אלטער נעזעץ ווערט פארלאַזען און פאר- 
געסען װוי אן אלטע פרוי, אבער אָפּנעטױט איז ניט די ערשטע און ניט 
די צווייטע, מען נוצט זיי ניט מעהר, דאס אלעס. זיי מענען זיך האל- 
טען פאר יונג און שעהן, זיי קענעז זיך פאַָרשטעלען אז זיי עקזיס- 
טירען נאַָך. די העפליכקייט ווערט אַנגערופען רעספּעקט. 

די ענגלישע געזעצען זענען אלט, פול? מיט קנייטשען, אבער דאס 
האלט ניט אִפּ די ריכטער פון קוקען מיט פארפיהרערישע אוינען אויף 
זיי, אבער איין שוידערליכע, פארעלטערטע זאך ווערט נאָך אננעהאַל- 
טען : די תליה. 

אין 1807 איז א מאן פאראורטיילט געווארען צושניטען צו ווע- 
רען אין פיער שטיקער. װאָס זאַלען פּרעזענטירט ווערען דער קע- 
ניגין. 

אלענפאלס, מאַטערניש האָט קיין מאָל אין ענגלאנד ניט עקזיס- 
טירט. די געשיכטע זאַנט אזוי, די פארזיכערונג פון דער געשיכטע איז 
וואונדערבאר. : 

מאטיאו פון וועסטמיניסטער שרייבט אז: ,די זאקסישע נעזע- 
צען זענען זעהר מענשליכע". מען קען קיין פארברעכער ניט באשטראַ- 
פען מיט טויט, און ער ניט צו אן : , זיי באנונענען זיר מיט צוברעכען 
זייערע נעזער, ארויסנעמען די אוינען און ארויסרייסען די טיילען פון 
קערפּער וואס ווייזען אָן אויף געשלעכט". בלויז דאַס, ניט מעהר! 

גווינפעלין איז געשטאַנען מיט'ן קאָפּ אנגעשפּארט אין די טרעפּ 
האָט געציטערט מיט יעדען אבר. ער האָט זיך געװאַלט דערמאַנען אַן 
דעם פארברעכען װאָס ער איז באנאנגען, דער שווייגען פון דעם ווא- 
פענטרעגער איז נאַכגעפאַלגט נעווארען פון דער ערשיינונג פון מאַ- 
טערניש. א טריט וייטער אין ער גענאנגען, אבער א טראגישער 
טריט. ער האָט נעזעהזן אז די טרויערינע בילד פון דעם נעזעץ אין וועל- 
כען ער איז געפאננען געווארען ווערט פינסטער און פינסטערער. 

דער מענשליכער קערפּער וואס איז געלענען אויף דער ערד האָט 
א צאפּעל געטאַן. 

גווינפעלין האָט נעפיהלט וי ער װוערט העפליך געשטופּט ויי- 
טער. 
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דאָס האָט געטאַן דער וואפענטרענער. 

ער האָט געפאַלנט, 

ער איז אראָפּנעגאננען טרעפּ נאָך טרעפּ. די טרעפּ זענען געוועו 
שמאַלע און הויכע און קיין פּארענטשע איז ניט געווען. מען האָט זיך 
געדארפט היטען אראָפּנעהענדיג. הינטער נווינפעלינען אין געגאננען 
דער וואפענטרענער, און הינטער איהם זענען נעגאנגען די פּאַליציי. 

גווינפעלין האָטם געפיהלט, אראָפּנעהענדיג די טרעפּ, וי זיין 
האַפנונג פארשווינדעט. עס איז געווען װוי ער װאַלט געגאנגען, טראט 
נאָך טראָט צום טויט. מיט יעדען טראָט האָט ער פארלאָרען אביסעל 
ליכט פון אינוועניג, ער איז געווארען בלאַס און בלאסער. ער איז צו- 
געקומען צו דעם לעצטען טרעפּעל. 

וי א גייסט האָט ער אויקגעזעהן, דער וואס איז געלענען אויף 
דער ערד צוגעשמידט מיט קייטען צו די פיער שטאַנגעז, און ער האָט 
געכאַרכעלט און געכאַרכעלט. 

א שטימע האָט זיד דערהערט אין דער פינסטערניש. 

,דערנעהענטערט זיך." 

די שטימע איז נעווען פון איספּראװניק אוּן זי איז געווען גע" 
װועֶנדעט צו גווינפעלינען. 

ער האָט זיך דערנעהענטערט. | 

;נאַד נעהענטער." 

א פּאַליציי-מאַן האָט נווינפעלינען אין אויער אריינגעשושקעט. 

,דו שטעהסט פאר דעם איספּראװניק." 

נווינפעלין איז צונעגאננען נאַר נעהענטער, ביז מיטען קעלער, ביי 
דעם פּלאץ וואו דער צונעשמיטער איז געלענען. דער וואפענטרענער 
און די פּאַליצײי זענען געבליבען שטעהן אויף איין אַרט און גווינפעלין 
האָט זיך אליין דערנעהענטערט. 

ווען נווינפעלין האָט זיד דערנעהענטערט אזוי אז ער האָט שוין 
געקענט זעהן גוט דעם מענשען וואס איז געלענען א נעשמיטער, איז 
ער װוי פארשטיינערט געווארען. 

ער איז געלענען צוגעבונדען צו דער נאַסער ערד אין גאַנצען 
נאַקעט, אויסער די שטיק שמאַטע אויף דעם מיטען פון זיין קערפּעהף 
װאָס האָט זיין שאַנדע פארדעקט. 


24 וו. הוגא 


רקיה יאליע דירי רבדל דאסא טסעמ .א טנייל טריר ריז יייירלקייי ילא זי ייר יזא אקיר ליקוי ארי יי יהי קינטע 


דער מאן אויף וועמען נווינפעלין האָט געקוקט האָט אויסנעזעהו 
װוי א מאן פון א יאָהר פופציג. ער האָט געהאט א פּליך, און א באַרד 
אויפ'ן פּנים, זיינע אוינען זענען געווען פארמאכט און זיין מויל אַפען. 
זיינע הענט און פיס וואס זענען געווען צונעבונדען צו די שטאַננען 
האָבען געמאכט אן צ אויף זיין ברוסט איז נעלענען אן אייזערנער 
טעלער און אויף איהם א שטיין, דעם גערויש וואס מען האָט נגעהערט 
איז געווען אן אָטעם און א ברום. 

דער איספּראװוניק, האָט געזאַנט : 

, געהאַרכזאמקייט צו איהר מאיעסטעט." 

,מענש דו ביזט דא צונעבונדען מיט קייטען. הער זיך צו צום 
לעצטען מאָל צו דער שטימע פון גערעכטיגקייט. מען האָט דיר טראנס- 
פארירט אין דער געפעננגעניס, מען האָט דיר לויט אלע פארמען און 
פאָרמאליטעטען אויסנעפרענט, און דו האָסט אנגעהאלטען א פאר- 
ברעכערישען שווייגען, איך װעל דיר נאָך אמאָל און צום לעצטען מאֵל 
פרעגען, דו זאַלסט מיר ענטפערען." 

ער האָט זיך א וויילע אָפּנערוהט און דאן פארגעזעצט. 

,דער געזעץ ווערט פון יעדען פארעהרט אויסער פון פארברעכער 
װאָס באהאלטען זיך." | 

וי א נלאָק איז דער קו?ל פון דעם דאקטאר פון נעזעץ געווען 
ווען ער האָט נאַכגערעדט דעם ריכטער אין לאטיין. 

דער איספּראװניק האָט געזאַנט : 

,דער װאָס אנטזאנט זיך צו ענטפערען דעם ריכטער, דארף פאר- 
דעכטינט ווערען אין אלע פארברעכענס." 

דער דאקטאר פון נעזעץ - ט איהם נאַכנעזאַנגט אין ?אטיין. 

..אַלע פארברעכענס, דער ואס איז זיך אין גאַר ניט מודה, דער 
איז זיך מודה אין אלץ, דער װאָס שווייגט ווען דער ריכטער פרעגט 
איחם אויס, דער איז א ליננער און א פּאראזיט." 

ער האָט פאָהטועזעצט. 

,מענש, עס איז ניט ערלויבט זיך צו באַהאַלטען אונטער שוויי- 
גען. דער עקשן פארוואונדעט דאָס נעזעץ, עקשנות איו דער געגענ- 
וורט פון נעזעץ אין אַ פאַרמע פון רעבעלירונג, פארשוועכען נע- 
רעכטיגקייט איז פארשוועכען איהר מאַיעסטעט. עס איז ניטאַ קיין 
גרעסערער פארברעכען, דער ואָס ענטפערט ניט אױף די פראַנען 
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פון געזעץ גנב'עט דעם אמת. דער געזעץ האָט זיך אבער פארזי- 
כערט, אין אַזעלכע פעלע האָט דער עננגלישער געזעץ דאָס רעכט זיך 
צו באַנוצען מיט קארצער, תליות און קייטען" 

ער האָט זיך אָפּנערוהט און ווייטער פאַרגעזעצט. 

,דערפאר מענש, וויי? דו האָסט ניט נעװאַלט אויפנעבען דיין 
שווייגען, טראַץ דעם װאָס דו ביזט ביי דיין קלאַרען פארשטאַנד און 
פארשטעהסט גוט װאָס דאָס געזעץ פארלאַנגט פון דיר, דערפאר האָט 
מען דיר וי דער נעזעץ פארלאננגט, באשטראַפט מיט שאַרפע און שווע- 
רע װעהטאָגען, דאָס װאָס מיר האָבען געטאַן, דער געזעץ פארלאנגט אז 
מיר זאָלען דיר ריכטינ אינפאַרמירען; מיר האָבען דיר נעבראכט אין דעם 
קארצער, אַראָפּנענומעז דיינע קליידער, מען האָט דיר א נאקעטען 
אויף דער ערד אוועקגעליינט, דיינע אברים אויסנעצוינען און צו- 
נגעבונדען צו פיער שטאַננען און אויף דיר ארויפנעלענט אַזױ פיעל 
שטיינער װוי דו קענסט נאָר אויסהאַלטען." 

און איצט איידער מיר זעצען פאָר דעם פּראצעס פון מאַטער- 
ניש פאָדער איך, דער איספּראונוק פון דעם סורייער באצירק, דיר 
אויף דו זאַלסט ענטפערן אויף די פראַנען" 

,אויב דו ענטזאנסט זיך, װועט די עקשנות פון געזעץ אַנהאל- 
טען אַזױ לאנג װוי די עקשנות פון מענש װועט אַנהאלטען, די מאַטער- 
ניש װועט פאַרטגעזעצט ווערען װוי דער געזעץ פאַדערט. דעם ערש- 
טען טאָג קרינסטו נאָר ניט צו עסען און צו טרינקעןן!" 

ס'איז שטי? געװאָרען, מען האָט געקענט הערען דעם פייפענדען 
אָטעמען פון דעם מענשען אונטער דעם שטיין. 

דער איספּראװניק האָט פאַרטגעזעצט. 

,דעם ערשטען טאָג האָסטו נאַר ניט געקראָגען צו עסען אָדער 
טרינקען, דעם צווייטען טאָג האָסטו געקראַגען שפּייז, אבער ניט קיין 
װאַפער ; דעם דריטען טאָנ האָסטו געקראָגען װאַסער אבער ניט קיין 
שפּייז, דער פערטער טאָג איז נעקומען. דאָס איז היינט, אויב דו 
וועסט בלייבען איינגעשפּארט און ניט ענטפערן, װועט מען דיך דאַ 
איבערלאָזען צו שטארבען. אַזױ פארלאַנגט דאָס געזעץ." 

,און לינענדיג אזוי וועסטו שטארבען און קיינער װועט דיר ניט 
העלפען, אפילו ווען די בלוט װעט דיר רינען פון האַלז און פון 
מויל." 


26 וו. הוגא 


,מענש, באַרעכען זיך, עס װעט זיין דיין איינענע שולד, אויב 
דו הערסט אויף צו שוויינען און דו ביזט זיר מתודה װועט הייננעו 
זיין דיין איינציגע שטראָף, ווילסטו ענטפערן אויף די פראַנען לָ" 

ער איז שטי? נעבליבען, דער געפאַנגענער האָט זיך קיין ריהר 
ניט געטהאָן. 

,מענש, שוויינען אין א נעפעהרליכע באהעלטעניש, עקשנות 
איז פארברעכעריש, דער װאָס ענטפערט ניט אויף פראַנען פון דעם 
ריכטער, באליידינט די קרוין שטעל זיך ניט גענען אונזער נוטער 
קעניגין, ווען איך פרעג דיר ענטפער איהר, זיי אַ געהאַרכזאַמער אונ- 
טערטאַן." 

, מענש, היינט איז שוין דער פערטער טאָג, דער ענטשיידוננ- 
טאָג, דעם טאָג ווען מען נלויבט דיר װועז דו וועסט זאַנען בלויז ,יא" 
ארעהף .ניין", 

ער האָט זיך אָפּנעשטעלט און נעװאַרט, ס'איז שטיל קיינער 
רעדט ניט. ער האָט זיין ערענסטען פּנים צונעבוינען צו דעם ליו- 
דענדען. 

,מענש, דו וואס דו לינסט אויף דער ערר... 

ער האָט זיר אָפּגעשטעלט. | 

,מענש!" האָט ער אויסגעשריען, ,דו הערסט מיר ?* 

דער מענש האָט זיך ניט קיין ריהר געטאַן. 

אין נאָמען פון נעזעץ", האָט ער אויסנעשריען , עפען דיינע 
אוינען." 

די אויגען פון דעם מענש זענען נעבליבעזן פארמאַכט. 

דער איספּראַװניק האָט געזאָנט צו דעם דאַקטאַר מעדעצין; 
,דאַקטאָר אונטערזוכט איהם". 

דער דאַקטאָר אין צונעגאַנגען, צונעליינט זיין איער צו זיין 
מויל, געטאַפּט זיין פּולס, זיך ווידער אויפנעשטעלט און נגעזאנט : 

גער הערט נאך," 

,קען ער זעהען ?" 

,ער קען נאָד זעהען." 

אויף א צייכען פון דעם איספּראַװניק איז דער וואפענטרעגער 
און די פּאַליצײילײיט צוגעקומען, דער ואַפעוטרענער האָט זיך גע- 
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שטעלט ביים קאָפּ פון דעם ליגענדען מאן און די פּאַליצײי זיינען גע- 
נליבען הינטער נווינפעלינ'ען. 

דער איספּראווניק האָט זיך אויפנעשטעלט און אויפגעהויבען 
זיין בוקעט בלומען, װי א נלח הויבט אויף דעם היילינען וואסער- 
שפּרינקלער, און מיט א הויכער קלאָרער שטימע גערעדט צו דעם 
ליגענדען : 

,אה, אוננליקליכער מענש, רעד, דער נעזעץ בעט זיך ביי דיר, 
איידער דו נעהסט אויס רעד, דו ווילסט בלייבען שטום, דערמאַן זיך 
אָן דעם קבר וואס איז אויך שטום, טראַכט פון טויט, װאָס איז נאַך 
ערנער װוי דיין איצטיגע לאנע ; הער זיך צו מיין פריינד, ווייל איך 
ביזן אויד אַ מענש, הער זיך צו מיין ברודער, ווייל איך בין אַ קריסט. 
הער זיך צו מיין זוהן, וויי? איך בין עלטער פון דיר. פאָלג מיר ! איך 
בי} דער הערשער פון דיינע ליידען, און איך װעל ווערען געפעהרלו- 
כער מיזעראַבלער מענש, האָב מורא פאר'ן נעזעץ, און פאַלֵנ מיר 
די לעצטע שטונדע איז געקומען און דו מוזט מיר פאַלנען. אוב ד 
ווילסט דאַ אויסנעהן, שטונדע נאָך שטונדע, טאָג נאָך טאַג, װאָד נאָך 
װאָך, און שוידערליכע װייטאַנען. שטארב אונטער דער מאַסע פון די 
שטיינער, דאָ אין אונטעראירדישען קעלער פארלאָזען פון אלעמען 
און פארגעסען, אויפנעגעסען פון ווערים און מייז, אין דער צייט ווע 
מענשען געהען און קומען, קויפען און פארקויפען, און קאַרעטען פאַה- 
רען דערביי אין דער :אַס איבער דיין קאָפּ. אויב דו װוילסט קרעכצעןז 
קריצען מיט די ציין, שרייען, שילטען. אָהן אַ דאַקטאָר װאָס זאל 
פארבינדען דיינע וואונדען, אָהן א גייסטליכען, װאָס זאָל דיר פאר- 
לייכטערן דיינע לעצטע מינוטען, אֵה, איך פארלאַנג פון דיר, דו 
זאָלסט מיר אויסהערען, איך בעט זיך ביי דיר, האָב רחמנות אויף זיך 
אַליין, טו װאָס מען פארלאנגט פון דיר, קער אום דיין קאַפּ, עפען 
אויף דיינע אוינען און זאָג אויב דו דערקענסט דעם מאַן !" 

דער ליידענדער האָט ניט אומנעדרעהט דעם קאַפּ און ניט גע- 
עפענט די אויגען. 

דער איספּראוװניק האָט א קוק נעטהאַן אויף די פּאַליצײי און 
אויף דעם ואַפּענטרענער. 

די פּאַָליצײ האָבעז אַראָפּנענומען גווינפעלינ'ס הוט און מאַנטע? 
און איהם צונעפיהרט אזוי אז די ליכט זאָל פאַלען אויף זיין פּנים, 
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אין דער זעלבער צייט האָט דער וואפענטרעגער אויפנעהויבען 
דעם קאָפּ פון דעם מענשען אויסנעדרעהט צו דער זייט, וואו גווינ" 
פעלין איז געשטאַנען און מיט די נראבע פיננער אויפנעהויבען זיינע 
אויגעו-ברעמען. 

דער ליידענדער האָט דערזעהען נווינפעלינ'ען. 

דאַן האָט ער אַלֵיין אויפנעהויבען דעם קאָפּ, ברייט אויפנע- 
עפענט זיינע אויגען און געקוקט נלייך אויף איהם. 

ער האָט א ציטער געטהאַן און אויסגעשריען ; 

,ס'איז ער! יע! ס'איז ער!" 

און, שוידערליך צוצוקוקען, ער האָט זיך צולאַכט. 

דאן האָט ער זיין קאָפּ צוריק נעלאָזען פאַלען און פאַרמאַכט 
זיינע אוינען. 

דער איספּראַװניק האָט אויסנעשריען צום שרייבער : ,, שרייב!" 

גווינפעלין האָט, טראַץ זיין שרעק, ביז איצט אויפנגענומען די 
זאר פארהעלטניסמעסיג קאלט. אבער דער אויסנעשריי פון דעם ליי- 
דענדען "ס'איז ער" האָט איהם דערציטערט און פון דעם נעשריי: 
,שרייב !" איז איהם קאַלט געװאָרען,. עס האָט אויסגעזעהען וי 
דער געפעהרליכער מענש וװויל איהם אַרײנשלעפּען אין אן אומנליק, 
און ער, נווינפעלין, זאָל ניט פארשטעהן פאר װאָס. ער האָט זיך פאַר- 
געשטעלט אז ער וועט אויך אזוי צוגעבונדען ווערען, װוי דער מאן. ער 
איז פארציטערט געװאַרען און ער האָט אויסגעשריען : 

,ס'איז ניט אמת. ס'איז ניט איך, איך קען ניט דעם מאן, איךר 
קען איהם ניט קענען, איך ווייס ניט ווער ער איז. איך דאַהף היינט 
ביינאַכט איינטייל נעמען אין דער פאַרשטעלונג, מען װאַרט אויף 
מיר.- װאָס װיל מען פון מיר ? איך פאָדער מיין פרייהייט, און ניט 
נאָר דאָס, ווארום האָט מען מיר דאַ געבראַכט ? עס זענען שוין מעהר 
קיין געזעצען ניט דאָ ? זאָנט נלייך אז עס זענען מעהר קיין געזע- 
צען ניט דאָ, הער ריכמער, איך זאָג נאָר אמאַל ס איז ניט איך, איר 
בין אונשולדיג אוֹן אלץ וואס מען זאַנט אויף מיר, איך װויל אוועק 
געהן. דאָס איז אונגערעכט. עס איז ניט דאַ קיין שום געמיינשאפט- 
ליכעס צווישען דעם מענש און מיר. איהר מענט זיך נאַכפרעגען. 
זיי זענען געקומען און מיר געכאפּט װי א גנב. פאַר װאָס זענען זיי 
אַזױ געקומען צו מיר ? ווייס איך דען ווער דער מענש איז ? איד בין 
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אַ װאַנדערער װאָס ניט פאַרשטעלונגען, איך בין דער מענש װאָס 
לאַכט. אסך מענשען האָבען אונז נעזעהען מיר זענען אויף די טאַ- 
רוניצער פעלדער, פופצעהן יאַהר פארדיען איך אויף מיין איינענעם 
לעבען עהרליך, איך בין פינף-אוו-צוואנציג יאָהר אלט און וואוין אין 
דער טאדקעסטער קרעטשמע, מיין נאַמען איז גווינפעלין. נעמט ומיר 
אַװעק פון דאַנען, הער ריכטער, מען דאַרף ניט אויסנוצען די קליי- 
ניגקייט פון די אונגליקליכע, איך בין אן אַרימער פּאַיאַץ.ײ 

;איהר זייט", האָט דער איספּראוניק געזאַנט , לאַרד פערמיין 
קלאנטשארלי, באראן קלאנטשארלי פון הונקערוויל, מאַרקיז פון קאר- 
ליאַן און סוסוליע פיער אין ענגלאַנד." 

און אויסשטעהענדיג האָט ער זיך פארנייגט און געזאַגט; 

,מיין לאָרד, ווי? אייער לאַרדשיפּ זיך זעצען," 
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גווינפעלין האָט גאר ניט פארשטאַנען. 

ער האָט זיך ארומגעקוקט צו זעהען צו וועמען מען רעדט. 

א קלאַנג װאָס אין צו נאַהענט קען דער אוער ניט אויפכאַ- 
פּען. געפיהלען װאָס זיינען צו נאַהענט קען דער געדאַנק ניט אויפ- 
כאפּען. עס איז דאַ א גרענעץ אין אונזער געדאנק, וי עס אין דאָ 
אַ גרענעץ אין אונזער געהער. 

דער וואפענטרענער און א פּאַליציימאן זענען צוגעקומען צו 
נווינפעלינ'ען און זיי האָבען איהם אַנגענומען ביי די אַרעמס, ער 
האָט געפיהלט וי זיי זעצען איהם אוועק אין דעם פאטער-שטול, וואז 
דער איספּראווניק איז פריהער געזעסען. 

ער האָט זיי געלאָזט טהאָן וואס זיי האָבען געװאָלט. ער האָט 
זיר ניט געקענט אָפּנעבען קיין רעכענונג װאָס דאַ האָט פּאַסירט. 

וועז גווינפעלין איז שוין געזעסען, איז דער פּאַליציימאן און 
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דער וואפענטרענער אפּנעטראָטען אַ פּאַר טריט, זיי האַָבען זיך 
אַוועקגעשטעלט נלייך און באװענלאָז הינטער'ן שטול. 

דאַן האָט דער איספּראװניק אוועקגעלעגט די בלומען, אנגעטהאַז 
די ברילען, וואס דער שרייבער האָט איהם דערלאנגט, אַרויסנע- 
שלעפּט פון אונטער די מאסע דאָקומענטען וואס זיינען געלענען 
אויפ'ז טיש, א שטיק פּארמעט, װאָס איז געווען פאַרפלעקט. עס האָט 
אויסנעזעהען וי די שטיק פּאַרמעט איזן שוין זעהר לאננ געלענעו 
נאַהענט צו דער לאַמטערנע און נענומען לייענען : 

,אין דעם נאַמען פון דעם פאַטער, פון דעם זוהן און פון דעם 
הייליגען נייסט. 

,דעם טאָג פון אונזער הער, דעם ניין און צװואַנצינסטען יאנואר 
טויזענד זעקס הונדערט און ניינציג. 

מ,איז פאַרברעכעריש איבערגעלאַזען נעװאַָרען ביים ברענ פון 
פּאַרטלאנדער ים אויסגוס, א קינד צעהן יאַהר אלט. מיט דעם צוועק 
ער זאָל דאַרט אויסגעהן פון הונגער, פון קעלט און פון איינזאמ- 
קייט. 

דאָס קינד איז פארקויפט געװאָרען, ווען ער איז צוויי יאָהר 
אַלט געווען, אויפ'ן באפעה?ל פון זיין ‏ אלערגענעדיגסט הערשער 
רזשיימס דער צווייטער. 

דאָס קינד איז לאַרד פערמיין קלאנטשארלי, נעזעצליכער און 
איין איינצינער זוהן פון לאַרד ליניי קלאנטשארלי, באראַן קלאןנ- 
טשאַרלי פון הונקערווי? און מאַרקיז פון קאלאן אין איטאַליען. נע- 
שטאַרבען, און פון זיין פרוי אַננאַ ברעדזשא, געשטאָרבען. 

דאָס קינד איז דער יורש פון זיינע גיטער און פון זיין טיטלען. 
דערפאר איז ער פארקויפט, געמוטשעט צוקאַליעטשעט נעװאַרען. 
פאר דער זעלבער אורזאכע איז זיין פארשווינדען פאראורזאכט נע- 
װאַרען ביי דעם זעהר געאַכטעטען קענינ. 

,דאָס קינד איז ערצוינען און נעלעהרענט נעװאָרען צו זיין א 
פּאיאץ װאָס ניט פאַרשטעלוננען אין עפענטליכע פּלעצער. 

,ער איז פארקויפט געװאָרען, ווען ער איז צוויי יאָהר אַלט גע- 
ווען, נאָך זיין פאָטערס טוױיט. דער קעניג האָט ערהאלטען צעהן 
פונט שטערלינג װוי א נעצאָהלט פאר דאָס קינד, 
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, לאַרד פערמיין קלאנטשארלי איז געבראַכט געװאָרען צו די 
אונטערגעשריבענע, ווען ער איז צוויי יאָהר אלט געוען. ער אין 
צוקרימט נגעװאָרען פוז א פלעם פון פּלאַנדערס מיט'ן נאַמען הארד- 
קוואנאן, ער איז געוועזן דער איינצינער װאָס האָט געוואוסט דעם סוד 
און די מעטאַדען פון דאַקטאָר קאנקעסט, 

,עס איז באשלאַסען געװאַרען, אַז פון דאָס קינד זאל מען מא- 
כען א לאכענדע מאסקע. 

,מיט דעם צוועק האָט איהם הארדקוואנאן אפּערירט, און פון 
זיין פּנים געמאכט אן אייבינען געלעכטער. 

,דאָס קינד איז פארשלעפערט געװאָרען און מיט מיטלען װאָס 
נאָר הארצקוואנאן ווייס, האָט מען איהם באוואוסטלאָז געמאכט. דאָס 
קינד ווייס ניט פון דער אָפּעראציע. 

,ער ווייס ניט אז ער איז לאַרד קלאנטשארלי. 

,ער ענטפערט אויף דעם נאַמען נווינפעלין. 

האַרדקוואנאן איז דער איינציגער מענש אויף דער וועלט, װאָס 
ווייס װוי צו מאַכען די אָפּעראציע פון דער לאכענדער מאַסקע, און דאָס 
קינד אין די איינצינע לעבעדינגע באַשעפעניש אויף וועמען די אֶפּע- 
ראַציע איז געמאַכט געװאָרען. 

,די אָפּעראציע איז א שווערע און אן אויסערגעוועהנליכע, דאָס 
קינד ווען עס װועט שוין אן אלטער מענש זיין, און זיינע האָר וועלען 
שוין זיין נראָה אנשטאט שווארץ, װועט אהים הארדקוואנאן דערקע- 
גען. 

,אין דער שטונדע ווען דאָס ווערט געשריעבען, איז האַרדקווא" 
נאן פארהאלטען אין געפעננעניש פון דעם פּרינץ פון אראנזש וואס 
איז באקאנט וי קעניג ווילהעלם דער דריטער. הארטקואנאן איז 
געכאפּט און פאראורטיילט געווען דערפאר װאָס ער איז איינער פון 
די װאָס ווערען אַנגערופען קאמפּארטשיקאס. 

,דאָס קינד איז פארקויפט געװאָרען אין שווייצאריען, ביי זיין 
פארשטאַרבענעם פאטער אין הויז אויפ'ן באפעה? פון קענינ, ער איז 
געבראכט געװאָרען פון דעם לעצטען דינער פון דעם לאַרד, א קורצע 
צייט נאַך דעם איז דער דינער אויך געשטאַרבען. און ביי דער איצ- 
טיגער צייט ווייס פון דער פּאסירונג קיינער ניט, אויסער דער דערי 
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מאָנטער הארדקוואנאן, װאָ?; זיצט אין געפייננניש און מיר, ואָס 
האלטען ביים שטארבען. 


,מיר, די אונטערגעשריבענע, האָבען געהאלטען און ערצוינען 
דעם קליינעם לאַרד, װאָס איז פון אונז געקויפט געװאַרען פון דעם 
קעניג,. פאר אכט יאַהר אום מיר זאָלען פון איהם שפּעטער קענען 
פּראַפיטירען. 7 

,איצט, לויפענדיג פון עננלאנד, אום ניט אריינצופאלען װוי דער 
אומנליקליכער הארדקוואנאן, האָבען מיר פארלאָזען אויף דעם פּאָרט- 
לאנדער ברעג, דאָס קינר גווינפעלין, דעם דערמאַנטען לאַרד קלאנ- 
טשאַרלי. 


,איצט, מיר האַנען געשװאָרען, צו האלטען דאָס בסוד, פאר 
דעם קעניג אבער ניט פאר גאָט. 

,די נאכט, אויפ'ז ים, געטראָפען פון א שטארקען שטורעם, ביי 
דעם ווילען פון נאָט, אין דער גרעסטער פארצווייפלונג שעטהען מיר 
אויף די קני און בעטען, אן ער זאָל אונז ראַטעװען פון דער נע- 
פאַהר, און ער װועט ווארשיינליד ראטעווען אונזערע נשמות, ניט האַ- 
בענדיג מעהר קיין זאך צו ערווארטען פון מענשען, און מורא האַ- 
בענדיג פאר נאָט, באשלאָסען צו שטארבען און בארוהיגט, אויב ער 
אין הימעל װועט אונז פארנגעבען אונזערע זינד, פול מיט חרטה און 
זיך שלאַנענדיג על חכא, מאכען מיר די ערקלעהרונג און פערטרויע! 
דאָס צום ים, האַפענדינ אז אימיצער װועט דאָס נגעפינען און װעט 
דאָס אויסנוצען צום גנוטען. און זאָל אונז גאָט פארגעבען פאר די 
זינד, שרייבען מיר זיר אונטער." 

דער איספּראוניק האָט זיך אָפּנעשטעלט און דאן געזאָגט: 

,דאַ זענען די אונטערשריפטען אין פארשידענע האַנטשריפ- 
טען." 

און ער האָט אַנגעפאננען צו לעזען. 

, דאַקטאַר גערארטוס געסטערמונד --- אנסוקיאן -- א. קראס--- 
און אויף איין זייט: בארבארא פומיי --- גייזאדארא -- נגיאנגיראט 
-- זשאַקװעס קאטורעס, ווערט אָנגערופען, נארבאנייס --- לופ פּערי 
קאפּקארופּ.* 

דער איספּראװניק האָט ווייטער געזאָגט ; 
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,אַ ‏ צושריפט מיט דערזעלבער האנטשריפט וי דער טעקסט און 
די ערשטע אונטערשריפט." 

ער האָט ווידער גענומען לייענען. 

,פון א מאנשאפט פון דריי מענשען אויף א שיף, זענען בלויז 
צוויי געבליבען : דער קאפּיטאן איז אראפגעוואשען געװאָרען פון דעם 
שטורעם, און זיי האָבען זיך אונטערגעשריבען; נאלדיזום -- אווע 
מאריע". 

דער איספּראווניק האָט פאַרנעזעצט, מישענדינ דעם לייענען מיט 
זיינע איינגענע באמערקונגען. -- 

,אונטען שטעהט צונעשריבען ;: אויפ'ן ים, אויף דער שיף מא- 
טיטוני." 

דער איספּראװוניק האָט פאַרגעזעצט : 

,דער פּארמעט איז פון דער רעניערוננ און האָט אויף זיך דעם 
צייכען פון דעם קענינ דזשיימס דעם צווייטען, און אויף דער זייט 
פון דער דערקלעהרוננג איז אויפנעשריבען אין דער זעלבער האַנט- 
שריפט דער צושריפט :" 

די דערקלעהרונג איז געשריבען געװאָרען אויף דער לינקער זייט 
פון דער קייזערליכער בעשטעלונג און עס איז אונז גענעבען נעואַ- 
רען, ביים באצאָהלען ווען מיר האָבען געקויפט דאָס קינד. איבער- 
קּעהרענדיג די בלאט, קען מען זעהען די בעשטעלונג." 

דער איספּראװוניק האָט איבערנעקערט דעם פּאַרמעט און האָט 
איהם אויפגעהויבען אין זיין רעכטער האנט נעהענטער צו דער ליכט. 
מען האָט נעקענט זעהען א ווייסע בלאט, אויב דאָס װאָרט ,ווייס" 
קען באנוצט ווערען אויף אזא פארשמירטע בלאט. אין מיטען פון 
דער בלאט זיינען געווען דריי וערטער, צויי אין לאטיין: 
5 טפּפטן און אן אונטערשריפט דזשעפריס. 
2681 טפּפטן דזשעפריס", האָט ער איבערגעלייענט. 

גווינפלעין איז געווען וי א מענש, אויף וועמעס קאָפּ עס איז 
אַראָפּ געפאלען א טיטעל פון דעם פּאַלאַץ פון טרוימען. 


ער האָט גענומען רעדען, װי א מענש רעדט אין א באוואוסט- 
לאַזען צושטאַנר, 


| ,גערארוס, יע, דער דאַקטאָר, אן אומעטיגער אלטער, איך האַב 
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פאר איהם מורא נעהאט. נאזידארא דאָס איז דער הויפּטלינג, דאָרט ‏ 
זענען פרויען געווען און נאָר אַנדערע, און דער פּראווענצאלער, קאפּ- 
גארופּ איז זיין נאמען געווען, ער פלנעט אלע מאָל טרינקען פון אַ 
גראַבע פלאש, און אויף איהר איז געווען אַננעשריבען א נאַמען אין 
רויטשן- 

אָט איז זי !" האָט דער איספראווניק געזאָגט, 

און ער האָט ארויפנעשטעלט אויפ'ן טיש אַ זאך וואס דער שריי- 
בער האָט איהם דערלאנגט, 

,דאָס איז די פלאש" האָט דער איספראווניק געזאָגט, , און די 
דערקלעהרוננ וואס איז דאַ איצט נעלעזען געװאָרען איז געווען פאר- 
מאכט אין דער פלאש, װאָס איז נגעפונען געװאָרען אין ים". 

און ער האָט מיט א מאַיעסטעטישען טאַן פאַרגעזעצט. 

,אזוי װי הארא בארג ניט אונז די ווייץ, פון וועלכע מיר מאַכען 
די בעסטע מעהל, וואס ווערט גענוצט פאר ברויט פאר'ן קעניגליכען 
טיש, אזוי דיענט דער ים ענגלאנד אויף אלע אופנים, און ווען א לאָרד 
ווערט פארלאָרען, נעפינט זי איהם און בריינגט איהם צוריק." 

דאַן האָט ער פאַרגעזעצט : 

,אויף דער פלאש איז ווירקליך אויפנעשריבען א נאַמען אין 
רויט", און אויפהויבענדינ זיין שטימע האָט ער זיך אומנעקעהרט 
צו דעם באַװענלאָזען אָפּפער : 

,דער נאָמען וואס דאַ איז אויפנעשריבען, פארברעכער, איז דיי- 
נער דאָס זענען די באהאלטענע וועגען דורך וועלכע דער אמת שווימט 
ארויף, מענשליכע האנדלוננען קענען ניט פערבעהאלטען ערע" 

דער איספּראוװניק האָט אויפגעהויבען די פלאש, װאָס איז נע- 
פונען געװאָרען אין ים. איין זייט איז ווארשיינליך אַרומנערײנינט 
געװאַרען, ער האָט די זייט צונעטראַגען נעהענטער צו דער ליכט און 
אויף א קליינעם בענדעל װאָס איז צונעבונדען געווען צום פלאש, און 
וועלכע איז אמאָל רויט געווען איז געווען אננעשריבען דער נאַמען 
, האַרדקוואנאן." 

דאַן האָט דער איספּראװניק אָנגעפאננען ריידען מיט א טאָן 
װאָס זאנט נאָר ניט, און וועלכען מען קען באצייכענען וי דער טאָן 
פון גערעכטיגקייט, ווענדענדיג זיך צום אומנליקליכען האָט ער גע- 
זאָגט : 
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,הארדקוואנאן ! ווען די פלאש װאָס טראַנט דיין נאַמען איז 
דיר צום ערשטען מאָל געוויזען געװאַרען, האַסטו דאָס דערקענט און 
צונעגעבען אז עס איז דיינע, ווען דער פּאַרמעט װאָס איז אינעוויי- 
ניג נעלעגען, איז פאר דיר געלייענט געװאָרען, האַסטו, ווארשיינליך 
מיט דער האַפענונג, אז דאָס קינד װעט קיין מאַל ניט נעפונען װע- 
רען און דו וועסט זיך קענען ראטעווען, גאָר ניט געװאָלט זאגען, די 
פאַלנען פון דעם ענטזאנען זיך צו ענטפערען זענען געווען רי מא- 
טערנישען װאָס דו האסט אױיסגעשטאַנען. מען האָט דיר א צווייטען 
מאָל געלייענט דעם אינהאלט פון דעם פּארמעט, ואָס איז אַ דער- 
קלעהרונג און א וידוי פון דיינע מיטהעלפערס, אלץ אומזיסט. היינף 
איז דער פערטער טאָג, דער טאָג װאָס איז נעזעצליך באשטימט גנע- 
װאָרען צו בריינגען אלע באווייזע, האָבען מיר דאַ געבראכט דעם 
װאָס איז פארלאַזען געװאַָרען אויף דעם פּארטלאנדער ברעג דעם 
9טען יאנואר זעכצעהן הונדערט און ניינצינ. די האָפענונג פאר רע" 
טונג איז פארשוואונדען געװאָרען און דו האַסט דיין שווייגען אונ- 
טערבראַכען, דו האָסט גענומען רעדען און דערקענט דיין אָפּפער." 

דער ליידענדער האָט זיין קאָפּ אויפנעהויבען, געעפענט זיינע 
אוינען, מיט א טאָן װאָס איז געווען אויסערלידך רוהיג, האָט ער אִנ- 
געפאַנגען ריידען : 

,איר בין איינגעשווארען געװאָרען אין דער געהיימניס, און 
איך האָב מיין שבועה געהאלטען אזוי גוט װוי איך האָב נאָר געקענט, 
שווייגענדע מענשען זענען געטרייע מענשען, און עהרליכקייט עקזיס- 
טירט אויד אין ניהנום, היינט איז שוין נוצלאַז צו שוויינען. דערפאר 
רעד איך, נו, יע, מיר האָבען דאָס געטהאָן דער קענינ און איך : דער 
קעניג האָט באפוילען און איך האָב געטהאָן." 

קוקענדיג אויף גווינפעלינען האָט ער צוגעגעבען; 

איצט לאך, לאך דיין נאַנצען לעבען" 

און ער האָט אליין אָנגעפאנגען צו לאכען. 

אָט דער צווייטער געלעכטער, וואס איז נאָך ווילדער געווען װי 
דער ערשטער, איז געווען עהנליך צו א קרעכץ. 

ער האָט אויפנעהערט צו לאַכען און האָט זיך ווידער אנידער- 
געליינט און פערמאכט די אויגען. 
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דער איספּראַװוניק, װאַרטענדיג ביז ער האָט אויפגעהערט, האָט 
ווידער גענומען ריירדען: 

גאַלץ װאָס דאַ איז געזאָנט געװאָרען איז פארשריבען נעװאַרען.ײ 

און דאן האָט ער פאַרגעזעצט : 

,האַרדקוואנאן אין איינקלאנג מיט'ן נעזעץ, נאָר דעם װוי מיין 
בריינגט אַלע באווייזע און מען ליינט זיי פאר דיר פאָר און דו ביזט 
זיר מודה, װערסטו פון די קייטען באפרייט און לויט דעם וילען 
פון איהר מאַיעסטעט ווערסטו געהאַנגען פאר גנבה." 

דער איספּראווניק האָט אוועקגעליינט דאָס פּארמעט אויפ'ן טיש 
---צוריק גענומען דעם בוקעט בלומען און געזאָגט : 

,א סוף צו דער מאַטערניש, האַרדקוואנאן, דאַנק איהר מאַי- 
עסטעט," 

ער האָט נעמאַכט א צייכען און דער מענש, וואס איז גענאננען 
אָנגעטהאָן אין לעדער האָט זיך גענומען אַרבײטען. 

דער מאן איז געווען דעם תליונ'ס ארויפהעלפער. ער האָט זיך 
דערנעהענטערט צו דעם אומנליקליכען, אראָפּנענומען די שטיינער 
פון זיין בויך, אויפנעהויבען דעם אייזערנעם טעלער, איצט האָט מען 
געקענט זעהען זיין פארוואונדעטען קערפּער, דאן אָפּגעבונדען זיינע 
הענט און פיס פון די פיער שטאַנגען. 

דער ליידענדער, א באפרייטער פון די שטיינער און אן אַפּ- 
געבונדענער איז געבליבען לינען אויסגעצוינען װוי פריהער. 

הארדקוואנאן שטעה אויף !" 

ער האָט זיך ניט. נעריהרט. 

דער מענש, אָנגעטהאָן אין לעדער, האָט אָנגענומען זיין האנט 
אויפהויבענדיג איהר און אראָפּנעלאָזען, זי איז אראָפּנעפאלען מאכט" 
לאָז. די אנדערע האנט איז אויך אזוי געווען, זיינע פיס אויך. 

דאן איז צוגענאנגען דער דאַקטאָר, ער האָט פון זיין קעשענע 
אַרױסגענומען א שטאַלענעם שפּינע?, דאָס אַרײנגעלײגט אין מױלֿ 
אויפגעהויבען זיינע ברעמען מיט דעם גראָבען פינגער, זיי האַבען זיף 
צוריק ניט פארמאכט. 

דער דאַקטאָר האָט זיך צוריק אויפנעהויבען און געזאַנט : 

ער איז טויט". 

און צונענעבען : 
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,דער געלעכטער האָט איהם געטויטעט." 

,קיין אונטערשייד" האָט דער איספּראווניק געזאַנט. , נאָךר דער 
זידוי איז לעבען אַדער טויט א בלויזע פארמאליטעט." 

דאַן אַנווייזענדיג אויף דעם טויטען קערפּער, האָט ער געזאָגט 
צוֹ דעם וואַפענטרענער : 

בײינאַכט זאָל מען דעם קערפּער באגראבען." , 

דער וואפענטרעגער האָט א שאקע? געטהאָן מיט'ן קאָפּ. 

דער איספּראוניק האָט זיך אומנעקעהרט צו גווינפעלין, האט 
זיר טיף פארניינט און קוקענדינ איהם נלייך אין די אויגען, האָט ער 
געזאגט : 

,פאר אייך, וואס איהר זייט דאַ, האָבען מיר, פיליפ דעניעפ 
פארסאן איספּראוניק פון דעם פורער בעצירק, אבארוו דאַמינאק 
מיין ארויסהעלפער, האַבענדיג דורכנעפיהרט די געזעצען אין זייער 
באשטימטער ארדנונג, אויף א ספּעציעלען באפעה? פון איהר קיי- 
זערליכער מאַיעסטעט, ערקלערען מיר אייך פאר דעם לאַרד פערמיין 
קלאנטשארלי באראן קלענטשארלי פון הונקערווי?ל, מארקין פון קא- 
לאן און סיציליע פּיער פון ענגלאנד, און זאָל גאָט זיין מיט אייער 
לאַרדשיפּ.ײ 

און ער האָט זיד נאָך אמאָל טיעף פארניינט. 

דער דאַקטאָר פון געזעץ, דער דאַקטאָר מעדיצין, דער וואפענ- 
טרעגער, דער שרייבער און די פּאַליצײי, אלע זיינען אנוועזענד גע- 
וועז אויסער דער תקיוז, האָבען זיך איינער נאָכ'} אנדערען טיעף פאר- 
ניינגט פאר גווינפעלינען װאָס איז נאַך אלץ געזעסען אויפ'ן שטול, 

,אה", האָט גווינפעלין אויסגערופען, ,װועקט מיר אויף!". 

און ער האָט זיך אויפנעשטעלט טויט בלאס. 

איד בין טאַקע געקומען אייך בלויז אויפוועקען" האָט געזאַנט 
א קול, וואס איז די גאנצע צייט ניט געהערט נעווארען. 

אַ מאן איז אַרױפ פון א ווינקעל, אזוי וי קיינער איזן אין דעם 
קעלער ניט אריינגעקומען, נאָך זיי איז געווען זיכער, אז דער מאן 
זיצט דאָרט אין דער פינסטער נאָך פון פריהער, און אז ער האָט א 
רעכט געהאט דאָרט צו זיצען, אז זיין אויפנאבע איז געווען צו זיצען 
דא, דער מאן איז געווען א הויכער פולער, האָט געטראָגען א פּארוק 
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וי די, װאָס מען טראנט אין קענינליכען הויף, ער איז געווען עלטער 
וי איננער, ער איז געווען זעהר פּינקטליך. 

ער האָט עלענאנט באגריסט גווינפעלינען, מיט דער עלעגאנץ 
פון א מענש פון קעניוליכען הויף און ניט אַזױ אומנעלומפּערט וי 
דער ריכטער. 

,יע", הזאָט ער געזאָט, , איך בין אייך נעקומען אויפוועקען, פינף 
און צוואנציג יאַהר זייט איהר נעשלאָפען, איהר האָט געלעבט איו 
אַ טרוים. איצטער מוזט איהר אויפוואכען: איהר מיינט, אז איהר 
זייט נווינפעלין --- איהר זייט קלאנטשארלי. איהר האָט געמיינט 
איהר זייט פון די נירערינסטע -- איהר זייט פון די עכסטע, איהר 
האָט נעמיינט איהר זייט א וואנדערענדער שפּיעלער און איהר זייט 
אַ סענאַטאָר, איהר האָט נעמיינט אז איהר זייט אָרעם -- איהר זייט 
ריידך, איהר האָט נגעמיינט אז איהר זייט קליין --- איהר זייט גרויס, 
ערוואכט מיין לאָרך !" 

גווינפעלין האָט ארויסגעמורמעלט פול מיט שרעק: 

,װאָס מיינט דאָס אלץ ?* 

,עס מיינט, מיין לאָרד", האָט דער גרויסער מאן נעענטפערט, 
,אז איך בין פון דער אַדמיראַליטעט וואו די פלאַש איז געבראכט גע- 
װאָרען, נאָר דעם וי זי איז געפונען געװאָרען ביי דעם ברעג ים, אוז 
איך האָב דאָס אויפנעעפענט פאר צוויי געשװאָרענע עדות פון דער 
יעסטאם אבטיילונג אין דער אַדמיראליטעט, וואס זענען אויך מיט- 
גלידער פון פּארלאמענט, די הערען ווילהעלעם בלאטוואונד פון דער 
שטאט בונט און טאַמאס זשערוויס פון סאוטעמפּטאן. אז די צוויי 
עדות האָבען באשטעטינגט מיינע דערקלעהרוננען ווענען דער נעפונע- 
נער פלאש, ווען איך האָב געמאכט מיין רעפּאַרט פאר דער קעניגען. 
אויה דעם באפעהל פון דער קענינען, ווערט איהר, נאָד דעם װי מעו 
מאכט דורך די אלע פאַרמאַליטעטען, לאָרד, מיט אן איינקונפט פון 
פערצינ טויזענד פונט שטערליננ יעהרליך; עס מיינט אויך, אז איהר 
פארנעמט די שטעלע פון נעזעץ-מאכער און ריכטער, אייער רעכט 
איז דאָס רעכט פון א פּרינץ, און אז איהר וװועט אין ניכען הייראַטען 
א הערצאַנין, די טאַכטער פון א קעניג. 

נווינפעלין האָט גע'חלש'ט, 
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פטער קאפּיטעל 


דאָס אלץ איז ארויסגעקומען דערפון װאָס אַ סאַלדאט האָט גע- 
פונען א פלאש ביים ברעג פון ים. 

מיר וועלען דאַ דערקלעהרען וי דאָס האָט פּאַסירט, 

איין טאָג האָט איינער פון די פיער סאַלדאטען װאָס שטעהען 
ביים שלאָסֿ פון נלאשאר, געפונען א פלאש, באגראבען אין זאמר, 
ביים ברעג פון ים. דער סאַלדאט האָט די פלאש געבראכט צו זיין 
אָפיצער, און דער אַפיצער האָט דאָס איבערנעשיקט צו דעם אדמי- 
ראל פון ענגלאנד, מיר זאַגען צו דעם אדמיראל --- מיר מיינען אבער 
צו דער אדמיראַליטעט. די שטעלע פאר געפונענע זאכען פון דעם ים 
האָט פארנומען בארקילפעדרא, ער האָט אויפנעעפענט די פלאש און 
איהר געבראכט צו דער קענינין. מען האָט גלייך געלאַזען וויסען דער- 
פון צוויי יוריסטען און מען האָט זיך מיט זיי באראטען. עס איז גע- 
ווען א פראגע פון צוריקזעצען א פּיער. ‏ גראף לאנגערוויל האָט גע- 
זאָגט אז : מיט דעם פולסטען דרך-ארץ פאר דער עננלישער קאַנס- 
טיטוציע, דאָס צוריק זעצען א פּיער, איז אבער וויכטיגער וי דאָס 
צוריקזעצען א קענינ." מען האָט נלייך נגענומען זוכען נווינפעלינען, 
און עס איז ניט אַנגעקומען שווער איהם צו נעפינען. זיין נאַמען האַ- 
בען אלע געוואוסט. הארדקוואנאנען האָט מען אויך גלייך געפונען, ער 
האָט נאָך געלעבט ;: אין טורמע ווערט א מענש צופוילט, אבער ער 
שטארבט ניט. מענשעז װאָס לינען אין פעסטונג קענען אויסלעבען א 
גאנצען לעבעז. הארדקוואנאן איז נאָך געלענען אין דער געפיינגניס, 
זיי האָבען איהם בלויז נעדארפט אריבערפיהרען קיין לאַנדאָן, אין 
דער זעלבער צייט האָט מען נאַכגעפרענט אין דער שווייץ, און עס 
האָט זיך ארױיסגעלאָזען אז אלץ װאָס שטעהט אין פּארמעט איז 
אמת : מען האָט דאָרטען געפונען דעם טויטעךדשיין ביי דעם בע- 
אַמטען פון יענער שטעטעל, פון דעם פארשטאַרבענעם פאטער אוו 
מוטער. די אלע זאכען זענען דורכגעפיהרט געװאָרען שטריינג, בסוד, 
און װוי מען האָט דאָס דאַן אָנגערופען , קעניגליכער פּינקטליכקייט'" 
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זעשפריס זענען באשטעטינט געװאָרען פאר יעדען איינעם וואס האָט 
נעמאכט א פאטאלאַנישע סטודיום פון אזעלכע פעלע, װאָס ווערט 
געוועהנליך אָנגערופען : , גוטער פערנעניגען", זענען די ווערטער אין 
לאטיין געווען נאנץ קלאָר. פאר וואס האָט דזשיימס דער צווייטער 
איבערגעלאָזענע אזעלכע נעשריבענע באווייזע און ניט מורא נגעהאט 
קאַמפּוראַמיטירט צו ווערען ? דער ענטפער איז ציניזם, נלייכגיל- 
טיגקייט און חוצפּה, אה ! איהר מיינט אז נאָר פרויען האָבען חוצפּה? 
דער קענינליכער הויף אויך. די נאנצע געשיכטע באשטעהט אין ער" 
פינדען ליגענס און זיי צובלאָזעז, דער קעניג האנדעלט װי א פארברע- 
כער. מען וויל זיר באהאלטען פון נעריכט, װוי מען װיל זיר באהא?- 
טען פון דער פּאַליצײי, מען װאָלט זיר שטארק פארווואנדערט ווען מען 
װאָלט געכאפּט געװארען, א סך מענשען זענען איבערגעכאפּט גע- 
װאָרען. קוקט זיך איין אויף מיין האנט, זעהט דעם צייכען: א טעמ- 
פּעל פון ליעבע און א פלאמענדע הארץ דורכגעשטאַכען מיט א מע- 
פער: איך בין לאסענייר. קוק 16015 טפּפטן איך בין דושיימס 


דער צווייטער, עס זענען דאַ טיראנען װאָס באהאלטען זיד וי טיבע- 
רוסי און טיראנען וואס באריהמען זיך וי פיליפ דער צוייטער, 
דזשיימס דער צווייטער איז נעווען װוי פיליפ דער צווייטער, ער האָט 
געפיהרט װוי עס איז נוט באוואוסט א פרעהליכען און אַפּענעם לע- 
בען, ער איז נעוועז א נוטמוטינער טינער, ער איז געווען א מאנסטער 
פון נגאָטס גענאדען, עס איז נרויס און קעניגליד זיד אונטערצושרייבעז 
אויף א פארברעכען. 


יעדער פארברעכען װאָס ווערט באנאננען איז א חוב וואס מען 
איז שולדינג נאָט דעם חוב, דארף מען שוין באצאַהלען. 

קעניגען אננא איז אויף אזוי ווייט ניט קיין פרוי אויף וויפיעל 
זי קען האלטען א סוד, זי האָט געבעטען דעם לאַרד קאנצלער א רע- 
פּאָרט, און האָט דאָס כאראקטעריזירט װי ,א רעפּאַרט אין דעם קע- 
ניגליכען אויער", אזעלכע רעפּאַרטען גיט מען אָפט אָפּ אין מאַנאר- 
כיס. דאָס הייסט אז קיינער אויסער דער קענינליכער אויער דאַרף 


איהם ניט הערען, און וויען איז אפילו געווען ,א געקאנצלער פון דעם 
אויער." 
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ווילהעלעם, באַראָן קאפּער, קאנצלער פון ענגלאנד, וועמען די 
קעניגען האָט געטרויט, ווייל ער איז געווען אזוי קורצזיכטיג וי זי 
אליין, און אפילו נאָר מעהר. ער האָט אויפנעשריעבען א פּראָטאָקאָל 
װאָס האָט זיך אָנגעפאננגען מיט די ווערטער : , צוויי פוינלען װאָס 
האָבען נעקענט אלע שפּראַכען, און אַן אַדלעד װאָס האָט מיט זיינע 
פלינלען געקענט פארדעקען א טאָהל, וואו עס זיינען געווען צוואנ- 
ציג טוֹיזענד מענשען, האַבען שטענדיג נעווארט אויף א באפעהל פון 
שלמה המלך, אויף דעם זעלבען אופן אונטער אן אנדער פאַרמע.." 
א. אַז. וו. דער לאַרד קאנצלער האָט נעמאַלדען פון דעם פאקט וועגען 
דעם יורש פון א פּיער װאָס איז נע'גנב'עט געװאָרען און איצט איז 
ער צוריק געפונען געװאָרען. ער האָט ניט באשולדיגט דעם קעניג 
דזשיימס דעם צווייטען, וואס איז געעוון דער פאטער פון דער קע- 
נינין. ער האָט אפילו געבראכט באווייזע אז מען מענ דאָס טהאַן: 
צווישען אנדערע איז געווען דער ווערטעל פון קענינ דזשיימס דעם 
ערשטען. , לעבען און אברים פון די אונטערטאַנען באלאננען צו דעם 
קעניג." די זעלבע זאך האָט שוין טשעמבערלין אויך באוויזען. מען 
האָט ארויסגענומען די אויגען פון פירסטען צוליעב דער טובה פון דער 
קענינרייך. אנדערע אריסטאַקראטען האָט מען געשטיקט צוישען 
צוויי מאטראצען, און שטיקען איז ערנער וי צו קרימען. דער קעניג 
פּון טוניס האָט ארויסגענומען די אוינען פון זיין איינענעם פאטער, 
און זיינע אמבאסאדארען זיינען אויפגענומען געװאָרען פון די קעני- 
גע אזוי וי קיין זאך װאָלט ניט פּאַסירט : דער קעניג באפעהלט אפּ- 
צונעמען אן אבר װי ער באפעלט צוצונעמען א מדינה. ,ס'איז גע- 
זעצליך א. אַז. וו. אבער די געזעצליכקייט שאדטע ניט די צווייטע: 
, אויב דער דערטרונקענער קומט ארויף אויף דער אויבערפלעך פון וואַ- 
סער, און ער לעבט נאָך. איז דאָס א באווייז אז גאָט פאַריכט די טהאַט 
פון דעם קענינג. אויב דער יורש ווערט געפונען זאָל ער צוריק קריגען 
זיין טיטול". אזוי האָט מען געטאָן מיט לאַרד אללא דעם קעניג פון 
נארטאמבריא, אזוי מוז דאָס געטאַן ווערען צוֹ גווינפעלינען, ער איז 
אויך א קעניג, דאָס הייסט א לאָרד. די פּראָסטקײט פון דער ארבייט 
װאָס מען קען ניט ערנידערינען א לאַרד, זעהט אבדאלאנים, װאָס 
איז א קענינ געווען װוי אויך א גערטנער, זעהט, יאָזעף, װאָס איז א 
היילינער נעווען און אין דערזעלבער צייט א סטאַליאר, אפּאלא איז 
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געווען א גאָט און אויך א פּאסטוך. קורץ מען דארף איהם צוריק אִפּי 
נעבען זיין טיטו? און נאַמען. ‏ אויף דער איינציגער באריננונג : מען 
זאָ? איהם צוזאמען בריינגען מיט דעם הארדקוואנאן און ער זאָל איהם 
דערקענען". און דערמיט האָט דער קאנצלער, דער קאַנסטיטוציאַנעלער 
היטער פון דעם קעניגליכען געוויסען, בארוהיגט דעם נגעוויסען פון דער 
קעניגין. דער לאָרד קאנצלער האָט אויך צונעשטעלט אז אויב דער 
הארדקוואנאן װועט זיד ענטזאנען צו ענטפערען זאָל מען איהם מאַ- 
טערען פאר דריי טענ און דעם פערטען זיי צוזאמענברייננען, װי דער 
געזעין פאַדערט, װאָס האָט די אונבאקוועמליכקייט פון דעם װאָס דער 
פארמשפּט'ער קען נאָר שטאַרבען דעם דריטען, אָבער נעזעץ איז נע- 
זעץ און מען מוז איהם אױיספאַלנען ווען אפילו ער האָט אונבאקוועמ- 
ליכקייטען. 

קיינער האָט אָבער ניט געצווייפעלט אז הארדקוואנאן װעט דער- 
קענען נווינפעלינען. | 

אננא, װאָס האָט שוין נענונ געוואוסט וי גווינפעלין זעהט אוים, 
האָט ניט וועלענדיג שאדען איהר שוועסטער, אויף וועמעס נאָמען עס 
איז איבערגעשריבען געווארען קלאנטשארליס גאנצער פארמעגען, איז 
געפאלען אויף דעם גליקליכען געדאנק, זיי חתונה מאַכען: די הער" 
צאַנין זשארזיאנא זאָל חתונה האַבען מיט דעם נייעם לאַרד. 

צו מאַכען גווינפעלינען פאר א לאַרד איז געווען ניט שווער ער 
איז געווען דער געזעצליכער און איינצינער זון פון לאַרד ליניי קלאנט- 
שארלי, די איינצינע זאך װאָס מען דאתף טאַן איז צו קרינען די צו- 
שטימונג פון דער הויז פון לארדען, די אויבערשטע פּאלאטע פון פּאר- 
לאַמענט, אויף דעם זענען דאַ גענוג פּרעצידענטען. מען דארף ניט 
נעהן ווייט, אין דעם יאַהר 1782 האָט עליזאבעט פערי געפאַדערט 
דעם מיטול באראן און סידניי האָט איהם נעקראַנגען אין 1798, אין ‏ 
געווען אזא פאל מיט'ןז באראן פון בימאנט, דעם טיטול האָט דאן נע- 
פאָדערט טאמאס סטייפעלטאן ; אין 1808 האָט דער גייסטליכער טימ- 
ווע? ברידזשעס געפאַדערט דעם טיטו? פון באראן טשאנדאס; אין 
3 איז דאָס פירענטום געפאַדערט געווארען פון ליטונאנט-גענערא? 
קנאליס און דאָס האָט באלאננט צו באנבורי און נאָך, און נאַך. אָבער 
אין אונזער פאל איז נימאַ אזוי פיעל פארדרייענישען, קיינער פאַדערט 
ניט דעם טימיל טר איז דער נעזעצליכער יורש און זיין רעכט איז 
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קלאָר פאר אלעמען, עס איז גאַר קיין פראנע ניט צו די הויז אף לאַרדס 
וועט אזא זאך ערלויבען, די קנעינין, געהאָלפען פון דעם קאנצלער 
וועט איהם אנערקענען און די הויז וועט צושטימען, 

בארקילפעדרא האָט אלע ארבייטען געטאַן. 

א דאנק איהם איז אלץ געטאַן געווארען בסוד, עס אין אזי 
אָפּגעהיט נעווארען אז ניט זשארזיאנא און ניט לאַרד דעוויד האָבען 
פון עטוואס געוואוסט, זשארזיאנא איז געווען אזוי שטאַלץ אז מען 
האָט צו איהר ניט געקענט צוקומען, און דערפאר איז געווען ל*כט 
איהר ניט צו דערצעהלען ווענען דעם, און לאַרד דעוויד, איהם האָט 
מען אוועקנעשיקט אויפ'ן ים ניט ווייט פון פלאַנדרעס, ער האָט באלד 
געדארפט פארלירען זיין רעכט אויפ'ן טיטול און האָט פון קיין זאַך 
ניט געוואוסט. מיר וועלען דאַ ערקלערען אן אינצידענט. עס האָט 
פּאַסירט אז ניט ווייט פון דער פלאָטע סטאַנציע װאָס אין קאַמאנ- 
דירט געווארען פון לאַרד דעוויד האָט אן אַפיצער מיט'ן נאַמען קייל- 
בורטאן, אטאַקירט די פראנצויזישע פלאָטע. דערפאר האָט איהם לאַרד 
פּעמברוק נעװאַלט געבען א העכערע שטעלע, ער האָט רעקאַמענדירט 
מען זאָל איהם נעבען די שטעלע פון אדמירא?, האָט אננא אויסנע- 
מעקט דעם נאַמען קיילבורטאן. און אויף זיין אַרט צונעשריבען לאָרד 
דעוויד דירי מואר, ער זאָל אזוי פיעל? ניט ליידען פון דעם פאַרלוסט. 

אננא איז געווען צופרידען ; אן אפּשטױסענדען מאן פאר איהר 
שוועסטער און א גוטע שטעלע פאר לאָרד דעוויד'ן. 

איהר מאַיעסטעט האָט געטראַכט אז נאַכאַלעמען טוט זי א גוטע 
זאַך, זי פאריכט דעם פעהלער פון איהר געהערטען פאַטער, זי גיט 
צוריק איינעם זיין טיטול, זי טוט דאָס דערפאר װאָס זי איז א גרויסע 
קעניגין, אז זי טוט גוטעס לויט דעם ווילען פון נאָט און ז. וו. 

נאָד אלעמען, איז פאר דער קעניגין גענוג געווען צו וויסען אז 
איהר שוועסטער װועט האָבען אזא מאן, װאָס פאר א סאָרט מאן ער 
א(ז, פארװאָס ער איז אפּשטױסענד האָט בארקילפעדרא ניט געזאָגט 
דער קעניגין און איהר האָט ניט נגעפּאסט איהם צו פרעגען. 


קעניגליכער שטאָלץ. אָבער װאָס איז דער אונטערשייד ? די הויז 
אף לאָרדס װועט זיין דאנקבאר, דער לאַרד קאנצלער האָט גערעדט, 
ער איז איהר פאַרשטעהער. צוריק צו נעבען איין פּיער זיין טיטופֿ 
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האָט נעמיינט צוריקצוגעבען א גאנצען פּיערענטום, די קענינין איז 
אויף דעם אופן, א גוטע באשיצערין. דאָס האָט אננא נעטראכט, 
אָבער איהר הויפּט צוועק איז געוועז, דער גרויסער ווייבליכער און 
קעניגליכער צוועק, זיך צופרידען צו שטעלען. 

די קענינין איז דאן נעוועז אין ווינדזאר, דאס הייסט, נאנץ ווייט 
פון די אינטרינען פון הויף. נאר די דורכאויס נויטינע מענשען זענען 
ערלויבט נעווען צו וויסען דעם סור, און װאָס עס קומט פאַר. 

און בארקילפעדרא איז נגעווען פול מיט פרייד, ער איז געווען 
אזוי צופרידען אז ווען מען האָט אויף איהם א קוק געטאַן, האָט מען 
דאָס גלייר באמערקט, 

דער געפיהל װאָס קען ווערעז דער מיואסטער אין דער וועלט איז 
דער נעפיה? פון פרייר. 

ער האָט געהאט דעם פארגעניגען צו זיין דער ערשטער װאָס האָט 
געהאלטען הארדקוואנאנס פלאַש אין האַנט. ער איז געווען אביסעל 
פארוואונדערט --- ערשטוינט איז די כאראקטעריסטיק פון א קליי- 
ניקען מענשעלע -- דאָס האָט איהם, אָבער נעקומט, עס האָט איהם 
געקומט דערפאר װאָס ער האָט אזוי לאַנג געווארט אויף דער נעלע- 
נענהייט. ער האָט געווארט, עפּעס האָט דאָך געמוזט פּאסירען. 

אין דער אמת'ז איז ער געוועזן ערשטוינט, אויב אימיצער וואלט 
איהם דאן נעקענט זעהען, וואלט ער געזעהען אז פּונקט דאן האָט ער 
אָנגעהויבעז צווייפלען צו עס איז פאר איהם מענליך עפּעס צו טאַן. ער 
א קליינליכער פיינד זאָל קענען שאדען אָט דער גרויסער הערצאַניז, 
ער איז שוין געקומען צו דעם שטאַפעל וואו מען פארלירט אלע האפע- 
נוננען, און דערפאר איז ער אזוי ערשטוינט געווארען. ער האָט זיר 
אליין ניט געװואַלט נלויבען אז די צייט, זיין צייט איז שוין געקומען, 
איצט זאָל ער דאָס אָפּלאָזען ? זיין האַס װעט ווערען װי א מעסער 
אין א מוזעאום, נוצלאָז און ער אליין נאַר נידערינער װוי ער איז. 

ניין, איצטער קען ער דאס ניט אויפנעבען, די איינצינע געלע- 
גענהייט אין זיין לעכען, ער האָט צונערופען א פּאַר עדות און האָט 
פאר זיי איבערנלעייענט װאָס אויף דעם פּארמעט איז אנגעשריבען, 
און איז געגאננען צו דער קעניגין. 

זאָל דער לעזער זיך פאָרשטעלען זיין פרייר. 

עס איז מאָדנע װאָס דער ים, דער ווינט, פלוס און אִפּפלוס, דער 
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שטורעם, די רוהינקייט קענען אזוי נליקליך מאַכען א פארברעכערישען 
מענשען. די באוועגוננען פון ים האָט אָנגעהאלטען די גאנצע צייט, 
פופצעהן יאַהר האָט דער ים נעווארפען און געשליידערט די פלאַש, 
די כוואליעס האָבען איהר איבערגעווארפען איינע צו די אנדערע, די 
שטיינער האָבען אויסגעמידען צו טרעפען דער גלאַז, די פּלאַש איז ניט 
צושפּאַלטען נעווארען, די װאַקס ניט צורונען. דער נאַמען הארדקווא" 
נאן ניט אפּנעריבען געווארען, פייכטקייט האָט ניט אָפּנעמעקט די 
שריפט פון דעם פּארמעט. װוי דער אפּנרונט האָט אָפּנעהיט די פלאַש ! 
אויף דעם אופן האָט דאָס װאָס גערארדוס האָט אריינגעווארפען אין 
ים, אָנגעקומען צו בארקילפעדרא, דאָס װאָס האָט באאַבזיכטעט צי 
טאַן גוטס איז אָנגעקומען צום טייפעל. די אונענדליכקייט האָט פא- 
ראטעז דעם צוטרויען, און די מאַדנע איראַני, דאס פארלאַזענע קינר, 
נווינפעלין ווערט לאַרד קלאנטשארלי, נאָך אמאָל, אבער ארויסצוריי- 
סען דעם אָפּפער פון דזשיימס דעם צווייטען איז ער אריינגעפאלען 
אין די הענט פון בארקילפעדרא, אויפצוהויבען גווינפעלינען האָט מען 
ערנידערינט זשארזיאנאן, בארקילפעדרא האָט געזיענט, דערפאר האָט 
דער ים אזוי פיע? יאַהרען געווארפען, נעשליידערט, זיך געטראנען 
איבער אלע שטורמען מיט דער פלאַש וואו אזוי פיעל מענשליכע שיק- 
זאלען זענען נגעלעגען ! די אייבינקייט האָט אזעלכע מאַדנע קאפּריזעו. 

בארקילפעדרא איז מיט אמאָל געווארען שטאַלץ, ער האָט געזאָגט 
צו זיך אליין אז דאָס איז אלץ געטאַן געווארען פאר איהם. ער האָט 
געפיהלט װוי דער מיטען און דער סוף. 

ער האָט א טעות געהאט, דאָס איז ניט געווען דער צוועק פון 
וועלכען בארקילפעדרא'ס האָס האָט פּראַפיטירט, דער ים איז געווא- 
רען א פאַטער און מוטער צו דעם יתום, האָט געשיקט דעם שטורעם 
אויף זיינע מערדער, און טויטען זיי װאָס האָבען איהם געװאַלט טוי- 
טען ; האָט פון זיי נאָר ניט געװאָלט נעמען אויסער די וידוי, דער 
שטורעם האָט װוי אפּזיכטליך נגעווארט בין די וידוי איזן אויפגעשריבעז 
געװאַרעזן, דאן האָט זי זיי צושטערט, די פלאַש איז אָפּנעהיט נעװאַ- 
רען, אוֹ; דער פארברעכען פון קעניג ווערט אפּנגעװישט. גוינפעלין 
ווערט צוריק פּיער, דאָס האָט בארקילפעדרא ניט געזעהען, ער האָט 
צו זיך ניט געזאַנט או דאָס איז אלץ נעטאָן געווארען פאר נווינפע- 
לינען, ער האָט געזאָגט אן דאָס איז אלץ געטאַן געווארען פאר באר" 
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קילפעדרא, און אז אזוי האָט דאס טאַקע געדארפט זיין. אזוי האָט דער 
טייפעל נגעטראכט. 

אום ערשטוונט צו זיין װאָס אזא שוואכע נלעזערנע פלאַש קען 
ליגען אין ים פופצעהן יאָהר און זי זאָל ניט צובראַכען ווערעז, דארף 
מען זיין אביסע? באקאנט מיט דער איידעלקייט פון ים. דער ים 
היט אִפּ זאַכען פאר צעהנדלינע און אפילו הונדערטער יאַהרען, איז 
7 האָט א פישערמאן פון פּאַרט לואיס נעפונען אויף די שטיינער 
פון דעם אינזעל? לע-גראיט אן אלטע רוימישע שיף פון דעם פערטען 
יאהרחונדערט, באדעקט מיט מאָך פון דעם ים. די שיף איז געשוואומען 
אויפ'ז וואסער פופצעהז הונדערט יאַהר. 

בארקילפעדרא האָט זיך געפרעהט, איצט האָט ער די ריכטינע 
געלענענהייט ; איצט, האָט עֹר נעמיינט, קען ער טאָן װאָס ער וויל ; 
איצט דארף ער ניט פארלירען זיין פארשטאַנד און איינס ביי איינס 
אויפקלייבען די פאקטען און ער וועט האַבען זיין ראכע. 

גווינפעלין, ער האָט געוואוסט דעם נאַמען, די לאַכעדינע מאסקע, 
ער האָט איהם אויך נעזעהען, װוי די נאנצע וועלט, ער האָט געלייענט 
די פּלאקארדע װאָס איז געהאננען אויף דער טאדקאסטער קרעטשמע. 
ער דערמאַנט זיך דאָס מיט אלע איינצעלהייטען. ער קען דאס נאַר 
אמאַל איבערקוקען, די פּלאקארדע איז נעשטאַנען פאר זיינע אינער- 
ליכע אויגען, האָט זיך אוועקנעשטעלט ביים זייט פון דער שטיק פּאר- 
מעט, ער האָט געזעהען די דערטרונקענע מענשען, די פּלאקארדע האַט 
געהאט ועם אויפשריפט, , דא קאן מען זעהען נווינפעלינען, פארלאַזען 
ווער ער איז צעהן יאָהר אלט געווען אין דער נאַכט פון דעם ניין און 
צוואנצינסטען יאנואר 1690, אויף דעם פּארטלאנדער ברענ". ער האָט 
איהם געזעהען, דא קומט דער סוף פון זשארזיאנא'ס שטאַלץ. א פּלוצַ- 
לינגער קלאפּ, דאָס פארלאָרענע קינד איז געפונען נעווארען. ער איז 
לאָרד קלאנטשארלי, דעוויד דירי מואר איז נארניט, דער טיטו?, רייכ- 
טום, מאַכט, אלץ פארלירט ער מיט אמאָל, און נווינפעלין װעט דאָס 
קריגען אלע שלעסער, פּאַלאַצען, קאַרעטען, וועלדער, אלץ אריינגע- 
רעכענט זשארזיאנאן, און זשארזיאנא, װאָס װועט זי איצטער טאַן ? 
גרויס און שטאָלץ װוי זי איז, מיט א וואנדערענדען פּאַיאץ, שעהן און 
צערטליך מיט א מאנסטער. ווער האָט נעקענט האַפען אויף אזוי 
פיעל ? דער אמת איז אז בארקילפעדרא איז געווען צו ענטהוזיאסטיש. 
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זיין גאנצער האס איז אויסגעדריקט נעווארען, ער האָט געהאלטען 
אלע זיינע פריהערדינע חלומות און ערווארטוננען פאר נאַריש, איצט 
האָט ער עטוואס וואס ער האָט זיך אפילו ניט נעוואונשען. 

טראץ דעם אלעמען װאָלט בארקילפעדרא געװאָלט אז אימיצער 
אנדערש זאָל דאָס דודכפיהרען פאר איהם, און ער זאָל גאַרניט ווי- 
סען, ער קען זיך אָבער ניט העלפען, ער מוז דאס טאַן אלץ אליין, 
עס זענען דא אזעלכע אינסעקטען, װאָס פארגיפטענדיג יענעם שטאַר- 
בען זיי אליין אויך, אזא װאָרים איז בארקילפעדרא געווען. 

פון דעם פאַל אָבער קען ער א סך געווינען, לאַרד דעוויד איז 
איהם נאָר ניט שולדיג און לאַרד פערמיין װועט איהם אלץ זיין שול- 
דיג. ער איז זיין פראטעזשי, זיין פארטיידינער. א פארטיידינער פון 
א עננלישען פּיער. ער װועט האָבען א לאַרד פאר זיך אליין, ער װועט 
זיין זיין ווענווייזער. און דער לאַרד װועט זיין דער קעניגס א שווא- 
נער, זייענדיג אזוי מיאוס, װעט די קענינין זיין אזוי צופרירען מיט 
איהם, וי דזשארזיאנא אונצופרידען טוענדיג דאָס פאר איהם און 
נאָך איצטער נעבען איהם גוטע באשיידענע קליידער, װוי עס פּאסט 
פאר אזא לאַרד, וועט בארקילפעדרא ווערען אן אנגעזעהענער מענש, 
ער האָט אלע מאָל ליעב געהאט די קירכע, איצט האָט ער געװאַלט 
װוערע! א ביסקופּ, 

דערוויילע איז ער נגעווען נליקליך. װאָס פאר א גרויסען ער- 
פֿאָלג, װוי פיין די אומשטענדען האָבען זיך צוזאמעננגעטראַפען, זייו 
ראַכע (אזוי האָט ער דאָס אָנגערופען). איז אָפּנעהיט געװאַרען, פאָר 
איהם, ביי דעם ים. ער האָט ניט געווארט אומזיסט. זשארזיאנא וועט 
ליידען, זי האָט איהם געטראָטען מיט די פיס, אבער איצטער ?... 

ער איז געווען באקאנט מיט דער קונסט וואס מען רופט : סוני- 
עסטאן, װאָס באשטעהט אין דעם קענען איבערגעבען אֶהן ווערטער 
יענעם נעדאנק, וועלכען איך וויל און קענען ארויסנעמען ביי איהם 
װאָס ער טראכט, דאָס ווערט געטאָן האלטענדיג זיך פון דערווייטען 
און מאכען דעם איינדרוק אז ער מישט זיך ניט אין יענעמס געשעם- 
טען, אויף דעם אופן האָט ער געמאכט אז זשאַרזיאנא זאָל נעהן צִי 
דער פאַרשטעלונג פון דעם גרינעם קאסטען און זעהען גווינפעלינפ. 
דאָס װעט ניט שאדען, זי װעט זעהען דעם פּאיאץ אין זיין גאנצער 
העס?יכקייט. שפּעטער װועט זיי שוין זיין צוגעוואוינט צו איהם, 
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ער האָט שטילערהייט אלץ פארבערייטעט, ער האָט געװאַלט אז 
אלץ זאָל געטאַן וװערען צופעליג, װאָס ער האָט געפּלאנעװעט קען 
אױיסנעדריקט ווערען טיט די ווערטער : צונרייטען א דונער. 


יֶוען ער האָט די ערשטע פארבערייטונגען געמאכט, האָט ער זיר 
גענומען צו די געזעצליכע פאַרמאליטעטען, דער סוד האָט דערפון 
גאָרניט געליטען, צו האלטען א געהיימניס איז א טייל פון די געזע- 
צען. 

גווינפעלין און הארדקוואנאן זענען צוזאמענגעפיהרט געווארען, 
בארקילפעדרא איז אנוועזענד געווען, דער לעזער האָט שוין געזעהעו 
װאָס דאָרט איז פאַרנעקומען. 

דעם זעלבען טאָג איז אָנגעקומען דער קענינינס א קארעטע קיין 
לאָנדאן צו ברעננען זשארזשיאנאן קיין ווינדזאר, וואו אננא האָט זיך 
אין יענער צייט אויפנעהאלטען. זשארזיאנא, צוליב א פּערזענליכע 
אנגעלענענהייט, װאַָלט איהר ניט געפאַלגט, אדער וועניגסטענס אַפּ- 
נעהאלטען די רייזע אויף א פּאַר טעג, אבער דער לעבען אין קעניג- 
ליכען הויף ערלויבט ניט אזעלכע אוננגעהאַרכזאמקייטען, האָט זי איהר 
געפאָלגט און פארלאַזען לאַנדאַן, און געקומען אין איהר פּאַלאַץ אין 
ווינדזאר. 

די הערצאַנין זשארזיאנא איז אװעקנעפאַהרען פון לאַנדאַן, אין 
דעם זעלבען מאַמענט, ווען דער וואפענטרענער איז אנגעקומען אין 
דער טאדקאסטער קרעטשמע צו רופען נווינפעלינען און פיהרען איהם 
אין סאוטוואקער טורמע. 


יֶוען זי איז אַנגעקומען אין ווינדזאר, האָט איהר דער אונטער- 
פיהרער פון דעם שווארצען שטאַנג, דער װאָס היט דעם אריינגאנג 
אין איהרע פּריוואט צימערען, נעלאָזט וויסען אז די קעניגין איז איצט 
פארנומען מיט'ן לאַרד קאנצלער און װועט איהר אויפנעמען מארגען, 
און אז זי מיז דערפּאר בלייבען אין איהר פּאלאץ און ווארטען אויף 
איהר, און אז מאַרנען גאנץ פריה װועט זי איהר שיקען איהרע באפעלע. 
זשארזיאנא איז נעקומען אהיים אונצופרידען, שלעכט געשטימט און 
מיט א קאָפּ װועהטאַג, האָט אלע איהרע דינער אװועקנעשיקט אויסער 
איהר פאזש, און דאן איהם אויך אוועקנעשיקט און איז גענאננען 
שלאַפען וועז עס איז נאָך געווען ליכטיג. 
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אָנקומענדינ האָט זי ערפאהרען, אז לאַרד דעוויד ווטרט ערוואר" 
טעט אין ווינדזאר דעם זעלבען טאָג, ער האָט ערהאלטען א באפעהל, 
זייענדיג אויפ'ן ים אז ער זאָל נלייך קומען. 


פטער קאפּיטעל 


ווען א מענש חלש'ט, אפילו דער שטארקסטער און ענערנישסטער 
פון א פּלוצלונדינע נייעס װאָס מען זאָגט איהם אַן איז זיך ניטאַ 
װאָס צו וואונדערען. ער איז װוי א מענש װאָס האָט געקראַגען א זעץ 
מיט א האמער אונערווארטעט. פרענסיס ד'אלבעסקא, דער זעלבער 
װאָס האָט ארויסנעריסען די אייזערנע קייטען פון דעם טערקישען 
האפען, איז א גאנצען טאָג געלענען באוואוסטלאָז ווען מען האָט 
איהם אנגעזאָגט אז ער ווערט פּאַפּסט, און פון קארדינא? ביז ווערען א 
פּאַפּסט איז ניט אזא גרויסער שפּרונג, װי פון א פּאַיאַץ צו ווערען 
א לאָדד. 


קיין זאך איז ניט אזוי געפערליך װוי פארלירען די גלייכנעוויכט. 


ווען גווינפעלין האָט זיך אויפגעכאפּט, און נעעפענט זיינע איי- 
געז איז ער געזעסען אין א פאָטער-שטו? אין מיטען פון א גרויסען 
צימער. ס'איז שוין געווען פינסטער, דער גאנצער צימער איז געווען 
באהאנגען מיט פּורפּורנע וועלוועט. ניט ווייט פון איהם איז געשטא- 
נען א מאן מיט א נאקעטע קאָפּ און א גרויסען בויך אין א רייזע- 
מאַנטעל, עס איז געווען דער זעלבער װאָס איז ארויסגעקומען פון דער 
פינסטער ווען ער איז געווען אין געפענגעניס. זיי ביידע זענען נע- 
ווען די איינציגע צוויי מענשען אין צימער, אויסציהענדינג זיין האנט 
האָט ער געקענט אנריהרען צוויי טישען אויף ביידע זייטען פון דעם 
שטול, אויף יעדען טיש איז נעשטאַנען א קאנדעלאברא מיט זעקס אנ- 
געצונדענע וואקסענע ליכט, אויף איין טיש איז געלעגען פּאפּירען אוף 
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א קעסטעל, אויפ'ן צווייטען, קאלטע שפּייז ; א קאלטע פוינעל, וויין 
גוון שנאַפּס אויף א זילבערנער טאַץ. 

דורך די שויבען פון א גרויסען פענסטער װאָס האָט זיך נעציינעז 
פון דיל ביז'ן} באלקען האָט מען געקענט זעהען דעם קלאָרען אפּריל 
הימע? און א לבנה ואָס האָט באַשײנט א גרויסען האַלב רונדען 
הויף און א געביידע װאָס האָט נעהאט דריי אריינגאנגען, יעדער איי- 
נער מיט א טיר, אין מיטען א נרויסער טויער פאר קארעטען, צוּ דער 
רעכטער זייט א שמאַלער דורכנאננ פאר פערד און פון דער לינקער 
פאר דורכגעהער. די הענטלעך פון די דריי טויערען זענען נגעווען פון 
גאַלד,. איבער דעם מיטעלסטען טויער איז געװוען א גרויסע פינור, 
סקולפּטור ארבייט, די ווייסע זיילען זענען ווארשיינליך געווען פון 
מארמאר און זיי האַבען געמאכט דעם איינדרוק פון שניי, גרויסע 
באלסיטראדען האָבען זיד געצויגען אין דער הויך באצייכענענדיג טרעפּ 
פון אויבען האָט מען געקענט זעהען א גרויסען ארכטיעקטאָרישען 
בארנ, צוליעב דער פינסטערניש האָט מען ניט געקענט זעהען פּינקט- 
ליך װאָס דאָס איז, 

אין דעם צימער וואו נווינפעלין איז געזעסען, געגען פענסטער 
האָט מען געזעהען א נרויסען קאַמין וואס האָט זיד געצויגען די נאנצע 
הויך פון דער װואַנט און אויף דער צווייטער זייט איז געווען א פעא- 
דאלע בעט צי וועלכער מען קען צוקומען מיט א לייטער און וואו מעו 
קען שלאַפען אין דער ברייט. א רייע פאטער שטולען זענען געשטאַ- 
נען ביים ואַנט, און א רייע פון פּראַסטע שטולען פאר זיי, דאס אי! 
נעווען די נאנצע מעבעל פון דעם צימער, א פייער פון האַלץ האָט 
דעם צימער באַװאַרעמט, דער צימער איז נעווען אזא גרויסער אז די 
צוויי קאנדילאברעס האָבען איהם ניט באלויכטען. דאַ און דאַרטען 
זענען נעהאננגען פארהאננען װאָס האַבען זיד געווינט,. א באווייז אן 
דאַרטען זענען דאַ נאָך צימערן. אלץ איז געווען אױיסנעשטאַטען איז 
דעם סטי? פון דזשיימס דעם ערשטען. 

א ווילדער װאָס ווערט מיט אמאַל א ציוויליזירטער מענש איו 
כמעט אזוי אונרוהיג אין א פּאַלאַץ װי אין א טורמע. דער פרויסער 
צימער האָט גווינפעלינען אונרוהינ נעמאכט. די רייכטום האָט איהם 
דערשראקען, ווער וואוינט אין אזא וואונדערבארע געביידע ? צו ווע- 
מען באלאננט דער נלאנץ ? וועלכער לֵייב וואוינט דאַ ? נװוינפעפין 


דער מענש װאָס לאַכט 1 


װאָס איז נאָך איננאנצען װאַד ניט געווען, האָט געפיחלט וי די האריץ 
פאַלְט אין איהם איין. 
,וואו בין איך ?' האָט ער געפרעגט. 
דער מאן װאָס איז אין צימער נעווען האָט איהם געענטפערט. 
,איהר זענט אין אייער אייגענער הויז, מיין לאַרד." 


0טער קאפּיטעל 


צו קומען צו זיך נעמט צייט, 

גווינפעלין איז געווען צוטומעלט און מיט אמאָל האָט ער אלץ 
ניט נעקענט פארנעמען, אירעען באפאלען מיט אמאַל װי ארמעען, מען 
קען זיך ניט פארלאָזען אויף זיי, מען פיהלט װוי מען ואלט נגעהאננען 
אין דער לופטען, מען זוכט אן אַנהאלט, 

נווינפעלין האָט זיך געוואקעלט פון איין וואונדער צו איין אנ- 
דערען, דער בריעף פוז דער הערצאַנין און דאן זיין ערפאהרונג אין 
סאוטוואקער טורמע. 

ווען דאס אונעריוארטעטע פאננט אַן צו קומען, פארבערייטעט 
זיך פאר א קלאפ נאָך א קלאַפּ. 

דאס אונגעוועהנליכע איז דאָס אונבאוואוסטע. גווינפעלין האָט 
ניט נגעוואוסט װאָס עס פּאסירט מיט איהם, װאָס עס האָט שוין פּא- 
סירט איז געווען אונבאגרייפבאר, ער האָט נאר געפיהלט אז דאָס װאָס 
פּאסירט מיט איהם, רואינירט עטוואס אין איהם, ער איז וי אראַפּנע- 
פאלען פון א שפּיץ באַרג, אין א טיפען טאָל, קלאָר האָט ער קיין זאך 
ניט געוואוסט, אבער דער באוואוסטזיין קומט אלע מאָל ביסלעכווייז. 
גווינפעלין איז געווען װי איינער װאָס חלומ'ט װאַכענדיג, און וויפ 
דורכקוקען זעהען װואָס טוט זיך אינווענינ. ער האָט זיך באאונרוהינט 
און דאז זיר גענומען בארוהינען. 

ביסלאכווייז האָבען זיינע געדאנקען אַנגעפאננען בלאָרער צו ווע- 
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רען, פּונקט וי אין סאוטוואקער טורמע האָבען זיך זיינע אויגען ביס- 
לאכווייז צונעוויינט צו דער ליכט, די וויכטינסטע זאך איז צו האַבען 
צייט דאָס אלץ צו פארנעמען, כדי דער ברען פּונקט אין אונזער גע- 
דאַנק װאָס ווערט אנגערופען פארשטאַנד זאָל קענען ארבייטען. לופט 
האָט דאַ געפעהלט, ער האָט זאָ צו זאָגען אטעמען ניט געקענט. א קרויז 
פון א פּיער האָט מען ארויפנעטאָן אויף זיין קאָפּ, און עֹר האָט ער" 
יוארטעט דעם אייזערנעם האלזבאנד װאָס מען טוט אָן אין סאוטווא- 
קער פעסטונג, װי איז דאָס מענליך געווען ? עס איז ניט געווען גענוג 
צייט צווישען דעם װאָס ער האָט ערווארטעט און דאָס װאָס ער האָט 
געקראַנען, זיין שרעק איז פארביטען געווארען אויף עטוואס װאָס ער 
קען ניט פארשטעהן, די צוויי קאָנטראסטען זענען געווען צו נאַהענט 
איינע צו די אנדערע. 

נווינפעלין איז געווען רוהינ. דאָס איז דער אינסטינקט פון נרוי- 
סע געשעהענישען, מען האלט זיך מעהר אין דער פארטיידינונגס 
פּאַזיציע װוי אין דער אננרייפענדער. דער װאָס זאַנט נאָר ניט הערט 
זיר צו אלץ צו, אויב ער װעט פארלירען איין װאָרט ווער ווייס וואו 
ער װועט נאָך אריינגעשלעפּט ווערען. 

דער שרעק פון די קליינע איז אז מען װעט זיי צוטרעטען. די 
מורא פון דער מאסע איז אז אימיץ װועט אויף זיי טראמפּלען, און 
גווינפעלין איז געווען פון דער מאסע פאר א זעהר לאננער צייט. 

אן אויסערנעוועהנליכע שטארקייט איז דא אין די ווערטער : 
מיר וועלען ווארטען און זעהען וואס וװעט נאַך פאַלנען. נווינפעלין 
איז אין אזא צושטאַנד געווען, מען פיהלט זיך ניט זיכער אין אן אונ- 
אבסאַלוטען צושטאַנד, א צושטאַנד װאָס דארף זידך נאַר אנטוויקלען, 
עטוואס האָט פּאסירט ערווארטעט אויף נאָך, און ער איז זעהר אוים- 
מערקזאם, ער זעהט אז עטוואס קומט, װאָס ? ער ווייס ניט. ווער? 
ער באַאַבאַכטעט. 

דער מאן מיט'ן נגרויסען בויד האָט געזאָגט; 

איהר זייט אין אייער איינען הויז, מיין לאָרר." 

גווינפעלין האָט זיר אָנגעטאפּט פארוואונדערט, מיר קוקען ארום 
זיך צו זעהען אויב עטוואס ארום אונז עקזעסטירט, מיר טאַפּען זיר 
אָן צו זעהען אויב מיר עקזיסטירען, מען האָט זיכער צו איהם גערערט : 
אבער ער איז אן אנדערער געווארעז, ער האָט שוין געטראגעז אנדערע 
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קליידער, ער האָט ניט געוואוסט ווען מען האָט זיי איהם אַנגעטאַן 
פֿונקט וי ער האָט ניט געוואוסט וי מען האָט איהם דא געבראכט, 

דער מאן האָט פארטגעזעצט. 

וועט אייער לאַרדשיפּ זיין אזוי גוט און געריינקען די זאכען ?ָ 
מיין נאָמען איז בארקילפעדרא. איך בין פון דער אדמיראליטעט. איך 
בין דער װאָס האָט געעפענט הארדקאנאנס פלאַש אַון דער װאָס האָט 
אייך ארויסגעצויגען פון אייער פינסטערניש. עס איז וי די מעשות 
אין טויזענד און איין נאַכט, װוי א פישער ברייננט ארויס א ריז פון א 
פלאַש." 

גווינפעלין האָט נעקוקט אויה דעם שמייכלענדען פּרצוף וואס 
האָט גערעדט צו איהם. 

בארקילפעדרא האָט פארנעזעצט : 

,אויסער דעם פּאלאץ, מיין לאַרד, האָט איהר נאָך הונקערווי?, 
װאָס איז נאָד א גרעסערער .איהר האָט אויך דעם קלאנטשארלי שלאָס, 
װאָס איז א פעסטונג פון דער צייט פון עדווארד דעם עלטערען. איהר 
פארמאָגט ניינצעהן גיטער מיט די דערפער און די פּויערים, אלץ צו- 
זאמען האָט איהר אונטער דעם פאַן פון לאַרד און װאױילגעבאָרענעם 
פערציג טויזענד אונטערטאַנעז. אין קלאנטשארלי זייט איהר ריכטער, 
ריכטער פון אלץ פון אייגענששם אוז פון מענשען, און איהר האָט דעם 
הויף פון א באראן. רער קעניג האָט ניט מעהר רעכט פאר אייך אוי- 
סער דאָס רעכט צו מאַכען געלט. רער קעניג, וועמען די נארמאנישע 
געזעצען רופען אַן הויפט סינאר, האָט גערעכטיגקייט, הויף און מינץ, 
מינץ איז געלט; מיט דער איינצינער אויסנאַמע זייט איהר קענינ או- 
בער אייערע גיטער, װוי ער איז קעניג איבער דער קעניגרייך. איהר 
האָט דאָס רעכט) װוי א באראן צו א תליה פון פיער שטאַנגען אין עננ- 
לאַנד, וי א+ מארקיז א גאלנאן מיט זיבען שטאַנגען אין סיסיליע. דער 
געוועהנליכער לאַרד האָט בלויז א רעכט אויף צוויי שטאַנגען. דער 
באראן פון א שלאָס ; פון דריי שטאננען, א הערצאַנ; אכט, איהר 
ווערט.-כאראקטעריזירט וי פּרינץ פון די אלט-פּריווילינירטע אין נאר. 
טאמבערלאנד, איהר זענט פארוואנדעט צו דעם וויסקאנט וואלאנטינא 
פוֹן אירלאַנד און צו דער גראַף פון אומפּארווי?ל אין סקאַטלאַנד, איהר 
זענט דער עלטסטער פין אייער שטאם, װי קאמבעל?, ארמאנאך און 
מעקולמאר. איהר האָט אונטער זיך אַכט פעאָדאלע לארדען: רעקול- 
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ווער, בוקסטאן, העל-קארטער, האמבאל, מאריקאמבע, גומדרייט, טרע- 
נורדייט און אנדערע, דאָס אלץ ברייננט אייך אריין אן איינקונפט 
פון פערציג טויזענד פונט סטערלינג. ד. ה. פערצינ מאָל די פערציג 
טויזענד פראנק מיט וועלכע א פראנצויז באנונענט זיך.* 

אין דער צייט ווטן בארקילפעדרא האָט גערעדט האָט גווינפעלין 
זיר דערמאַנט, ער האָט נעדיינקט די אלע נעמען, ער האַט זיר אליין 
געוואונדערט, די אלע נעמען זענען געווען אויף דער וואנט אויפנע- 
שריבען אויף א פּלאקארדע אין א הויז וואו ער האָט זיין קינדהייט 
פארבראכט, אמאַל האָט ער אויף דעם מעכאניש געקוקט, אָבער ער 
האט ואָך ניט פארנעסען, ער האָט זיר דערמאַנט אז איין מאָל אנקו- 
מענדיג אין א הויז איזן וויימוט, ווען ער איז שוין א יתום געווען. איין 
פריהמאַרגען נלייר װוי ער איז אויפנעשטאַנען די ערשטע זאַד װאָס ער 
האָט דערזעהען איז געווען זיינע טיטולען, א מאַדנע זאַך װאָס האָט 
נאָך צונענעבען צו זיין לאנע ; װאָס האָט איהם קלערער נעמאכט זא- 
כען, פופצעהן יאָהר צייט איז ער ארומנעפאַהרען אן אַרימער פּאַיאץ 
װאָס האָט געדארפט פארדינען אויף זיין ברויט פון טאָג צו טאָנ, 
אויפהויבען די געלט װאָס מען האָט איהם געווארפען. די גאנצע צייט 
האָט אויף איהם א פארמענען געווארט. 

בארקילפעדרא האָט אנגעוויזען אויף דער קעסטעל װאָס איז גע" 
שטאַנען אויפ'ן טִישׁ און געזאָגט. 

,מיין לאָרד, אין דער קעסטעל לינט צוויי טויזענד נינאס, װאָס 
איהר מאַיעסטטעט די קענינין האָט אייך געשיקט אויף אייערע ערשטע 
נויטווענדינקייטען." 

גווינפעלין האָט געמאכט א באוענוננ: 

,דאָס זאָל זיין פאר מיין פאָטער אורסוס", האָט ער געזאַגט. 

,זייער נוט, מיין לאַרד האָט בארקילפעדרא געזאַנט. אורסוס און 
דער טאדקאסטער קרעטשמע, דער װאָס האָט אונז דא געבראכט, 
פאַהרט נלייך אוועק, ער װועט עס איהם בריינגען, און עס קען זיין אז . 
איך זאָל אליין פאָהרען אין לאַנדאן, װעל איך דאָס איהם ברייננען. 
איד נעם זיר דאס אונטער צו טאַן," 

לאיך על אליין געהן" האָט גווינפעלין געזאָגט. 

בארקילפעדרא האָט אויפגעהערט שמייכלען. 

אונמענליך." 
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עס איז רא אזא מין אָפּוועקסלונג אין דער שטימע װאָס שטרייכט 
אונטער, אזא טאַן האָט בארקילפעדרא געהאט. ער האָט זיך אָפּנע- 
שטעלט, וי ער װאָלט אין ריידען אויךד געשטעלט אן אפּשטעל צייכען. 
דאן האָט ער ווייטער גערעדט, מיט רעם טאַן פון א דינער וואס פיהלט 
זיך װוי בעל-הבית. 

,מיין לאָרד, איהר זייט דריי-און-צוואנצינ מייל פון לאַנדאַן, 
אין קארלאן לאדזש, אין אייער הויף וואוינוננ. ביי דעם קעניגליכען 
שלאָס אין ווינדזאר, איהר זענט דא און קיינער ווייס ניט דערפון, 
איהר זענט דאָ געבראכט געווארען אין א פארמאכטע קארעמע, װאָס 
האָט נעווארט פאר אייך ביי דעם סאוטוואקער געפעננעניס, די מענ- 
שען װאָס האַבען אייך ארייננעבראכט אין דעם פּאלאץ ווייסען ניט 
זוער איהר זענט, אבער זיי קענען מיר און דאס איז גענונ, עס איז 
בלויז מעגליר געווען אייך אריינצופיהרען אין דער אפּטײלונג פון דעם 
פּאלאץ מיט א געהיימען שליסעל װאָס איך האָב. אין דער הויז שלאַ- 
פען איצטער מענשען, און עס איז שוין איצטער צו שפּעט זיי אוים- 
צואוועקען, דערפאר האַבען מיר צייט פאר אן ערקלערונג וואס װועט 
זיין קורץ, איך װוי? אייך די ערקלערונג געבען. די קעניגין האָט מיר 
באפוילען." 

רעדענדיג, האָט בארקילפעדרא, איבערגעווארפען די פאפירען 
װאָס זענען נעלעגען אויפ'ן טיש ביי דער קעסטעל. 

,מיין לאָרד, אָט האָט איהר אייערע פּריווילעניעס פון א פיער. 
און דאס זענען די פּאפּירען פון אייער סיסיליאנישען מארקיזענטום, 
און דאס זענען די פּארמעטס און דיפּלאַמען פאר אייערע אכט באראַ- 
נען, מיט דעם שטעמפּעל פוֹן עלף קעניגע : פון באלטריט, קעניג פון 
קענט ביז רזשיימס דעם זעקסטען פון סקאַטלאנד. דאָס זענען די בריעף 
פון פּרעצידענטען, דאָס זענען די ביכער פון אייער איינקונפט, די 
טיטולען, די לאנד אוז ניטער. און דאס װאָס הייננט איבער אייער 
קאָפּ זענען אייערע קארנעטען, דער איז דעם באראנס צירקע? מיט 
פּערע? און דער צווייטער איז דער קארנעט פון א מארקיז מיט בלומעז, 
דאַ אויף דעם זייט איז אייער קליידער צימער איז אייערפּיערס סאנ" 
טע? פון פּורפּור װועלװועט, היינט סיט עטליכע שטונדען פריהער האַכ 
דער לאָרד קאַנצלער, אינפאַרמירט ווערענדיג וועגען דעם צוזאמענ- 
קונפט, און די רעזולטאַטען פון דעם צוזאמענקונפט מיט דעם קֹאֲַמי 


זט 
נ 


וו. הוגא 


פארטשיקא הארדקוואנאן, גענומען די באַפעלע פון דער קעניגין, איהר 
מאַיעסטעט האָט אונטערגעשריבען, װאָס איז אזוי נוט וי געזעץ. אלט 
פאַרטאליטעטען זענען שוין אָפּגעטאָן, מאַרגען ניט שפּעטער וי מאַר- 
גען װועט איהר אַנגענומען אין דער הויז פון לאַרדס, זיי פארהאַנדלען 
וועגען א פּראיעקט װאָס די קרוין האָט אריינגעבראכט, ווענעז נעבעו 
א הונדערט טויזענד פונט שטערלינג, װאָס באטרעפט אויף פראנ- 
צויזיש געלט צוויי מיליאָן און פינף הונדערט טויזענד ליווערס, וי א 
יעהרליכע הכנסה פאר דעם הערצאָג פון קאמבערלענד, דער מאן פון 
דער קענינין, איהר װועט קענען אנטייל נעמען אין דער דיסקוסיע." 

בארקילפעדרא האָט זיך אַפּנעשטעלט, אָבנעאַטעמט און ווייטער 
נערעדט : 

,אַבער קיין זאַד איז נאָר ניט געענדיגט, מען קען ניט מאַכען 
קיין פּיער אין ענגלאנד נענען איינעמס ווילען, מען קען אלץ צונישט 
מאַכען אויב איהר שטימט ניט איין, ביז איצט ווייס נאָך קיינער ניט 
דערפון, די הויז פון לאָרדס וועלען ערשט דערפון ערפאהרען, אייערע 
נגעשעפטען זענען געהאַלטען געװאָרען אין נעהיים, די מענשען װאָס 
ווייסען דערפון וװועט מען מאַמענטאַל לאַזען וויסען און זיי וועלען 
יונען דעם פארנסעןז, אויך די שטאָט פאַדערט דאָס פון זיי, דאָס װאָס 
איז אין דער פינסטער קען פארבלייבען אין דער פינסטער. עס איז 
גרינג צו פארנעמען אייער פּלאַץ, עס איז נאָך גריננער ווייל איהר 
האָט א ברודער, א נאַטירליכער זון פון אייער פאָטער, און זיין מוטער. 
איז, נאָך אייער פאָטער'ס אנטלויפען נעווארען די געליעבטע פון קאר? 
דעם צווייטען, און דערפאר האָט אייער ברודער א נוטען שם אין הויף, 
נו דער ברודער, בעסטיע וי ער איז, וועט קריגען דעם טיטול און די 
רעכט װאָס באַלאַנגט צו אייך. וילט איהר דאָס ? איך שטע? זיך 
פאָר אַז ניט. אָבער אלץ ווענדעט זיך אָן אייד, דער באפע? פון דער 
קענינין מוז געפאַלגט ווערען. פון דער וואוינוננ קענט איהר ניט 
ארויסגעהן ביז מאַרגען, און מאַרנען קענט איהר נאַר ארױיספאָרען 
אין איינעם פון דער קענינס קאַרעטעס. פיין לאַרד, ווילט איהר זייז 
א פּיער פון עננלאַנד ? אדער ניט. די קענינין האָט פּלענער פאר אייך, 
זי באאַבזיכטעט א האלב קענינליכע פארבינדונג. לאָרד פערמאן קלאַנ- 
טשארלי דאָס איז דער ענטשידענער מאַמענט, דער שיקזאל עפענט 
ניט איין סיר אום ניט צו פאַרמאַכען א צווייטע, נאַך דעם וי איהר 
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געהט א פּאַר טריט אין פאַראויס איז שוין א טריט צוריק אונמעגליך 
דער װאָס בייט זיך איבער לאָזט א מענשען הינטער זיך. מיין לאַרד, 
גווינפעלין איז נעשטאַרבען, פארשטעהט איהר ?" 

גווינפעלין האָט גענומען ציטערען הענט און פיס, און דאן איז 
ער צוריק צו זיך נעקומען. 

גיע", האָט ער נעענטפערט, 

בארקילפעדרא האָט א שמייכעל נעטאַן, זיך פארניינט גענומען 
די קעסטע? אונטער זיין מאַנטע? און איז ארויס פון צימער. 


= 22 
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| פון װאַנעז נעמען זיך די פארשידענע װידערשפּרעכענדע שטי- 

מונגעז אין מענשען ? 

גווינפעלין איז נעווען אין איין און דער זעלבער צייט ערהויבען 
צו א נגעוואלדינער הויך און אראַפּנעפאַלען אין א טיפען אפּנגרונט, 

עס האָט איהם געשווינדעלט אין קאָפּ, צוויי מאָל געשווינדעלט, 

געשווינדעלט ווען ער האָט זיך ערהויבען און וועז ער איז געפא- 
לען, 

א פאטאלער נעמיש. 

ער האָט נעפיהלפ וי ער ערהויבט זיך און ניט נעפיהלט וי ער 
פאַלט. 

ער האָט געהאַט פאר זיך א כשופ'דינע ערעפענונג. אפשר א 
כּאַסקע ? א װאָלקען װאָס צושווימט און ווייזט די טיפע בלויקייט 
פון הימעל, 

אזוי טיף, אז מען זעהט נאָר ניט. 

ער איז געווען דער באַרג פון װאַנען מען קען זעהען רי קעניג- 
רייך פון דער ערד. 

א באַרג װאָס איז נאָך געפערליכער ווייל? ער עקזעסטירט ניט. 
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די װאָס שטעהען אויפ'ן שפּיץ זענען אין א חלום, - 

דאַרטען איז שוין דער אַבנרונט, אַז דער ניהנום ווי? אויס- 
כאַפּען פון גזדעדן, און דער טייפעל פיהרט אהין גאָט, 

צו כאצויבערען די אייבינקייט -- װאָס פאר א מאָדנע האַפענוננ ! 

וי זאָל א מענש קעמפען, דאַרט וואו דער שטן וויל קריסטוסען 
פארפיהרען ? 

פּאַלאַצען, שלעסער, מאַכט, אלע מענשליכע מענליכקייטען, אזוי 
ווייט װוי די אוינ קען זעהען, א לאַנד פון פארגעניגענס ציהט זיד אוועק 
צום האָריזאַנט, א מין לייכטענדע געאַנראפיע, וועמעס מיטעלפונקט 
איז א געפערליכער מיראזש. 

און זאָל זיך דער לעזער פאַרשטעלען די צרות פון אזא זעהונג, 
דער צושטאנד איז ניט נעקומען ביסלעכווייז, נאר אָהן פאַרבעריי- 
טונגען, אָהן ווארנונג, מען האָט דעם איבערבייט ניט באַמערקט. 

א מענש װאָס איז אנטשלאַפען נעווארען אין א מיסט קאסטעןו 
און איז אויפנעשטאַנען אויפ'ז שטראסבורנער טורעם, דאָס איז נעוועו 
נווינפעלין, 

קאָפּישװינדעל איז א מין פרוכטבארע קלאַרקײט, ספּעציעל דער 
קאָפּ-ישװינדע? ואָס טראַנט אייך אוועק צו טאָנ און צו נאַכט. עס 
ווערט צוזאמעננעשטשלט פון צוויי באווענוננען איינע גענען די אנ- 
דערע. 

מען זעהט צופיעל און ניט גענוג. 

מען זעהט אלץ און נאָר ניט. 

מען איז דאָס, ואס דער שרייבער פון דעם בוד האָט ערנעץ וואו 
אַנגערופען : , דער בלענדעדער בלינדער מאן." 

גווינפעלין, בלייבענדינ אליין האָט נענומען ארום נעהן הין אוו 
צוריק, ער איז געגאננען מיט גרויסע שפּרייזען. עס האָט אין איהם 
ועקאַכט, װוי פאר אן אויסברוד. 

וי אויפנערענט ער איז געווען, װי ער האָט ניט נעקענט איינ- 
זיצען אויף איין אָרט, האָט ער נעטראכט. אזא קאַכענדער צושטאַנד 
מוז האַבען אן אָפּקיהל? פּלאץ. ער האָט אפּעלירט צו זיינע ערינע- 
רונגען, עס איז מאָדנע, איינער העדט זיך צו אזוי אויפמערקזאם צו 
עטוואס און נלויבט ניט אז ער האָט דאס געהערט! די דערקלערוננ 
פון די דערטרונקענע װאָס איז געלייענט נגעווארען אין דעם קעלער 
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אין סאוטוואק, האָט ער געהאט פאַר די אוינען, קלאָר און פאַרשטענד- 
ליך; ער האָט זיך דערמאַנט יעדען װאָרט. ער האָט זיך דערמאַנט 
אָן זיין נאַנצער קינדהייט נאָך אַמאָל. 

פּלוצלונ; האָט ער זיך אָפּנעשטעלט, זיינע הענט זיינען געווען 
פאַרלײינט אויף הינטען און האָט נעקוקט אויפ'ן באַלקען, אויפ'ן הי- 
מעל, װאָס איז דער אונטערשיד צו װאָס ? צו עטװאָס דאָרט אויבען. 

,נקמה", האָט ער געזאָנט, 

ער איז געווען װוי אַ מענש װאָס נעמט אַרױס זיין קאָפּ פון וואַ- 
סער. ער האָט נעמיינט, אַז ער האָט מיט אַמאָל, אין אַ פּלוצלונדיגען 
בליץ פון ליכט, אַלץ נעזעחן, די פאַרנאננענהייט, די צוקונפט, די 
נעגענװאַרט, אַלֵץ. 

;אה !'" האָט ער אויסגעשריען -- מען קען שרייען אין די טי- 
פעניש פון אונזער געדאַנק. -- , אֶה, דאָס איז דאָס געווען ! איך בין 
געווען אַ לאָרד, אַלץ איז ענטדעקט. אֶה ! מען האָט מיר בע'ננב'עט, 
אָפּגענאַרט, פאַרלאָרען, פאַרלאָזען און געװאָלט ערמאָרדען ! דער טוו- 
טער קערפּער פון מיין שיקזאַל איז פופצעהן יאָהר נעשוואומען אוים'ן 
ים, און מיט אַמאָל האָט דאָס אָננערירט לאַנד, און עס איז אויפנע- 
שטאַנען נלייך און לעבעדינ! איך בין ווידער געבאָרען געװאָרען! 
איך בין געבאָרען נעװאָרען ! איך האָב אינסטינקטיוו געפיהלט, אַז איך 
בין מעהר וי אַ מיזעראבלע באַשעפעניש. ווען איך האָב אויף מענשען 
נעקוקט, האָב איך נעפיהלט, אַז זיי זיינען די סטאַדע און איך בין ניט 
דער הונט, נאָר דער פּאַסטוך, אַ פּאַסטוך פון פאָלק, פיהרער פון מענ- 
שען, וועג-ווייזער און הערשער. דאָס זיינען מיינע עלטערען געווען ; 
און װאָס זיי זיינען געווען בין איך אויך ! איך בין אַן אַדעלינער און 
אָט איז מיין שווערד --- איך בין אַ לאָרד און אָט איז מיין העלמעט. 
איך בין א פּיער און האָב אַ קארנעט. זיי האָבען דאָס אַלִץ פון מיר 
אַוועקנענומען ! איך בין נגעווען דער אַיינוואױינער פון ליכט, און זיי 
האָבען מיך באַזעצט אין דער פינסטערניש. די װאָס האָבען פאַרטרי- 
בען דעם פאָטער האָבען פאַרקויפט דאָס קינד. ווען מיין פאָטער איז 
געשטאָרבען, האָבען זיי אַרױסנעצױינען דעם שטיין װאָס ער האָט 
געהאַט צוקאָפּענס און האָבען איהם אַרומנעבונדען אַרום מיין האַלז, 
און זיי האָבען מיך אַרײיננעװאָרפען אין רינשטאָק. אֶה! די פאַר" 
ברעכער װאָס האָבען געמאַטערט מיין קינדהייט, יע, זיי באַוענען זיך 
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און שטייגען אויף אין די טיפסטע טיפענישען פון מיין זכרון ; יע, 
איך זעה זיי נאָך אַמאָל, איך בין געווען די שטיק פלייש װאָס אַ 
סטאַדע ראָבען האָבען געפּיקעט. איך האָב געבלוטעט און געוויינט. 
אֶה, דאָרטען האָבען זיי פון מיר שטיקער געריסען און אַװעקנעװאָרפען, 
איך זאָל נעטראָטען ווערען פון יעדען איינעם װאָס נעהט פאַרביי, 
אונטער דעם קנאַפעל פון יעדען איינעם אין די נידערינסטע אָפּגרונטען 
פון דער מענשליכעה ראַסע. נידערינער װוי דער קנעכט, נידערינער 
װי דער לאַקיי, נידערינער װוי דער דינער, אויף דעם גרענעץ פון כאַאָס 
אויפ'ן סאַמע אָפּנרונט ! און פון דאָרטען בין איך אַרױס, פון דאָרטען 
שטייג איך ווידער אַרױף. פון דאָרטען וער איך צוריק לעבעדיג, אָט 
בין איך, נקמה !" | 

ער האָט זיך אַועקנעזעצט, אױפנעשטאַנען, אַריינגענומען זיין 
קאָפּ צווישען ביידע הענט, האָט אַזױ אַרומנעשפּאַנט, און זיין מאָנאָ- 
לאָג, װוי פון אַ שטורעם, איז אין איהם פאַרטנעזעצט געװאָרען. --- 

,וואו בין איך ? אויפ'ן העכסטען שפּיץ, די נרויסע, וואונדער- 
באַרע וועלט, אונענדליכקייט איז מיין הויז, איך בין איינער פון די 
נעטער פון דעם טעמפּעל פון דער לופט. איך קום אַרױף אויף יענער 
הויך, אויף וועלכער איך האָב פון אונטען אַרויפנעקוקט, און פון ואַ- 
נען עס האָט אַזױ נעשטראַהלט, אַז איך האָב מיינע אוינען ניט נע- 
קענט האַלטען אָפען, דאָס אונדערנרייכבארע לאָרדענטום -- איך בין 
דאָרט, איך בין פון זיי. אֶה ! דער ראָד האָט זיך איבערגעדרעהט, 
איך בין געווען פון אונטען, איצט בין איך פון אויבען, פון אויבען אויף 
שטענדינ. אט בין איך, א לאָרד, איך על טראָנען אַ פּורפֿור מאַן- 
טעל, איך װוע? האָבען אַ פלארעט אויף מיין קאָפּ, איך על זיין אנ- 
וועזענד ביי דער קאָראָנאַציע פון אַ קעניג, זיי וועלען דורך מיר שווע- 
רען, איך װעל זיין אַ ריכטער איבער נלחים און אָפיצערען, איך וועל 
זיין ! פון דער טיפעניש װוע? איך צוריק אַרויפקומען, איך האָב פּאַ- 
לאַצען אין שטאָדט און דאָרף, נערטנער, קאַרעטען, וועלדער. מיליאָנען. 
איך װועל מאַכען געזעצען, איך װעל האָבען מיין פאַרגענינען, איך, דער 
װאַגאַבונד גווינפעלין, װאָס האָט ניט געטאָרט רייסען קיין בלומען פון 
די פעלדער, קען איצט אַרױסרייסען שטערען פון הימעלו" 

זיין נשמה איז געווען איבערפיהלט מיט ביטערקייט, און אין 
גווינפעלין װאָס איז אַ העלד געווען --- און מיר וועלען דאָ באַמער- 
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קען איז נאָך אפשר אַלץ אַ העלד, --- מיט מאָראַלישע גרויסקייט האָט 
דעם פּלאַץ פאַרנומען די מאַטעריעלע גרויסקייט, אַ טרויערינער אי- 
בערבייט, ווערטען פון אַ קלענערען מאַסשטאַב -- װאָס ווערען אָנגע- 
רופּען אַ גרעסער --- האָבען פאַרנומען דעם פּלאַץ פון ווערטען פון אַ 
גרעסערען מאַסשטאַב --- װאָס ווערען אָנגערופען קלענער --- און װאָס 
איז געווען די אורזאַכע פון דער איבערבייטונג? דאָס געפינען פון אַ 
שטיקע? פּאַרמעט אין אַ פלאַש װאָס איז נגעווען אויפ'ן ים. דאָס איז 
ניט מעהר וי אַ בלינדער צופאַל. 

גווינפעלין האָט געטרונקען מיט שטאָלץ אַ פולע מאָס, און דער- 
פאַר איז זיין נשמה פינסטער נעװאָרען,. דאָס איז די טראַגעדיע פון 
וויין. 

דאָס שיכור'ן האָט איהם איצטער נעפאַננען. ער האָט זיך שוין 
מעהר ניט געדאַרפט באַשליסען, ער האָט געטרונקען, געטרונקען פאַר 
דער נאַנצער צייט װאָס ער איז דאָרשטיק נעווען. איז איינער פאַר- 
אַנטװאָרטליך ווען ער פאַרלירט דעם פאַרשטאַנד ? ער האָט דאָך דאָס 
זיין נאַנצען לעבען געװאָלט, ער האָט אייבינ געקוקט אין דער זייט פון 
די גרויסע. קוקען איז וועלען. 

זיין אַ לאָרד, צייטענווייז איז דאָס געווען וי איבערנאטירליך. 

ניט מעהר וי אַ פֹּאֶר שטונדען זיינען אַװעק, און וי ווייט ער 
איז שוין פון דעם װאָס ער איז נעכטען געווען. 

גווינפעלין איז אַרײינגעפאַלען אין דעם נעץ פון די בעסערע, 
וועלכע זיינען די שונאים פון די נוטע. 

וועה צו דעם, ווענען וועמען עס איז געזאָגט נעװאָרען: ,וי 
זליסליך ער איו" 

מען קען לייכטער אויסשטעהן ארימקייט װוי רייכקייט, מען קען 
זיך לייכטער אַרױסדרעהען פון זינד וי פון ערפאָלג. 

עס איז ניט לייכט צו זיין רייך. צופאַל אין ניט קיין אַנדער 
זאַך װוי עטװאָס װאָס איז פאַרמאַסקירט. קיין זאַך נאַרט ניט אַזױ אִפּ 
וי דער אויסזעהן. איז דאָס גאָט? אין דאָס דער שיקזאָל? 

אַ ליכט קען אַמאָל זיין ניט קיין ליכט, ווייל ליכט איז אמת און 
אַ נלאַנץ קען אָפּנאַרען. איהר מיינט, אַז עס בליצט, ניין, עס איז אַ 
קאַמף װאָס הערט אויף. 

איז פינסטער, אַ האַנט שטעלט אַװעס אַ ליכט; חלב וערט אַ 


02 וו. הוגאָ 


שטערען, עס עפענט אויף די פינסטערניש, אַ פלינ פליהט אַרײן און 
ווערט פאַרברענט, 

מיט װאָס איז די פליג שולרינ ? 

דער פייער באַצויבערט די פלינ און זי זאָל דאָרט ניט נעהן? 
איז דאָס מענליך פאַר דער בלאַט זי זאָל ניט פאָלנען דעם ווינט? 

מאַטעריעלע פּראַגען, װאָס זיינען אויך מאָראַלישע. 

נאָך דעם וי גווינפעלין האָט ערהאַלטען דעם בריעף פון דער 
הערצאָנין, האָט ער זיך אויסגענליכען, ער איז אינערליך געוװוען צו- 
געבונדען, אָבער שטורעמס, ווען דער ווינט האָט פון איין זייט ניט 
געקענט ריהרען, פאַנג אָן אויפ'ן צווייטען. דער מזל איז װוי די נאַטור. 
דער ערשטער זעץ ריהרט אויף פון פּלאַץ און דער צווייטער ציהט 
דאָס שוין מיטין װאָרצעל אַרױס. 

וי פאַלען דעמבענע בוימער ? 

אַזױ אויך עד. ווען ער איז נאָך געווען אַ קינד פוֹן צעהן יאָהר, 
און ער איז געשטאַנען אַליין אויפ'ן פּאָרטלאַנדער ברענ פאַרטיג צום 
קאַמף, האָט ער אָנגעקוקט זיינע געגנער מיט וועמען ער דאַרף קעמ- 
פען, דער ווינט װאָס האָט די שיף אַװעקגעטראָגען אויף וועלכער ער 
האָט גערעכענט אַז ער װעט אַרױסנעהן, דער אָפּנרונט אין וועלכען 
מען האָט די ברעט אַראָפּנעװאָרפען, די טיפע פּוסטקייט, די ערך 
װאָס האָט איהם ענטזאַנט אַ הויז צו נעבען, די איינזאמקייט אֶהן 
רחמנות, די פינסטערניש אֶהן עטװואָס צו זעהן, דער ים, דער הימעפ, 
אַלֶע זיינע נעננער באַזונדער און צוזאַמען. ער האָט מיט אַלץ נע- 
פיהרט אַ קאַמף. נאָך מעהר, ווען ער איז שוין אַן אויסגעמוטשעטער 
נעווען און האָט שוין באַלד קיין כחות ניט געהאַט זיך צו שלעפּען, 
האָט ער נאָך אַ קינד געפונען און האָט נאָך אויף זיך נאָך אַ מאַסע 
נענומען. פון דעם ערשטען טאָג אָן ווען ער איז נאָך אין וינ געלעגען 
האָט ער שוין געמוזט קעמפען מיט'ן מזל זיינעם און די נאַנצע צייט 
ניט אויפנעהערט. מיט אַמאָל האָבען איהם די מענשען כבוד אָפּנע- 
נעבען און זיך אַרום איהם אַרומנעשטעלט, האָט ער אויסגעגלייכט זיין 
פּלייצע און גענומען געהן שטאָלץ. ער װאָס האָט געוואוסט װאָס דאָס 
איז קעלט, הוננער, דורשט ; ער װאָס האָט אַזױ מיאוס אויסנעזעהן, 
האָט נעהאַט אַזאַ שעהנע נשמה ; ער װאָס האָט אַלְץ געקענט אויס- 
שטעהן, איז נעפאַלען גענען -- פּוסטען שטאָלץ. 
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ווען ער האָט שוין אַלץ באַקעמפט, שטורעמען, ווינטען, מלחמות, 
קאַטאַסטראָפען און איז נאָך אַלץ געבליבען לעבען, האָט דער שיק- 
זאָל גענומען שמייכלען צו איהם, און מיט אַמאָל איז ער שיכור גע- 
װאָרען און האָט זיך אויף די פיס ניט נעקענט האַלטען. 

דער שמייכע? פון שיקזאַל. קען מען זיך פאָרשטעלען אַן ערגערע 
זאאך? עס אין דער לעצטער מיטעל פון טייפעל. 

גווינפעלין האָט דורכנעלעבט אַ גאַנצע משא פון נייע ערשיי- 
נונגען, און עס האָט איהם גענומען שווינדלען אין קאָפּ. 

צוויי גווינפעלינס זיינען געווען : איינער, אַ קינד אין שמאַטעס, 
פאַרלאָזען, איינער אַליין, װאַקסט אויף, מאַכט די גאַנצע וועלט לאַכען. 
דער שטאַרבט אָפּ, און ער ווערט צוריק געבוירען װוי אַ לאָרד, פון דעם 
פּאַיאַץ ווערט אַ לאָרד געבוירען. צייטענווייז האָט ער דאָס אַלֵיין ניט 
געגלויבט, ס'איז געווען צו עהנליך צו אַ חלום. ס'איז געווען אַ פאַר- 
בינדונג גוט און שלעכט, ער האָט געטראַכט פון זיין פאָטער, אַן אונ- 
באַקאַנטער פאָטער איז אַ װועהטאָנדינע זאַך. ער האָט זיך געפּרובירט 
פאָרשטעלען װאָס פאַר אַ מענש עד איז געווען. ער האָט זיך דער- 
מאָנט אָן זיין ברודער וועגען וועמען מען האָט איהם איצט דערציילט, 
אַ פאַמיליע אַ נאַנצע, אַ פאַמיליע פאַר איהם, גווינפעלינען, ער האָט 
זיך פאַרלאָרען אין די פאַנטאַסטישע פאָרשטעלוננען, ער האָט זיך 
פאָרגעשטעלט עטװאָס גרויסאַרטינעס, אונבאַקאַנטע הייליגקייטען 
זיינען װוי אַ װאָלקען פאַרביי איהם גענאַננען, ער האָט געהערט דאָס 
שאַלען פון טרומפּײטען. 

,און דאַן", האָט ער נעזאָנט, ,װע? איך זיין עלעגאַנט". 

און ער האָט זיך פאָרגעשטעלט זיין אָנקומען אין הויז פון די 
לאָרדס, ער װועט דאָרט אַריינקומען מיט נייע פּלענער. װאָס האָט ער 
זיי ניט צו זאָנען ? וויפיל ער קען זיי דערציילען, זיי זיינען דאָך אַלע 
אונערפאַהרען, ער האָט דאָך אַלץ נעזעהן, אָנגעריהרט, דורכגעלעבט, 
געליטען, ער װעט קענען צו זיי אויסשרייען: , איך בין געווען נא- 
הענט צו דעם פון וועלכען איהר האָט נאָר קיין אהנונג ניט". ער װעט 
די ווירקליכקייט וװואַרפען אין פּנים פון די פּאַטריצירער, און זיי ווע- 
לען שוידערען, וויי? ער װעט זיי דעם אמת דערציילען, און זיי וועלען 
איהם אַפּלאָדירען. ער וועט זיך דערהויבען צווישען די מאַכט האָבענדע 
און ער װעט זיין שטאַרקער וי זיי, ער װעט פאַר זיי זיין דער פאַ- 
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קעל-טרענער, וויי? ער װועט זיי ווייוזען דעם אמת, און דער שווערד- 
טרענער, ווייל ער ועט זיי וייזען גערעכטינקייט, װאָס פאַר אַ 
טריאומף. 

בויענדיג די אַלע פּלענער אין זיין איינענעם נעדאנק, האָט ער 
מאָמענטענווייז פון היץ גערעדט, ער פלענט אַראָפּזינקען אין אַ שטול 
און בלייבען אַזױ לינען אין א מין מיעדקייט, און מיט אַמאֶל זיך 
אויפכאַפּען. ער איז גענאַנגען הין און צוריק, האָט אַלִץ עקזאַמינירט, 
ואָט זיך אַרומגעקוקט, אָנגעטאַפּט די וועלװועט פון די ווענט, גערוקט 
די שטולען, איבערגעקערט די פּאַפּירען, געלייענט די נעמען, די טיט- 
לען, געקוקט אויף די ואַקס און אויפ'ן שטעמפּעל, צונענאַנגען צום 
פענסטער, צונעהערט זיך צו דעם פּלעשטשען פון די פאָנטאַנען, באַ- 
טראַכט די סטאטוען, נעציילט מיט דעם נעדולד פון אַ סאמנאבוליסט 
די מאַרבעלנע ציילען און האָט געואָגט : 

,דאָס איז די ווירקליבקייט". 

ער האָט זיך אַליין אָנגעטאַפּט אין די קליידער װאָס ער טראָגט 
און ועפרענט .. ;דאסיבין אִיך ?? 

און ער האָט זיך געענטפערט: ייע". 

אין דער רוהינקייט האָט ביי איהם א שטורעם נעבושעוועט. 

האָט ער אין דעם שטורעם נעפיהלט זיין שוואכקייט און מיער- 
קייט ? האָט ער נעטרונקען ? גענעסען? האָט ער נעשלאָפען? אויב 
יע, האָט ער דערפון ניט נעוואוסט. אין אַזעלכע געפערליכע צושטענדע 
באַפרידינען זיך די אינסטינקטען אויף דעם מענליך בעסטען אופן, און 
דער געדאַנק האָט נאָר ניט צו זאָנען. נאָך מעהר, זיינע נעדאַנקען 
זיינען קיין נעדאַנקען ניט געווען, עפּעס אַזאַ מין קאָשמאַר. 

די צייט אין גענאננען. 

עס האָט שוין גענומען טאָנען. 

שטראַהלען פון טאָג ליכט האָבען זיך שוין אַרייננע'ננב'עט דורכ'ן 
פענסטער, און אין דער זעלבער צייט אַריין אין נווינפעלינ'ס נעדאַנק. 

,און דיאַ !'? האָט די ליכט צו איהם געזאָנט. 
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ער קאפּיטעל 


נאָךר דעם װוי אורסוס האָט געזעהען וי נווינפעלין אין אריין 
אין דער סאוטוואקער טורמע, איז ער געבליבען שטעהן א דערשלאַ- 
גענער, אין דעם ווינקטל, וואו ער איז געשטאַנען, א לאנגע צייט האָט 
ער נעהערט דעם קלאַנג פון דער טיר, און איהם האָט זיך געדאכט 
אז דאָס איז דער פרייד נגעשריי פון דער טורמע, װועז עס פארשליננט 
אן אומגליקליכען. ער איז געשטאַנען און געווארט, צוליעב װאָס ? 
ער האָט נעשפּיאַנירט, װאָס ? די אונדורכדרינגבארע טירען, ווען זי 
ווערען אייו! מאָל פארמאכט עפענען זיי זיך שוין מעהר ניט אויף: 
זיי ווערען האַרט אזוי בלייבענדיג פארמאכט, עס ווערט אונמענליך 
זיי צו ריהרען, ספּעציעל אין א פאַל וואו מען דאַָרף אימיצען בא- 
פרייעז ; אריינגעהן, זייער גוט ; אבער ארויס געהן דאס אין שוין 
אן אנדער פראנע. אורסוס האָט דאס געוואוסט. אָבער אוועק געהן 
איז ניט אזוי לייכט, ווען מען ווייס אפילו אז עס איז נאַריש צו וואר- 
טען, מען װאַרט זיך אליין אויף צולהכיס. מען ווארט, מען קוקט, 
אפשר װועט מען עפּעס קענען טאַן, מען ווייס אז מען װועט גאר ניט 
קענען טאַן, נאר עפּעס האלט אונז צו און לאַזט אונז ניט אוועקנעהן. 
א נוצלאָזער לינען אין ווארטען א קאַמישע לאגע וואס יעדער איי- 
נער פון אונז האָט איהר דורכנעמאַכט, א פארשווענדוננ פון צייט., 
אָבער יעדער איינער פון אונז פארשווענדעט מעכאַניש ווען מען האָט 
ביי אונז א נאַהענטען צוגענומען, קיינער איז קיין אויסנאם ניט אין 
אזעלכע פעלע. מען שפּצַרט זיך איין עקשנות'דיג. מען פאנגט אַן אַק- 
טיוו, און מען ענדיגט --- ווארטענדינ. עס איז אזא האַטנעקיגקייט 
פון וואנען מען קומט ארויס א מיעדער. אורסוס, טראץ דעם וואס ער 
איז אנדערש פון אלע אנדערע מענשען איז אבער אין דעם פאַל געווע: 
זוי אלע אנדערע צונעשמיט צו דעם פּלאַץ טראכטענדיג, נעמישט מיט 
דעם השגחה געפיהל דורך וועלכען מיר פארנעסען זיך אין אלץ, איבער 
וועמען מיר האַבען ניט קיין מאַכט. ער האָט נעקוקט אויף די שוואר- 
צע ווענט, אויפּ דער נידערינער אויף דער הויכער, און דאן ווירער 
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אויף דער טיר. ער איז געווען װי געפאַנגען אין יענעם פּלאַץ, אין יע- 
נער נעסעל, וואס איז באַשטאַנען פון א טורמע און א בית-עולם, 
די פארלאַזענע געפעל האָט נעהאט ווינציג פארביינעהער, דערפאר 
האָט קיינער אורסוסען ניט באמערקט, 

ענדליך איז ער ארויס געקראַכען פון יענעם ווינקעל, וואו ער איז 
געשטאַנען פארבעהאלטען, און מיט לאַנגזאַמע טריט איז ער אוועק- 
געגאננען. עס האָט שוין גענומען פינסטער ווערען, אזוי לאנג האָט 
ער געװאַרט, פון צייט צו צייט האָט ער אויסגעדרעהט זיין קאָפּ און 
געקוקט אויף דעם נידעריגען טויער וואו נווינפעלין איז אריין, זיינע 
אוינען זענען געווען טעמפּ און נלעזערדינ. ער איז צונעקומען צוֹם 
ברעג פון דער געפעל, זיך נאָך אמאָל אומנעקוקט, און אריין אין אן 
אנדער געסעל, און דאן, ווידער אין אן אנדערער, זיך דערמאַנענדיג 
דעם וװוענג װוי ער איז אהער געקומען מיט עטליכע שטונדען צוריק, 
ער האָט זיך נאַך אלץ אומנעקוקט פון צייט צו צייט, װוי ער װאָלט 
נאָך אלץ נעקענט זעהען די טיר פון דער טורמע, ביפלעכװײַז איז ער 
אַנגעקומען צו די טאַרניצו פעלדער, ער איז גענאננען פארטראכט, 
איינגעבוינען, מיט אמאָל האָט ער זיד אבנעשטעלט, אויסנענליכען אוז 
נעזאָגט, , אזוי איז בעסער." 

אין דער זעלבער צייט האָט ער זיך גענעבען צוויי מאָל א זעין 
מיט'ז קולאַק אין קאָפּ, און דאן נאָך צוויי מאָל אין די זייטען, וואס 
האָט געזאָלט מיינען אז א מענש דארף אורטיילען זאכען און ערשיי- 
נונגען וי זיי זאָלען געאורטיילט ווערען. 

און ער האָט גענומעז בורטשען צו זיך אליין אונטערבראַכען פון 
הויכע אויסגעשרייען -- 

,אזוי דארף זיין ! דער פארברעכער ! דער אינטרינאַנט, דער אינ- 
געל, דער טוינעניכטם, דער װידערשפּענינער שקלאף! ס'איז זיינע 
באמערקוננען וועגען דער רענירונג װאָס האָבען איהם אהין געבראכט. 
ער איז א בונטאַווטשיק, איך האָב ערצוינען א בונטאווטשיק, און 
איצט בין איך פּטור פון איהם, איך האָב נאָר נוט אָפּנעשניטען, ער 
האָט אונז אלעמען קאַמפּראַמעטירט, ארייננגעװאַרפען אין טורמע, אֶה, 
בעסער אזוי, אס ד בעסער, וואונדערבארע געזעצען, דער אינטרינאנט, 
איך האָב איהםנאָד ערצוינען, מאַטער זיד צוליעב א מענשען ! צוליעב 
וװאָס האָט ער געטראכט און געפלאפּעלט? ער האָט זיך ארייננע- 
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מישט אין רענירונגס אנגעלעגענהייטען. נו, זאָגט איהר אליין, קליי- 
בענדיג פּעניס פלענט ער אין כעס זיין אויפ'ן שטייער, פלענט טראכ- 
טען וועגען די ארימע, ווענען דאָס פאָלק, ווענען װאָס האָט ער ניט 
געטראכט ? ער האָט זיך ערלויבט צו ווארפען א חשד אויף די פּעניס. 
ער האָט געמאַכט פאדברעכערישע און געגנערישע באמערקונגען ווע- 
נען די קופּערנע מטכעות פון אונזער קענינרייך ! ער האָט באליידינט 
די פּעניס פון איהר מאַיעסטעט. א מטבע איז דיזעלבע זאַך וי די 
קענינין ! דער אונווירדיגער פון דער אונווירדינער, האָבען מיר א קע- 
נינין ? יע אדער ניין? דאן רעספּעקטיר איהר. אלץ װענדעט זיך 
אן דער רענירונג, דאס דארפען אלע וויסען. איך האָב שוין ערפאה- 
רוננען אין לעבען, זיי קענען זאַגען צו מיר : , אבער, דו ביזט דאך 
גענען פּאַליטיק". פּאַליטיק, מיין פריינד אַרט מיר ניט, פּאַליטיק 
געהט מיר ניט אַן מעהר וי די האַר פון דעם אייזעל, איין מאָל האָב 
איך נעקראַנעז א זעי פון א באַראָנ'ס שטעקען, האָב איך צו זיך אליין 
געזאָגט : , דאָס איז שוין גענוג איר פארשטעה שוין פּאַליטיק." דאס 
פאלק האָט בלויז פּעניס, זיי ניבען דאס אוועק און די קענינין נעמט 
דאס פון זיי און דאָס פאָלק באדאנקט. קיין פּשט'ערע זאך איז ניטאַ, 
דאָס איבערינע איז די געשעפטען פון דעם לאָרד, די לאַרדען. אֶה. 
נווינפעלין איז אונטער שלאָס און דינעל, אה, ער אין אין קאַרצער, 
אָט אזוי דארף זיין, דאָס איז גערעכט, אויסגעצייכענט, וואונדערבאר 
און נעזעצליך. עס איז זיין איינענע שולד, מען טאָר ניט פּלאַפּלען. 
ביזטו א לאַרד ? דוֹ נאַר איינער, דער װאַפענטרעגער האָט איהם גע- . 
נומען, די פּאַליצײי האָט איהם אוועקגעפיהרט און דער ריכטער האלט 
איהם דאָרט, איצט עקזאמענירט מען איהם, פּונקט איצט, אַ, וי די 
דורכנעטריבענע יוננען געפינען אויס אייערע פארברעכענס. פאר איהם 
איז דאָס שלעכט, פאר מיר נוט. אמת'דיג איך בין שאַארק צופרידען, 
איך ערקלער אַפּען אז איך בין מזל'דיג, װאָס פאר א נאַרישקייט איך 
בין באגאננען אריינעמענדיג דעם איננע?ל און די מיידעל צו זיך אין 
הויז, מיר האָבען נעלעכט אזוי רוהינ איידער זיי זענען געקומען. צי 
װאָס זענען חזרים געקומען צו מיר ? האָב איך זיי ניט נעצערטעלט 
ווען זיי זענען נאָך קליינע ווערים געווען? אזעלכע קינדער; ער 
שוידערליד מיאוס און זי פאַלשטענדיג בלינד. געה, טו פאר זיי אפֿץ 
זיי װאַקסען אויף און שפּילעז אין ליעבע, און מיר דארפען אלץ אוים- 
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שטעהן. א ליעבע צווישׂען א זשאַבע און א פלינ, און אלץ ענדיגט זיך 
גוט. און די זשאַבע רעדט ווענען פּאַליטיק, גוט אזוי, און איד בין פּטר 
פּון איהם. ווען דער װאַפענטרעגער איז נעקומען האָב איד זיר דער" 
שראַקען, נאריש געווען,. מען שרעקט זיר אלע מאָל פאר'ן מזל, איר 
האָב ניט געזעהען דאָס װאָס איך האָב געדארפט זעהען, אז אזא זאַר 
איז אונמעגליך, האָב איך נעמיינט. איך האָב זיר ניט געװאָלט נלוי- 
בען, איד האָב געמיינט אז עס חלומט זיך מיר, אבער ניין, קיין ווירק- 
ליכערע זאַך קען ניט זיין. נווינפעלין זיצט אין טורמע. װאָס פאר א 
נוטען נאָט מיר האָבען, א דאַנק. צוליעב דעם מאַנסטער, און די 
אויפמערקזאמקייט וואס ער האָט געצויגען, האָט מען באמערקט מיין 
װאָלף. אוועק נווינפעלין ! און איך יוער פּטור פון ביידע, צוויי פויגעפ 
מיט איין שאָס, דיאַ װועט שטאַרבען דערפון, זי װעט דאָס ניט אי" 
בערטראָגען, זי װעט ניט קענען זיין אָהן גווינפעלינען ! איהם זעהט 
זי, דעם אידיאָט ! זי װועט שוין ניט האַבען קיין אורזאכע צוליעב וואס 
צו לעבען. זי װעט זאַנען צו זיך אַליין: ,װאָס טו איך אין דער 
וועלט ?" און זי װועט אויך אוועקגעהן. א נליקליכע רייזע, געהט ביי- 
דע צום טייפעל, איך האָב די באַשעפענישען אלעמאָל פיינט געהאט. 
דיאַ, דיאַ, אֵה, װוי צופרידען איך בין." 


3ט ער קאֹ פיט על. 


ער איז צונעקומען צו דער קרעטשמע. 

האלב נאָד זיבען --- וי די ענגלענדער זאַנען --- האָט נעקלונ- 
גען, עס איז שוין כמעט וי פינסטער געוועז. 

הער ניקעלס איז געשטאַנען ביי דער טיר, זיין אונרוהינער אויס- 
זעהן האָט נאָד אנגעהאלטען, ער איז נאָך אלץ אונרוהיג געווען, פון 
אין דער פריה אָן. 
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וי ער האָט דערזעהען אורסופעז פון דער ווייטען, האָט ער אויס- 
געשריען : 

מו+" 

װאָס נו ?" 

,װעט גווינפעלין צוריק קומען ? עס איז שוין צייט, באלד פּאננעז 
אַז די מענשען צו קומען, װעט היינט אבענט זיין א פאַרשטעלוננג " 

יי יצ 

.א פאַרשטעלונג פון דעם מענש װאָס לאַבט ?* 

,איר בין דער מענש װאָס לאַכט." 

און ער האָט געקוקט אויפ'ן קרעטשמער מיט טעמפּע אויגען. 

דאן איז ער ארויף געגאננען אויפ'ן ערשטען עטאַזש, אויפנעע- 
פּענט דעם פענסטער, אונטער וועלכען עס אין געהאַנגען רי שילר, 
זיך ארויסגעבויגען, אויסגעצויגען די הענט, האָט אראָפּגענומען די 
שילד פון גווינפעלינען, דער מענש װאָס לאכט, און ביי דער זייט איז 
געהאננען די צווייטע שילד, פון צורונענעם כאַאָס, האָט ער איהר אויך 
אראַפּגענומען, גענומען ביירע שילדען אונטער זיין ארעם, און אראָפּ- 
געגאנגען די טרעפּ. 

הער ניקעלס האָט איהם נאַכנעפּאָלנט מיט די אוינטן. 

,פארװאָס נעמט איהר די שילדען אראָפּ" ? 

אורסוס האָט אויסגעפּלאצט אין א נגעלעכטער. 

ואס לאַכט איהר ?* 

איך ווער צוריק א פּריוואטער מענש." 
= הער ניקעלס האָט פארשטאַנען, ער האט באפוילען זיין ליטונאַנט, 
דעם איננעל, אז אויב אימיצער װועט קומען, זאָל ער זאָגען אז היינט 
יועט קיין פאַרשטעלונו ניט זיין, פון טיר האָט ער אראָפּנענומען די 
פושקעס, וואו מען פלעגט די געלט אריינווארפען, און האָט זיי אוועק- 
געלייגט אין א ווינקע? אין שיינק. 

א וויילע שפּעטער איז אורסוס אריינגענאננען אין דער גרינעף 
קאַסטען. 

ער האָט אוועקגעליינט ביידע שילדען אין א ווינקע?, און ער איז 
גענגאנגען צו, דאָס װאָס מען האָט אָנגעדופען, ,דעם פרויען פאווי" 
ליאָן." 

דיא איז געשלאָפען. 
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זי איז געלענען אויף איהר בעט אין איהרע קליידער, וי אין דעם 
נאָכמיטאג שלאֵף. + 

ווינאס און פיבי זענען געזעסען ניט ווייט פון איהר איינע אויף 
א שטו? די אנדערע אויפ'ן דיל. 

טראַץ דעם װאָס עס איז שוין אזוי שפּעט געווען, האָבען זיי נאַר 
זייער געטין ניט אָנגעטאַן, א סימן פון מוטלאָזיגקייט, זיי זענען נאַר 
אויך געגאננען אנגעטאַן אין זייערע געוועהנליכע קליידער. 

אורסוס האָט געקוקט אויף רדיאַן. 

,זי נעוואוינט זיר צו צו שלאַפען." 

און צו פיבי'ז און ווינאסען האָט ער געזאַנט : 

,און איהר, איהר לעגט אוועק אייערע אינסטרומענטען, אויס 
מוזיק, איהר קענט אייערע טרומפּייטען באהאלטען, איהר האָט נוט 
געטאַן װאָס איהר האָט זיך ניט איבערנעטאַן, טראָגט אייערע אונטער- 
קליידער, איהר זייט שרעקליך מיאוס, אבער נוט האָט איהר געטאַָן, 
קיין פאַרשטעלונג װעט שוין היינט ניט זיין און מאַרגען אויך ניט, 
און אפילו איבערמאַרנען אויך ניט. אויס נווינפעלין, עס איז שוין קייז 
גווינפעלין ניטאַ, װי עס איז קיין האַר אויף מיין האַנט ניטאַ." 

און ער האָט ווידער גענומען קוקען אויף דיאן. 

,ואָס פאר א קלאַפּ עס װעט פאר איהר זיין, עס וועט זיין װוי א 
ליכט אין דעם ווינט." 

און ער האָט אָנגעבלאָזען זיינע באַקען. 

,פוי. ניט מעהר = 

און ער האָט קורץ אָבגעהאקט געלאכט. 

, גווינפעלין ניטאַ מעהר קיין זאַך איז ניטא, עס וועט זיין װוי, 
ווען איך פארליר האמאז, נאד ערנער, זי װעט זיין מעהר איינזאם וי 
יעדער איינער, די בלינדע שוועבען אין א גרעסערען אומעט וי מיר," 

ער איז צונענאנגען צום פענסטער. 

וי לאנג די טעג ווערען, מעז קען נאָך זעהען ווען דער זיינער 
איז שוֹין זיבען, אבער מיר וועלען אנצינדען פייער." 

ער האָט אנגעצונדען די לאַמטערן וואס איז געהאנגען פון רעם 
באלקאן. 

ער האָט זיך איבערנעבוינען איבער דיאַן. 

,זי װועט זיך נאָך פארקיהלען, פרויען איהר האָט צופיעל געע- 
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פענט איהר קלייד. עס אין דאַ א פראנצויזיש נלייכווערטעל : אין אפ- 
ריל זאָלסטו קיין פּאָדים ניט אָפּלאָזען," 

ער האָט געזעהען א שפּילקע לינענדינ אױיף דער ערד, ער האָט 
איהר אויפגעהויבען אריינגעשטעקט אין אַרבעל, און אַנגעהױיבען ארומ- 
שפּאַצירען הין. און ציריק מאַכענדיג משונעדינע זשעסטיקולאַציעס. 

,איך בין ביי מיין פולען פארשטאַנד, איך בין קלאָר, אויס- 
דריקליך -- קלאָר. איך האַלט אז אזוי דארף זיין, אז דאָס איז גוט 
אזוי. ווען זי װועט אויפשטעהן על איך איהר אלץ דערצעהלען, מיר 
וועלען ניט דאַרפען ווארטען אויף א קאַטאַסטראַפע. גווינפעלין איז 
מעהר ניטאַ, שלאַף געזונט דיא, װוי אלץ איז אזוי גוט געפאַרמירט. 
גווינפעלין אין טורמע, און דיא טויט, זיי וועלען טאַנצען איינע גענטן 
די אנדערע, זיי זענען שוין ביידע באזאַרנט, לאַמיר צוזאמע-פּאַקען 
אונזערע זאכען, לאָמיר פארשליסען אונזער קאסטען -- טויטען קאס- 
טען -- זיי זענען ביידע געווען א דורכפאַל, פון אַנפאנג א דורכפאַל, 
דיא אָהז אוינען און נווינפעלין אָהן א פּנים, דארטען אויבען ועט, 
דער אלמעכטיגער גאָט, געבען דיאַן ליכט, און שעהנהייט גווינפעלינען. 
זיער טויט איז א גוטע אויסשטאַטונג, אלץ איז נוט, אזוי דארף זיין. 
פיבי, ווינאס, הענגט אויף אייערע קלאפּער געצייג אויף א טשװאָק, 
אייער טאַלאַנט פאר טומעל מאַכען, װועט פארשימעלט ווערען, מיינע 
שעהנהייטען מיר וועלען מעהר ניט שפּילען, איהר דארפט שוין מעהר 
ניט טרומפּייטען. דער צורונענער כאאָס איז צורונען געווארען, עס איז 
שוין נאָך דעם מענש װאָס לאַכט. ער װעט שוין מעהר ניט לֿאַ- 
כען. און דיא שלאַפט נאָך אלץ, איהר געהט עס אויך גוט. ווען איך 
װאַלט אין איהר פּלאץ געווען װאָלט איר שוין מעהר ניט אויפגעשטאַ- 
נען. בא, זי װועט באלד ווידער איינשלאַפען, אזא זינג פוינעלע װוי זי, 
קען דאָס ניט איבערלעבען, דאָס קומט ארויס פון אריינמישען זיך איז 
פּאַליטיק, װאָס פאר א נוואלדינע לעקציע ! און װוי גערעכט זיי זע- 
נען ! גווינפעלין מיט'ן װאַפענטרעגער און דיאַ מיט'ן קברות-מאַ. 
דאָס איז א נוטער פארגלייך. באלעהרענדע סימעטרי, איך האָף באמת 
אז דער קרעטשמער זאָל פארבאראקאדירען די טיר, מיר וועלען היינט 
אבענט שטאַדבען צווישען זיד, צווישען דער אייגענער פאמיליע, ניט 
איך, און האמא אויד ניט ; אבער דיאַ. איך װועל ווידער דרעהען די 
ראָד, איך בין איינער פון די אונאויפהערענדע וואגאַבונדען, איד ווע 


-- 
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ביידע דינסטען אוועקשיקען, איך װעל אפילו קיין איינע ניט האַלטען, 
עס נלוסט זיך מיר זיין אן אלטער לעבע יונג. א דינסט א מיירעל, 
אין א בחור'ס הויז איז וי א לאַבען ברויט אויפ'ן פּאַליצע ביי א 
הונגערינען. איך װוי? ניט נגערייצט ווערען, עס פּאסט זיר שוין ניט 
פאר מיינע יאַהרען. איך על געהן מיין וועג אליין, מיט האמאז, װי 
פארוואונדעט האמא ועט זיין ; ,וואו איז גווינפעלין ?" , וואו איז 
ריא ?" אלטער קאמעראד, מיר זענעז ביידע ווידער אליין, א כאַלעריע 
זאָל דאָס נעמען, אבער איך בין צופרירען. זייערע ראַמאַנסען זענעו 
מיר שוין צוווידער געווען. אה, דער שקלאַף גווינפעלין, ער קומט 
אפילו ניט צוריק, ער איז פון אונז אנטלאַפען, ס'איז נוט אזוי, און 
איצט דארף דאס דיא טאַן, עס װועט לאננ ניט נעמען, אבער איך קען 
ניט ווארטען, איך האָב ליעב אָפּצו'פּטר'ז זאכען, איך וואלט דעם טיי- 
על אויפ'ן שפּיץ נאָז קיין שנעל ניט געטאַן אום איהר צו ראטעווען 
פון טויט. שטאַרב, דוּ הערסט ? אה, זי שטעהט שוין אויף." 

דיאַ האָט אויפנגעעפענט איהרע אוינען, א סד בלינדע פארמאכען 
זייערע אוינען ווען זיי שלאַפען. איהר ליעבער אונשולדיגער פּנים, 
האָט געשיינט. 

,זי שמייכעלט." האָט אורסוס געמורמעלט. , און איר לאר, דאָס 
איז א נוטע פּאַר." 

דיאַ האָט גערופעז : 

,פיבי, ווינאס, עס דאַרף שוין זיין שפּעט, מען דארף שוין באַלר 
שפּילען, מיר דאַכט זיך איך בין נעשלאַפען צו לאַנג, קומט טוט מיר 
אַן." 

ניט פיבי, און ניט ווינאס האַכען זיך נעריהרט. 

דערוויי?ל, האָט דער אויסערנעוועהנליכער קוק פון די בלינרע, 
און דיא האָט איהם אויך געהאַט, זיד באַגעגענט מיט אורסוסעס אוי- 
גען. ער האָט א ציטער נעטאָן. 

נו,* האָט ער אויסנעשריען, ,, וואו זייט איהר, הערט איהר ניט 
וי אייער באלעבאַסטע רופט אייך ? זייט איהר טויב ? שנעל מען 
דאַרף שוין באלד אַנפאננעז שפּילען." 

די צוויי מיידלעד האַבען אויסגעגלאַצט זייערע אויגען אויף אור- 
סוסען. 

אורסוס האָט געשריען. 
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, זעהט איהר ניט וי מענשען קומען שוין ? פיבי טו אָן דיאַן, 
ווינאס קלאפ שוין דיין פּויק ז" 

פיבי האָט געפאלנט, און ווינאס האָט אויך געטאַן װאָס מען 
האָט איהר נעהייסעז. זייער באלעבאָס אורסוס, איז פאר זיי אלע 
מאָל געווען א רעטעניש, קיינמאָל ניט פארשטאַנען ווערען איז א אור- 
זאַכע צו פאַלנען. זיי האַבען געמיינט אז ער איז משונע נעווארען און 
האָבען איהם געפֿאָלגט. פיבי האָט גענומעז דעם קאָסטיום און ווינאס 
דעם פּויק. 

פיבי האָט אננעפאננען אָנצוטאַן דיאן, אורסוס האָט אראָפּנעלאַ- 
זען די פאַרהאַנגען, פון דעם פרויען אבטיילונג און פארנעזעצט. 

,קוק זיך איין גווינפעלין דער הייף איז שוין מעהר װי א האלב 
אַננעפיהלט, מען שטופּט זיך מִיט די עלענבויגענס ביים אריינגאננ, 
װאָס פארא מאסע מענשען היינט קומען, װאָס זאַנסטו אויף פיבי און 
ווינאס, זיי ווילען דאָס נאָר ניט באמערקעז, וי נאריש די ציגיינער- 
שע פרויען זענען ! װוי טעמפּ עס זענען די מענשען פון מצרים, הויב 
ניט אויף די פארהאננטן. דיאַ טוט זיד אָן." 

ער האָט זיך אָפּנעשטעלט און מיט אמאַל האָט זיך א קול נע- 
הערט. 

וי שעהז זי איז." | 

עס איז געווען גווינפעלינס שטימע, און פידי און ווינאס האָבען 
זיר אומנעדרעהט פארוואונדערטע, עס איז געווען נווינפעלינס שטי- 
מע, אַנער פון אורסוס'עפ מויל, 

אורסוס האָט זיי געװאָרענט, זיי זאַלען נאָר ניט זאַנען, דורך 
אַ שפּאַלט אין דער טיר. 

ער האָט פֿאַרנעזעצט מיט נווינמעלינ'ס שטימע: 

, מלאר". 

דאַן האָט ער נעענטפערט מיט אורסופ'עס שטימֿע: 

,דיא א מלאד, ביזטו משונע נווינפעלין ? עס איז ניטא אַזא זאַך 
וי זיינדחיות מיט פלינלען, אויסער א פלעדערמויז" 

און ער האָט צונעגעבען. 

,געה כעסער, גווינפעלין און טשעפֿע אט האמאיז, דאָס וועט 
זיין אַ קלינערע אַרבייט." 

או: ער איו אראַפיענאיַנען דורד די חינטערשטע סױעפ. ליירטט 
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און פלינק וי גווינפעלין פלענט דאָס טהאָן. נאָכגעמאַכט דעם קלאַננ, 
אַז דיאַ זאָל דאָס הערען. 

אין הויה האָט ער באמערקט דעם אינגע?, וואס איז צוליב דער 
געשיכטע געבליבען אהן אַרבײט, און ער איז אַרומנעגאַנגען אַ נייגע- 
ריגער. 

,האַלט אָנגעשטעלט די הענט" האָט אורסוס צו איהם געזאָגט, 
און ער האָט איהם אַנגעשאָטען א פולע האַנט מיט פּעניס. 

דער איננע? איז געווען נעריהרט. 

ער האָט איהם אַריינגעשושקעט אין אוער : 

,הער זיך איין, זעץ זיך דאַ אַװעק, און שריי ליאַרעם, קלאפּ, 
פייף, טופּע מיט די פיס, שילט און ל?אַך, נעהם עפּעס און צוברעך 
שם = 

הער ניקעלס, זיך פיהלענדיג ערנידערינט און צושטרייט דאַר- 
פענדיג צוריק שיקטן אַזױ פיעל מענשען וואס זענען געקומען צו דער 
פאָרשטעלונג פון דעם מענש װאָס לאכט, האָט נעברומט און אינ- 
גאַנצען פארמאכט די קרעטשמע. ער האָט שוין קיין משקה אויך ניט 
געװאָלט פארקויפען, אום ניט צו דאַרפען ענטפערען אויף אַלֶע פרא- 
גען, און נים האַבענדיג װאָס צו טהאַן, האָט ער אַראָפּנעקוקט אין 
הויף מיט דער ליכט אין דער האַנט פון דעם באַלקאַן. 

אורסוס האָט ארויסנעשטעלט ביידע הענט צו דער מויל אוו 
ארויסגעשריען צו איהם, זיך היטענדינ אַז דיא זאָל ניט הערען. 

,מייז הער, טהוט וי אייער איננעל, שרייט, שילט, בילט, מאַכט 
א טומעל". 

ער איז צוריק גענאַננען צו דעם גרינעם קאסטען, אויפ'ן וענ 
האָט ער געזאַנט צו דעם װאָלף : 

,רעד נאַר וויפיעל דו קענסט היינט." 

און אַריינגעהענדיג אינוויינינ האָט ער געזאַנט הויד, אוֹיף אַ 
קול : 

,עס איז היינט דאַ אַ נרויס פּובליקום, איך רעכען, מיר וועלעז 
היינט האָבען אַ טומעלדינע פאַרשטעלוננ" 

ויינאס האָט דערוויילע געקלאפּט אויף איהר פּױק. 

אורסוס האָט ווי. טער נגערעדט. 

,דיאַ. איז שוין אנגעטהאָן, איך רעכען, מיר קענען שוין אָנ" 
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פאַנגען, מיר פאַרדריסט װאָס זיי האָבען אַריינגעלאָזען אַזױ פיעל 
מענשען, װוי זיי זענען אַנגעפּאקט, קוק זיך נאַר איין גווינפעלין, װאָס 
פאַר אַ ווילרע מענגע מיר האָבען היינט, איך װועט, אַז היינט וועלעןז 
מיר אַרייננעהמען מעהר געלט וי ווען עס איז פריהער. פיבי נעהם 
שוין דעם טרומפּייט, גוט אזוי, ווינאס קלאַפּ אויף זיין פּױיק, האָב 
קיין רחמנות ניט, פיבי שטע? זיך שוין אַװעק וי מען דאַרף. פריי- 
לינס, מיר דאכט זיך, אז איהר האָט זיך אַביסע? צופיעל אַנגעטהאַן 
היינט, טהוט אויס אייערע מאַנטלען, און אנשטאט אייערע צייץ 
טחוט זיך אַן אַ וואואל, זאָלען די מאָראַליסטען דונערן, אַביסעל אונ- 
אנשטענדינקייט פּאַסט זידך היינט, מיר וועלען היינט זיין לעבעדי- 
גער, מיר וועלען שפּיעלען פאַר זיי, װאָס פאַר א מאַסע מענשען, מיין 
אַרימער גווינפעלין." 

ער האָט זיך אַליין אונטערבראַכען. 

,גווינפעלין, העלף מיר, לאָמיר עפענען די ביהנע." 

דערוויילע האָט ער אַרויסנענומען זיין טיכעל און האָט גוט 
אויסנגעשנייצט זיין נאָז. װוי אַ ווענטרולאניפט דאַרף דאָס טהאַן. 

אַריינלײנענדיג זיין טיכעל אין קעשענע האָט ער אַראַפּנעלאַזעז 
די ברעט פאַר דער ביהנע, עס האָט נעמאַכט דעם נעוועהנליכען גע- 
רויש. 

, גווינפעלין עס איז נוצלאָז ארויפצוציהען דעם פאַרהאַנג, מיר 
וועלען דאָס טאַן, ווען די פאַרשטעלונג װעט זיך אָנפּֿאַננען. נו, מיינע 
דאמען, מוזיק פּאַם, פּאַם, פּאַם, דאָס פּובליקום איז גוט אויפגעליינט, 
ס'איז די אמת'ע חברה, מיין נאָט װאָס פאר א טומעל זיי מאַכען." 

די צוויי ציניינערינס האָבען נעפאַלנט, זיי האָבען זיך אוועקנע- 
ישטעלט אין זייערע נעוועהנליכע פּלעצער, ביי ביידע זייטען פון דער 
ביהנע, און זיי האָכען נעטומעלט אויף ביידע אינסטרומענטען. 

דאן איז אורסוס געװאָרען אויסערגעוועהנליך, ער איז שוין מעהר 
קיין מענש ניט געווען, ער איז געווען א מאַסע מענשען, זייענדינ 
נעצוואוננען פאַרצושטעלען א מאַסע ווען עס איז קיינער ניט געווען, 
האָט ער צו הילף גענומען, אויסער דעם קרעטשמער און דעם אינגעפֿ, 
זיין ווענטרואליגיסטישען טאַלאַנט מיט דעם נאַנצען אַרקעסטער פון 
מענשליכע און חיה'שע שטימען װאָס ער האָט אין זיך געהאַט, האט 
ער איצט נגענומען ארבייטען, וװאַלט אימיצער פאַרמאַכט די אוינען 
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װאָלט ער געמיינט אז ער נעפינט זיך אין מאַרק ערב יום-טוב, אדער 
ערגעץ וואו אויף א גרויסען ראַיאָט. דער שטאַמלענדינער שטורעם- 
ווינט, װאָס איז פון אורסוסען ארויס, האָט נעמאכט אזוי פיעל טומ- 
לען װי א נאנצע שטאָט מענשען. ער האָט נעשריען, נעליארעמט, 
געטומעלט, נעזונגען, געבורטשעט, געלאכט, געברומט, נעהוסט, נע- 
שפּינען, גענאַסעז, גערעדט, געפרענט פראַנען, זיךד אליין נעענטפערט, 
און אלץ מיט אמאָל, זילבען האלב ארויסגערעדט האָבען זיך צוזאמענ- 
נעמישט מיט אנדעוע, אין הויף איז קיינער ניט נעווען, אוזן מעז האָט 
געקענט הערען, שטימעז פון מענער, פרויען און קינדער. עס איז געווען 
א טומע? וי אין די נוטע צייטען אין דעם זעלבען הויף, מען האָט 
געקענט הערען, די קוויטשעדינע קול'כלעד פון קליינע קינדער און דעם 
גראַָבען קול פון ערוואקסענע מענער, און אלטע שװאַכע שטימען. 
די שטימען האָט מען געהערט פון אומעטום, פון אויבען, פון הינטען, 
פון די זייטען, פון פאַדערנרונט, פון אונטער נרונט. איז אלגעמילן איז 
דאָס נעווען א טומעל באזונדער, א געוויין. 

אורסוס האָט געפאַששט מיט די הענט, געטופּעט מיט די פיס, 
נעמאכט זיין שטימע וי זי קומט פון דער ווייטענס און פון נאַהענטען, 
פון מיטען און װוי פוז אונטער דער ערד. עס איז געווען, שטורעמדינ 
און באקאנט, ער איז איבערנענאננען פון א מורמע? צו א געשריי, 
פון אַ נעשריי צו אַ טומע?, פון אַ טומעל צו א שטורם. ער איינער איז 
געווען װוי אַ מאַסע, מען קען אָפּנאַרען דעם אויער, װי מען קען אָפּנאַ- 
רען די אויג. װאָס פראטוס האָט געטאַן פאַר די אוינעז, האָט אורסוס גע- 
טאָן פאר די אויערען. עס איז ניטאַ קיין נרעסערע זאַך װוי דער אונ- 
טערשריפט פון דער מאַסע, פון צייט צו צייט האָט ער פאנאַנדערנע- 
נומען די פאָרהאַנגען און א קוק געטאָן אויף דיאַן, דיאַ האָט זיך אויפ- 
מערקזאם צונעהערט. 

אויפ'ן זייט האָש דער איננעל געטומעלט. 

פיבי און ווינאתק האָבען געארבייט מיט אלע כחות אויף דעם 
טרומפּײיט און אויף דעם פּויק, הער ניקעלס דער איינצינער צושויער 
האָט זיך נענעבען די זעלבע ערקלערונג װוי זיי, אורסוס איז משונע, 
װאָס עס איז איינענטליד געווען ניט קיין סר איבערטריבען, טרויערינ 
איז ער געוועז, דער עהרליכער קרעטשמער האָט מיט רחמנות געזאַנט : 
,װאָס פאר א פארוויסטינג". אורסוס איז געווען ערענסט, אזוי ערענסט 
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װוי א מענש װאָס האָט אין זינען אז עס איז דאַ נעזעצען אויף רער 
וועלט. 

דער איננעל זייענדיג צופרידען װאָס מען לאַזט איהם טומלען, 
האָט נעמאכט כמעט אזוי פיע? טומעל וי אורסוס. ער האָט דערפון 
הנאה געהאט, נאָך מעהר ער האָט געקראַנען א סך פּעניס. 

האַמאַ איז געווע! פארטראכט. 

אורסוס האָט אין דעם טומעל גערערט. 

,עס איז װוי אַלֶע מאָל, נווינפעלין, די מאַסע איז גענען אונז, אונ- 
זערע קאַנקורענטען האַבען דאַ א סך פערטרעטער, זיי ווילען שטערען 
אונזער ערפאָלג. עס װועט דא היינט זיכער זיין א נעשלענ. אָה, וועז 
טאם -- דזשים -- דזשעק, װאָלט דאָ היינט נעווען, ער װאָלט אונז 
א סד ארויסנעהאַלפען, אָבער ער קומט שוין ניט מעהר. קוק זיך נאַר 
איין אויף די קעפּ, איינע אויף די אנדערע, די װאָס שטעהען האַבען ניט 
נענונ לופט, טראַץ דעם װאָס שטעהענדינ דאַרפען זיי האַכען לופט, 
און די אַרימע מענשען װאָס זיצען, קענען נאָר דעם אָטעם ניט כאפּען, 
נו, מיר וועלען שוין אַנפאַננען שפּילען, אזוי וי עס אין נאַר אנאָנ- 
סירט דער , צורונענער כאַאָס", וועלען מיר ניט שפּילען אורסוס רו- 
סוס, דאָס וועלען מיר פּראָפיטירען. װאָס פאר א טומעל. אֶה, דער 
בלינדער שטורעם פון דער מאַסע ! זיי וועלען אונז נאָךר עפּעס אפּטאַן 
היינט. אָבער עס קען אזוי ניט אָנהאַלטען, מיר וועלען ניט קענען 
שפּילֶען. זיי וועלען ניט הערען קיין װאָרט װאָס מען זאָנט ארויס, 
איך על ארויסנעהן רעדען צו זיי. נווינפעלין הויב אויף דעם פאָר- 
האַנג. בירנער, -- 

דאַ האָט אורסוס זיך צושריען אין א היצינער און דורכדרינ" 
גענדער שטימע. 

,ארונטער מיט'ז אלטען !" 

אוז אין זיין איינענער שטימע : 

,מיר דאַכט זיך אז דאָס פּובליקום באליידינט מיר, סיסערא האָט 
רעכט נגעהאט, דאָס פאָלק זענען צושטערער, אבער דאָס מאַכט ניט. 
מיר וועלעז שוין די מאסע איינשטילען, עס װעט פאר אייך אונמעגליר 
זיין מיר אויסצוהערען. איד על אָבער אלענפאלס רעדען, מענש טו 
דיין פליכט, זעה נווינפעלין, װוי דער טומעל מאַכער שרייט דארטען." 

אורסוס האָט זיך אָפּנעשטעלט און האָט א ברום געטאָן, האַמאַ 
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האָט אויך נגעברומט, און דער איננע?, א דריטען ברום נעטאַן." 

אורסוס האָט פאָרגעזעצט : ׂ 

,די פרויען זענען ערגער װוי די מענער. די צייט איז ניט קיין 
פּאַסינע, עס מאכט אָבער ניט אויס, מיר וועלען פּרובירען אונזערע 
כחות, איך װעל רעדען צו זיי. מען איז אלעמאָל אייננעשטעלט מיט'ז 
לעבען. מיינע דאַמען און הערען, איר בין דער בער, איך נעם אראָפּ 
מיין היטע? אום צו רעדען מיט אייך, איך בעט אייך זייט אביסע? 
רוהיגער." 

און פאר'ז פּובליקום האָט ער געזאָגט ; 

,אלטער קרעכצער !" 

ער האָט פאַרגעזעצט, 

,איך האָב גרויס דרד-ערץ פאר די צושויער. אלטער קרעכצער 
איז אזא גוטער צונאַמען װוי װאָס-פאר-עס-איז אנדערע, שרייט, גרויסע 
באַפעלקערוננ. איך צווייפעל ניט פאר קיין מאַמענט אז איהר זייט 
שמאַטע קלייבער. אָבער דאָס פארמינדערט ניט מיין דרך-ערץ פאר 
אייך, א דרד-ערץ, װאָס קומט פון קענען אייך. אַ, װי גוט איך קען 
אייד, איך האָב ליעב די יוננען צווישען אייר, װאָס קומען דאַ צו מיר 
וי זיי זענען, אין זייער נאנצער נאַטירליכקייט. צווישען אייר נעפינט 
זיך קאַליקעס, איד האָב זיי אויך ליעב קאַליקעס און הויקערס איז 
א נגעשאַנק פון דער נאַטור. א קעמעל איז הויקערדינ, דער רוקען פון 
אביזאָן איז געשװאָלען, די פיס פֿון א בארסוק זענעז קירצער אויהף דער 
לינקער זייט װוי אויף דער רעכטער, אויף דעם פאַקט ווייז אַן אריס- 
טאַטעל אין זיין אָפּהאַנדלונג ווענעז חיות, די פון אייך װאָס האָבען 
צוויי העמדער, טראַנען איינע אויף זיך און די צווייטע איז פאר- 
זעצט. איך ווייס דאס, אלבערינ האָט פארזעצט זיינע װאַנצען און 
דער חיילינער דעניס, דעם ליכט-קרייז פון ארום זיין קאָפּ. נוטע ביי- 
שפּילע, צו האָבען חבות איז צו האַכען עטװאָס, איד פארעהר אין אייך 
דאָס בעטלערישע." 

אורסוס האָט זיין רעדע אונטערבראַכען מיט א נראַבע באַס 
שטימע װאָס האָט אייסגעשריען : 

,דרייפאַכינער אייזעל !" 

ער האָט דארויף געענטפערט אין זיין העפליכסטען טאָן. 

,צונעשטימט, איך כין א געלעהרענטער. איך ענטשולדיג זיך 
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דערפאר וי ווייט איד קען נאָר, איד האָב פיינט וויסענשאַפט וויסענ- 
שאַפטליך, אונוויסענהייט איז א ווירקליכקייט אויף װאָס איינער 
קען לעבען ; װויסענשאַפט איז א ווירקליכקייט אויף װאָס איינער קען 
פאַסטען, אין אלגעמייז ווערט מען אבער, געצוואונגען אויסצוקלייבעו 
זיך ; צו זייז א געלעהרענטער און זיין מאַגער, אדער אױיסגעפּאַשעט 
און זיין אן אייזע?. צי פּאשען זיד, אח, בירגער, געלעהרענטקייט איז 
ניט ווערט קיין איין נוטען ביסען. איך האָב בעסער ליעב צו עסען א 
סטייק, װוי וויסעז פון וועלכען טיי? קערפּער ער קומט, איד האָב איין 
מעלה, איך האָב טרוקענע אוינען, איך בין אלעמאָל װי איהר זעהט 
מיר איצטער, מיינע אוינען זענען קיין מאָל ניט נאַס, איך האָב נאַך 
קיין מאָל ניט געוויינט. און איך מוז צונעבען אז איך בין נאָך קיין 
מאָל ניט געווען צופריעדען, קיין מאָל ניט צופריעדען, ניט מיט זיך 
אליין. איך קען זיך ניט פארטראַנען. אָבער איך גיב זיך אונטער, 
און איך װוי? אייך מיינע געגנער פאַרשטעלען גווינפעלינען, אויב אור" 
סוס איז ניט קיין געלעהרענטער איז אבער גווינפעלין א קינסטלער," 

ער האָט ווידער ארויסנעברומט : 

גאלטער אייזעל." 

און דאן נאַכאמאָל פארנעזעצט. 
| ,ווידער אמאָל, אַלטער אייזעל, דאָס הייסט איהר זייט אונצו- 
פרירען. איך געה שוין אוועק, און נווינפעלין, אֵה, געהערטע דאַמען 
און הערען, און דאן נאָך אן ארטיסט, אָט דער אויסערגעוועהנליכער 
און באַװאַקפענער פּערזאַן װאָס אקאַמפּאַנירט אונז, סינאר האַמאַ, 
אמאָל געווען א ווילדער הונט, היינט א ציוויליזירטער וװאָלה, און א 
נעטרייער דינער פון דער קענינין. האַמאַ איז אן אקטיאָר מיט אויסער- 
געוועהנליכע פעהיגקייטען, זייט אויפמערקזאם און הערט זיך צו, 
איהר וועט אין ניכעז זעהען האַמאַן שפּילענדיג אזוי נוט װוי נווינפעלין, 
און קונסט מוז מען פארעהרען, דאָס פּאַסט פאר א גרויס פאָלק, זייט 
איהר מענשען פון דער ווילדערניש, צוויי אַרטיסטען זענען זיכער 
יוערט די אויפמערקזאמקייט פון יעדען איינעם פון אייך. גוט, זיי 
װאָבען איצט געװאַרפען דעם װאַרצע? פון א קעפּעל קרויט אויף מיר, 
אָבער עס האָט מיר ניט נעטראפעז, דערפאר װועל איך ניט אויפהערען 
רעדען, אין געגענטיי?, נאָר פיינליננע אנטלויפען פון געפאַר. מיינע 
געהערטע צושויער, צווישען איידך זענען דאָ שכור'ע מענער, און אויך 
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שכור'ע פרויען, דאָס אַרט מיר ניט. די מענער זענען געזונט און 
קרעפטינ, די פרויען שוידערליך, איהר האָט אלע אורזאַכען זיד אויס- 
צולייגען אויף די בענק דאָ, אָבער עס איז אביסע? צו געפּאַקט, צווי- 
שען איין אונאנשטענדינקייט און א צווייטע, דארף מען זיך אויסרו- 
הען. איהר ווילט טומלען, טומעלט, אָבער יעדער טומעל מוז זיך דאַך 
ווען עס איז איינשטילען. איהר זייט פרעהליך אבער אביסע? צו שריי- 
ענדיג, װאָס װאָלט איהר געזאַנט, ווען איהר װאָלט גערעדט פון ליעבע 
צו א דאַמע אין עפּעס א וינקעל, װאָלט איך אויף אייך געבולען? 
איהר װאָלט זיך געפיהלט נאַר ניט נוט. נו, מיר פיהלען זיר אויר. ניט 
גוט. איך באַפע? אייד צו שוויינען. קונסט דארף אזוי רעספּעקטירט 
יוערען, װי הוליאַנקעס -- איך רעד צו אייך אַפען." 

ער האָט זיך אָפּנעשטעלט. 

,זאָל דיר די היץ נעמען, מיט דיינע אוינען און ברעמען װווי די 
באַרד ביי א צין !" 

און ער האָט געענטפערט. 

,געעהרטע הערען, לאָמיר די צינען צורוה לאָזען, מען איז אוננע- 
ועכט צו די חיות ווען מען נעפינט אין זיי מענשליכע עהנליכקייטען, 
אויסער דעם, פון היץ שטארבט מען ניט אלעמאָל. א פאַלשער מע- 
טאפאָר. איך בעט אייך זייט רוהינ. ערלויבט מיר אייך צו זאַנען, אז 
אייך פעלט עפּעס שעהנעס װאָס כאַראַקטעריזירט אמת'ע עננלענדער, 
איך זעה אז די פון אייך וװאָס האָבּען שיך דורך וועלכע די פיננער 
קוקען ארויס, באנוצען זיך דערמיט, און לענען ארויף זייערע פיס 
אויף די אקסלען פוז די װאָס זיצען פאר זיי, און דאָס ניט די דאַמען 
א געלענענהייט צו מאַכען א באַמערקונג ווענען זייערע פיס. ווייזט 
אייערע פיס אביסעל וינצינער און אייערע הענט אביסעל מעחר. 
איך זעה פון דאַנען קעשענע גנבים, אריינשטעקענדינ זייערע הענט 
אין די קעשענעס פון זייערע אונווירדיגע שכנים, זייט אביסעל איינ- 
געהאלטען, מיינע טייערע בייטעל שניידער, ברעכט אַן אייער שכן די 
ביינער אויב איהר ווילט אבער לאַזט איהם ניט מיט קיין ליידינע 
קעשענעס. מענשען וועלען אויף אייך זיין ווינצינער אין כעס אויב 
איהר וועט ביי זיי בעטען אז אוינ, װוי ווען איהר וועט ביי זיי ננבענעו 
א פּעני, צוקאַליעטשעט זייערע נעז, זיי אַרט וינצינער פאר זייער 
שעהנהייט וי פאַר זייער געלט. איך אבער שיק אייך מיין טיפסטע 
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סימפּאַטיע, און איך בין ניט פעדאנט נענונ צו פארדאמען גנבים. 
שלעכטס עקזעסטירט. מיר אלע ליידען דערפון און מיר אלע טוען דאָס. 
איך אליין האָב א כך פעלערען באגאננען" 

אורסוס האָט ארויסנעלאָזען א לאנגען ברום און פארענדינט מיט 
די ווערטער. 

,מיינע לאַרדען און עהרענלייט, איך זעה אז מיין רעדע האָט 
אייך ניט צופריעדען געשטעלט. איך על אייך באפרייען, איצט 
וועם זיך די פאַרשטעלונג אנהויבען." 

ער האָט פארביטען דעם אַראַטאָרישען טאָן פאר אן אלטעגלי- 
כעו. : 

, פּאַרציהט דעם פאַרהאַננ איך וװוי? אָפּאטעמען, איך בין צו זיי 
געווען זיס װוי האַניג, איך האָב גוט גערעדט, איך האָב זיי אָנגערופעז 
לאָרדס, און הערען. א סאַמעטענע אבער נוצלאַזע שפּראך, ואס 
זאַגסטו ווענען דער באנדע שכורים גווינפעלין ?4 װוי גוט מען קען 
פארשטעהן די ליידען פון עננלאַנד פאר די לעצטע פערצינ יאָהר, ווי- 
פיע? זי האָט געדארפט אויסשטעהן פון די ווערים. די אלטע ענג- 
לענדער האָבען ליעב נעהאַט דעם קאמף, די זענען מוטלאַזע מעלאַנ- 
כאָלישע מענשען און זיי האַלטען דאָס פאר א כבוד, פאראכטען דאָם 
געזעץ און זיך אויסלאַכען פון דער קענינליכער אױיטאַריטעט. איך 
האָט געטאַן װאָס שעהנע רייד קענען נאַר טאַן, איך האָב זיי אַנגע- 
-דופען מיט שעהנע נעמען, נעזאַגט זיי גוטע זאַכען, געשמייכעלט 
זיי, זענען זיי ווייכער נעווארען ? איך צווייפעל. װאָס קען מען ערוואר- 
טען פון א פאָלק װאָס עסט אזוי פיעל, און שטאָפּען זיר אַן מיט טאַ- 
באַק. אין דער לאַנד האַלטען שרייבער די לולקע אין מויל ווען זיי 
שאַפען זייערע ווערק, זאָל שוין אבער זיין נענוג צו רעדען, מיר וועלען 
אַנפאננגען שפּילען." 

פּעזן האָט נגעהערט װוי די רינגען פון די פאָרהאַננען גליטשעז 
זיר אויף דעם שטעקען, די ציניינערינס האַבען אויפנעהערט קלאַפּען 
און טרובעז. 

אורסוס האָט דורכנעפיהרט דעם פּראַלאַג פאר נווינפעלינען אין 
!עהר א נידערינען טאָן. 

,היי, נווינפעליז, װי מיסטעריעז דאָס איז " 

די פאַדשטעלונג, איז געווען וי געוועהנליר אבער אָה} די ליכט 
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עפעקטען. דער װאָלף האָט נעשפּיעלט וי אלעמאָל, און אין דער נוי" 
טינער צייט האָט דיאַ געמאכט איהר אויפטריט, און מיט איהר געט- 
ליכע און ציטערדינע שטימע האָט זי געראַמעװעט נווינפעלינען. זי 
האָט אויסגעשטרעקט איחר האַנט זוכענדינ גווינפעלינם קאָפּ. 

אורסוס האָט אַרױפּנעװאַרפען אויף זיין קאָפּ אַ פּאַרוק װאָס ער 
האָט פון פריהער אננענרייט, ער האָט איהם צושויכערט, און אזוי האָט 
ער אונטערנערוקט זייז קאָפּ אונטער דיאַ'ס האַנט. 

און דאן האָט ער זיין נאנצען טאַלאַנט וי איין ווענטרולאניסט 
אויסנענוצט, נאַכמאַכענדיג גווינפעלינס שטימע, ער האָט געזוננען, 
יוענען ליעבע, דעם ענטפער װאָס דער מאנסטער זיננט צו דעם נגייסט. 

ער האָט איהם אזוי נוט נאַכנגעמאכט אז די ציניינערינס האָבעז 
זיד ארומנעקוקט צו זעהען אויב עס איז טאקע ניט נווינפעלין װאָס 
רעדט. 

דער אינגעל האָט אפּלאָדירט, געשריען, געטופּעט מיט די פיס 
און ער איינער אליין האָט נעמאכט אזא טומעל װי די גאנצע טרופּע 
אַלימפּישע נעטער. דער איננעל, מוזען מיר דאַ באמערקען האָט נע- 
האָט אן אויסערגעוועהנליכען טאַלאַנט פאַר אַ צושויער. 

פיבי און ווינאס האָבען װוי אַטאַָמאַטען װאָס אורסוס האָט נע- 
צוינען ביי א שטריקעל, אנגעמאכט דעם נעוועהנליכען טומעל קלאפּענ- 
דינ אויפ'ן פּויק און פרומפּייטענדינ, וי זיי האָבען אלעמאָל געטאָן 
אין דער צייט ווען דאָס פּובליקום האָט פארלאַזען דעם הויף. 

אורסוס האָט נערעדט צו האַמאַן : 

,דו פארשטעהסט, האמא, עס איז געווען א פראַנע פון געווינען 
צייט, און מיר דאַכט זיך אז מיר האַבען נעהאט אן ערפאָלנ. איך האָב 
דאָס ניט דורכנעפיהרט אזוי שלעכט, איך, װאָס איך האָב א רעכט 
געהאט צו זיין אויפגעבראכט. נווינפעלין קען נאָך צוריק קומען ביז 
מאַרגען. עס װאָלט געווען נוצלאַז צו הר'נענען א מענשען אט אזי 
זיד. איד ערקלער דיר דאָס אלץ." 

ער האָט אראָפּנענומען דעם פּארוק און אָבגעװישט דעם שטערען. 

,איד בין א געניאלער ווענטרולאניסט. װאָס פאר א טאַלאַנט 
איד האָב. איך װואָלט זיך קענען פארנלייכען מיט בארבענטען, דעם 
יוענטרולאניכט פון פרענסעס דעם ערשטען קעניג פון פראנקרייך. דיאַ 
איז זיכער אז נווינפעלין איז דא." 
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,אורסוס האט דיא נעפרענט : ,וואו איז נווינפעלין לָ" 

אורסוס האָט זיך א צאַפּעל נעטאַן. 

דיא איז געשטאַנע! אויף יענער זייט ביהנע גלייר, די לאמטערנע 
האָט באלויכטען איהר פּנים, זי איז געווען בלאס, מיט דער בלאס- 
קייט פון א נייסט, 

זי האָט ווייטער נערעדט, מיט דעם רוהינען שמייכעל פון פאר- 
צווייפלונג. 

,איד ווייס ער דאָט אונז פארלאָזען. איך האָב שוין פון לאַנג 
ועזאָגט אז ער האָט פלינלען." 

און אויפהויבענדינ איהרע אוינען צו דער אונענדליכקייט האָט 
זי געפרעגט : 

,ווען װעל? איד דאָס שוין טאָן ?* 
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אורסוס איז געבליבען אֵהן לשון ; 

זי האָט פון אלץ געוואוסט. 

איז דאָס געווען דערפאר װאָס ער איז א שלעכטער ווענטרולא- 
גיסט ? זיכער ניט. ער האָט געקענט אָפּנאַרען פיבין און ווינסאץ 

ון זיי האָבען געהאט אוינען. און דיאַן ניט, און זי איז א בלינרע. 

עס איז געווען דערפאר וואס ביי ווינסאנען און פיבין האַבען נאר די 
אוינען געקענט זעהען און ביי איהר האָט די הארץ נעזעהען. 

ער האָט ניט געקענט ענטפערען, ער האָט קיין װאָרט ניט נע- 
קענט זאַנען. 

אין קאַָמפּליצירטע עמאַציעס איז ערנידערונג דער ערשטער קלאַָ- 
רער געפיהל. אורסוס האָט געטראכט : 

,אומזיסט מיין ארבייט." 

און וויעדער טרוימער װאָס פאַלט דורך האָט ער זיר געשאַלטע. 
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,איך טויג צו גאַר ניט, איך האָב נעמיינט איך קען עפּעס אויפ- 
טאָן, אָבער איד האָב א טעות געהאט. װאָס װעט איצטער זיין ?" 

ער האָט געקוקט אויף דיאן, זי איז געווארען אלץ בלאַסער אוז 
בלאַסער. זי האָט זיך קיין ריהר ניט געטאַן. איהרע בלינדע אוינען 
זענען געווען אננעשטעלט אויף איין פּלאץ. 

עטוואס האָט פּאַסירט אין דער ריכטיגער צייט. 

אורסוס האָט באַמערקט װוי דער הער ניקעלס איז געשטאַנען אין 
הויף מיט א ליכט אין דער האַנט און געמאכט צייכענס צו איהם. 

הער ניקעלס איז ניט געווען אנוועזענד ביי דעם סוף פון דער 
פאָרשטעלונג, דאָס איז געווען דערפאר װאָס ער האָט געהערט א קלא- 
פּען אין טיר פון זיין קרעטשמע, איז ער אוועק עפענען, מען האָט 
צוויי מאָל נעקלאפּט און ער האָט צוויי מאָל גענאננען עפענען. אור- 
סוס וואס איז געווען פארנומען מיט זיין מאַנאָלאַג האָט גאר ניט 
געהערט און פון גאַרניט געוואוסט. 

אורסוס איז אראָפּנענאננען צום חער ניקעלס אויף זיין שטומען 
דוף. 

ער איז צונענאננען צו דעם קרעטשמער, 

אורסוס האָט ארויפנעליינט זיין פיננגער אויף די ליפּעז, א צייכען 
צו רעדען שטיל. 

זיי האָבען ביידע געקוקט איינע אויף די אנדערע. 

וי זיי װאָלטען זאַנען : מיר וועלען רעדען אבער סיר וועלען 
זיין רוהיג. 

דער קרעטשמער האָט שווייגענדינ נעעפענט די טיר פון דער 
קרעטשמע, זיי זענען דאָוט ביידע אריינגעגאנגען, קיינער איז דארטע! 
ניט געווען. אין פאַרענט צו דער נאַס איז די טיר און די פענסטער 
געווען פאַרמאַכט. 

דער קרעטשמעד האָט פארמאכט די טיר צום הויף הינטער זיי. 

ער האָט אוועקנעשטעלט די ליכט אויפ'ן טיש. 

א געשפּרעך האָט זיך אַנגעפאנגען אויף די נירערינסטע טענער. 

,הער אירפוס." 

,הער ניקעלס." 

,ענדליד פארשטעה איך שוין," 

אנא" 
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,איהר האָט געװאָכט מאַכען גלויבען דער אַרימער בלינדער מיי- 
דע?, אז אַלְץ איז דאַ וי געוועהנליך," 

עס איז ניטאַ קיין נעזעץ װאָס פארבאָט צו זיין א װענטרילאַ- 
גיסט." 

,איהר האָט טאַלאַנט." 

7 א 

ס'איז וואונדערבאר וי איהר קענט מאַכען וואס איהר ווילט. 

איד זאנ אייר ניין !" 

,איד וװוי? רערען מיט אייך," 

ווענען פּאַליטיק ?ָ* 

;איד ווייס ניט." 

אוב יע, װעל אידך זיך נאַר ניט צוהערען." 

.הערט זיך איין, ווען איהר האָט געשפּיעלט אין דער שטיק אוו 
אויד דאָס פּובליקום, האָט מען געקלאפּט אין דער טיר פון קרעטשמע." 

,מען האָט נעקלאפּט אין טיר פון קרעטשמע ?* 

יע" 

,עס נעפעלט מיר ניט'" 

,מיר אויך ניט." 

,אוז נאָד דעם ?* 

;נאַכדעם האָב איד נעעפענט די טיך.* 

,ער האָט געקלאפּט ?" 

,אימיץ וואס האָט צו מיר גערעדט." 

,ואָס האָט ער געזאַנט ?" 

איד האָב זיך צונעהערט." 

,װואָס קאָסטו נעענטפערט ?" 

, גאָרניט, איך בין צוריקנעגאננען און געקוקט װי איהר שפּילט." 

און.. יי 

,און מען האָט נאָך אמאָל געקלאפּט." 

,ער איז דאָס נעווען ? דער זעלבער מענש " 

, ניין אן אנדערער." 

,נאָך אימיצער וואס האָט גערעדט צו אייך ?* 

, אימיץ וװאָס האָט נאָר ניט געזאַנט." 

דאָפס האָב איך בעסער ליעב,ײ 
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איר ניט.ײ 

גערקלערט װאָס איהר ווילט, הער ניקעלס." 

;טרעפט ווער עס האָט דעם ערשטען מאָל גערעדט צו מיר." 

,איר האָב ניט ליין צייט צו טרעפען." 

,עס איז געווען דער באליבאָס פון צירק," 

,געגענאיבער ?* 

,געגענאיבער." 

,פון װאַנען די שוידערליכע מוזיק קומט ?* 

,יע, שוידערליכע." 

אק 

נוֹ?ֵ" 

,הער אורסוס, ער מאַכט אייך אן אַנבאָט." 

,אן אַנבאָט ?* 

,אן אַנבאָט.ײ 

,פארואָס ?" 

,אזוי." 

איהר זענט נליקליכער פון מיר הער ניקעלס, איהר האָט מיין 
רעטעניש פון פריהער יע פארשטאַנען און איך אייערע קען ניט פאר- 
שטעהן. 

,דער באליבאָס פון צירק בעט מיר איך זאָל אייך זאַנען אז ער 
האָט נעזעהען די פּראַצעסיע היינט אין דער פריה, און אז ער, רער 
באַליבאָס פון צירק, וועלענדיג אייך ווייזען אז ער איזן אייערער א 
פריינט, וויל ביי אייך אָפּקויפען פאר פופצינ פונט שטערליננ אייער 
אַלטען װאַנען, די גרינע קאסטען, ביידע פערד, די טרומפּייטען און די 
פרויעז וואס בלאַזען אין זיי. די שטיק און די בלינדע מיידעל װאָס 
שפּילט אין איהר, אייער ואָלף, און אלס צונאָב אייך אליין" 

אורסוס האָט געשמייבעלט. 

,באַליבאָס פון קרעטשמע, איהר וועט זאַגען דעם באליבאָס פון 
צירק, אז גווינפעלין קומט צוריק." 

דער קרעטשמער האָט זיך אויפנעהויבען צונעגאננען צו א שטול 
און אויפגעהויבען עטוואס דונקעלעס. ער האָט זיך אומגעקערט צו 
אורסופען און איהם געוויזען, א מאַנטעל, א הוט א נאָך אנדערע 
זאַכען. 
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און ער האָט געזאָגט : 

,דער מענש װאָס האָט דעם צווייטען מאָל נעקלאפּט, איז נעוועו 
א מענש פון דער פּאַליציי און ער האָט מיר דאָס גענעבען ניט זאַנענדיג 
קייז װאָרט," 

אורסוס האָט דעוקענט גווינפעלינס זאַכען. 


35טער קאפּיט על 


אורסוס האָט געהאלטען אין האַנט נווינפעלינס הוט, געטאַפּט די 
פחורה פון זיין מאַנטעל?, עס איז אזוי זיכער געווען אז דאָס איז זיינע 
אז ער האָט פאר איין מאַמענט ניט נעצווייפעלט אין דעם. א לאנג 
צייט האָט ער די זאַכען זיינען אין האַנט געהאלטען, און דאַן האָט 
ער מיט א שנעלער באַוועגונג אַנגעוויזען דעם קרעטשמער אויף דער 
טיר. דער קרעטשמער האָט געעפענט די טיר און אורסוס אין מיט 
זיין גאנצען אימפּעט ארויסגעלאַפען. 

דער קרעטשמער האָט איהם נאַכגעקוקט און געזעהען וי ער 
לויפט, אזוי שנעל וי זיינע אלטע כחות ערלויבען איהם נאָר, ער איז 
געלאַפען אין דעם זעלבען ווענ, װוי דער ואפענטרעגער האָט אין דער 
פריה נעפיהרט נווינפעלינען. 

א פערטעל שטונדע שפּעטער איז אורסוס נעקומען אין דער גע- 
סעל, וואו דער וואפענטרענגער האָט ארייננעפיהרט נווינפעלינען, און 
וואו ער איז פריהעי נעשטאַנען אזוי פיעל שטונדע און געהיט. 

אין דער שמאַלער נעסעל איז קיינער ניטא אפילו אין נרויסען 
טאָנ, עס האָט אויסגעוויזען אזוי װוי זיי װאָלטען מורא נעהאט אז די 
צוויי ווענט זאָלען זיד ניט צוזאמען קומען, אז דער בית-עולם און די 
טורמע זאָל זיי ניט צוזאמענקוועטשען. ביינאַכט אין דאָרט נאָך 
מורא'דינער געוועז, ווען מען איז צונעקומען צום נעסעל ווען עם איז 
ישוי} פינסטער געווען איז אָנגעפאלען א שרעק אויפ'ן מענשען פוז 
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ו 
וועלכען ער האָט זיך א לאנגע צייט ניט געקענט כאַפּרייען . 

וי מיר האָבען פריהער געזאָגט, האַבען די איינוואוינער פון 
סאוטוואק אויסנגעמידען יענע געסעל, אינסטינקטיוו מורא האַבענדינ. 
פריהערינע צייטען איז די נעסע? געווען פארמאכט ביי נאַכט, מיט 
אן אייזערנע קייט, דאָס איז אָבער געווען נוצלאָז, די בעסטע קייט 
צו פאומאַכען יענע נעסע? איז געווען דער שרעק װאָס האָט יעדען 
איינעם ארומגענומען אזוי שנעל וי מען איז צונענאננען נאַהענט צו 
איהר, 

אורסוס איז אָבער אריינגענאננען אין איהר. 

װואָס האָט ער באצװועקט ? גאַרניט. 

ער איז נעקומען אין דער נעסעל עפּעס אויסצונעפינען. איז ער 
נגעווען באשלאַסען צו ללאַפּען אין דער טיר פֿון טורמע ? נעוויס ניט, 
אט די שוידערליכע און נוצלאַזע טהאַט איז איהם נאר אויפ'ז נעדאנק 
ניט ארויפנעקומען. מאַכען א פארזוך זיך אליין פאַרצושטעלען, כדי 
עפּעס אויסצינעפינען ? דאָס װאָלט געווען משונעת. 

טורמעס עפענען זיך נאָר פאר די װאָס דאַרפען ארייננעהן און 
פאר די װאָס דארפען ארויסנעהן. די טיר הייננט אויף די זאַויעסעס 
פון געזעץ. אורסוס האָט דאס נעוואוסט, װאָס דען האָט ער געװאַלט 
טאַן ? צו זעהען, צו זעהעזן ואס ? נאָרניט. ער האָט אליין ניט נע- 
וואוסט. אפשר אָנצוקוקען נאָך אטאַל די טיר אין וועלכע נווינפעלין 
איז פארשוואונדען נגעווארען. צייטענווייז רעדט צו אונז די טרויע- 
ווינסטע און שווארצסטע װאַנט, א שטראַה? שפּראַצט ארויס פון צווי- 
שעז די שטיינער, צייטענווייז זעהען מיר א שימער פון ליכט, װאָס 
מאַכט פאר אונז קלאָר אלץ װאָס מיר ווילען. אױספאָרשען עטוואס, 
מוז מען נוט באטראכטען אלץ װאָס וויקעלט יענער זאַך ארום. מיר 
יוילען אלע, אינסטינקטיוו, אזוי קלאָר ווערען אין דער פּאסירונג ווי- 
פיעל עס איז נאַר מענליך, דערפאר איז אורסוס געקומען אין דער 
נעסעל, וואו קיינער קומט געוועהנליך ניט. 

אין דעם מאַמענט װאָס ער איז אריינגעגאַננען אין דער נאָס, 
האָט ער דערהערט דעם קלונג פון א נלאָק, און דאן א צווייטען. 

,װאָס איז דאָס ?" האָט ער נעטראכט. , ס'איז שוין אין מיטען 
נאכט ?" 

מעכאַניש האָט ער וענומען צעהלען. 
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דריי, פיער, פינף." 

,וי ' אויסגעצויגע: די גלאַקען קלאננען זענען", האָט ער נע- 
שׂראבט, , װוי לאַנגזאם. זעקס, זיבען." 

,וי טרויעריג די נלאַקען קלינגען, אַכט, ניין. אֶָה, ס'איז קלאַר, 
אזיינער איז אויך אומעדיג איזן טורמע, צעהן, עלף, און דער בית-עולם 
איז נאָך דערביי. גאָט מיינער, אויסצוקלינגען די שטונדען פון א מענש 
װאָס איז שוין ניט פעהר פריי, איז אויך אויסקלינגען אן אייביג- 
קייט ! !--- צוועלף," 

ער האָט זיך אָפּנעשטעלט. 

יע עס איז שוין אין מיטען נאכט." 

דער גלאָק האָט א דרייצעהנטען מאָל געקלונגעו. 

אורסוס איז אויפגעשפּרונגען. 

דרייצעהן." 

דאַן האָט דער גלאָק א פערצעהנטען מאַל און א פופצעהנטען 
מאָל געקלוננען. 

,װאָס באַדייטעט דאָס ?* 

די גלאָקען קלאנגען האָבען אָנגעהאַלטען. 

אורסוס האָט זיד איינגעהערט, 

,ס'איז ניט קיין זיינער נלאָק, ס'איז א טוימען נלאָק. װאָס סומט 
דאַ איצטער פאָר ?" 

אַמאָלינע צייטען האָט יעדער טורמע, וי יעדער קירכע געהאט 
זיין טויטען גלאַק, דער נלאָק איז געווען אזא װאָס האָט געקלוננען 
זעהר שטי? און עס האָט דעם איינדרוק געמאַכט, אז דער גלאָק 
טוט אלץ װאָס עס איז נאַר מעגליך מען זאָל איהם ניט הערען. 

אורסוס איז צונעקומען צו דעם ווינקעל וואו ער איז פריהער גע- 
שטאַנען, כמעט וי דעם נאַנצען טאָג, און װאַרטען, זעהען וואס דא 
וועט פאָרקומען. 

דער נלאַק האָט אזוי אַנגעהאַלטען זיין לאַננזאַמען געקלאַננ. 

דער טויטען גלאַק מאַכט א טרויערינען איינדרוק אוים'ן מענ-- 
ישען, אזא לאַננזאַמער װוי א לויה פּראַצעסיע. אא טרויערינער גלאַק, 
נאָר ניט זאַנענדיג, נאָר טרויעריג װוי די וידוי פון א שטאַרבענדען. 

אורסוס האָט געצעהלט די קלאַנגען, זיךד שרעקענדינ, ווען אפילו 
ער האָט ניט געהאָט פאר װאָס. ער האָט געפיהלט װי ער װאָלט נע- 
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שטאַנען אויף אַ משופע'דינען באַרנ. ער האָט ניט געװאָלט מאַכען קיי! 
השערה, השערות זענען געפערליכע אָבנרונטען, וואו מעז טאַר זיר ניט 
לאַזען פארפיהרען. אָבער פארט װאָס האָט דער גלאַקען קלאַנג בא" 
דייט ? 

ער האָט געקוקט אין דער פינסטערניש אויף דעם פּלאץ וואו רי 
סיר איז געווען. 

מיט אמאָל, אויף דעם פּלאַץ, װאָס האָט אויסגעזעהען וי א 
לאָך אין דער פינסטערניש, האָט א רויטער נלאנץ זיך באוויזען, "יי 
איז געװאַרען שאַרפער און שאַרפער ביז מען האָט נעקענט זעהען אז 
דאָס איז א ליכט. 

די רויטע ליכט האָט נעפינקעלט, באַלד האָט דאָס צו װאַרפעז 
שאַטענס אויף אלע זייטען, און די שאַטענס האַבען געטאַנצט, זיר 
געװאַרפעזן. די טיר האָט זיך נענומען ווינען. 

א טורמע טיר עפענט זיד ניט, זי האָט זיר צושפּרײט, װוי א נע- 
נעץ, פוֹן לאַננווייליגקייט געוויס. 

א מאַן איז פון יענער לאַד ארויסגעקומעז, ער האָט נעטראַנען א 
פאַקעל אין זיין האַנט. 

דער גלאָק האָט נאָך אלץ געקלונגען, אורסוס איז ארומגענומען 
געװאָרען פון צוויי ערוואכוננען. זיין אוער איז נעוועז נעווענדעט צום 
נלאַק, זיין אוינ צום פאַקעפ, 

נאָךד דעם װוי דער מאַן איז ארויס, האָט זיד די טיר ברייטער 
געעפענט און נאָך צוויי מענער זענען ארויס, דאן א פערטער. דער 
פערטער איז געווען דער װאַפּענטרענער. אורסוס האָט איהם דערקענט 
דורך דער ליכט פון דעם פאַקעל. דער ואַפענטרענער האָט געהאַלטען 
זיין אייזערנעם שטאננ. 

נאָד דעם ואַפענטרעגער זענען נאָך אנדערע ארויסנעקומען, צו 
צוויי זענען זיי ארויס, און אלע זענען שטיל נעווען. די ביינאכטינע 
פּראָצעסיע, איז געווען אן ערענסטע, כמעט א היילינע, שטיל אַהו 
טומעל זענען זיי ארויסגעקומען, שלאַנגען קריכען פון זייערע לעכער 
ארויס אויף דעם זעלבען אופן. 

דורך דעם פאַקעל האָט מען נעקענט זעהען די פינורען און פון 
איינינע די פּנימ'ער, טרויערינע פינורען, ווילדע פּנימ'ער. 

אורסוס האָט דערקענט די פּאַליציי װאָס האַבען היינט פריה נע- 
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פיהרט נווינפעלינען. זיי זענען ארויסגעקומען, אפשר וועט נווינפע- 
לין אויך ארויסקומען. זיי האָבען איהם אהין נעפיהרט און זיי פיהרען 
איהם ארויס. דאָס אי! קלאַר. 

אורסוסעס אוינען זענען געווען אננגעשטרייננגט, וועלען זיי זעהעז 
גווינפעלינען א באפרייטען ? 

נאָד פּאַליציי זענען ארויסגעקומען פון דער לאָד, צו צוויי זענען 
זיי געגאננען און לאַנגזאם, וי טראָפּען נאָר טראָפּען. 

א צווייטער פאַקעל האָט זיין ליכט געװאָרפען פון יענער זייט 
טיר, דאָס איז געוועז די ענדע פון דער פּראַצעסיע. 

אורסוס װועט באלד זעהן וואס זיי האָבען געמיהרט, דעם נע- 
פאַננענעם, דעם מענשען. 

אורסוס װועט באַלד דערזעהען גווינפעלינען. 

װאָס האָנען זיי ארויסגעבראכט ? 

עס איז נעווען א טרונע. 

פיער מענשען האָבען נעטראַנען א טרונע באַדעסט מיט א שוואר- 
צער טוך. 

הינטער זיי איז גענגאנגען א מענש מיט א רידעל אויף זיין אקסעל. 

א דרימער אָננעצונדענער פאַקע? איז געהאַלטען געװאָרען פון 
איינעם װאָס האָט נעלייענט א בוך און דאָס איז ווארשיינליך דער 
נייסטליכער פון טורמע. ער איז געווען דער לעצטער אין דער פּראַ- 
צעסיע. 

די װאָס האַבען געטראַנען זענען נאַכנגענאַנגען די פריהערינע 
מענשען, דער װאָס איז גענאנגען דער ערשטער איז שטעהן געבליבען. 

אורפוס האָט נעהערט וי מען שליסט אִפּ א שלאָס. 

אויף יענער זייט נאַס, ביי דער נידעריגער װאַנט האָט זיך נאָד 
א טיר נעעפענט, און איז באלויכטען געווארען פון א פאַקע?. זיי זענען 
דאָרט אריין. דער טויער אויף וועלכען מען האָט נעקענט זעהען די 
קאָפּ פון א סקעלעט איז געווען דער בית-עולם. 

דער װאַפענטרענער איז אריין אין דער ערעפענונג דאן די מע- 
נער, און דאן דער מיט דעם צווייטען פאַקעל, זיי זענען אלע פאר- 
שוואונדען נעווארען אהין, װוי א שלאַנג װאָס קריכט אריין אין זיין 
לאַך ; די נאַנצע גרופּע פאַליציי זענען אריין אויף יענער זייט פון דער 
װואַנט, דאן איז די טרונע אריין, דאַן דער מענש מיט'ז רידעל און דאז 
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דער גנייסטליכער מיט'ז פאקע?ל און מיט זיין בור,. אוז דער טויער האָט 
זיר ווידער פאַרמאַכט. מען האָט קיין זאַךד מעהו ניט געזעחען וי א 
שימער פון יענער זייט וואנט. 

דאַן האָט מען געהערט א שטילען מורמעל און טעמפּע קלעפֿ. 

דאָס איז אָהן צווייפעל געווען דער נייסטליכער און דער קברות" 
מאַן, װאָס האָבען געװואָרפען אויף דער טרונע, איינער נגעבעט און דער 
צווייטער ערר. 

דער מורמלען האָט אויפנעהערט, דער טעמפּער קלאַפּען האָט 
אויפגעהערט. 

א באַועגונג איז געמאַכט געווארעז, די פאַקלען האָבען נעשיינט 
און געװאָרפען זייער ליכט. דער וואפענטרענער איז ערשינען, האַל- 
טענדינ זיין אייזערנעם שטאַנג גלייך פאר זיך. דורך דער אָפענער 
טיר פון דעם בית-עולם זענען זיי אלע ערשינען, דער גייסטליכער 
מיט זיין בור, דער קברות-מאַן מיט זיין רידע? און דער גאַנצער סקאר- 
ראָן פּאַליצײי נאר אַהז דער טרונע. זיי האָבען דורכנעמאַכט דעם זעפֿי 
כען וועג נאָך אמאַל, נאָך אמאָל זענען זיי געגאנגען פון איין טויער 
איזן דעם צווייטען, שוויינענדיג וי פריהער, נאָך אמאַל האָט זיך דער 
טויער פון דעם בית-עולם פארמאכט און דער טויער פון טורמע געע- 
כּענט. די טיר פון דעב אבגעזונדערטען קבר איז נאָך אמאָל באלויכ- 
טעז געווארען, די פינסטערע קאַרידאַרען זענען באלויכטען געווארעז 
פאר א וויילע, דאן האָט זיך די טיר ווידער פאַרמאכט, ווידער איז 
געווארען פינסטער און די פינסטערע שווארצע וואנט איז ווידער גע- 
שטאַנען אזוי װוי פריהער און אָנגעװאַרפען א מורא, 

דער טויטען נלאָק איז אָבנעשטאַרבען, שטי? ארום און ארום. 

דער פארשוואונדענער נייסט איז אלץ װאָס איז איבערנעבליבעןז. 

א דורכנאַנג פון נייסטער װאָס זענען צושוואומען אין דער לופט. 

פּאַסירונגען זענעז זיר צוזאמענגעקומען אויפ'ן לאַנישסטען אופן. 
עס איז אויפנעבויט געװאָרען א גאנצע סטרוקציע װאָס האָבען אויס- 
געזעהען וי באווייזע, נווינפעלין איז אַרעסטירט געװאָרען,. דער שטי- 
לען װענג װוי ער איז ארעסטירט נעווארען, די זאַכען זיינע װאָס מען 
האָט געבראכט צוריק, און צו דעם טויטען גלאָק פון טורמע איז נאָך 
צונענעבען געווארען די טראַנישע פּאַסירונג --- א טרונע דורכגעפיהרט 
און דאס אריינגעלייגט אין דער ערד, 
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;ער איז טויט", האָט אורסוס אויסנעשריען. 

ער איז אוועקנעפאַלען, אין א האלב זיצענדינער פּאַזע אויף א 
בריקעפ. 

,טויט. זיי האָבען איהם דער'הרנעט ! נווינפעלין, מיין קינר, 
מיין זוהן !" 

און ער האָט זידך ביטער צואוויינט, 


6טער קאפּיטעל 


אורסוס האָט זיך אלע מאָל באריהמט אז ער האָט קיין מאָל ניט 
געוויינט, האָט איצט אױיסגעבראַכען אין א פלוס פון טרעהרען, זייז 
טרעהרען-לייטונג איז געווען פול, קיינמאָל ניט גענוצט געװאָרען, עס 
האָט זיך דאַרטען אַנגעזאַמעלט טראָפּען נאָך טראָפּען, װייטאָג נאַך 
װייטאָג, פון א נאנצען לעבען, און אווי פיע? קען מען מיט אמאָל 
ניט אויסנוצען. אורסוס האָט א לאַנגע צייט געוויינט. 

דער ערשטער טרער איז װי אַ שפּיז. ער האָט געוויינט וי אַן 
אַלְטער מאַן, ער האָט געוויינט װוי א קינד, ער האָט געוויינט איבער 
וווינפעלינען, ער האָט געוויינט איבער דיאַן, איבער זיד אליין, אור- 
סוסעז. איבער האַמאַן. ‏ ער האָט געוויינט איבכער אלץ, וענען וואס 
ער האָט פריהער געלאכט. ער האָט באַצאַהלט זיין שטראֵף. דעם מענ- 
שענס טרערעז מוזען אויסנענוצט ווערען. 

אין דער אמת'ן איז דער טויטער װאָס איז באגראַבען געווארען 
ועווען הארדקוואנאן. אַבער אורסוס האָט דאָס ניט געוואוסט. 

א לאַנגע צייט איז אזוי אוועק. 

עס האָט שוין אנגעפאַננען צו טאָגען. 

דער בלאַסער פריהמאַרנען, האָט זיר גענומען אױסשפּרײטעןן, 
פּון אָנפּאַנג דונקעל אוז דאן העלער און העלער, ביי דער טאדקאסטער 
קרעטשמע איז שוין געווען גרויסער טאָנ. הער ניקעלס איז ניט נע- 
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גאַנגוע שלאַפען, צייטענווייז פאראורזאכען די זעלבע פאקטען, די זעל= 
בע קראנקהייטען ביי א סך מענשען. 

קאַטאַסטראַפּען ואַרפען זייערע שטראַהלען אויף אלע זייטען, 
װאַרפט אריין א שטיינדע? אין א טייך און צעהלט איבער די שפּרי- 
צען. 

הער ניקעלס האָט געפיהלט אז מען האָט איהם פארדעכטיגט, 
עס איז ניט אזוי אננענעם צו האָבען אזעלכע ערפאהרונגען אין א 
אייגענע הויז. הער ניקעלס איז געווען זייער אונרוהינ, און פארויס 
זעהענדיג קאַמפּליקאַציעס האָט ער איצט געטראכט. איהם האָט פאר" 
דראַסען װאָס ער האָט , די מענשען,, אריינגענומען צו זיך אין הויז, 
יוען ער װאָלט נאַר געוואופט ! --- זיי וועלען נאָך אויף איהם אן אום- 
גליק ברייננען. נו אבער, וי קען מען זיי איצט ארויסװאַרפען ? ער 
האָט מיט אוֹרסוסען א קאַנטראַקט, װוי נוט איהם װואָלט געוועז ווען ער 
װאָלט געקענט פּטור ווערען פון איהם. װוי קען ער זיי פארט אוועק- 
טרייבען ? ' 

מיט אַמאָל האָט ער דערהערט א טומעלדינען קלאַפּען אין זיין 
טיר, אזוי קלאפּט אין ענגלאַנד נאָר א , מענש מיט רעכט". און די 
שטאַרקיײיט פון די קלעפּ ווענדעט זיך נאַר נאָר דעם ראַנג פון דעם 
מענשען. 

דאָס איז געווען וי דער קלאַפּען פון א לאָרד, אָבער עס איז נאֵר 
געווען א ריכטער. 

דער קרעטשמער האָט, ציטערענזדינ, האַלב געעפענט די טיר. 

עס איז ווירקליך געווען א ריכטער. עפענענדינ די טיר האָט ער 
דערזעהען א סך פּאַליצײי, פון וועלכע צוויי זענעז אבנעטיילט נעווען, 
איינער פון די צוויי איז געווען א נעזעץדהיטער. 

דער זעלבער איז אין דער פריה נעשטאנען ביי זיין טיר ווען מעו 
האָט גענומען נווינפעלינען, ער האָט איהם דערקענט. 

דעם צווייטען האָט ער ניט נעקענט. 

דאָס איז געווען א פעטער הער מיט א פּנים פון װאַקס, א פא- 
רוק און א רייזע מאַנטעל. 

הער ניקעלס האָט זיך געשראַקען פאר דעם ערשטען פון די צוויי 
מענשען. דעם געזעץ-היטער, װאָלט דער הער ניקעלס געוועז באַקאַנט 
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מיט דעם לעבען אין הויף װאָלט ער זיך מעהר נעשראַקען פֿאַר'ן 
צווייטען, דער איז געווען בארקילפעדרא. 

איינער פון די מענשען פון דער גרופּע האָט דאָס אזוי שטאַרק 
געקלאַפּט איז דער טיר. 

דער קרעטשמער האָט געעפענט, גרויסע טראַפּענס שווייס זענעז 
געווען אויף זיין שטערען. 

דער געזעץהיטער, האָט מיט דעם טאַן פון א מענשען, ואס 
האָט אן אויפזיכט איבער פּאַליצײי, און װאָס איז באַקאַנט אין דער 
באַהאַנדלונג פון װאַגאַבונדען, האָט געפרענט ; 

,הער אורסוס ?* 

דער קרעטשמער, זיך ניינענדיג, האָט געענטפערט: 

,דאָס איז דער פּלאַץ אייער מאַיעסטעט." 

,איך האָב דאָס געווואסט." 

,אָהן צווייפעל, אייער מאַיעסטעט." 

,זאָל ער דאַ צוקומט!.ײ 

,ער איז ניטאַ אייער מאַיעסטעט." 

,וואו איז ער ?* 

אד יוויים ניט:" 

,פארוואס ?* 

,ער איז ניט נעקומען אחיים." 

,אוב אזוי איז ער אוועק זעהר פריה ?" 

ניין, ער איז אוועק זעהר שפּעט." 

,די װאַנאַבונדעז", האָט ער ארויזנגעברומט. 

,איער מאַיעסטעט", האָט העפליד געזאָגט, , אָט איז ער." 

אורסוס איז ווירקליד אַנגעקומען, ער האָט איהם דערזעהען פוז 
דער ווייטענס, ער איז צונעקומען צו דער קרעטשמע. די נאנצע נאַכט 
האָט ער פאַדבראכט צווישען דער טורמע, וואו מען האָט גווינפעלינען 
אריינגעפיהרט, און דעם בית-עולם, וואו מען האָט וווינפעלינען בא- 
גראָבען, ער איז געווען בלאַס צוליעב צוויי אורזאכען : צוליעב דעם 
טרויער און פון דעס פריהמאָרגען. דער פריהמאַרגען וואס איז ליכט 
נאָך ניט קיין קלאָר געװאַָרענע, לאָזט איבער אויף א מענשען דעם 
איינדרוק פון בלאַסקײט אפילו אויף א מענשען װאָס באוועגט זיך. 
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אורסוס א בלייכער איז זיך פּאַמעלעך נענאַננען, ער האָט אויסגע- 
לוקט װי א שטן. יוש 

פון אַיילעניש האָט ער פארלאָזען די קרעטשמע אַהז א הוט, די 
פּאַר גראָהע האָר אויף זיין נאַקעטען קאָפּ זענען צושויבערט געווארען 
פון ווינט. עס האָט אויסנעוויזען, װוי זיינע ברייט-געעפענטע אויגעז 
װאָלטען גאַר ניט געזעהען. מען שלאַפט נאַנץ אָפט איין ואַכענדינ, 
װוי עס טרעפט אז איינער איז װאַך שלאַפענדינ. אורסוס האָט אויס- 
געזעהען וי א ווילדער, ׂ 

,הער אורסוס, קומט נאָר צו א וויילע, זייער מאיעסטעט וויל 
מיט אייך עפּער רעדען." האָט דער קרעטשמער אויסגערופען. 

אורסוס האָט א ציטער נעטאַן װוי א מענש װאָס פאַלט ארויס 
פון א בעט. 

,װאָס איז ?" פרענט ער. 

און ער האָט דערזעהען די פּאַליצײי, אין פאַדערגרונט איז נע- 
שטאַנען דער ריכטער. | 

נאָך אַמאָל האָט ער א ציטער געטאַן. 

א וויילע פריהער דער ואַפענטרענער, איצטער דער געזעץ- 
היטער, עס האָט אויסגעוויזען װוי ער ווערט נעװאַרפען פון איינעם 
צום צווייטען. 

דער געזעץ-היטער האָט איהם נענעבען א צייכען ער זאָל זיך 
דערנעהענטערען. 

אורסוס האָט געפאַלנט. 

דער איננעל?, װאָס איז ניט לאַנג צוריק אױיפנעשטאַנען און איז 
איצטער געווען פארנומען מיט'ז אויסקערען די קרעטשמע, ער האָט 
זיר אַבנעשטעלט, איבערגעלאַזען דעם בעזים, איינגעהאַלטען דעם 
אָטעם, און נעקוקט. ער האָט אריינגעשטעקט די פיננער אין די האַר 
און זיך געקראצט דעם קאָפּ, א באווייז אז ער פאַלנט נאַך די פּאסי- 
רונגען אויפמערקזאם. 

דער געזעץ-היטער, האָט זיך אוועקנעזעצט אויף א באַנק פאר 
א טיש, בארקילפעדרא האָט זיך גענומען א שטול, אורסוס און דער 
קרעטשמער זענען געבליבען שטעהן, די פּאַליצײ זענען געשטאַנען אויף 
יענער זייט טיר. 
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דער נגעזע-היטער, האַלטענדיג זיינע אוינען אויף אורסוסען, האָט 
ועזאָגט : 

,איהר האָט א װאַלף," 

אורסוס האָט נעענטפערט 

במעט". 

,איהר האָט א װאָלף", האָט דער נעזעץיהיטער געזאַנט נאַך 
אַמאָל, שטאַרק באַטאַנענדיג דעם װאַרט װאַלף. 

אורסוס האָט נעענטפערט, ,ער איז,.." און ער האָט זיך אַפּנע- 
שטעלט. 

,אונגעהאַרכזאַמקײיט", האָט דער געזעץ-היטער געזאָגט 

אורסוס האָט אַננעפאַנגען צו רעדען. 

;ער איז מיין דינער." 

נאַר דער נעזעץ-היטער האָט זיין האַנט אוועקנעלייגט אויםץ 
טיש, אלע פינף פיננער אויסנעצוינען, און געקוקט אויף א זייט. 

דאַן האָט ער אַננעפאננען : 

,װאַנאַבונד, מאַרנען אי דער צייט זאָלסטו און דיין װאָלף פאר- 
לאָזען עננלאנד, אויב דו פאַלנסט ניט אויס דעם באַפעה?, װועט דיין 
װאַלף דערשאַסעז ווערען." 

אורסוס האָט געטראכט ,א פאַרזעצונג פון מאָרד," אָבער ער 
האָט גאַרניט געזאַנט, ער האָט געציטערט מיט יעדען אבר. 

,דו פארשטעהסט ?" האָט ער געפרעגט. 

אורסוס האָט א שאַקעל געטאַן מיט'ן קאָפּ. 

ער האָט באַטאַנט : 

,דערשאַסען ווערען," 

עס איז שטיל געװאָרען און דאן האָט ער ווייטער געזאָגט, 

ג;אָדער דערטרונקען ווערען." 

דער געזעץ-היטער האָט געקוקט אויף אורסוסען. 

,און דיר װועט מען אריינזעצען אין געפענגעניש * 

אורפוס האָט נעמורמעלט. 

,מיין ריכטער" -- 

,ביז מאָרגעז איי דער פריה, אויב דו פאַלגסט ניט װעט ראס 
אזוי זיין, װוי אידך האָב דיר פריהער געזאָגט." 

,מייז ריכטער" -- 
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ואס ?" 

,מיר מוזען פּארלאַזען ענגלאנר 9" 

יא 

.היינט ?" 

היינט." 

וי זאָל איך דאַכ טאַן פָי 

הער ניקעלס איז נעווען נליקליר, דער ריכטער פאר וועמען ער 
האָט זיך נעשראַקען איז נגעווען זיין רעטער, די פּאַליציי האָט איהם, 
ניט וויסענדינ, ארויכנעהאַלפען, זיי באפרייען איהם פון ,די מענ- 
שען", װאָס ער האָט פריהער נעזוכט, האַבען זיי איהם געבראכט. דעם 
אורסוס פון וועמען ער האָט זיך נגעװאָלט באפרייען, פארטרייבען זיי, 
א נעוואלרינע מאַכט. ער איז נעווען װי בא'כשופ'ט, ער האָט זיך 
ארייננעמישט. 

;איער מאַיעסטעט, דער מאן" -- -- 

ער האָט אַנגעוויזען אויף אורסוסען מיט'ן פיננער. 

,דער מאַן פרענט וי ער זאל היינט פארלאַזען ענגלאנד, עס איז 
ניטאַ קיין לייכטערע זאָד, יעדען טאָנ, און יעדען אבענט, פאָהרען שיפען 
אפ פון דער זייט פון דעם טיימז און פון יענער זייט, שיפען װאָס 
פאַהרען אין אנדערע לענדער : זיי פאַהרען צו דענעמארק, צו האַלאנד, 
צו שפּאַניעז, נאר ניט צו פראנקריידך צוליעב דעם קריענ, אבער צו אלע 
אנדערע טיילען פון דער וועלט געהען זיי יע. א פּאַר שיפען פאַהרעז 
נאָך היינט ביינאכט אוועק ארום איינס אזיינער, צווישען אנדערע 
אויך דער װאַגראַט פו! ראַטערדאַם." 

דער געזעץ-היטער האָט א מאַך געטאַן מיט דעם אַקסעל. 

.זעהר נוט פאָהר אוועק מיט איינע פון די שיפען, מיט דער 
וואגעראט." 

,מיין ריכטער", האָט אורפוס אָנגעפאננען. 

;װאָס ווילסטי ?" 

,ריכטער, ווען איד װאָלט נגעהאט, וי אמאָל, בלויז א ביירעל 
אויף רעדער װאָלט דאָס געווען לייכט, דאָס קען מען ארויפנעמען 
אויף א שיף, אבער -- * 

,אַבער װאָס ?ָ" 

,אַבער איצטער האָב איך די גרינע קאַסטען, װאָס אין א גרוי" 
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סע מאַשין, מיט צוויי פערד, און וי גרויס די שיף זאָל נאָר ניט זיין, 
װועט זי דאָס ניט קענען ארויפנעמען אויף זיך." 

,;װאָס אַרט דאָס מיר," האָט דער ריכטער געזאָגט. ,דעם וװאַלף 
וועלען מיר טויטען." 

אורסוס האָט געציטערט, ער האָט געפיהלט וי מען װאָלט איהם 
ארומגענומען מיט א האַנט פון אייז. 

,די חיות", האָט ער געטראכט, ,װאָס זיי ווילען איז טויטען 
רצ האַבען זיי א לוסט." 

דער קו'עטשמער האָט געשמייכעלט און געזאַנט צו אורסוסען. 

,הער אורסוס איהר קענט פארקויפען די גרינע קאסטען" 

אורסוס האָט איהם אָנגעקוקט. 

איהו האָט א פאָרשלאַנ.* 

,פוז וועמען ?* 

,פֿון דעם באַלעבאָס פון דעם דערבייאינען צירק'" 

,אזוי,* אורסוס האָט זיך דערמאַנט. 

דער קרעטשמער האָט זיד נעווענדעט צו דעם נעזעץ-חיטער, 

אייער מאַיעסטעט, דאָס קען נאָך פארקויפט ווערען היינטינען 
טאָג, דער באליבאס פוז דעם דערבייאיגען צירק ווי? אָפּקופען דעם 
נדויסען קאפטען מיט די צוויי פערך " 

,דער באליבאָס פון דעם צירק האָט רעכט," האָט דער ריכטער 
נעזאַנט, ער װעט דאפ אויך דארפען האָבען, א װאַנען מיט פערד 
יועט איהם צוניץ קומעז, ער װועט היינט אויך אַװעקפאַהרען, די נייסט- 
ליכע פון סאוטװאַקער קירכען באקלאַנעז זיך אז אויף דעם פעלד איז 
א צו גרויסער טומעל, דער איספּראוװניק האָט באשלאַסען אז היינט 
אויף דער נאַכט זאָל דאַ שוין מעהר קיין פארשטעלונגען ניט זיין 
נענוג סקאַנדאַלען, דער געעהרטער הער װאָס איז דאַ מיט אונז אנווע* 
זענט." 

דער דינטער האָט זיך אָפּנעשטעלט, און זיך פארניינט צו באר- 
קילפעדרא און ער האָט איהם מיט א נוינ אָפּנעענטפערט : 

...דער געהערטער הער װאָס איז דאַ מיט אונז, איז אָנגעקומען 
פֿוז װוינדזאָר, ער בריינגט מיט זיר דעם באַפּעהל פון דער קענינין, 
איחר מאיעסטעט האָט געזאַגט : , זיי מוזען אָפּנעראמט ווערען " 

אורפוס װאָס האָט א נאנצע נאַכט נאַכנעטראכט, האָט ניט פאר- 
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פעהלט זיך צו פרעגען א פּאַר פראַנען. נאָך אלעמען האָט ער בלויז 
געזעהען א פרונע, איז ער דאָס אזוי זיכער אז אין איהר איז געלענעז 
נווינפעלין ? עס קען דאך שטאַרבען אן אנדערער, ער איז דאָך ניט 
דער איינציגער אין יענער טורמע, און אין א טרונע קען דאָך אן אנ- 


דערער אויד לינען. נאַכדעם וי מען האָט גווינפעלינען ארעסטירט, , 


האָט מען אימיצען באנראַבען, מיט װאָס איז דאָס אזוי זיכער אז דאָס 
איז ער ? אורסוס האָט אָנגעפאננען צו צווייפלען, האַפּענונג ברענט 
און שיינט דורך די ליידען, װי בוימעל אויפ'ז װאַסער,. אָט דער פלי- 
סיגער פלאַם איז אייביג דאַ מיט די ליידענדע מענשען. אורסוס האָט 
צו זיך אליין געזאָגט;: ,ס'איז מענליך אז זיי האָבען באנראָבען נווינ" 
פעלינען אבער זיכער איז דאָך דאָס ניט. ווער ווייס אפשר לעבט נאָך 
נווינפעלין ?" 

אורסוס האָט זיך פארניינט פאר דעם ריכטער. 

,עהרענהאַפטער ריכטער, איך װעל אוועק, מיר וועלען אועק, 
זֵיי וועלען אלע אוועק, מיט דער ואַגדאט, קיין ראָטערדאם, איך פאַלנ 
איך װועל פארקויפען די נרינע קאַסטען, די פערד, די טרומפּײטען, די 
ציניינערינס, נאָר עס איז דא איינער א קאַמעראד וועמען איך קען 
ניט איבערלאָזען, נווינפעלינען." 

, גווינפעלין איז מויט," האָט א שטימע נעזאַנט. 

אורסוס האָט דערפיהלט װוי א קעלט נעהט איבער איהר איבער, 
װוי א שלאַנג װאָלט אויף זיין קערפּער ארומנעקראַכען. דאָס איז גע- 
ווען בארקילפעדרא'ס שטימע. 

די לעצטע האַפענונג איז פארשוואונדען, איצט צווייפעלט ער 
שוין ניט, נווינפעלין איז טויט. 

דער מענש פוז וויפען, ער זעהט אויס שלעכט נענוג צו וויסען 
אזעלכע זאַכעז. 

דער קרעטשמער איז נעווען אַ זעהר גנוטער מענש נאָר א פיינליננ 
אַבער ווען ער איז נגעווען דערשראָקען, אין ער געווען געפעהרלירך, 
שרעק איז די נעפעהרליכסטע ערשיינוננ, 

ער האָט ארויסנעברומט, 

,ער ווייס גאַרניט." 

ער איז געזעסען הינטער אורסוסען און האָט זיך נגעריבען די 
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הענט, מיט דעם פארגענינען װאָס /איז כאַראקטעריסטיש פאר ענאָ- 
איסטען, עס האָט באדייט, , איך ווער שוין פּטור פון זיי." 

אורסוס איז געווען באזיענט, ער איז געשטאַנען מיט א געבוי" 
גענעם קאָפּ און נעטראכט, גווינפעלין פאראורטיילט צום טויט, ער איז 
שויזן ערמאַרדעט, און ער ? זיין שיקואל איז שוין באשלאַסען מען האָט 
דאָך איהם דאָס איצט געזאָגט -- פארלאַזען די לאַנד. ער האָט גאר 
ניט געקענט טאַן, ער פוז פאַלנען. ער האָט זיךד פארטראכט. 

ער האָט דערפיהלט װי אימיצער האָט איהם אננערירט, איהם 
א שלעפּ געטאָן ביי'ז האַנט, עס איז געווען דער צווייטער מענש, װאָס 
האָט באגלייט דעם נעזעץ-היטער. 

אורסוס האָט א ציטער געטאַן. 

די זעלבע שטימע וואס האט נגעזאנט, , נווינפעלין איז טויט", האָט 
איהם ארייננעשושקעט אין אויער --- 

,א מענש װאָס יוינשט אייך גוטס האָט אייך געשיקט די צעהעו 
פונט שטערליננ." 

און בארקילפעדרא האָט אורסוסען גענעבען א קליין בייטעלע. 

דער לעזער װעט זיך דערמאַנעז אן דער קעסטעל װאָס ער האָט 
ארױיסנעטראַנען פון דעם צימער וואו ער איז נעוזען מיט גווינפעלינען. 

צעהן פונט שטערליננ, פון צוויי טויזענד מעהר האָט איהם זיין 
האַרץ ניט געלאָזען געבען, מעהר האָט ער איהם ניט געקענט געבעו 
מיט זיין בעסטע; ווילען, ער װאָלט דערפון געליטען, נעכט ניט נע- 
קענט שלאַפען. ער האָט זיד שוין אַבנעליינט אן אָנפאַנג פון א פאר- 
מענען, ער האָט איהם געװאַלט אנטוויקלען, נווינפעלין האָט צופיעפ 
געלט, ער װועט אפשר קענען איהם אויסנוצען, אוב אימיצער מיינט 
אז דאָס איז קליינליד, האָט ער רעכט, ער האָט אָבער ניט קיין רעכט 
זיך צו וואונדערען אויף דעם, בארקילפעדרא, האָט אלע מאָל ליעב 
געהאט געלט, ספּעציע? נע'גנב'עטע נעלט, בארקילפעדרא האָט אויך 
געהאט פעלערען, צו באנעהז פארברעכענס, הייסט נאָך ניט אז מען 
קען ניט זיין קליינליר, טינרען האַבען אויך ליין, 

בארקילפעדרא דאָט זידך נגעװוענדעט צו דעם געזעץ-היטער : 

איד בעט אייך מייז הער, ענדינט דאָס שוין אָפּ, איך האָב קיין 
איבערינע צייט ניט. א קאַרעטע פון איחר מאַיעסטעט ערווארטעט מיר, 
איך מוז װוי אם שנעלסטען פאָהרען קיין װוינדזאָר, איד מוז דאַרטען 
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זיין שפּעטסטענס אין צוויי שטונדען ארום, איך דאַרף אָפּנעבען א 
דעכענונג אוז אויסהערען ווייטערע באפעלע.ײ 

דער נעזעץ-היטער האָט זיד אויפגעהויבען. 

ער איז צונענאנגען צו דער טיר, איהר אויפנעעפענט, די גרופע 
פּאַליצײי זענען געשטאַנען שטיל און נלייך, ניט זאַנענדיג קיין װאָרט, 
זענעז זיי אריין נעגאננען און נעבליבען שטעהן, אזוי װוי זיי װאַלטען 
עפּעס זעהר ערענסטעס ערווארטעט, 

הער ניקעלס איז געווען זעהר צופרידען מיט אָט דער שנעלער 
האנדלונג, עס האָט א סוף נעמאכט צו אלע קאַמפּליקאַציעס, צו אלע 
ריידערייען, איבערהויפּט איז ער געווען צופרידען וואס ער איז אין 
דעם פּלאָנטער ניט ארייננעמישט. ער איז געווען אביסעל? צושראַקען 
ווען ער האָט נעזעהען וי דער נעזעץ-היטער און די פּאַליצֵיי קומען צו 
איהם נאָך אַמאָל, אָבער איצט איז שוין אלץ נוט, זיי וועלען צונעמען 
אורסוסען אוז ער װעט ווידער לעבען רוהיג. אמת, די דעפּוטאַציע פון 
זיין קרעטשמע װועט אביסע? ליידען. צוויי ארעסטען אין איין טאָנ 
איז ניט אזא כבוד פאר אזא פּלאַץ ווי זיינער, מענשען האָבען ניט 
ליעב צו קומען אין א פלאַץ, וואו די פּאַליצײי איז אזא אָפטער גאַסט, 
ער האָט נעטראַכט אז איצטער איז א נוטע געלענענהייט, זיך אריינ- 
צומישען און אפשר פּועל'ען אז די פּאַליציי זאָל אוועקגעהן. ער 
האָט זיך נעווענדעט מיט א שמייכלענדען פּנים פו?ל מיט צוטרויען אוו 
רעספּעקט, צו דעם נעזעץ-היטער : 

;אייער עקסעלענץ, איד וויל אייער עקסעלענץ אויפמערקזאם מאַ- 
כען אויף דעם פאַקט, אז די נעערטע הערען, די פּאַליצײי זענען דאַ 
ניט נויטווענדינ, דער פאַקט איז אז דעם ואָלף װועט מען ארויס- 
פיהרען פון עננלאנד, און דער הער אורסוס, שטעלט זיך ניט נעגעו 
דעם נעזעץ, ער פאָלנט איהם אויס און װועט טאַן דאָס װאָס מען פאר- 
לאַננט פון איהם אייער עקסעלענץ װועט פארשטעהן אז די וואונדער- 
באַרע און לויבענסווערטע האַנדלונג פון דער פּאַליציי וואָס איז אזוי 
נויטיג פאר דער געזעלשאפט, קען נאָך שאַדען דעם נוטען נאַמען פון 
א געשעפט, און נאָך נעמענדינ אין אַנבאַטראַכט אז מיר זענען אונ- 
שולדינ. די פּאַיאַצען פיז דעם גרינעם קאַסטען ווערען אפּנעראמט אויף 
דעם באַפע? פון איהר מאַיעסטעט דער קענינין. אויב אזוי זעה איר 
דאָ ניט קיין פארברעכער וועמען מען דארף היטען, איך שטעל זיך 
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פֿאַר אז ניט די בלינדע מיידע? און ניט די ציניינערינם, זענען שול- 
דיג אין אונגעהאָרכזאמקייט, און דערפאר בעט איך אייער עקסעלענץ 
צו זיין אזוי נוט און אוועקשיקען די הערען װאָס זענען איצט אריינ- 
געקומען, זיי האָבען -א, אין מיין הויז, ניט װאָס צו טאַן. און אוים 
אייער עקסעלענץ װועט מיר ערלויבען צו באווייזען די גערעכטיגקייט 
פון מיין ביטע, װעל איד איהם פרענען א פראגע : אויב אורסוס וויל 
אוועק געהז, וועמען האַבען זיי דאַ צו ארעסטירען ?" 

,דיר", האָט געענטפערט דער געזעץ-היטער. 

ווען איינער קריגט מיט א שװערד איבער'ז קאַפּ, דעבאַטירט ער 
שוין מעהר ניט. הער ניקאלס, איז כמעט וי אומנעפאַלען, ער האָט 
זיך אָנגעכאַפּט אַן א טיש און זיך אראָפּנעלאָזען אויף א ביינקעל, א 
דערשלאָגענער. 

דער ריכטער האָט אויפנעהויבען זיין קול, אזוי אז אויב אימיצער 
איז דאַ ניט ווייט זאָל ער הערען. 

,הער ניקעלס פלאמטער, איינענטימער פון דער טאַדקאסטער 
קרעטשמע, דאָס איז דער לעצטער פּונקט אין אונזער באפעל. דער 
פּאַיאַץ און זיין װאָלף זענען װאַגאבונדען, זיי װוערעז ארויסגעטריבען 
פוז ?אַנד, אָבער דער אמת שולדינער ביזטו, אין דיין וואוינוננ און 
מיט דיין צושטימונג, איז דער נעזעץ פארלעסטערט געווארעז, און דו 
א מענש מיט אן ערלויבעניש פון דער רעגירונג, װאָס ליינט ארויף 
אויף דיר א פאראַנטװאַרטליכקײט פאר'ן כלל, האָט ערליבט דעם 
סקאַנדאַל אין דיין הויז, דיין ערלויבעניש ווערט צוריקנעצוינען, דו 
װועסט באַצאָהלען א שטראָף און דו וועסט נעהן אין געפענגעניש." 

די פּאַליצײי האָט דעם קרעטשמער ארומגערינגעלט. 

דער נגעזעץ-היטער האָט פאַרנעזעצט אַנווייזענדיג אוים'ן אינ* 
געל: 

דער איננעל, דיי מיט-העלפער, איז אויך ארעסטירט. 

די האנט פון א פּאַליצײימאַן האָט דעם אינגעל אָנגענומעז ביים 
קאַלנער. דעד אינגעל האָט זיך נייגעריג איינגעקוקט, ער איז ניט גע- 
ווען צושראַקען, ער האָט נאָר ווינצינ פארשטאַנען, ער האָט נאַר גע- 
זעהען דעם צושפּיל? פון דער קאָמעדיע. 

דער געזעץ-היטער האָט אריבערגעצוינען זיין הוט איבערן קאָפּ. 
פארלעגט די הענט אויפ'ז בויך, און ער האָט צוגענעבטז, 
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עס וועט זיין אזוי ; דיר װועט מען נעמען אין טורמע און דאָרט 
דיר איינשפּאַרען, דו מיט דיין אינגעל, און די הויז, די טאַדקאסטער 
קרעטשמע וועט פארמאכט ווערען אלס ביישפּיעל פאר אנדערע. און 
איצט וועסטו מיר נאַכפאַלגען." 


זער קאפּיטעל. 


אוו דיא !" 

שטעהענדיג ביי דעם פענסטער פון דעם פּאַלאַץ, קוקענדיג װױי 
דער טאָג ווערט רייף, ווען אין דערזעלבער צייט איז אין דער טאַד- 
קאפטער קרעטשמע פאַרנעקומען דאָס אויבען באשריבענע, האָט זיך 
איהם נעדאַכט, אַז געשריי איז אַן אויסערליכער, ער איז אַבער נע- 
קומען פון אינווייניג. 

ווער האָט ניט געהערט פון די גרויסע נשמה-קעמפּפע ? 

אויסער דעם איז מאָנ געװאָרען. 

דער פּריהמאַרגען אזי װי א שטימע. 

װאָס פאר אן אנדער צוועק האָט די זון, אויב ניט צו ערוועקעז 
דעם ניכטערן, שלאָפענדען געפיהל: דעם געוויסען. 

ליכט און טונענד זענען פון דעם זעלבען מין. 

װוי מען זאָל דעם גאָט ניט רופען, צי ער הייסט קריסשוס צי 
ליעבע, ער ווערט צייטענווייז פארנעפען אפילו ביי אונזערע בעסטע. 
מיר אַלע, אפילו די היילינע, דאַרפען עפּעס א שטימע װאָס זאָל אונז 
ניט לאַזען פארגעסען. און דער זונען-אויפגאַנג ערװעקט די געטליכע 
ישטימע אין אונז, זי זאָל צו אונז רעדען, זי זאָל אונז װאַרנען. דער 
האַן קרעהט פאַר זונען-אויפנאַנג. 

דער כאַאָס, די מענשליכע האַרץ הערט זידך צו צו דעם נעשריי. 

גווינפעלין -- אַזױ וועלען מיר איהם אויך ווייטער אַנרופען: 
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קלאנטשארל, איז אַ לאָרד, גווינפעלין א מענש -- גווינפעלין איז 
ווי צוריק געקעהרט געװאָרען צום לעבען. 

"און דיא" האָט ער געזאַנט, 

ער האָט דערפיהלט אַ פאַלשטענדינע פארענדערונג דורך זיינע 
אַדערן. עפּעס נגעזונטעס, באַווענליכעס איז דורך איהם דורכנעפלאַסען. 
אָט דער אויסברוך פוֹן נעפיהלען ביי אַ מענשען װאָס קומט אַ מידער 
אַהיים און געפינט די פיר אַ פארשלאַסענע, ער ברעכט די טיר איין, 
טוט זיך אַן שאַדען, באנעהט אַ פארברעכען, אַבער מיט אַ נוטען 
צוועק. 

,דיא ! דיא ! דיא !" האָט ער געמורמעלט, 

ער האָט זיך אַליין געװאָלט פאַרזיכערען, האָט ער זיך די פראַנע 
נעשטעלט. 

גוואו ביזטו ?" 

ערשטוינט ווערענדיג פאַרװאָס ער קרינט קיין ענטפער ניט, האט 
ער גענומען קוקען אויפ'ן באַלקען אויף די ווענט, מיט יענער פֿאַר- 
וואונדערונג דורך וועלכער מיר דערמאַנען זיך צוריק װאָס מיט אונז 
פּאַסירט. 

,ואוו בין איך ? אין װינדזאָר, און דו'? אין סאוטוואק. אה, 
נוטער נאָט, דאָס איז דאָד דעם ערשטען מאָל װאָס מיר זענען אַזױ 
ווייט איינע פון די אַנדערע ? צוליעב װאָס איז דאָס אַזוֹי, צוליעב 
װאָס בין איך דאַ און דו דאַרטען ? אה, עס קאַן ניט זיין, עס זאָ 
אַזױ ניט זיין, װאָס האַבען מיט מיר נעטהאָן ?" 

ער האָט זיך אָפּנעשטעלט. 

,ווער האָט גערעדט מיט מיר ווענען דער קעניגין, ווייס איך עט- 
װאָס וועגען דעם ? געביטען, איך בין אינגאַנצען געביטען, פאַרואָס, 
ווייל איך בין אַ פאַרד. דיאַ, ווייסטו װאָס דאַ פּאַסירט ? דו ביזט א 
ליידי, װאָס פאַר אַ געװאַלדיגע זאַכען עס קענען טרעפען. אה. אמת 
די פראַנע איז וי װעל איך געפינען מיין וועג ? האָבען זיי מיר פער- 
פיהרט אַז איך זאָל ניט קענען צוריק געהען ? אַ מענש איז דאַ געווען 
און גערעדט צו מיר, אַזױ שטייף איז ער געווען, איד דערמאָן זיך די 
ווערטער װאָס ער האָט מיר געזאַנט: --- מיין לאַרד, ווען איין טיר 
עפענט זיך, ווערט אַ צווייטע פערמאַכט, דאָס װאָס איהר האָט היו- 
טער זיך געלאָזען עקזיסטירט שוין מעחר נִיט, --- אויב אַנדערש, 
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אויב איהר קענט זיך אויף דעם ניט באַשליסען, זייט איהר אַ פיינ" 
לינג -- דער נידערינער מענש האָט אויסגענוצט די געלעגענהייט, 
ווען איד בין נאָך ניט נעווען ביים קלאָרען באוואוסטזיין, ער האָט מיר 
דאָס געזאָגט נאָך איידער איך ביז װאַך געוועז,. ער האָט מיט מיר נע- 
קענט טאַן װאָס ער האָט נאַר געװאָלט. וואו איז ער װעל איר איהם 
באליידינען, ער האָט מיט מיר גערעדט שמייכלענדינ װוי איז הלום, 
אה, איך קום שוין איצט וידער צו זיר, גוט אַזױ, מענשען נאַרעןז 
זיר אַליין אָפּ אויב זיי מיינען אַז זיי וועלען קענען טאַן װאָס זיי 
ווילען נאָר מיט לאָרד קלאנטשארלי, פיער פון עננלאַנד, יע,. און א 
פיערעסע, דיאַ, באדינגוננען, זאָל איך זיי אַנעמען ? די קענינען, װאָס 
אַרט מיר די קענינען, איך האָב איהר דאָך קיינמאַל ניט נעזעהען, איר 
קען איהר נאָר ניט, איך בין דאָך ניט געװאָרען קיין לאַרד אום צו 
זיין אַ שקלאַף. װוי אַ פרייער מענש נעהם איך אֵן מיינע טיטלען און 
מיין מאַכט, װי קענען זיי זיר פאָרשטעלען אַז זיי האָבען מיר נע- 
בונדען ? זיי האָבען מיר אָפּנעצאַמט, ניט מעהר, דיאַ, אורסוס, מיר 
וועלען זיין צוזאַמען. װאָס איהר זייט נעווען בין איך אויד געוועו, 
וואָס איך בין װועט איהר אויך זיין, קומט ! ניין, איר װעל נעהעז צו 
אייך, נלייד --- נלייד אויפ'ז אָרט ! איך האָב שׂוין געװאַרט צו לאַנג, 
װאָס טראַכטען זיי, װאָס איך קום ניט אַזאַ לאַננע צייט. די נעלט, 
װואָס האָב איך זיי געשיקט נעלט, ווען איך האָב אַליין נעדארפט קו- 
מען, איך נעדיינק. דער מענש האָט מיר געזאָגט, אַז איך קען פון דאַ- 
נען ניט אַרױס, מיר וועלען זעהען. ברייננט מיר א קאַרעטע, אַ קאַרע- 
טע, שפּאַנט איין די פערד, איך על זיי נגעהען זוכען, וואו זענען די 
דינער, עס מוז דאַך דאַ זיין דינער, אויב דאָ איז דאַ אַ לאָרד איך 
בין דאַ בעל הבית, דאָס איז מיין הויז, איך על אַרױסרײסען די 
טשוועקעס, איד על צוברעכען די שלעסער, איך וװוע? אומװואַרפען די 
טירען. איד על דערשטעכען יעדען איינעם ואָס װעט מיר פאַר- 
שטעלען דעם װענ, איצט האָב איד אַ שװערד, איד װאָלט וועלען זע- 
הען װוי אימיצער וועט זיך מיר נגענענשטעלען. אידך האָב אַ ווייב, דאָס 
איז דיאַ, איך האָב אַ פאָטער דאָס איז אורסוס, מיין הויז איז אַ פּאַ- 
לאַץ און איד װעל דאָס אַװעקנעבען אורסוס'ז, איד האָב אַ קרוין אוּן 
איד על דאָס אַװעקגעבעז דיאַ'ן, איד וי ! באַלד אויפ'ן אָרט, אָט 
בין איד דיאַ ! כאַלד װעל איד שוין זיין נאַהענט צו איהר." 
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און אויפהויבענדינ דעם ערשטען פאַרהאַנג װאָס איזן איהם נע- 
הענטער געווען, איז ער אַרײן אין אַ צוזייטען צימער. 

דאָס איז געווען אַ קאָרידאָר. 

ער איז איהם דורכגעגאַנגען, נאָך אַ קאַרידאָר, אַלֶע טירען זיינען 
אַפעז געווען. 

ער האָט אָנגעפּאַנגען צו שפּאַנען צו שפּאַנען פון איין צימער 
צום צווייטען, פון איין קאַרידאַר צום צווייטען, זוכעגריג אַן אַרויס- 
גאַנג. 


8 ער קאפּיטע5ל 


אין איטאַליענישע פּאַלאַצען -- און קארלאן לאדזש איז געווען 
נעבויט אין יענעם סטיל -- זענען דאַ זעהר ווינציג טירען, אַלץ איז 
פאַרהאַננען, פּארטיערען און טאַפּעטען. 

אין יענער צייט איז ניט נגעווען קיין איין פּאַלאַץ װאָס האָט ניט 
געהאַט קיין אונגעהייערע סומע צימערן און קאַרידאַרען מיט אַסך 
נאָלדערנע און געגילדעטע אַרנאַמענטען, אַסר מאַרמאָר, געשניצטע 
האָלץ-אַרבײט, אַריענטאַלישע זיידענס און פאַרװאַרפענע ווינקלען פופ 
מיט סודות און נעהיימניס : ווינקלען ליכטיגע, מיט רייכע פּרייזינע 
אַרנאַמענטען, טייערע קאשעטקעס, באַצירט מיט נלאַזװאַרג פון האַ- 
לאַנד, אָדער מיט פיינע נעזימסען אימפּאַרטירט פון פּאַרטונאַל, און 
פענסטער דורך וועלכע מען פלענט אַרויפנעהען אויף באַלקאַנען װאָס 
האַבען געהאט קליינע פענסטערלאך, און קאַבינעטען אין נאַנצען גע- 
מאַכט פון גלאָז, שעהנע וואױינבאַרע לאַמטערנעס, די ווענט זענען גע- 
יוען אַזעלכע דיקע אז מען פלענט זיי אויסשניידען, פלענט מען דאָרט 
קענען וואוינען. דאַ און דאָרט פלענען זיין קעסטלאך װאָס האַבען גע- 
דינעט פאַר שאַפעס, מען פלעגט זיי רופען : ,די קליינע צימערן", וואו 
פּאַרברעכענס ווערען באנאנגען. 
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אויב מען האָט געװאַלט הרנ'ענען דעם הערצאָג דע גויס, אָדער 
אָפּראמען פון וועג דער שעהנער פּרעזידענטין, סילוויקאז, אַרער שפּע- 
טער, אונטערדריקען דעם געשריי פון די קליינע מיידלאד װאָס לעבעל 
האָט געקויפט, זענען די , קליינע צימערן" צוניץ געקומען. אַ קאַמפּ- 
ליצירטע הויז, אונפערשטענדליך פאַר אַ נייעם מענשען, אַ פאַרפיה- 
רערישער פּלאץ, אונבאוואוסטע טיפקייטען פון װאַנען מען האָט קיין 
יוענ ניט נעקענט געפינען צוריק צו קומען. אין אַזעלכע עלענאַנטע 
פּאַלאַצען האָבען פּרינצען און לאַרדען געקענט פאַרבאהאלטען זייערע 
פאַרברעכענס : דער נראף דע-קארלייס האָט אזוי באַהאַלטען מאַדאַם 
קורטשאַם, מאַנסעיור דע-מאנטול האָט באהאלטען די טאַכטער פון 
האדריי, דעם נוטבאזיצער פון דעם קרייץ פון הייליגען לענפראו ; דער 
פּרינץ דע-קאנטו האָט דאָרט באהאלטען די צוויי שעהנע בעקער- 
מיידלאך פון ל'יל אדאם, דער הערצאָג פון באקיננהאם האָט דאָרטען 
באהאלטען דעם אַרימען פעניוועל, א. אז. װו. די פאַרברעכענס װאָס 
יוערען דאַרטען באנאננען זענען : מיט נעװאַלד, אין נעהיים און אויף 
אַ קורצער צייט. דער װאָס האָט זיך געפונען אין אַזאַ ווינקעל, איז 
דאַרט נעבליבען ביז דער באלעבאָס האָט זיך אויף זיי מרחם געווען. 
זיי האָבען נעהאָט דעם נגערוך פון אַ קלויסטער, טרעפּ האַבען זיך 
געצויגען אַרױף און אַראָפּ, אַ דייהע פון צימערן האָבען זיך געדרעהט 
און נעפלאַכטען איינע אין די אַנדערע, צימערן אָהן אַ סוף, מען האָט 
נאָר ניט געקענט וויסען וועזן זיי וועלען זיך ענדינען, עס זענעז געווען 
אַזעלכע װאָס מען האָט קיין עפענונג ניט נעקענט זעהען און דער 
מענש װאָס האָט זיך דאָרט נעפונען האָט ניט נעוואוסט װוי אַזױ ער 
איז דאָרט אַרײז, פּאָטרעטען האָבען זידך אויפגעהויבען און אַראַפּנע- 
לאָזען דאָס איז געווען די עפענונג. דאַרט האָבען זיך אָפּנעשפּילט 
אלערליי סאַרטען דראמען און טראַגעדיעס. 

די פּאַלאַצען מיט זייערע נעדרעהט ווענען און צימערן, זענען 
געווען וי צו שפּילען, וואו מען פארבינדט זיך די אויגען און טאַ- 
פּענדיג זוכט מען אַרום, אַ פאַרשטיקטער נעלעכטער פון דעם פאַר- 
בלינדעטען מאן און אין דער זעלבער צייט זענען זיי געווען עהנליך 
צו די מעשות פון ווילדע ריטער, פון די קאַװאַליערען פון עלץ, פון 
מאנאלדעשי, פון די מעדיסיס, פון שווערדען װאָס פארפאָלנען דעם 
אומגליקליכען פון צימער צו צימער. 
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יי יי 


אין אַלטערטום זענען אויר געווען אַזעלכע געהיימניספולע און 
געפעהרליכע נגעביידעס, מופטערן קאַן מען געפינען אין אונטערעררי- 
שע גענענדען פון עגיפּטען. צום ביישפּי? די שריפט פון דעם קעניג 
פאסמעטוק'ס וואס איז ענטדעקט געװאַרען פון דעם פּאָעט פּאסאלק- 
ווא, ואוו עס איז געווען פארצייכענט אַלֶע שוידערן פון די געביידעס, 

גווינפעלין איז נעווען אין די קליינע צימערן פון קארלאן לאזש. 

ער איז געווען אַזױ אונגעדולדינ, ער האָט אזוי שטארק געװאַלט 
אַרױסגעהןז, צו זיין אין גאַס, נאָך אמאָל צו זעהן דיאַ'זן און די מאַסע 
קאַרידאָרען, צימערן, געהיימע טירען, אונערװאַרטעטע דורכגענגע, 
האָבען איהם נעשטערט און איהם אָפּנעהאלטען, ער האָט געװאַלט 
לויפען און ער איז נעווען געצוואוננען צו װאַנדערן, ער האָט געמיינט 
אז ער דאַרף בלויז עפענען אַ טיר, און ער האָט זיך געדאַרפט פון אַ 
נעץ אַרױספּלאַנטערן. 
| נאָך איין צימער אַ צווייטער און דאַן שנייט זיי דורך א סאַלאַן. 

ער האָט ניט געזעהן קיין לעבענדיגען מענשען. ער האָט זיך פון 
צייט צו צייט צונעהערט, ער האָט ניט נעהערט קיין באַוועגונג. 

,װאָס פאַר אַ שוידערליכער פּאַלאַץ" האָט ער נעטראכט. 

ער האָט זיך נעדרעהט אין אַ לאַבירינט, אונרוהיג, זיך אַליין נע- 
פרענט די באדייטונג דערפון, צי איז ער ניט אין אַ טורמע, ער איז 
געװאָרען אונרוהיג, געביינקט נאָך אַביסעל לופט, איבערנעזאָגט נאַך 
אמאָל און נאָד אמאָל דיא ! דיאַ ! דיאַ ?'" וי איינער האַלט זיך אֵן אֵז 
אַ פּאָדים מורא האָבענדינ איהם צוצורייסען, וויי? ער קען איהם בע- 
פרייען. 

צייטענווייז פלענט ער אויסשרייען; 

הוי, ווער איז דאָרט !" 

קיינער האָט ניט געענטפערט. 

עס האָט קיין סוף ניט גענומען צו די צימערען, זיי זענען געווען 
פּאַרלאָזענע, איינזאמע. שווייגענדע און וואונדערבאַרע. 

אַזױ מאָלט מען זיך אויס אַ פאר'כשופ'טען שלאָס. 

געהיימע היץ-דרערען האָבען די צימערן װאַרים געמאַכט, עס איז 
דאָרט נעווען װוי זומער, װי דורך עפּעס אַ כשוף האָט מען אין די 
צימערן, קאַרידאָרען און סאַלאַנען, אַנגעהאלטען די טעמפּעראטור פון 
דעם יוני מאַנאַט אַ נאַנצען יאָהר. צייטענווייז האָט מען געשמעקט 
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אַזאַ מין זיסען גערור, מען האָט דערפיהלט אַ פּערפום, װוי פון אונ- 
זעהבאַרע בלומען, עס איז געווען ווארעם, אומעטום טאַפּעטען, מען 
האָט דאָרט געקענט אַרומגעהן נאַקעט. 

גווינפעלין האָט דורכגעקוקט דורכ'ז פענסטער, פון צייט צו צייט, 
ער האָט אלע מאָל נעזעהען נייע אויסזיכטען, נייע נגערטנער, אין יע- 
דען איינעם פון זיי אנדערע סטאַטוען, די נערטנער זענען געווען פריש 
און האַבען זיך נעבאָדען אין פריהליננ, צייטענווייז האָט ער געזעהען 
אַ הויף אין דעם שפּאַנישען סטי? ;: קליינע פיערעקיגע, צווישען גרויסע 
געביידעס, פון אַנדערע פענסטער האָט ער געועהען א טייר. דאָס איז 
געווען די טעמזע, פון אנדערע אַ טורעם דאָס איז נגעווען דער קּעניג- 
ליכער שלאָס ווינדזאָר, 

אַזױ פריה האָט מען נאָך ניט נעקענט זעהען קיין דורכנעהער. 

ער האָט זיך אָפּנעשטעלט, ער האָט זיד צונעהערט. 

;אה, איך וויל אַרויסנעהען", האָט ער נעזאַנט, , איך וויל געהען 
צו דיאַ'ז, זיי קענען מיר דאַ מיט געוואלד ניט האַלטען, וועה צו דעם 
װאָס װעט פּרובירען מיר אָפּשטעלען! װאָס איזן דאַרטען פאַר אַ 
נרויסער טורעם ? אויב דאָס איז אַ ריעז, א הונט פון גיהנום, אַ מאנס- 
טער װאָס װועט צוהאַלטען די טיר און מיר ניט לאָזען אַרוסנעהן, 
װועל? איך איהם פארניכטען, אויב אפילו אַ נאַנצע אַרמײ על איך זיי 
בייקומען, דיאַ, דיאַ". 

מיט אמאָל האָט ער געהערט אַ גאַנץ שװאַכען נערויש, עס איז 
געווען עהנליך צו דעם גערויש פון אַ פליסענדען וואסער. 

ער איז נעווען א שמאַלען פארװואַרפענעם דורכנאַנג, װאָס איז אַ 
פּאַר טריט פון איהם געווען פארמאכט מיט א פאַרהאַננ. 

ער איז צונעגאנגען, אויפנעהויבען דעם פאַרהאַנג און אַריינגע- 
גאַנגען. 

ער האָט געקוקט אויף עטװאָס אונערװאַרטעטעס. 
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אַן אַכט-װינקעלדינער צימער, דער באַלקען אַ האלב-רונדער איז 
דער פאַרמע פון א קאַשיק, אַ פענסטער באלויכטען פון אויבען, אַלִץ 
באַדעקט, די ווענט, דער דיל, דער באלקען, מיט קאַלירטע מאַרמאָר, 
אין מיטען איז אראָפּגעהאַנגען אן אַרנאַמענט, אַ האַלב רונדער פון 
שװואַרצען מאַרמאָר, געדרעהטע זיילען אין דעם שװוערען עליזאבע- 
טישען סטי?, זיי האַבען פארדעקט מיט זייער שאטען א װאַנע פון 
יייזעלבע שװאַרצע מאַרמאָר, פון דער זייט פון דער װאַנע איז רוהיג 
געפלאַסען לעבליכע װאַסער, דאָס האָט ער דערזעהען. 

אַ שװאַרצע ואַנע וואס איז געווען שעהנער וי יעדער פארט 
ווייסע. 

דעם גערויש פון די װאַסער האָט ער דאָס דערהערט. 

קיין מעבעל איז ניט געווען, אויסער אַ גרויסער שטו?-בעט, ניט 
ווייט פון דער װאַנע, אַנגעווארפען מיט קישענס, דער שטוליבעט איז 
נגעווען נרויס גענוג, אַז די פרוי װאָס אין דאָרט געלענען זאָל קענען 
האַלטען איהר הונט אָדער איהר געליעבטען. 

עס איז געווען א ספּאנישער שטול, וויי? דער נידערינער טייל איז 
געווען פון זילבער, די קישענס און צודעק איז געווען פון גלאנציג ויי- 
סע זייד. 

אויף דעם אנדער זייט פון דער װאַנע איז געשטאַנען אַ טואלעט 
טיש פון שווערען זילבער, איבער'ן טיש איז געהאנגען אַ ווענעצישער 
שפּינעל אַריינגעשטעלט אין א זילבערנע ראם, וי א פענסטער. 

נווינפעלין איז געבליבּען שטעהן, געגען איהם אין נעהאנגען א 
גרויסע נעץ נעוועבט פון זילבער, 

די נעץ איז געוועז א זעהר דינע און א דורכזיכטיגע, פון מיטעז 
רורך דער נעץ האָט גווינפעלין געזעהען אן אויסערנעוועהנליכע זאַר, 
אַ נאַקעטע פרוי. 

נים דורכאויס נאַקעט, די פרוי איז נעווען נעקליידעט און גע- 
קליידעט פון קאָפּ ביז די פיס. זי האָט געטראָגען אַ נאַכטיהעמד. אַ 
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זעהר לאננע, וי די מלאכים אויף די היילינע בילדער, אזוי דין איז זי 
געווען און צוגעקלעפּט צום לייב אז זי האָט אויסגעזעהען װוי נאַס. 
אוֹן דערפאר איז זי געװעז כמעט פאַלשטענדיג נאַקעט, נאָך ערנער אוז 
נעפעהרליכער וי אַ פרוי װאָס איז נעוועהנליד נאַקעט. די געשיכטע 
האָט פאַרצייכענט, פּראַצעסיעס פון פּרינצעסינס און גלאַט גרויסע 
דאַמען װאָס האַבען נעדאַרפט דורכגעהען צווישען צוויי רייהען מאָנאַ- 
כען, אונטער דער פּרעטענזיע פון באשטראַפט ווערען. די הערצאַניז 
פון מאנטפענסיר האָט זיך אַזױ נגעדאַרפט ווייזען פאַר נאַנץ פּאַריז 
אין אַ נעשטריקטער נאכט-העמד, מיט אַ ליכט אין דער האַנט אַלָּס 
אַ שטראָף פאַר איהר אונאנשטענריגקייט, 

אָט די נעץ פון זילבער װאָס האָט פארשטעלט וי אַ נלעזערנע 
שויב, איז געווען אַזא פאָרהאַננ. עס איז געווען צוגעבונדען נאַר פון 
אויבען און מען האָט דאָס געקענט אויפהויבען. 

די זילבערנע נעץ האָט אַבנעטײלט דעם צימער און איהם נע- 
מאַכט פאַר צוויי, אַ ‏ באדע-צימער און א שלאָף-צימער, דער שלאַף- 
צימער איז געווען א קליינער און ער האָט נעמאכט דעם איינדרוק פון 
אַ הייל פול מיט שפּינלען, דורך די שפּינלען האָט מען געקענט זע- 
הען א זילבערנע בעט, װאָס איז געשטאַנען אין מיטען, אויף דער 
בעט איז געלענען אַ פרוי, זי איז נעשלאַפען. 

זי איז נעשלאַפען מיט איהרע הענט אונטער'ן קאָפּ, איין פוס 
האָט א ביסעל אַראָפּנעשלעפּט דעם צודעק. 

איהר זיידענע קישעלע איז אַראַפּנעפאַלען אוה דעם דיל. 

צווישען איהר נאַקעטקיײיט און זיין אויג איז געווען צוויי שטע- 
רונגען. איהר נאַכטיהעמד און דער זילבערנער נעץ, צוויי דורכזיכ- 
טינע זאַכען. דער צימער -- עס איז געווען מעהר אַן ענגע שטיבעל 
וי אַ צימער --- איז געווען באַלױכטען פון דער אָפּשפּיגלונג פון דעם 
באד-צימער. די פרוי איז אפשר ניט געווען באשיידען אבער די ליכט 
יע. 

די בעט איז ניט געווען פארשטעלט, ניט פון די זייטען און ניט 
פון אויכען אזוי אַז ווען די פרוי האָט אויפגעעפענט די אויגען, האָט 
זי זיד פון אַלע זייטען נעקענט זעהען אַ נאַקעטע, 

די ליילעכער האָבען געהאַט די סמנים פון אַן אונרוהינען שלאַף, 
רורך דער שעהנקייט פון די קנייטשען האָט מען געקענט זעהען די 
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נוטסקייט פון דער סחודה. דאָס איז געווען אין יענע צייטען וען 
די אריסטאַקראַטיע האָט זיך פאַרנעשטעלט אַז א נראַבען ליילאך 
גיט מען אין גיהנום פאַר אַן אִמּקומעניש. 

אַ מאַנטע? פון אויסערנעוועהנליכע זייד, כינעזישע אֵהן צוויי- 
פעל, ווייל אין די קנייטשען האָט מען נעקענט זעהען א ברייטען נאַל- 
דערנעם שנור, איז געווען אַריבערגעװאַרפען איבער'ז בעט. 

איבער דער בעט, טיפער אין צימער איז וואַהרשיינליך געווען א 
טיר פאַרשטעלט פוז אַ גרויסען שפּינעל, אויף וועלכען עס איז נע" 
ווען נעמאַלען שוואנען און פּאַװעס. אלץ אין דעם צימער איז געווען 
שאטענהאַפט. 

ביי דעם קאָפּ פון בעט איז געווען א קליינער טישעל, װאָס האָט 
זיר נעקענט דרעהען, אויף דעם טישע? איז געווען אַ בוך, אויף וועל- 
כען עס איז נעווען אויפנעשריבען מיט גרויסע רויטע בוכשטאַבען 
,אלקארנוס מאומידוס". 

נווינפעלין האָט די אַלע איינצעלהייטען ניט נעזעהען, די פרוי, 
דאָס האָט ער געזעהעו. 

ער האָט איהר דערקענט. 

איהרע אוינען זיינען געווען פארמאכט און איהר פּנים אין נע- 
ווען געװוענדעט צו איהם. 

דאָס איז געווען די הערצאַגין, ו 

דאָס איז נעווען די געהיימניפפולע באשעפעניש, אין וועמען דער 
נאנצער גלאַנץ פון דאָס אונבאוואוסטע איז נגעווען פארקערפּערט, און 
צוליעב וועמען ער האָט נעהאט אַזױ פיעל אונרוהיגע חלומות. די פרוי, 
װאָס האָט איהם געשריבען אַזעלכע מאָדנע בריעף, די איינצינע פרוי 
אויף דער וועלט וועגעז וועמען ער קעז זאַנען : , זי האָט מיר געזעהען 
און זי װויל מיר". ער איז פּטור געװאָרען פון די חלומות. ער האַם 
פארברענט איהר בריעף. ער האָט איהר פארטריבען אזוי ווייט וי 
מעגליך פון זיין נעדאַנק, פון זיין זכרון, ער האָט שוין מעהר ניט גע- 
טראַכט פון איהר, ער האָט איהר שוין פאַרנעסען. --- 

און איצט קוקט ער אויף איהר, 

ער קוקט אויף איהר אין אַ שוידערליכער לאַנע. 

ער אטעמט שויז ניט, ער האָט געפיהלט װי מען װאָלט איהם 
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אַרױסנעשלעפּט פון א נראבען און איהם צו איהר צוגעווּארפען. די 
פרוי רדא ! איז דאָס מענליך ? 

אין טהעאטער א הערצאַנין, דאַ א נימפע, אַ צויבערן אַלֶע מאַל 
אן ערשיינונג, א װיזיאָן. 

ער האָט געװאָלט אנטלויפען און עד האָט געפיהלט אַז ער קען 
ניט. זיינע אוינען זענען געװאָרען וי צוויי קייטען און זיי האָבען 
זיר צונעשמידט צו איהר, 

איז זי געווען אן אונפארשעהמטע פרוי ? איז זי געווען א היי" 
לינע ? ביידע. איבער דער שעהנהייט איז געוועז דאָס ליכט װאָס האָט 
אַבגעהאלטען. קייזן ריינקייט קען ניט פארגלייכט ווערען צו דער היי- 
לינער און חוצפּה'דינער פינור, שנעע וואס איז קיין מאָל ניט אַננע- 
ריהרט געװאָרען קען מען דערקענען, די פרוי האָט נעהאַט די היילי- 
נע ווייסקייט פון דער יוננפרוי. דאָס װאָס האָט אַרױסנגעשנײט פון 
דעם אונבאוואוסטזינינען שטערען, פון די צואװואַרפענע האָר, פון די 
פאַרמאַכטע ברעמען, פון די בלויע, קוים באמערקבארע אַדערן, פון די 
רונדע פיינע בריסטען, פון די היפּטען און די קני, איז נעווען די 
נעטליכקייט פון אַן ערהאבענעם שלאַף, די אונבאשיידענהייט האָט 
זיר באהאלטען אין דער ריינקייט. דְאָס באשעפעניש איז נעווען נאַ- 
קעט, אַזױ רוהינ וי זי װאָלט געהאט אַ רעכט פאַר אַ געטליכען צי- 
ניזם. זי האָט נגעהאַט די זיכערקייט פון אַן אלימפּערן װאָס מאַכט 
זיר פאר א פרוי פון דעם שוים, און קען זאנען צום ים , פאָטער !" 
און זי האָט זיד געוויזען אין איהר נאַקעטקײט, אונריהרכאר און אַפּ- 
נעהיט. צו אַלץ װאָס איז איהר פארבייגענאַננען. בליקען, פארלאַנגעז, 
גלוסטוננען, משונעת און טרוימען, זי איז אַזױ רוהינ געלענען אין 
איהר בודואר וי וועניס אויף דעם אונענדליכען שוים פון דעם ים. 

זי איז אנטשלאַפען געװאָרען ביינאכט און האָט דעם שלאָף אָנ- 
געהאַלטען ווען עס איז שוין געוועזן גרויסער טאָג, זייענדיג אַזױ זיכער 
אין די שאָטענס פוּן דער נאַכט וי בײיטאָנ. 

גווינפעלין האָט נעציטערט. ער האָט איהר באַוואונדערט. 

אַזױ באוואונדערן איז אוננעזונט, מען איז צופיעל? פאַראינטע- 
רעסירט. 

ער האָט זיך דערשראַקען. דער אוצר פון איבערראַשונג איז נאַך 
אפשר ניט אױיסגעשעפּט, גווינפעלין האָט נעמיינט, אַז ער האָט שוין 
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דערגרייכט דעם סוף. עס האָט זיך ווידער אָנגעפּאַנגעז. װאָס זענעז דאָס 
אלץ פאַר אַ בליצען, װאָס קומען אויף איהם אַראָפּ, אן אָפּהאַלט, אוז 
צו אַלעמען, די פרוי, דער גרעסטער בליץ, אויף איהם אַ וואַקלענדען 
מענשען, א שלאָפּענדינע געטין ? פֿאַר וואס מיט אמאָל די אַלֶע אי- 
בעראשוננען נוטע, פֿון וועלכע ער האָט נעטרוימט, און שרעקליכע ? 
װאָס זענען די אלע אננגענעהמע איבעראשוננען װאָס ערשיינען פאר 
איהם איינע נאָך די אַנדערע, פו? מיט לוסט, אין זיינע פארפּלאָן- 
טערטע פאַנטאַזיעס, אפילו זיינע שלעכטע געדאנקען ווערען פאר- 
וואנדעלט אין פלייש און בלוט, און באצוויננען איהם מיט א רייהע 
פאר'שכור'ענדע ווירקליכקייטען װאָס ווערען אַרױסגעצױנען פון דאָס 
אונמענליכע ? האָט אימיצער נעמאַכט אַ פארשווערונג נעגען איהם, 
אַן אוננליקליכע בריאה, און װאָס וועט דערפון ווערען ? זענען די 
קאַפּשװינדלערישע ערשיינונגען אבזיכטליך ארענזשירט ? די פרוי! 
דאָ ! צוליעב װאָס ? וי ? קיין ערקלעהרוננ. פאַרװאָס ער ? פאַרװאָס 
זי ? איז ער נעמאַכט נעװאַרען אַ פיער פון עננלאַנד צוליעב דער הער- 
צאַנין ? ווער האָט זיי צוזאַמען נגעבראכט ? ווער איז דער אָפּנענאַר- 
טער ? ווער איז דער אָפּפער ? וועמעס צוטרויען באטרינט ער? נאַ- 
רען זיי אפּ נאָט ? אָט די אַלע זאַכען זענען ביי איהם דורכנעלאַפען 
דורכ'ן קאָפּ. ער האָט זיי ניט נעפרענט סיסטעמאַטיש, נאָר דונקעל 
זענען זיי געווען ביי איהם, איז די כשופ'דינע און בייזווילינע נע- 
ביידע, װאָס איז אַזױ שוידערליך וי אַ נעפענגניס, איז דאָס אַ אינ- 
טרינע ? נווינפעלין האָט זיך ניט געקענט קלאָר מאַכען די לאַנע, 
פינסטערע געדאַנקען האָבען איהם געמוטשעט, ער איז אבער נע" 
שטאַנעזן װוי א צונעשמידטער, זיין ווילען האָט איהם אין נאַנצען פאר- 
לאַזען אן װאָס זאָל ער זיך אַנהאלטען? ער איז געשטאַנען װי אַ 
ווילדער באצויבערט. 

דעם מאָל האָט ער נעפיהלט וי ער איז אונקורירבאַר משונע, אָט 
דער ניכטערער פאלען אין אָפּנרונד אין שווינדלענדען צושטאַנד, וי 
ער האָט דאָס שוין אמאָל נעפיהלט, איז איצט ווידער אַנגעקומען, 

די פרוי איז נאָך אַלץ נעשלאַפען. 

פאַר איהם און זיין אונרוהינען גייסטינען צושטאַנד, איז זי ניט 
מעהר געווען די ליידי, די הערצאָגען, די פּאַרנעמע דאמע, נאָר בלויז 
די פרוי. 
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די אָבווייכונג עקזיפטירט אין דעם מאן װאָס איז אין אן אונרו- 
היגען צושטאַנד. שטימען אין אונזער אַרגאניזם האַבען אן אונזעה- 
באַרען װענ פארטיג, אפילו ווען מיר זענען אונשולדיג און אויסערליר 
דיין, האָבען מיר אָט די שטימעס אין אונז. ניט זיין פארפלעקט 
הייסט ניט אז מיר האַבען ניט קיין חסרונות, ליעבע איז אַ געזעץ, 
תאוה און אפּנרונד, 

מען קעז זיין שכור און מען קען זיין באַטרונקען. צו זיין שכור 
מיינט צו פאַרלאננען אַ פרוי, צו זיין באַטרונקען מיינט וועלען די 
פרוי. 

גווינפעלין איז געווען אויסער זיך. ער האָט געציטערט. 

וי זאָל ער זיד פאַרהיטען נעגעזן דער געפאַהר ? 

אִהן קאַקעטערײי, אהן זיידענע קליידער, אָהן געקינסטעלטען 
רייץ און איבערטרייבונגען, ניט פארשטעלענדינ זיר, ניט שפּיעלען קיין 
טהעאטער, נאַקעטקייט אין איהר פאַלשטענדינקייט, װי א מיסטער- 
יעזע אויפפאַדערונג פון נזדעדן'דינע אונפארשעמטקייט, וי אַן אַפּיעל 
וואָס ווערט געמאַכט אויף די דונקעלע נעפיהלען פון מאַן, חוה, וואס 
איז נאָךד ערגער פון דעם שלאַננ. דאָס מענשליכע און איבערמענש- 
ליכע פאראיינינט. אַרויסרופענדיג עקפטאַז, און ענדינענדיג מיט 
אַ ברוטאלען טריאומף פון די דונקעלע אינסטינקטען איבער דער 
מענשליכער פליכט. די שעהנע קערפּערליכע שטריכען פון אַ פרוי, 
יוירקט צום נוטען, ווען זיי זענען עהרליר, זיי זענען אבער נגעפעהרליר 
אויך ניט. 

צייטענווייז פלעגט די הערצאַנען זיך לייכט באַװענען לינענדיג 
אַזױ אויפ'ן בעט. זי פלענט בייטען איהר פּאזע װוי די װאַלקען ביי- 
טען די קאָלירען און אַלע מאָל פלענט זי ווייזען, אונבאוואוסט, איה- 
רע וואונדערבאַרע ליניען, פרויען זענען אַזױ בוינזאם וי װאַסער, וי 
װאַסער, האָט די הערצאַנען נעהאט עטװאָס אונבאשריײיבבאַר און אוי- 
פערנעוועהנליכעס אין זיך. 

עס איז מאָדנע צו זאנען : דאַ איז זי נעלענען, פלייש און בלוט, 
און איז נעבליבען א פאַנטאַזיע, יוען ער װאַלכט אוױיסנעשטרעקט די 
האנט װאָלט ער איהר כמעט וי אַננעריהרט, און זי איז דאַך געוועז 
אַזױ ווייט, גווינפעלין, בלייך צושראַקען האָט איהר באַטראַכט, ער 
האָט זיך צונעהערט צו איהר אָטעמען און האָט זיך פאַרגעשטעלט, 
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אַז ער הערט דעם אַטעמען פון אַ נייסט, ער איז צוגעצויגען געװאָרע! 
און ער האָט געקעמפט מיט זיך, װאָס זאל ער טהאַן געגען דעם ? װאַכ 
זאָל ער טהאַן נענען זִיר ? 

ער װאָלט אלץ ערװואַרטעט נאָר ניט דאָס. א שרעקליכען היטעו 
ביי דער טיר, אַ בייזע; מאנסטער, ואס זאָל מיט איהם קעמפען, אויף 
דעם האָט ער זיך געריכט. ער האָט זיך געריכט אויף פיזישען מאַכט 
און ער האָט געפונען פיזישע שעהנקייט. 

אַ נאַקעטע פרוי, א שלאָפענדע פרוי. 

מיט וועמען זאָל ער קעמפען ? 

ער האָט פארמאכט די אויגען. צו פיע? ליכט שאדען די אוי- 
נען, אָבער דורך זיינע פארמאַכטע ברעמען האָט ער איהו אויך גע- 
זעהעז, דונקעלער אבער אזוי שעהן וי שטענדיג. 

צו אנטלויפען איז ניט לייכט. ער האָט שוין געפּרובירט און ער 
האָט ניט געקענט, ער איז געווען איינגעװאַרצעלט אויף דעם פּלאַץ, 
װוי אַ מענש אין א חלום. ווען מיר ווילען אנטלויפען, שמידט אונז דער 
יצר-הרע צו וואו סיר שטעהען, מיר קענען זיך נאָר דערנעהענטערו, 
אָבער ניט אנטלויפען, די אונזעהבארע הענט פון זינד קריכעז אַרױס 
פון דער ערד און שלעפּען אונז אַראָפּ, 

געוועהנליךד האלט די ועלט, אז די נעפיהלען ווערען אֶפּנע- 
טעמפּט. עס איז ניטאַ קיין פאלשערע זאד, עס איז וי מען װאָלט 
געזאַנט, אז א וואינד טוט ניט אזוי וועה ווען מען שיט אויף איהר 
אַרױף זאַלץ. 

דער אמת איז אז די געפיהלען ווערען שארפער אַנגעשטריינג- 
טער יעדען מאָל. 

פון איין איבערראשונג צום צווייטען, נווינפעלין האָט שוין גע- 
קראַנען ספּאזמען. די װואַזע, זיין פארשטאַנד איז איבערפילט נעוואַ- 
רען מיט יעדער נייער איבעראשונג. ער האָט אין איהם דערפיהלט 
אַ שרעקליכע דערוואכוננ. 

ער האָט שוין מעהר ניט געוואוסט וואס ער ווי?, זיין איינציגער 
צוועק איז שוין איצט נגעווען די פרוי, ער האָט געפיהלט וי א צובראַ- 
כענע שיף אין מיטען ים, עס איז שוין אונמענליך צו קיריווען, ער 
מוז שוין דאַ בלייבען, ער איז אַרופגעפאַהרען אויף אַ פעלו, דער 
פעלז איז ניט קיין שטיין נאַר אַ נימפע, און עס שלעפּט איהם אַראָפ. 


א 


118 וו. הוגא 


גווינפעלין האָט זיך געװאַלט ארויסרייסען, אבער װי קען ער ראָס 
טהאַן ? ער האָט שוין מעהר ניט געפיהלט וװאָס איהם איז נאַהענט. 

מענשליכע שוואכקייטען זענען אונענדליך, א מענש קען אזי 
צושטערט ווערען װי א שיף, דער באוואוסטזיין איז זיין רודער, און 
טרויעריג װוי עס זאָל ניט קלינגען, מון מען דאַך צונעבען, אַן דער 
רודער קען אויך צובראַכען ווערען. 

ער האָט אפילו ניט נעקענט זאַגען: ,איך בִין מיאוס און אב- 
שטויסענד, זי װעט מיר פארטרייבען." די פרוי האַט איהם נעשרי- 
בען, אז זי האָט איהם ליעב. 

עס קומט אַן אַ קריטישער מאַמענט, ווען דאַס שלעכטע ווענט 
איבער דאָס גוטע, די זינדיגע טיי? אין אונז פאַרדעקט פאַלשטענרינ 
דאָס נוטע אזוי אַז זי קען זיר ניט מעהר אַרוסזעהען. איז דער טרוי" 
עריגער מאַמענט, דער קריטישער מאַמענט אַננעקומען אויף נווינפע- 
לינ'ען ? 

װי קען ער איהם אויסמיירעןן? 

איז דאָס טאַקע זִי ! די הערצאָגין, די פרוי אָט איז זי פאר איהם, 
אין דעם צימער, אין דעם פּלאץ ואו מען קען קיין מענשען ניט 
זעהען, אָט ליגט זי א שלאָפּענדע, אַליין, אונבעשיצט, ער קען מיט 
איהר טאַן װאָס ער װויל, זי איז אונטער זיין מאַכט ! 

די העױצאַנין. 

מען דערזעהט א שטערען אין דער טיפער ווייטקייט, מען בא- 
וואונדערט איהם. ער איז אזוי ווייט, װאָס איז דאַ מורא צו האַבען 
פאַר אַ ווייטען שטערען ? איין טאַג--- איין אַווענט--זעהט מען װוי ער 
פארלאַזט זיין געוועהנליכען פּלאץ. מען דערזעהט פון איהם שימערט 
אַ ליכט, דער שטערען װאָס מען האָט פריהער געמיינט, אז ער איז 
אונבאוועגליך, באווענט זיך פאָרט. עס איז ניט קיין שטערען, עס איז 
א קאמעט, דער קאַמעט דערנעהענטערט זיר, ווערט גרעסער, ער שאַ- 
קעלט זיינע בלאַנדע לאַקען, ער ווערט אוננעוועהנליך נרויס, ער געהט 
אין זיין זייט, אה, שרעקליך ! ער קומט צו דיר! דער קאמעט קען 
דיר, דער קאַמעט װוי? דיר, װאָס פאר א שוידערליכע ערשיינונג, דאָס 
װואָס קומט נעהענטער, װאָס קומט צו דיר, האָט צו פיעל ליכט, עס 
װועט דיר בלינד מאכען, עס איז דער איבערפלוס פון לעבען, װאָס 
איז טויט, דו דערשרעקסט זיך, דאָס איז די ליעבע פון אבגרונר, רו 
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אנטלויפסט, דו פארמאכסט מיט די הענט דיינע אויגען, דו פארבע- 
האלסט זיך, דו רעכענסט אז דו ביזט שוין געראַטעװעט, דו עפענסט 
אויף די אוינען -- דער אונפארמיידליכער שטערען איז ווידער דאַ, עס 
איז שוין מעהר ניט קיין שטערעז, מעהר ניט קיין קאמעט, פארניב- 
טעט אַלצדינג. עס פילט אוים דעם הימעל, עס איז אלץ, אויסערדעם 
איז גאַר ניט דאָ. עס איז א קארפונקעל פון דער טיפעניש פון דער 
אונענדליכקייט. א דימענט פון ערגעץ ווייט, ‏ א שמעלץ-אויווען ניט 
יוייט פון מיר, דו ביזט אין פלאמען. 


און דוֹ פיהלסט וי דו ברענסט מיט דער היץ פון נזדערן, 


0 ער קאפּיטעל 


מיט אמאֵל איז זי אױפנגעשטאַנען. זי האָט זיך אויפגעהויבען 
און אוועקנעזעצט. די באווענוננ איז געווען א האַרמאַנישע און מאַ- 
יעסטעטיש. איהרע נעדיכטע, בלאַנדע זיידענע האַר האַבען זיך צו- 
װואַרפען אויף איהרע שולטערען אין אן אונאַרדענונג, די העמד האָט 
זיר אַראָפּגעגליטשט פון איהרע שולטערען און זיי זענען געבליבען 
יווייס און נאַקעט. זי האָט מיט איהר האנט אַנגענומען א ראַזען 
פינגער פון איהר פוס, האָט עטליכע סעקונדען באַטראַכט איהר נאַ- 
קעטע פוס, א פוס װאָס אפילו פעריסלע האָט איהר געמענט באוואון- 
דערן און פידיעס האַט איהר נעמענט נאָכמאַכען; דאַן האָט זי זיך 
ווידער אויסגעצויגעז און געגענעצט וי א טיגערין פאר זונען-אוים- 
גאַנג. 

עס איז מענליד אז נווינפעלין האָט אן אָטעם געטהאַן, א שאר- 
פען און קורצען װוי איינער װאָס מאטערט זיך איינצוהאַלטען און 
ניט אָטעמען. 

איז דאַ אימיצער דאַ ?" האָט זי נעפרענט, 
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זי האָט געגעניצט דאָס זאַנענדיג, און איהר גענעצען איז געווען 
פול מיט נראַציע. ו 

גווינפעלין האָט צום ערשטען מאָל געהערט די שטימע, די שטימע 
פון א צויבערען, א זיסע און טיילווייז חוצפּה'דינע, די אינטאנאציע 
פון אַ גלעט געמישט מיט דער טבע פון באפעהלען. 

זי האָט זיך אויפנעשטעלט אויף די קני -- עס איז דאַ אזא 
סטאַטוע פון אַלטערטום װאָס קניט אַזױ צווישען א טויזענד דורכ- 
זיכטינע פאלדען --- זי האָט נענומען איהר מאנטעל און אַראַפּנע- 
שפּרונגען פוז בעט. נאַקעט, נלייד וי זי װאָלט זיך געװאַלט ווייזען 
אין איהר פאלשטענדינקייט, און זיד נלייד ארומנעוויקעלט מיט איהר 
מאַנטעל?. אין איין פעקונדע האָט איהר דער פינקעלדינער מאַנטעל 
טאַרדעקט, די לאַננע אַרבע? האָבעזן פארשטעלט איהרע הענט, מען 
האָט מעהר ניט נעקענט זעהען וי די שפּיץ פיננער פון איהרע פיס. 
יוייסע מיט קליינע נענעל וי די פיס פון אַ קינד, - 

זי האָט אַרוסינעצוױינען איהרע האר זיי אַריבערנעלאַזען איבער 
איהר מאַנטעל. דאַן איז זי געלאַפען הינטער דער בעט, אין דעם 
ווייטסטען עק פון איהר צימער, און צונעליינט איהר אויער צו דעם 
שפּינעל, װאָס האָט ווארשיינדליך פארדעקט א טיר, 

זי האָט אָנגעקלאפּט אין דעם שפּינעל, איינבוינענדיננ איהרע 
פינגער. | 
,איז דאָרטש! אימיצער דאַ ? לאַרד דעוויד ? ביזטו דאָרטען דאַ? 
וויפיעל איז דער זיינער ? ביזטו דאָס בארקילפעדרא ?" 

זי האָט זיך אומנעקעהרט : 

,אָבער ניין, ניט פון דער זייט איז נאָר דער גערויש נעקומען, 
איז אימיצער דאַ אין באדע-צימער ? ענטפערט, װאָס שוויינט איהר? 
אבער, ניין, פון דעם זייט קען קיינער ניט קומען" 

זי איז צונענאַננען צו דעם פאַרהאַנג פון זילבער געוועבט, אוו 
מיט איהר קליינעם פוֹם האָט זי איהם אויפנעעפענט, און מיט איהר 
שולטער האָט זי איהם פונאַנדערנעװאַרפען, און זי איז אַרײן אין 
טאַרמאַרנעם צימער, 

נווינפעלין האָט דערפיהלט וי א קעלט װאָלט דורך איהם דורכ- 
געלאַפּען. עס איז שוין נימאָ וואו צו באהאלטען זיך, און אנטלויפען 
איז צו שפּעט, אויסער דעם האָט ער די כחות וואס איז נויטינ פאר 
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אַזאַ טהאַט ניט יעהאט. ער האָט געװאַלט די ערד זאָל זיך שפּאַלטען 
און איהם איינשליננען, ער קען שוין ניט אנטלויפען פון איהר בליק, 
זי מוז איהם זעהען. 

זי האָט איהם געזעהען. 


זי האָט געקוקט אויף איהם, זיך וואונדערענדינ, אבער ניט עב- 
שטוינט, מיט א שאַטען פון גליק און כעס. 


,ווארט", האָט זי געזאַגט, , נווינפעלין". 


אוז פּלוצלונג מיט אַ שפּרונג װוי א קאץ איז זי אַרױפנגעשפּרוננעז 
אויף זיין האלז. 


זי האָט ארומנענומען זיין קאָפּ מיט איהרע נאַקעטע אָדעמס, 
פוז וועלכע די ארבעל האָבען זיר אַראָפּנעגליטשט. 

מיט אמאָל האָט זי איהם אָפּנעשטופּט, און אַרופלײנענדינ איהר 
קליינע הענטע? אויף גווינפעלינס שולטער, װי א לאפּע, איז זי נע- 
שטאַנען גלייד פאר איהם, און ער נעגען איהר. זי האָט איהם גענומען 
מאָדנע אָנקוקען. 

זי האָט געקוקט אויף איהם, ניט פארשטעהענדינ קיין זאַך, זיך 
וואונדערענדינ. מיט א נעמיש פון צווייפע? און ווירקליכקייט. גווינ- 
פעלין האָט כאטראכט דעם בלויען און שװואַרצ-אַפּעל פון איהרע אוי- 
גען, געקוקט אויף דעם צויידייטינען פייער אין איהר בליק, דעם 
פייער פון הימעל און דעם פייער פון ניהנום. די פרוי און דער מאז 
האָבען געקוקט איינע אויף די אנדערע אין דעם בייזען, בלענענדען 
צושטאַנד, זיי האָבען זיך איינע די אנדערע פאר'כשופ'ט, ער מיט 
זייז מיאוסקייט און זי מיט איהר שעהנקייט, ביידע מיט דעם שוידער. 

ער איז געווען רוהיג, װוי אונטער א מאסע פון וועלכער עס איז 
אונמענליך זיך אויסצוהויבען. זי האָט אויסגערופען : 

,דו האַסט שכל, דו ביזט נעקומען, דו האַסט זיך דערוואוסט, אז 
איך בין געצוואונגעזן ועוועז צו פארלאַזען לאַנדאָן, דו האָסט מיר נאָב- 
געפאָלגט. דו ביזט אז אויסערנעוועהנליכער מענש, אז דו קענסט דאַ 
זייג" 

דער באוואושטזיין, אז זי באזיצט איהם האָט איהם אין כעס גע- 
מאַכט, גווינפעלין האָט זיך געװאַלט ארויסרייסען, אבער איהרע שעהנע 
פינגער האַבען געהאלטען פעסט זיין אקסעל. עטוואס אונפארשטענד- 
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ליכעס איז דאָ פארגעקומען, דאָס איז נגעווען דער ווילרער מאן אין 
דער ביידעל פון דער ווילרער פרוי. 

זי האָט פאַרגעזעצט : 

אַננא, דער נאַר --- דו ווייסט דאָך, די קענינען -- האָט מיר 
געצוואונגען צו קומען קיין װינדזאָר, און איד ווייס ניט צוליעב װאָס. 
וועז איד בין געקומען איז זי געוועז פארנומען מיט דעם אידיאָט, דעם 
קאנצלער, אבער וי האַסטו נעקענט קומען צו מיר ? אָט דאָס רוף איך 
אַ מאַז, שטערוננען ? עס איז ניטאַ אַזעלכע זאַכען, מעז רופט איהם, 
קומט ער, דו ווייסט אפילו ניט מיין נאַמען, מיין נאַמען איז הער- 
צאָגין זשאזיאנא, מיר דאַכט, אז דו ווייסט שוין, װער האָט זי דאַ 
אריינגעפיהרט, דער פּאזש, ניין ? ער איז קלוג, ער פארשטעהט, איךר 
וועל אהים נעבען א הונדערט גינאס, װוי האָפּטו דאָס געטהאַן ? זאנ 
מיר, ניין, זאָג מיר ניט, איך װוי? דאָס ניט וויסען, ערקלעהרוננען זיי- 
נען ערנידערונגען. איבעראשונגען האָב איך בעסער ליעב, דו ביזט 
גענוג מאנסטערהאפט צו זיין וואונדערבאר, דו פאלסט אראָפּ פון 
הימעל, אזוי דארף זיין, קיין קלאַרערע און פארשטענדליכערע ער- 
קלעהרונג דארף מען ניט, דער באלקען האָט זיך אויפנעעפענט און דו 
ביזט דאַ, דו ביזט אראָפּנעקומען פון די װאַלקענס און נלייך צו מיר 
אין צימער, אזוי דארף זיין, דוֹ האַסט פאַרדיענט אַריינצוקומען וי 
אַ נאָט, דו ביזט מיין געליעבטער." 

גווינפעלין האָט זיך צונעהערט, אליין ניט נלויבענדיג, פיהלענ" 
דיג וי זיינע געדאַנקען באווענען זיך מעהר און מעהר, עס איז נע- 
ווען זיכער און אונמענליך צו צווייפלען, אז די פרוי האָט אין זינעו 
איהר בריעף צו איהם. ער, גווינפעלין, דער נעליעבטער פון א הער- 
צאָניז, װי שטאָלץ ער איז נעוועז, װער קען זיך צו איהם פארנליי" 
כעו. 

שטאַלץ איז א געוואלדינע קראַפט אין אונז, נענען אונז. 

די הערצאַנין האָט פאַרגעזעצט. 

,אוז אַזױ וי דו ביזט דאָ, דאַרף דאָס אַזױ זיין, איךר פרענ ניט 
מעהר, אימיץ איז דאַרטען דאַ, פון אויבען אָדער פון אונטען, װאָס 
פיהרט אונז צוזאַמען, אַ משונע'נע פאַרבינדונג, אַ פארבינדונג װאָס 
איז אויסער דעם געזעץ, דעם טאָנ ווען איד האָב דיר נעזעהען האָב איד 
צי זיך נעזאַנט -- דאָס איז ער, איך דערקען איהם, דאָס איז דער 
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מאנסטער פון מיינע חלימות, איך דערקען איהם, ער זאָל ווערען מיי- 
נער, --- אָכער דעם צופאַל מוז מען העלפען, דערפאַר האַב איך דיר 
געשריבען דעם בריעף. איין פראַנע װוי? איך דיר שטעלען גווינפעלין, 
גלויכסטו אין פאָראייס-באשטימונג? איך יא, זינט איך האָב גע- 
לייענט סיפיא'ס חלום פון סיסירא, װאַרט נאָר, דאָק האָב איך נאָד 
ניט באמערקט, דו ביזט געקליידעט װי אן אַדעלינער, און פארװאָס 
ניט, די ביזט דאָך א פּאַיאַץ, דאָס איז אַ נוטע אורזאכע, אַ פּאַיאַץ 
איז אַזױ נוט וי אַ לאָרד, אויסעד דעם, װאָס איז דען א לאָרד? אַ 
פּאיאַז, דו האָסט אַ וואונדערבארע פינור, דו בּיזט זעהר גוט געבויט, 
אָבער יי קומסטו דאַ ? איך קען זיך דאָס גאָר ניט נלויבען. װעו 
ביזטו דאַ אַננעקומען ? האַסטו מיר נעזעהן אַ נאַקעטע? איך בין 
שעהז, ניט ? איך בי גענאַננען זיר באדען, אה, איך האָב דיר ליעב. 
האָסט געלייענט מיין בריעף? האָסטו איהם אליין געלייענט? דו 
מיזט געוויס זיין אונוויסענד. איךד שטעל דיר פראַנען אָבער ענטפער 
זיי ניט, איך האָב ניט ליעב דעם קלאַננ פון דיין שטימע. עס אין 
זיס. אַזאַ באַשעפעניש וי דו דאַרף ניט רעדען נאָר ריטשען. דו 
זיננסט אַזױ האַרמאַניש, איר האָב דאָס פיינט, דאָס איז די איינצינע 
ואד אין דיר װאָס איך האָב ניט ליעב. אַלע אַנדערע אייגענשאַפטען 
אין דיר זיינען װוי צוגעפּאסט, אלץ אין דיר איז וואונדערבאַר, אין 
אינדיא, װאָלסטו געװאָרען אַ נאָט, ביזטו נעבאָרען געװאָרען מיט דעם 
שוידערליכען געלעכטער אויף דיין פּנים ? ניין, עס קען ניט זיין, עס 
איז אָהן צווייפע? אַ שטראף פאַר אַ פאַרברעכען, דו ביזט נגעמאַטערט 
געװאָרען אין נעמיינגניס. איך װאָלט ווירקליך וועלען דו זאָלסט האַ- 
בען באנאַנגען אַ פאַרברעכען. קום צו נעהענטער, נעהם מיך אַרום." 

זי האָט זיך אַראַפּנעלאָזען אויף דעם בעט-שטול,--אָדער סאפע 
--- און האָט איהם אויך צוגעצוינען, זיי זענען געווען זייט ביי זייט, 
אַלֵייז ניט וויסענדיג וואו, װאָס זי האָט געזאַנט, איז אַריבער איבער 
גווינפעלינען, װי א מילדער פריחלינגס-ווינטעל, ער האָט גאר ניט 
פארשטאַנען וואָס זי האָט געזאַנט. באַוואונדערונג האָט ער געזעהען 
אין איהרע אוינען, זי האָט גערעדט מיט האַסט, משונה'דינ, טומלענ- 
דיג, פו? מיט צערטליכקייט איז איהר שטימע נעווען. איהרע ווערטער 
זענען געוועז מוזיק, אָבער נווינפעלין האָט געהערט די מוזיק װוי מען 
הערט אַ שטורעם, 
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װוידער האָט זי איהרע שטראַהלענדינע אוינען צו איהם נעווענ- 
זעט: : 

,איך פיה? זיך נידערינער לעבען דיר, װאָס פאַר א נליק, װוי נע- 
וועהנליד עס איז צו זיין אַן אַדעליגע ! איד בין פוז העכסטעז אַדע?, וי 
אונבאקוועם, אַראָפּצונידערען, בארוהינגט מיר, איך בין אַזױ פיע? 
אַרומגעריננעלט מיט פארעהרונג אַז איד דאַרף אַביסעל ערנידערונג, 
מיר זענען אביסעל עראטיש, אָנפאַנגענדינ מיט ווענוסען, קלעאָפּאַט- 
רא, די מאַדאַמען דע'טשעוורו און דע לאנגעוויל, און ענדיגענדיג מיט 
מיר, איך על זיד מיט דיר אַרומפיהרען, איך זאנ דיר דאָס צו, אָט 
איז אַ ליעבעס-נעשיכטע װאָס וועט איבערלאָזען אַ פלעק אויף דער קע- 
ניגליכער פאַמיליע פון די סטוארדס, די פאמיליע צו וועלכער איך 
באלאננ. אה, איך אָטעם אָפּ, איך בין פריי, איהר מאַיעסטעט קען מיר 
גאָר ניט טהאָן, ניט צו באַלאַנגען צו קיין קלאַס מיינט זיין פריי ; צו- 
רייסעז מיט אַלעמען און צו האָבען אַלץ. צו טאָן אלץ, און דאָס צוריק 
קאַליע מאכען, דאָס הייסט לעבען. הער זיך צו, איך האָב דיר ליעב.ײ 

זי האָט זיך אינטערבראַכען און נעשמייכעלט שוידערליך. 

,איך ליעב דיר ניט נאָר וויי? דו ביזט אַ פארזעהעניש, נאָר 
אויך דערפאַר ואָס דו ביזט פון די נידערינע, איך האָב ליעב דעם 
מאנסטער, איך האַב ליעב דעם װאַנדערענדען שפּילער, אַ נעליעבטען, 
װואָס ווערט פון אַלעמען ערנידעריגט, פאראכטעט, גראטעסק, מיאוס, 
אַלע לאַכען פון איהם און ער האָט אַן אויסערנעוועהנליכען טעם. דאָס 
איז עסען פארבאַטענע פרוכט פון דעם אַפּנרונד, אן ערנידערינטער 
געליעבטער איז אויסערגעוועהנליד, װאָס רייצט מיר צו האַלטען דעם 
עפּעל צווישען מיינע ציין ניט פון נזדערן נאַר פון ניהנום, אַזױ בין 
איך הונגעריג און אזוי בין איך דאַרשטינ. אָט אַזאַ חיה בין איךר-- 
די חיה פון דעם אפּנרונד --- דו כיזט ואַרשיינליר אַ טייוועל, אַליין 
ניט וויסענדינ דערפון. איך האָב זיר אָפּנעהיט, און זיר געהאַלטען כדי 
די מאַסקע זאָל מיר האַבען, דו ביזט דער װיזיאָן פון דעם גרויסעו 
אונענדליכען נעלעכטער, דו ביזט דער הערשער, אויף וועמען איר 
האָב געווארט. איך ווי? אַזא ליעבע װוי די מעדעאס און די קאנידאס 
האָבען, איך האָב נעפיהלט אַז איינע פון די פינסטערע פּאַסירוננע 
וועט טרעפען מיט מיר, דו ביזט דער, וועמען איך האָב אלע מאָל 
געװאָלט, צו וועמען אידך האָב נגענארט, איד דערצעהל? דיר אַזױ פיעפּ 
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זאַכען װאָס דו קענסט ניט פארשטעחן, נווינפעלין, קיינער האָט מיר 
נאַך ניט געהאַט, איך נִיב זיר דיר אִפּ אַזױ רייז, װוי די ערשטע פונקען 
פון אַ פייער, דו גלויבסט מיר װאַרשײנליד ניט, אָבער ווען דו װאַָלסט 
נעוואוסט ווי ווינציג עס אַרט מיר !* 

דאָס איז געווען אז אויסברוך פון ווערטער, וי לאַוא פון א פיי- 
ערשפּייענדען באַרג. 

נווינפעלין האָט געשטאמעלט ; 

,מאַדאַם,,, יי 

זי האָט זיין האַנט אַרופגעלײנט אויף זיין מויל, 

,שטיל, איך באטראכט דיר, גווינפעלין איך בין די אונבא- 
פלקעטע, נעזעצלאַזע פרוי, איך בין די באשיידענע פרוי פון דער 
וואקכאנאליע, קיין מאן האָט מיר קיין מאָל ניט אָנגעריהרט. פיין 
הארץ איז פון שטיין, אבער זי איז עהנליר צו די שטיינדלאך פון 
ברענ ים, װאָס ווערענדיג געװואַרפען פון די כװאַליעס קענען זיי זיך 
צוברעקלען. אַ שלאַנג קען איהר צוברעכען, דער שלאַנג אין מיין 
ליעבע. אַ ליעבע אַן אַלמעכטינע, וויי? זי האָט דיר געצוואוננען צו 
קומען. אַן אונמענליכע ווייטקייט אין נגעלענען צווישען אונז ביידע, 
איך בין געווען אויף איין עק וועלט און דו אויף דער צווייטער, און 
דוֹ האַסט די לאַנגע רייזע נגעמאכט, דו ביזט נעקומען, וי גוט עס 
איז, נעהם מיר." 

זי האָט זיך אָפּנעשטעלט, ואַקלענדיג, און דאַן האָט זי ווידער 
אָנגעהויבען צו שמייכלען. 

,דו זעהסט, נווינפעלין, חלומ'ען הייסט באשאַפען, אַ פארלאַננ 
איז אין דערזעלבער צייט אַ רוף, אויפבויען אַ פאַנטאַזיע איז ערווע- 
קען די רעאַליטעט. דעם אַלמעכטיגען און אונאונדליכען אומעט קאַן 
מען ניט פארטרייבען, ער באפרידינט אונז, דו ביזט דאָ, זאָל איך 
זיךד רואינירען ? געוויס, זאָל איך ווערען דיין מעטרעסע, דיין קעבס- 
ווייב, דיין שקלאף, דיין זאק ? מיט פרייד נווינפעלין, איך בין ווייב, 
ווייב איז ליים װאָס װויל מאַדעלירט ווערען, איד דאַרף זיד פאַראַכ- 
טעוז, דאָס איז אַ נענעןדגיפט צו שטאַלץ, דער חבר פון נרויסקייט איז 
שלעכטסקייט, קיין בעסערע פארבינדונג איז ניטאַ, הב מיר פיינט, 
דו, װאָס דו ביזט אַלייזן פארהאַסט, ערנידעריגט פון אַן ערנידעריגטען, 
אה, וואס פאר א פארנעניגען, די צוויי בלומען פון שאנדע, איך רייס 
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זיי אויס, טרעט מיר אונטער דיינע פיס, דו װועסט מיר נאָך בעסער 
ליעב האָבען, איך ווייפ דאָס, ווירקליך אזוי איז דאָס. דו ווייסט פאר- 
װאָס איך אידעאליזיר דיך ? וויי? איך האָב דיר פיינט, דו ביזט 
אַזױ ווייט אונטער מיר, אַז איך קען דיר אויפבויען און אַוועקזעצען 
אויף אַן אַלטאַר, זיך צוזאמענמישען מיט הויכע און נידערינע איו 
כאָאס, און כאאס האָב איך ליעב. אלץ פאננט זיר אַן און ענדינט זיר 
מיט כאאָס. װאָס איז כאַאָס ? אַ נרויסער פלעק און פון דעם פלעק 
האָט נאָט באַשאַפען די וועלט. דו ווייסט ניט ביז װאָס פאר א גראר 
איך בין פארדאַרבען, קנעט אויס אַ שטערען פון בלאָטע און דאָס 
יוועל איך זיין." 

אַזױ האָט גערעדט די פארנעמע דאַמע, ווייזענדיג דורד איחר נע- 
עפענטען מאַנטעל איהר מיידעל-קערפּער. 

זי האָט ווייטעד נערעדט ; 

,אַ זי װאָלף פאַר יעדען, פאַר דיר אַ הונט, װוי פאַדוואונדערט 
די מענשען וועלען זיין ! דער וואונדער פוז די נאַראַנים איז זיס. איך 
פּאַרשטעה זיך אַלֵייז. בין איך א נעטין ? אפארדיטא, די געטין פון 
ים האָט זיך אָפּנעגעבען א סוקלאפּ, איינעם פון דער נרופּע ריזען 
װאָס האָט נעהאט איי! אוינ צווישען די דריי קעפּ. בין איד א כשוף- 
מאַכערין ? אוורנול האָט זיר אָפּגעגעבען צו באנריקס דעם ריז מיט 
אַכט געוועבטע הענט. בין איך אַ פּרינצעסין ? מאַריא סטוארד האָט 
זיך אָפּנעגעבען צו ריציא, דריי שעהנהייטען צו דריי מאנסטערס. 
איך בין גרעסער פון זיי אַלע, וויי? דו ביזט מיאוסער פון זיי, נווינ- 
פעלין מיר זענען איינע פאר די אַנדערע נעמאַכט נעװאָרען, דער 
מאנסטער וואס דו ביזט אויסענוויינינ בין איך אינעווייניג, דערפאר 
האָב איך דיך ליעב. א קאַפּריז ? טו וואס איז דען ? װאָס איז אַ הו- 
ריקאן ? א קאפּריז. צווישען אונז איז דאַ א גענענזייטיגע נעמיינ- 
שאַפטליכקייט, מיר באלאננען ביידע צו דער נאַכט. דו צוליעב דיין 
פּנים, איך אויך מיט מיינע געדאַנקען, דו באשאפסט מיר, דו קומסט 
אָן און דערזעהסט מיין נשמה אַ נאַקעטע, דאָס האָב איך ניט נע- 
וואוסט, עס פארוואונדערט מיר, דיין דערנעהענטערונג רופט אַרױיס 
די שלאַנג אין מיר, אין מיר, אין דער נעטין, דו דעקסט אויף אין 
מיר מיין אמת'ע נאַטור, צוליעב דיר ענטדעק איך זיך, דו קוקסט 
אין מיר אַרײן װוי אין א שפּינע?, דיין צורה איז מיט נשמה, איר 
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האָב אליין ניט נעוואוסט אז איך בין אזוי שרעקליך, בין איך אויך 
א מאנסטער ! אה, גווינפעלין, דו פאַרטרייבסט די לאַננווייליגקייט". 

זי האָט געשמייכעלט מיט אַ מאַדנעם קינדער-שמייכעל, זי האָט 
זיך צוגעבוינען צוֹ זיין אויער און שטילערהייד איהם געזאָגט ; 

,דו װוילסט זעהען א משונע'נע פרוי ? קוק אויף מיר," 

זי האָט אַריינגעקוקט אין נווינפעלינען, איהר בליק איז װי אַ 
ליעבעס-טראַנק. איהר מאַנטע? איז געווען צואװואַרפען, בלינדע חיה" 
שע עקסטאז האָט פֿאַרנומען זיין געדאַנק -- אַן עקסטאַז געמישט מיט 
ליידען ; אין דער צייט וואס זי האָט נערעדט איז זיין בלוט אין 
איהם פארפראָרען געװאָרען, טראץ דעם וואס איהרע ווערטער האַ- 
בען איהם געברענט װי הייסע קוילען, ער האָט ניט געקענט זאנען 
קיין װאַרט. זי פלענט זיך אַלַע וויילע אונטערברעכען, זי פלענט 
איהם באטראכטען ; ,אה, מאנסטער" פלענט זי אַרוסברומען. זי איז 
געוועז ווילד. 

מיט אמאָל האָט זי אַנגעכאפּט זיינע הענט. 

,נווינפעלין, איך בין דער טראָהן און דו ביזט דער שטול, לאַ- 
מיר ביידע ווערען נלייך, אה, איך בין נליקליך, קוקט זיך איין װוי איך 
פאַל, איד װאָלט וועלען די נאַנצע וועלט זאל וויסען, װי טיף איך 
בין נעפאלען, זיי װאָלטען זיך נאָך טיפער געבוקט, וויי?ל װאָס מעהר 
זיי בלאָזען זיך, אלץ מעהר קריכען זיי, אזוי איז שוין די מענשליכע 
ראַסע, געננעריש אבער וי שלאַננעז, װוי ווערים. אה, איך ביז ערני- 
דערינט װוי די נעטער, זיי קענען אלענטאלס ניט אַועקנעמען דעם 
פאַקט, אז איך בין דעם קענינס ממזר, איך האנדע? וי א קעניגין. 
װאָס איז נעווען ראדאפע ? אַ קענינין, ווער האָט געליעכט פטעע ? דער 
מאַן מיט דער קראקאדילען קאַפּֿ. זי האָט אין זיין עהרע געבויט די 
דריטע פּיראמידע, און װאָס װעט איחר זאנען ווענען אַננאַ פון עסט- 
רייך ? איז מאזארין ניט געווען מיאוס נענונ ? דו ביזט ניט מיאוס, 
דו ביזט צוקאליעטשעט. דאָס וואס איז מיאוס איז קליינליך, די צו- 
קאַליעטשעטע זענען נרויס, די מיאוסע זענען דעם טייפעלס גרימא- 
סע הינטער דאָס שעהנע, די צוקאַליעטשעטע זענען דער געגענזאץ 
פון דאָס ערהאבענע. דער אלימפוס האָט צוויי זייטען : די ליכטיגע 
וואו אפאלא נעפינט זיך און די פינסטערע וואו פאליפעמוס געפינט 
זיר, דו ביזט טיטאן, דו קענסט זיין בעמאט אין װאַלד, לעוויטאן 
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אין ים, דו ביזט גרעסער פון אַלעמען. עס איז דאַ עטוואס פון דעם 
דונער אין דיין פּנים, דיין צורה איז צוקאַליעטשעט געװאָרען פון א 
רונער, דאָס װאָס איז אויף דיין פּנים איז דער כעס פון אַ פלאַמינען 
קולאק. דער גרויסער אונענדליכער כעס האָט אין 8 מאַמענט פון 
צאָרן, דורכגעשמירט דיין נשמה מיט דעם איבערמענשליכען פּנים. איז 
ניהנום איז אלע מאָל דאַ אן אַנגעברענטער אייזען, װאָס הייסט מזל. 
מיט דעם אייזען ביזטו געבראנדמארקט געװאָרען. דיר צו ליעבען 
איז צו פארשטעהען דאָס נרויסע, איד טריאומפיר, וואס פאר א נרויסע 
זאך איז ליעב צו האַבען אפאלאן, גרויסקייט ווערט געמאַסטען מיט 
וואונדער. איך ליעב דיר, איד האָב פון דיר נע'חלומ'ט, נעכט און נעכט 
און נעכט ! ראָס איז מיין פּאַלאַץ, איך ווע? דיר ווייזען מיינע נאר- 
טענס, עס זענען דאָרט דאַ בוימער און ווינקלאד ווא מען קען זיר 
אומארמען, זעהר שעהנע גרופּען פון מאַרמאָר נעמאכט פון קאַװאַ- 
ליער בערנין, און כלומען זענען דאָרט דאַ אזוי פיעל און אזוי פיעל 
פארשידענאַרטיגע, און פריהלינג איז דאָרט וי א יום-טוכ פון רא" 
זען, האָב איך דיר שוין געזאַנט, אז די קעניניז איז מיין שוועסטער ? 
טהו מיט מיר װאָס דו װוילסט. איך בין נעמאכט געװאָרען אז יופּו- 
טער זאָל קושען מיינע פיס און דער טייפעל זאָל מיר שפּײיען אין 
פּנים, האָסטו א רעליניע ? איך כין א באַפּטיסט. סיין פאטער 
דזשיימס דער צווייטער איז נעשטאַרבען אין פראַנקרייד אַרומגערינ- 
געלט פון יעזואיטען. קיינמאָל האָב איך נאָך ניט געפיהלט דאָס 
װאָס אידך פיה? איצטער אין דיין אנוועזענהייט. אה, װוי איך וואָלט 
געװאָלט זיין מיט דיר אין אַוענט ווען מוזיק שפּילט און מיר ביירע 
ליגען אַנגעשפּארט אויף איין קישען, אין מיטען ים זאָלען מיר אזוי 
ליגען ארומגערינגעלט פיט דעם ווייסען שוים פון די כוואליעס. בא- 
ליידיג מיר, שלאָנ מיר, באהאנדע? סיר וי א חיה, איך פארגעטער 
דיף- 

צערטליכקייט שרייט. צווייפעלט איהר אין דעם, נשהט אַרין אין 
דעם הייל פון א לייב. שוידער איז געווען אין דער פרוי צוזאמען מיט 
אויסערגעוועהנליכער --אציע, ס'איז ניטאַ קיין טראַנישערע זאך. מען 
האָט געפיהלט די לאַפּעס און מען האָט נעפיהלט די סאַמעט. עס איז 
געווען אן אַטאַקע וי פון א קאץ ; א שפּרונג אויף דעם אָפּפער און 
באַלד זיך צוריקנעצוינען. עטוואס פוֹן ביידע : פון שפּיעל און פֿון 
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מאַרד איז געווען אין איהרע האנדלוננען. זי האָט איהם אידיאלי- 
זירט, אונפארשעהמט, און דער סוף איז געווען, זי האָט איהם אויך 
אַנגעשטעקט מיט משונעת. ווערטער אונגעהויער חוצפּה'דינע און 
זיסע. ווערטער װאָס האָבען געזאַלט באליידינען, האָבען ניט באליו- 
דינט, דאָס וװאָס האָט באוואונדערט, האָט באליידינט. איהר טאָן 
האָט נענעבען איהר כעס און שטארקע ווערטער א פּראַמעטײיאישע 
גרויסקייט, דער געזאננ פון דער נרויסער געטין װאָס אכילעס האָט 
געזונגען האָט געהאט אַזאַ מין עפישען כעס. די פרוי איז געווען וי 
איבערגעזעצט, אויב אַזא זאך איז מעגליך, אויף יענעם זייט הימעל 
איהרע האַר איז געווען וי אַ גריווע אַרום האַלז, איהר מאַנטעל האָט 
זיר פארמאכט און ווידער אויפנעעפענט, קיין זאך איז ניט אזוי ריי- 
צענד וי דער ביזעם פול מיט א ווילדען געשריי, דער גלאַנץ פון איהר 
בלויער אוינ האָט זיך צוזאַמענגעמישט מיט דעם גלאַנץ פון איהר 
שװאַרצער, זי איז געווען איבער נאַטירליך, גווינפעלין, ציטערענדיג, 
האָט נגעפיהלט וי ער ווערט פון איהר אייננעשלונגען. 

אידך האָב דיר ליעב", האָט זי אויסגעשריען. 

און האָט איהם א ביס געטהאַן. 

ביי האמערן איז דאַ וואלקענס, װאָס וועלען שוין באלד נייטיג 
זיין פאר זיי, זיר איבערדעקען װוי א יופּיטער און יאונא, א פרוי װאָס 
האָט אוינען און קען זעהען זאָל ליעב האָבען גווינפעלינען און איהם 
נאָד קושען אין מויל, איז געווען אונפארשטענדליך. ער האָט זיך 
אין ננאצען פארלוירען אין איהר אנוועזענהייט, דער געדאַנק ווענען 
דיאַ'ן האָט נאָך אביטסעל נעקעמפט אין די דונקלע ווינקלען פון זייז 
הארץ. עס איז דאַ אן אלט בילד װאָס שטעלט פאַר װוי דער ספּינקס 
עסט אויף א קיופּיד די פלינלען פון דעם הימלישען באַשעפעניש, 
בלוטען אונטער זיינע גרויזאמע און שמייכלענדע ציינער. 

האָט נווינפעלין געליעבט דער פרוי, האָט דער מאן, װי די ערד 
צוויי פאליוסען ? זענע מיר דער אונבויגזאַמער אַקס, די דרעהענדיגע 
וועלט -- א שטערעןז פון ווייטען און בלאַטע פון נאַהענטען וואן 
טאָנ און נאַכט בייטען זיך ? דאַ די פרוי א שטראה? פון ליכט ; דאָרט 
די פרוי, ‏ א שמוציג ברונעם, די מלאכים דארף מעז האָבען, אין דאָס 
מענליך אז דעם טייפעל דארף מען אויך? שלאַנט די בן השמשות 
שטונדע אזוי געפעהרליך פאר אלע ? פאַרמירט זינד אַ וויכטיגע פּלאַץ 
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אין אונזער שיקזא?ל? דארף מען דאָס שלעכטע אין אונזער נאַטור 
אָפּנעבען אזוי פיע? פּלאץ וי דאָס נוטע ? איז זינד א חוב וואס מיר 
באצאַהלען ? אייביגע פראנען. | 

און דאָך זאַנט א שטימע אז שוואכקייט איז א פארברעכען; 
װאָס גווינפעלין האָט געפיהלם איז געווען אונבאשרייבליך, פלייש, 
לעבען. שרעק, תאוה, א פאר'שכור'ונג, װועט ער איצטער פאַלען ? 

זי האָט איהם נאַך אמאַל געזאַגט: , איך ליעב דיר". 

און זי האָט איהם צונעצויגען צו איהר בוזעם, 

מיט אמאָל האָט מען געהערט א קלינגען, א שװאַכען ווידער- 
רייכענדען קלאנג פון גאנץ נאַהענט. די הערצאַגין האָט אויסגעדרעהט 
איהר קאָפּ און געזאַנט : 

,װאָס װוי? זי איצט פון מיר ?" 

מיט אמאָל האָט זיך א זילבערנע קעסטעל אַרױסנעשאַרט אוו 
אויפגעעפענט. 

אַ בריעף אויף א נאַלדערנע טאַנץ איז ארויסנעקומען. דער גלע- 
קעל האָט אלץ געקלוננען. 

די הערצאַנין האָט אויפנעעפענט דעם בריעף, און אַרויסגענומען 
פון קאַנװערט צוויי פּאַפּירען, דעם קאַנװוערט האָט זי אַװעקגעװאַרפען. 

די קעסטע? האָט זיך פארמאכט און דער גלעקע? האָט אויפגע- 
הערט קלינגען. 

די צוויי פּאַפּירען זיינען געווען: איינע א פּארמעט און די 
צווייטע ווייסע זעהר פיינע פּאַפּיער, די פּאַרמעט איז געווען אַ גרוי- 
סע, די פּאַפּיר קליין, אויף דעם פּארמעט איז געווען רער זינעל פון 
דעם קאנצלער, דער זיגע? פון גרינעם וואקס, װאָס מען רופט דעם 
לאָרדס זיגע?, די הערצאַנין, מיט א קלאַפּענדען האַרצען און מיט 
אוינען פול פון עקסטאז, האָט געמאכט א באוועגונג פון לאנגוויילינ- 
קייט. 

,אה, װאָס האָט זי מיר דאַ געשיקט ? פּאַפּיר, װוי די פרוי 
לאַנגווייליגט !" 

און אוועקלייגנעדינ דעם פּאַרמעט אויף אַ זייט, האָט זי האלב 
געעפענט די פּאַפּיר. 

,ס'איז איהר האנט, מיין שוועסטערס האַנטשריפט, נווינפעפין, 
איך וויל דיך פרענען צי דו קענסט לייענען, דו קענסט ?" 
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נווינפעלין האָט א שאַקעל געטאַן מיט'ן קאָפּ אויף יא. 

זי האָט זיך אױסנעצוינען אויף דער סאפע, כמעט װי א פרוי 
אין בעט. פארדעקט מיט'ן מאנטעל איהרע פיס, און איהרע אַרעמס 
מיט די ארבעל, לאַזענדיג איהר בוזעם אביסע?ל אַפען און קוקענדי; 
ליידענשאַפטליך אויף גווינפעלינען, האָט זי איהם דערלאנגט די פּא- 
פַּיר. 

,נו, גווינפעליז, דו ביזט מיינער, פאנג מיר אַן צו דיענען. ליעבס- 
טער, לייען מיר װאָס די קעניגין שרייבט." 

גווינפעלין האָט גענומען די פּאַפּיר ביי איהר, אויפגעעפענט און 
מיט א שטימע װאָס האָט געציטערט פון אויפרעגונג האָט ער נע- 
לייענט : 

,מאַדאַם, --- מיט פאַרגענינען שיקען מיר אייך דעם מאַנוס- 
קריפּט מיט דעם בריעף, איבערנגעקוקט און אונטערנעשריבען פון אונ- 
זער דינער וויליאם קאופער, לאַרד קאנצלער פון ענגלאַנד, פון וועלכעןז 
מיר דערוויסען זיךד דעם וויכטינען פאַקט, אז דער נעזעצליכער זוהן 
פון לאַרד ליניי קלאנטשאַרלי איז געפונען געװאָרען. עס איז אויך בא- 
וויזען געװאָרען אז דאָס איז ער, זיין נאַמען איז , נווינפעלין". א נאַ- 
מען װאָס ער האָט געלראַנען לעבענדינ אין די נידעריגע שיכטען פון 
דער נעזעלשאפט. צווישען צירקוס-שפּילער און פּאיאצען, ער לעבט 
אַזױ פון זיין יוננסטען קינדהייט. לויט די געזעצען פון דער קענינ- 
רייך,. און לויט דער ירושה-רעכט, ועט לאַרד פערמיין קלאנטשאַרלי 
נאָר דעם היינטינען טאָג צונעלאָזען ווערען וי אא מיטגליד אין דעם 
הויז פון לאָרד, דערפאר, ניט וועלענדינ באהאנדלען אייך שלעכט, 
און ניט וועלענדיג פון אייך אפּרױיבען דעם באַזיץ פון די ניטער אוז 
דאָס איינענטום פון לאַרד קלאנטשארלי און קונקערוויל שיקען מיר 
אֵיהם איבער צו אייער הויכווירדינקייט אנשטאט לאַרד דעוויד דירי 
מואר. דורך אונז איז לאַרד פערמיין געבראכט געװאָרען אין אייער 
וואוינונג אין קארלאן לאזש. עס איז אונזער באפעה? און ווילען. 
וי א קעניגען און שוועסטער אז לאַרד פערמיין קלאנטשארלי, װאָס 
איז ביז'ז היינטינען טאַנ נערופען געװאָרען נווינפעלין, זאָל דער מאַן, 
וועמען איהר װעט הייראַטען, דאָס אין אונזער קענינליכער פאר- 
לאַננ." 

ווען גווינפעלין האָט געלייענט מיט א טאַן װאָס האָט נעצי- 
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טערט אזוי אז ער האָט זיר געמוזט אָפּשטעלען ביי יעדער װאָרט, האָט 
זיר די הערצאַנין אויפגעהויבען פון איהר קישען זיך אװעקנע:עצט 
און געקוקט אויף איהם מיט ברייט געעפענטע אוינען. ווען נווינ- 
פעלין האָט געענדיגט האָט זי ארויסנגעריסען דעם בריעף פון זיין 
האנט. 

,קעניגין אַננאַ? האָט זי אַרױפנעזאַגט איבערלייענענדיג דעם 
אונטערשריפט. 

דאַן האָט זי אויפנעהויבען פון דער ערד דעם פּאַרמעט, װאָס זי 
האָט פריהער אװעקנעװאַרפען, זי האָט אויף דעם אַ לאַננע צייט נע- 
קוקט, דאָס איז נגעווען די דערקלעהרוננ פון די מאַנשאַפט פון דער 
געזונקענער שיף , מאַטוטינא" און אונטען אַן ערקלערונג אונטער- 
געשריבען פון איספּראווניק פון דער סאוטוואקער טורמע און פון דעם 
לאָרר קאנצלער, זי ראָט געלייענט די דערקלעהרונג זי האָט נאַך 
אמאָל איבערגעלייענט דעם קעניג'ס בריעף. דאן האָט זי געזאַנט : 

גנ אַזוי?איז דאָס.+ 

רוהיג האָט זי אַננעוויזען גווינפעלינען די פּאַרטירען פון וואנען 
ער איז ארייננעקומען און רוהיג האָט זי צו איהם געזאָגט. 

,אַרױס." 

גווינפעלין, אַ דערשראַקענער, איז געבליבען שטעהען באווענ" 
לאַז. 

אַזױ וי דו ביזפ מיין מאַן, דאַהף איך דיר דאַ ניט. געה !" 

גווינפעלין איז געשטאַנען אָהן לשון, סיט ארונטערגעלאַוטע 
אויגען װי פארברעכער, און האָט זיך ניט געקענט ריהרען פון אָרט. 

זי האָט געזאגט : 

;דו האַסט קיין רעכט דאַ ניט צו זיין, דאַ איז א פלאַץ פאר מייז 
געליעבטען." 

גווינפעלין איז נעשטאַנען װי א צונעשמיטער. 

;זעהר גוט" האָט זי געזאַנט, ,װע? איד זיין די יענינע װאָס 
וועט אַרױסגעהען פון זאנען. אֵה, דו ביזט מיין מאַן, וי גוט עס איז. 
איד האָס דיר." 

און אויפהוינענדיג זיך איז זי אַרױס פון צימער, 
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גווינפעלין איז נעבליבען אליין. 
- אַליין, מיט דער ווארימער וואנע און די צואװואַרפענע בעט. 
דער איבערפלוס פון אידעען האָט אין איהם דערגרייכט די העכס- 
טע שטופע, װאָס ער האָט געטראכט איז שוין מעהר ניט עהנליד גע- 
ווע צו קיין געדאנק. עס איז געווען א מין סאַרט געמיש, א פּלאַנטער, 
אין איהם, די ליידען פון ניט פאַרשטאַנען ווערען. ער האָט געפיהלט 
װוי נאָך דעם װוי א טרוים איז פארשוואונדען. 
דער אַריינטריט אין אונבאַקאַנטע וועלטען איז ניט אַזאַ פּשוט'ע 
זאַר. 
אַנפאננענדיג מיט דעם בריעף װאָס דער פּאזש האָט איהם נע- 
בראַכט פון דער הערצאַנין איז נעווען א לאננע רייהע פון שטונדען 
פו? מיט איבערראשוננען פאר נווינפעלינען. אלע מאָל האָט ער ווינ- 
צינער און װוינצינער פארשטאַנען, ביז איצט איז ער געווען וי אין א 
חלום, אבער ער האָט נאָך קלאָר פארשטאַנען װאָס מיט איהם קומט 
פּאָר, איצט איז ער אין דער פינסטער. ער טאַפּט און קען קיין זאך 
ניט פארשטעהן. 
ער האָט שוין מעהר ניט געטראַכט, ער האָט שוין אפילו ניט 
נעטרוימט, ער האט נעליטען. 
ער איז געבלינען זיצען אויף דער סאַפע, ואוו די הערצאָנין האָט 
איהם איבערגעלאָזען. 
מיט אמאָל האָט ער דערהערט טריט, טריט פון א מאן. עס איז 
נעקומען פון דער זייט וואו די הערצאַנין איז אַרױס, ער האָט נע- 
הערט קלאַר דעם קלאפּען פון די מרים, גווינפעלין, װוי שטאַרק ער איז 
ניט נעווען פארנומען מיט זיך, האָט זיך אייננעהערט. 
פּלוצלונג האָט הינטער דעם וילכערנעם פאָרהאַננ װאָס די הער- 
צאָגין האָט געלאָזען האלב אויפנגעהויבעז, האָט זיך די טיר, װאָס מען 
האָט געקענט באמערקען אונטער'ן שפּינעל, ברייט געעפענט און א 
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..גנשליכע נעזונטע שטימע האָט זיך דערהערט זיננענדינ אַ פראַן- 
צויזישע באלאדע. 

א מאַן איז אריינגעקומען. 

דער מאַן האָט נעהאַט א שווערד ביי דער זייט, ער האָט נע- 
טראַגען א הויכע חיט מיט פעדערן, און איז גענאַנגען אָנגעטהאַן איז 
אַ פארמע פון אַן אָפיצער פון דער פלאַטע. 

נווינפעלין איז אוױיפנעשפּרונגען וי אויף ספּרוזשינעס. 

ער האָט דערקענט דעם מאן און דער מאַן האָט איהם דערקענט. 

ביידע האָבען זיך אָנגעקוקט מיט געעפענטע סיילער, און ביי 
ביידען האָט זיך מיט איין מאָל אַרױסגעריסען : 

,נווינפעלין !" 

, טאם-זשים-דזשעק !" 

,וי קומסטו דאָ. נווינפעלין ?* 

,וי קומסטו דאַ, טאָס-זשים-רזשעק ?" 

,אה, אידך פארשטעה, זשארזיאנא, אַ קאפּריז, א פאיאץ, װאָס איז 
א מאנסטער, א צו גוטע זאך ווידער צו שטעהן, דו האָסט זיך אי- 
בערנעטאַן צו קומען דאַ נווינפעלין." 

;און דוֹ אויךד טאם-זשים-דזשעק". 

, נווינפעלין, װאָס בעדייט דער קאסטום פון אן אַדעלינען ?" 

טאָם-זשים-דזשעק, װאָס באַדײיס דער קאָסטום פון אַן אַפי- 
ציער ?* 

,נווינפעלין, איד ענטפער ניט קיין פראנען." 

איך אויך ניט, טאם-זשים-דזשעק." 

,נווינפעלין, מיין נאָמען איז ניט טאם-זשים-דזשעק." 

, טאם-זשים-דזשעק, מיין נאַמען איז ניט נװינפּעפי." 

, גווינפעלין, איד בין דאַ װוי אין דער היים." 

,, טאם-זשים-דזשעק, איך בין דאָ װוי אין דער היים." 

;איך פארבאָט דיר מיר נאָכצוזאַנען, דוֹ האָסט איראַני, אבער 
איך האָב מיין שטעקען, װאָס איז א נוטער סמיטעל נגענען פאראדיען, 
מיאוסער שקלאף'" 

נווינפעלין איז געװאַרען בלייך. 

,אַ שקלאַף ביזטו אליין, און דוֹ. װועסט מיר מוזען ענטפערן פאר 
דער באליידינוננ." 
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, ביי דיר איזן טהעאטער וויפיעל דו ווילסט מיט די פויסטען." 

;דאַ און מיט שווערדען." 

,פריינד גווינפעלין, דער שווערד איז נאַר פאַר אדעלינע, איר 
קּעמף נאָר מיט מיין גלייכען. מיר זענען גלייך מיט קולאַקעס, ניט 
נלייד מיט שווערדען, אין דער טאדקאסטער קרעטשמע קען טאם- 
זשים-דזשעק זיך באקענען מיט גווינפעלינען, דאָ אין װינדזאַר איז 
ראָס שוין אנדערש, פערשטעה דאָס : איך בין אַן אַדמיראל." 

,און איך אַ פיער פון עננלאַנד." 

דער מאן, אין וועמען נווינפעלין האָ דערקענט טאם-זשים" 
דזשעקען האָט ארויסגעפּלאצט מיט א נעלעכטער. 

,פארוואס ניט קעניו ? ווירקליך, דוו האסט רעכט, אַן אַקטיאַר 
שפּיעלט אלע ראָלען, זאג מיר אז דו ביזט טעסוס, הערצאָג פון 
אטענס." 

,איך ביזן פיער פון עננלאנד, און מיר וועלען קעמפען." 

,גווינפעלין, דאָס האלט שוין אָן צו לאנג, שפּאס ניט מיט קייז 
מענשען װאָס קען דיר לאָזען שמייסען, מיין נאַמען איז לאַרד דעוויד 
דירימואר." 

,און מיינער לאַרד קלאנטשארלי.ײ 

לאַרד דעוויד האָט זיך נאָך אמאָל צולאכט, 

,גוט אויסגעקליבען, גווינפעלין איז לאַרד קלאנטשארלי, דאָס 
איז פאקטיש דער נאָמען וואס מען מוז האָבען אום צו קענען בא- 
זיצען, זשאזיאנאן, הער צו, איך פארניב דיר, און דוֹ ווייסט פאר 
װאָס, וויי?ל מיר זיינען ביידע ליעבהאבערס." 

די פּארטירען האַבען זיד פאַנאַנדערגערוקט און א קו? האָט אויס- 
גערופען. 

,איהר זייט ביירע מענער, מיינע הערען". 

ביידע האָבען זיר אומגעדרעהט, 

בארקילפעדרא !" האָט לאַרד דעוויד אויסנעשריען. 

און עס איז ווירקליך געווען בארקילפעדרא. 

ער האָט זיד פארנייגט פאר ביידע לאַרדען מיט א שמייכעפ. 

אַ פּאָר טריט הינטער בארקילפעדרא האָבען זיי נעזעהען א מאן 
מיט א שטרייננען און ערענסטען אויסזעהען, ער האָט געהאלטען א 
שװאַרצען שטאַנג אין זיין האנט. 
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דער הער איז צוגעגאננען נעהענטער, ער האָט זיך דריי מאָל 
פארנייגט פאר גווינפעלינען און געזאַנט : 

, מיין לאַרד, אידך בין דער אשער פון דעם שװאַרצען שטאַננ, איר 
בין געקומען נאַך אייער לאַרדשיפּ, אויפ'ן באפעה? פון איהר מאַיעס- 
טעט". 


2מער קאפּיטעל 


אָט דער פירכטערליכער עפעקט פון דעם שטיינען װאָס האלט 
שוין אַן פאר די לעצטע עטליכע שטונדען, און װאָס האָט איהם נע- 
בראַכט קיין װינדזאָר, פיהרט איהם איצט צוריק פון ווינדזאר קיין 
לאַנדאַן. שש 

ווירקליכקייטען װאָס האָבען אַן עהנליכקייט צו פאַנטאַזיעס 
האַבען נאַכנגעפאַלגט איינע נאָר די אנדערע אן אונטערברעכונג. 

מען קען פון זיי ניט אנטלויפען, ווען איינע האָט אויפגעהערט, 
איז אַן אנדערע אַננעקומען. 

ער האָט קיין צייט ניט נעהאט צו אטעמען. 

יעדער װאָס האָט נעזעהען אַ זשאַננעליר, ‏ האָט נעזעהען דעם 
מזל, אָט דער ווארטען און פאַלען, צוריק זיך אויפהויבען און זיך 
ווידער אראָפּלאָזען, איז װי מענשען אין די הענט פון דעם שיקזאל. 
אַ שפּיעלציינ. 

אין דעם אַװענט פון דעם זעלבען טאַנ איז נווינפעלין געוועו 
אין אן אויסערגעוועהנליכען אָרט. 

ער איז נעזעסעז אויף דער באנק באדעקט מיט פלאר-דע-לעס (די 
קענגיליכע באנק) ער איז געווען אַנגעטהאַן אין די נעוועהנלידך אַריס- 
טאַקראַטישע קליידער, נאָר פון אויבען א פּאלירנע פון פּורפֿורנע סא" 
מעט, מיט ווייסען סאמעטענעם אונטערשלאק, און מיט א הערמאלין 


דער מענש װאָס לאַכט 197 


טאנטעל פון הויבען אויפ'ן אַקסעל, צוויי שנירלאך פון הערמאלין 
(אַזא מין פע?) באצירט מיט נאָלד, װי עפּאלעטען. 

אַרום איהם זענען געווען מענשען אלטע און יוננע, וי ער, זענעו 
זיי נעזעסעז, אויף דער קעניגליכער באנק און װוי ער זענען זיי נע- 
ווען אָנגעטאָן אין הערמאלין און פּורפּור. 

פאר איהם זענען געשטאַנען מענער אויף די קני, זיי זענען נע- 
ווען אננעטאָן אין שװאַרץ זיידענע פּאלירינעס. א פּאַר פון די ואס 
האָבען געקניט האַבען נעשריבען. 

געגען איהם, א ביסע? ווייטער איז נגעווען טרעפּ און פון אוי- 
בען א פּלאטפאַרמע, איבער דער פּלאַטפאַרמע האָט נעגלאנצט א 
שילד צווישען א לייב און אן עלעפאנט, און נלייך אונטער דער 
שילד איז געשטאַנען א פאָטער שטיל? באַצירט מיט נאָלד און אַ קרוין. 
דאָס איז געווען דער טראָהן. 

דער טראָהן פון נרויס בריטאַניען. 

גווינפעלין, אליין א פיער איז געווען אין דער הויז פון פיערען 
פון ענגלאַנד. 

וי אזוי איז נווינפעלין אַנגעקומען אין דער הויז פון לאָרדס ? 
מיר וועלען דאָס באשרייבען. 

אַ גאנצען טאָג, פון פריהמאַרנען ביז'ז אַווענט, פון ווינדזאר ביז 
לאַנדאָן, פון קריליון לאזש ביז וועסטמינסטער, האָט ער געשטינען 
פון שטאַפּעל אויף דעב לייטער. יעדער שטאַפּעל א נייע ערשיינונג. 

מען האָט איהם נענומען פון װינדזאָר אין דער קעניגענס קאַ- 
רעטע, מיט דער באנלייטוננ וואס א פיער דארף האָבען. די עהרען- 
ואַך האָט א שטאַרקע עהנליכקייט צו דער טורמע-װאַך. 

אין יענעם טאָג האָבען די איינוואוינער ביי דעם וואסער פון 
װינדזאָר ביז לאַנדאָן נגעזעהען א מאַרש פון הערען, פּענסיאַנערען 
פון דער קעניגען, װאָס האָבען נאלאַפּירט באנלייטענדיג צוויי קארע- 
טען, װאָס זענען נעלאַפען וי שנע? זיי האַבען נאָר נעקענט, אין 
דער ערשטער איז נעזעסען דער אשער פון שװאַרצען שטאַנג. אין 
דעם צווייטען האָט מעז געקענט באמערקען א גרויסע חוט מיט ווייסע 
פעדערן, באדעקענדינ מיט דעם שאטען א פּנים וואס מען האָט ניט 
געקענט זעהן. ווער איז דאָס פארבייגעפאַהרען ? איז ער א פּרינץ? 
איז ער א געפאַננענעף ? 
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דאָס איז געווען נווינפעלין. 

עס האָט אויסנעקוקט וי אימיצער ווערט אוועקנעפיהרט אין 
דעם טורעם פון לאַנדאַז, אויב ניט דאַרטען איז אין דעם הויז פון 
פיערען. 

די קענינין האָט אלץ נעטאָן פון דער ברייטער האנט, אזוי וי 
זי האָט דאָס נעדארפט טאָן פאר דעם צוקונפטיגען מאן פון איהר 
שוועסטער, האָט זי איהם גענעבען קעניגליכע באגלייטערס. 

דער אַפיצער פון דעם אשער פון דעם שװאַרצען שטאַנג האָט 
געפיהרט די פּראַצעסיע, רייטענדינ אויף א פערד. 

אויף דעם פּלאץ וואו עס איז נעזעסען דער אשער פון דרעם 
שװאַרצען שטאַנג, איז געווען א קישען באדעקט מיט א זילבערנעם 
געוואנט. אויף דער קישען איז נעלענען א שוארצע פארטא פאליא, 
מיט'ז זינעל פון דער קרוין. 

ביי ברענפארד, די לעצטע סטאַנציע פאר לאַנדאַן, האַבען זיר 
ביידע קארעטען און די באנלייטער זיך אָפּנעשטעלט, 

אַ פּורפּורנע קארעטע מיט א נעשפּאן פון פיער פערד האָט נע- 
װאַרט. פיער לאַקייען זענען געווען פון הינטען, צוויי פּאטשטעליאנעו 
זענען נעזעסען פון פאַרענט און א קוטשער אין א פּארוק, די רעדער, 
טרעפּ, די גאנצע באַציערונג פון דער קאַרעטע איז נעווען פון נאָֿר, 
רער געשפּאן פון די פערד איז געווען פון זילבער. 

דער אשער פון דעם שװאַרצען שטאַננ איז אַרױסנעטראַטען פון 
זיין קארעטע, דער אָפיצער איז אראָפּ פון פערד, דער אָפיצער האָט 
ארויסנענומען די קישען מיט'ן זילבערנעם געוואנט, אויף װאָס עס 
איז נעלענען די פארטפיאלא מיט דעם קענינליכען זינעלער האָט דאָס 
געהאלטען אין ביידע הענט שטעהענדיג הינטער דעם אשער. 

דער אשער האָט אויפנעעפענט די טיר פון דער טייערער קא-" 
רעטע, זי איז נגעוועז ליידיג, דאן די טיר פֿון דער קארעטע וואו נווינ- 
קעלין איז נעזעסען, און אראָפּלאַָזענדיג די אוינען האָט ער איהם העם- 
ליך געלאדען צו פארנעהמען זיין פּלאץ אין דער צווייטער קארעטע. 

גווינפעלין איז אַרױסגעטראַטען פון דער און אריין אין יענער 
קארעטע. 

דער אשער, טראַנענדינ זיין שטאַנג און דער אַפיצער, טראַנעני 
דינ די קישען האַבען איהם נאַכגעפאַלנט. זיי האָבען פארנומען די 
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גידערינע פּלעצער, וואס איז נגעמאכט געװאָרען פאר פּאזשען אין די 
פארצייטינע אַריסטאַקראַטישע קארעטען. 

די קארעטע איז פון אינווייניג געווען באהאננען מיט ווייסע זייד, 
און קונסט-ארבייט פוז זילבער. ‏ דער באלקאן איז געווען באַצירט 
מיט געווער. 

די פּאטשטיליאנען פון די קארעטעס וואס זיי האָבען פארלאַזעו, 
זענען געווען אַנגעטהאַן אין קענינליכע מאנטלען אָהן ארבעל. דער 
קוטשער, די פּאטשטעליאנען און די לאַקייען פון דער קארעטע וואו 
זיי זענען איצטער אריין, זענען געווען אַנגעטהון אין אן אַנדער אין 
זעהר רייכע ליוועריי. 

גווינפעלין, טראַץ דעם וואס ער איז נאַכנעגאנגען און נעטאַן אלץ 
וי א סאמנאבוליסט, האָט באמערקט די רייכקייט פון די קליידער, 
ער האָט נעפרענט דעם אשער פון שווארצען שטאַנג : 

וועמעס ליווערייען זענען דאָס ?* 

,אייערע, מיין לאַרד," 

דעם טאַנ האָט דִי הויז פון לאַרדס געהאלטען איהר זיצוננ אין 
אווענט, אין ענגלאַנד איז דער פּארלאמענטאַרישער לעבען מעהר א 
נאַכט-לעבען. עס האָט שוין אמאָל געטראָפען אז שריידען האָט אָנ- 
געפאננען א רעדע אין מיטען נאכט און איהר געענדינט מיט זונען- 
אויפגאנג. 

די צוויי קארעטען האָבען זיד ליידינע צוריקגעקעהרט קיין ווינד- 
זאָר. די קארעטע וואי נווינפעלין אין געזעסען איז געפאַהרען קיין 
לאַנדאָן. 

די פּורפּורנע קארעטע איז געפאַהרען לאַננזאם, דער שטאַלץ פוז 
דעם קוטשערס פּאַרוק האָט ניט צונעלאָזען קיין איילעניש. 

אונטער דעם איינפלוס פון דעם שטריינג ערענסטען פּנים פון 
דעם קוטשער איז נווינפעלין אויך געװאָרען צערעמאַניעל. 

די אויפהאלטוננען װאָס זיינען לויט אלע װאַרשיינליכקייטען גע- 
מאַכט געװאָרען אבזיכטליך, האָבען נעהאט א צוועק, דער לעזער װעט 
שפּעטער זעהען די אורזאכע. 

עס איז נאָך ניט נעווען פינסטער, אבער עס האָט שוין געהאלטען 
דערביי, ווען די קארעטע האָט זידך אָפּנעשטעלט ביי דעם קעניגס טוי- 
ער. א שווערע טיר מיט א פארפלאכטען געזימש צווישען צוויי טור- 
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מעס האָט נעמאכט די פארבינדונג צווישען װייטהאָל און ווינדזאָר. 

די רייהע באנלייטער אויף פערד האַבען זיד אַרומגעשטעלט אַרום 
דער קארעטע. איינער פון די לאַקייען איז אראָפּנעשפּרוננען און נע- 
עפענט די טיר. 

דער אשער פון דעם שװואַרצען שטאַנג, נאַכגעפאָלנט פון אָפיצער 
װאָס האָט נעהאלטען די קישען איז ארױיסנעטראַטען פון דער קארעטע 
און ער האָט געזאַנט צו נווינפעלינען. 

,ווי? מיין לאָרד אַרױסטרעטען ? מיין לאַרד װועט אזוי נוט זיין 
און טראַנען די הוט." 

אונטער זיין רייזעדמאנטעל איז גווינפעלין געווען געקליידעט אין 
זייר, װאָס ער האָט נאך דעם גאנצעז טאָג ניט איבערנעטהאָן. 

ער האָט ניט נעהאט קיין שווערד. 

ער האָט זיין מאנטעל? איבערגעלאָזען אין דער קאַרעטע. 

אין פּאַראַדען נעהען די מענשען פון א העכערען ראַנג פריהער. 

דער אשער פון דעם שווארצען שטאַנג איז גענאַננען דער ערש- 
טער און נאָך איהם דער אָפיצער. 

נווינפעלין האָט זיי נאַכגעפאָלנט. 

זיי זענען אוויפגענאַנגען די טרעפּ און אַרײן דורך א זייטינער 
טיר. 

אַ פּאַר מינוטען שפּעטער זענען זיי נעווען אין א נרויסען רונדען 
צימער מיט גרויסע שווערע זיילען אין מיטען. דאָס איז געווען דער 
אונטערשטער עטאַזש פון א טורעם ארום און ארום פענסטער : שמאָ- 
לע, לאננע און שפּיצינע, די שויבען פון די פענסטער זענען געווען 
קאַלירטע, דערפאר איז דער צימער נעווען א דונקעלער אפילו אין 
מיטען טאַנ. א דונקעלער צימער מאכט דעם איינדרוק פון היילינקייט, 
דונקעלקייט איז מאיעסטעטיש. 

אין דעם צימער זענען נגעשטאַנעז דרייצעהן מענער, דריי פון 
פארענט, זעקס אין דער צווייטער רייהע און פיער פון הינטען 

פון די דריי ערשטע איז איינער געווען אָנגעטהאַן אין א מאנ- 
טעל פון בלוט-באשפּריצטע סאמעט, און די צוויי אַנדערע אויך מיט 
פּורפּור-מאַנטלען אבער פון זייד. אלע דריי האַבען נעהאט אויף זייע- 
רע ארבעל אויסנענייט וואפען, דעם סימבאָל פון עננלאנד. 

די זעקס מיטעלסטע זענען געווען אָנגעטאָן אין קורצע 'רעקלאך 
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פון מעס-געוואנט פון ווייסע זייד, יעדער מיט אַן אַנדער אַרנאַמענט 
אויף זיין ברוסט, 

די לעצטע פיער זענען געווען אַנגעטאַן אין שװואַרצען זייד. מען 
האָט זיי געקענט אונטערשיידען איינע פון די אנדערע ; דעם ערשטען 
דורך דער בלויער פּאַלירינע, וואס ער האָט געטראַגען, דעם צווייטען 
דורך א פּורפּוֹרנעם שילד פון דעם היילינען נעאָרג אויף זיין ברוכט. 
דעם דריטען דורך צוויי רויטע ראזען אויסנענייט אויף זיין ברוסט 
און אויף זיין פּלייצע. דעם פיערטען דורך א שװאַרץ פוטערנעם קאָל- 
נער. אלע האָבען געטראַנען פּארוקען און היט, זיי האָבען אויך נע- 
האַט שווערדען ביי די זייטען. 

זייערע פּנימ'ער האָט מען קוים געקענט זעהען אין דעם האַלב- 
דונקעלען צימער, זיי האָבען נווינפעלינס פּנים אויך ניט געקענט זעהן. 

דער אשער פון דעם שוארצען שטאַנג האָט אויפנעהויבען זיין 
שטעקען און. געזאַנט : 

,מיין לאַרד פערמאן קלאנטשארלי, באַראַן קלאנטשארלי פון 
הונקערווי?ל, איך, אשער פון דעם שווארצען שטאַנג, ערשטער אַפי- 
צער פון דער הויז, ניב אייער לאַרדשיפּ איבער אונטער דער אויפ- 
זיכט פון נארטער, קענינ פון דער אַרמיי פון עננלאַנד." 

די פּערזענליכקייט אין דעם סאַמעטענעם מאַנטעל, האָט די אנ 
דערע איבערנעלאָזען הינטער זיך, צוגענאַנגען צו גווינפעלינ'ען, זיך 
טיף פארניינט און געואָגט : 

,מיין לאַרד פערמיין קלאנטשארלי, איך בין גארטער, קענינ פון 
דער אַרמײ פון עננלאַנד, איך ווער אויסערוועהלט און געקרוינט פון 
זייז האַכהײט הערצאָג פון נאַרפאָלק, דער הויפּט:אויפזעהער דורך 
ירושה, איך האָב געשװאָרען געהאַרכזאמקייט צו דעם קענינ, צו דרי 
פיערען און צו די ריטער פון דעם נארטער. אין דעם טאָג פון מיין 
קארנאציע, ווען דער הויפּט-אויפזעהער פון עננלאַנד האָט פון א בע- 
כער מיין קאָפּ מיט וויין באשפּרינקעלט, האָב איד היילינ צונעזאגט 
צו באשיצען די אדעלינע. אויסמיידען חבר'שאפט מיט מענשען פון 
אַ שלעכטער רעפּוטאַציע, צו אנטשולדיגען און ניט באשולדיגען מענ- 
שען פון א הויכען שטאַנד, און אַרוסצוהעלפען מיידלאך און אלמנות. 
איך בין באַאױפּטראַגט דורכצופיהרען די צערעמאַניעס ביי א באנרע- 
בעניש פון א פיער, און איך האַלט זייערע הערבען אונטער מיין אויפ- 
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זיכט. איד שטעל זיך אין דינסט פון מיין לאָרד." 

דער ערשטער פון די אנדערע צוויי האָט געמאכט א רעוועראנס 
און האָט געזאָגט : 

,מיין לאָרד, איך בין קלארענס, צווייטער קענינ פון דער אַרמײ, 
איך האָב די אויפזיכט איבער די באגרעבעניש פון אַדעלינע, אונטער 
דעם ראננ פון פיער. איך שטעל זיר צום דינסט פון מיין לאָרר." 

דער דריטער איז צונעגאננען, באנריסט און געזאַנט. 

,מיין לאָרד, איך בין נאראו, דריטער קענינ פון דער אַרמײ פון 
ענגלאַנד, איך װאַרט אויף אייער באפעהל." 

די זעקס פון דער צווייטער רייהע זענען צונעקומען נעהענטער, 
און געבליבען שטעהען גלֵייך, ניט באַנריסענדיג. 

דער ערשטער פון נווינפעלינס רעכמער זייט האָט אַנגעפאננען. 

,מיין לאַרר מיר זענען די זעקס קריגס-אַנזאַנער פון ענגלאנר, 
איך בין יאָרק,* 

דאַן האָט יעדער איינער פון זיי, נאַר נאָד דער רייהע נאַך אויס- 
נערופען זיין נאַמען. 

,איךד בין לאנקאסטער." 

איד ביז ריקמאן." 

,איד בין טשעסטער." 

;איך בין ספאמערסעט." 

,;איך בין ווינדזאר." 

די אַרנאַמענטען װאָס זיי האָבען געטראַנען אויף דער ברוסט זע- 
נען געווען די סימבאלען פון די גענענדען אַדער שטעדט, וועמעס נאַ- 
מען זיי טראַנען. 

די פיער פון הינטען, װאָס זענען געווען נעקליידעט אין שוואר- 
צען זענען געבליבען שטיל. 

נארטער, קענינ פון דער ארמיי האָט גווינפעלינ'ען אנגעוויזען 
אויף זיי, ער האָט געואָגט : 

,מיין לאָרד, דאָס זענען די פיער קוריערען פון מלחמה'בלוי 
מאַנטעל.* 

רער װאָס איז געגאַנגען אין א בלויער פּאלירינע, האָט זיך פאר- 
ניינט. 

, פּורפּור שילּר,* 
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דער מענש האָט זיך פארניינט. 

רויטער קרייץ." 

דער מאן מיט די רויטע רויזען האָט זיך פארניינט. 

,פאַלשטויער." 

דער מאַן מיט'ז פוטערנעם קאָלנער האָט זיך פארניינט, 

אויף א צייכען פון דעם קענינ פון דער אַרמײ איז דער ערשטער 
פון די קוריערען, בלוי-מאַנטעל, צונעקומען, ער האָט גענומען די קי- 
שען פון דעם אשערס אפיצער, די פּארטפיליא מיט דעם קענינליכען 
זיגעל. 

דער קענינ פון דער אַרמײ האָט געזאַנט צו דעם אשער פון 
שװואַרצען שטאַנג : 

איר גיב אייער האַכהײט איבער דעם אויפזיכט פון זיין לאַרד" 
שיפּס אויפנאַהמע," 

אָט די פאַרמע פון עטיקעט, און נאָך אַנדערע װאָס פאָלנען 
שפּעטער זענען לויט די צערעמאַניעלע אַיינפיהרונג פון קעניג הענרי 
דעם 8טען, װאָס אַננא האָט געװאָלט אויפלעבען, היינטינע צייטען 
יוערען שוין אזעלכע זאכען ניט געטאַן. דאָך האלט זיך די הויז פין 
לאָרדס פאר אונפארענדערליך און אויב ערנעץ וואו לעבט מען מיט 
טראַדיציע איז דאָס אין דער הויז. 

אַכער נאָך אלעמען, בייטען זיך די רענולאַציעס אפילו דאָרט. 

וואו, צום ביישפּיל, איז היננעקומען דער מאַײשטאַנג, וואס די 
ענגלישע רעניערוננ פלענט פפאַנצען יעדען יאָהר דעם װעג װאָס 
די לאָרדען פלעגען דאַרפּען דורכנעהען, געהענדיג צום פּאַרלאמענט ? 
דער לעצטער װאָס איז נעפלאנצט געװאָרען איז געוועזן אין 1715 און 
נאָך דעם איז ער פארשוואונדען. 

די ערשיינונג אי: אונבאווענליך, די צייט בייט דאָס אבער אי- 
בער. נעמט צום ביישפּיל, דעם טיטעל אלבעמארל, עס האָט אויסגע- 
זעהען, אַז ער װעט לעבען אייבינ, זעקס פאַמיליעס האַבען אונטער 
איהם נעלעכט, אונטער דעם טיטעל לינקעסטער, האָבען פינף פאַמי- 
ליעס געלעבט, אונטער לינקאָלן זעקם. אונטער פעמברוך זיבען א.ז.וו. 
פּאַמיליעס בייטען זיך, די טיטלען נגעהען אונטער. דער אויבער- 
פלעכליכער היסטאריקער ולויבט אין דער אייבינקייט, אין דער ווירק- 
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ליכקייט איז קיין זאר ניט אייביג. דער מענש איז נאָר אַ כוואליע, די 
כװאַליעס זיינען די מענשהייט. 

די אַריסטאָקראַטיע באריהמט זיך מיט דער זאַך װאָס פרויען 
שעמען זיך --- מיט אַלטקײט, אָבער די פרויענליכע אַריסטאַקראַטיעס 
שטאַלצירען מיט דערזעלבער אילוזיע. 

עס איז מענליך, אַז די הויז פון לאָרדס װעט זיר ניט דערקענען 
נאָך די פריהערינע באשרייבוננען, און אויך נאָך די װאָס קומען, 
פּונקט וי די.פרוי װאָס איז אמאָל געווען שעהז, וויל ניט צונעבען, אַז 
זי איז איצט פול מיט קנייטשען. דער שפּינעל איז אן אַלטער ליגנער. 
ער זאַנט אלע מאָל דעב אמת, ניט אַכטענדיג ווער עס שטעהט פאר 
איהם. 

די פליכט פון דעם אַפיציעלען היסטאָריקער איז צו מאכען דער 
געשיכטע עהנליך צו דער ווירקליכקייט. 

דער קעניג פון דער ארמיי האָט זיד נעווענדעט צו גווינפעלינען : 

זייט אזוי נוט אוז פאַלנט מיר נאָך, מיין לאָרך'" 

און ער האָט צונענעבען : 

,איהר וועט ווערען באגריסט, אייער לאַרדשיפּ דאַרף בלויז אֵנ- 
ריהרען דעם ברעג פון אייער הוט." 

און זיי האָבען אָנגעפאננען צו געהען צו דער טיר וואס איז נע- 
ווען ביים ווייטסטען עק פון דעם רונדען צימער. 

דער אשער פון דעם שווארצען שטאַנג האָט געפיהרט די פּראַ- 
צעסיע. 

נאָר איהם איז גענאַננען , בלוי-מאַנטעל", טראַגענדינ די קישעו, 
נאָךר איהם דער קענינ פון דער אַרמײ און דאַן גווינפעלין, טראַנענ- 
דינ זיין הוט. 

די אַנדערע זענען געבליבען אין דעם רונדען צימער, 

גווינפעלין, װאָס איז נעפיהרט געװאָרען פון דעם אשער פון 
שווארצען שטאַנג, און איז באַנ?ּײיט געװאַרען פון דעם קענינ פון דער 
אַרמײי, איז געגאננען פון צימער צו צימער, א מאַרשרוט וואס ער 
װאָלט שוין שפּעטער ניט נעקענט נעפינען. 

צווישען אנדערע איז ער דורכנענאַנגען דעם נאטישען שטאַטס- 
צימער, וואו די לעצטע באנעגעניש צווישען דזשיימס דעם צווייטען 
און מאנמאט איז פארנעקומען, וואו דער שוואכער פּלימעניק האָט 
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אי 
געקניהט פאר זיין בייזען פעטער, ארום און ארום דעם צימער זענען 


געהאנגען גרויסע פּאַרטרעטען פון עננלישע פיערס; לאַרד נאנס- 
לאדריום, 1205 ; לאַרד באליאָל, 1206; לאָרר בענעסטעד, 19814; 
לאַרד קאנטילופּ, 1256 ; לאַרד מאנטאבענאן, 1257 ; לאָרד טיבאט, 
2); פהאָרד צוך פון קאדנער, 1618; לאַרד בעלא אקווא, אהן אַ 
דאַטום ? לאַרד הארען און אריי, גראף פון בעלאוס, אויך אָהן א דאטום, 

עס איז שוין געווען נאַכט און לאַמפּען זענען געווען אַנגעצונדען 
דורך דער גאנצער לייננ פון די גאלערייען. גרויסע קאנדעלאבראס 
מיט װאַקסענע ליכט זענען געהאנגען אין די צימערן. 

זיי האָבען אויפ'ז װעג נגעטראַפען נאָר די מענשען וואס זיי האַ- 
בען געדאַרפט טרעפען. 

דורך איינעם פון די צימערן, דורך וועלכען זיי זענען פארביי" 
געגאַנגען זענען געזעסען פיער שרייבער פון דעם זינעל? און איינער 
פון די שטאַטס-פּאַפּירען איז געשטאַנען. 

אין א צווייטען איז געווען דער עהרענהאַפטער פיליפ סידנאם, 
ריטער באנערע? לאַרד פון בערימטאַן און פסאמערסעט. דער דריטער 
באנערעט, ווערט אויסגעקליבען אויפ'ן שלאכטפעלד פון דעם קענינ 
אונטער דער פונאַנדערגעוויקעלטער קעניגליכער פאָהן. 

אין א דריטען צימער איז געווען דער עלטסטער באַראַן פון ענג- 
לאנד, סער עדמונד בייקאן פון סאפאלק, יורש פון סער ניקאַלײ. סער 
עדמונד האָט געהאט סמיט זידך זיין שילר-טרענער און הערען װאָס 
האָבען נעטראַנען די װאַפען פון אלסטער; דער באַראָן איז געווען 
דער פארטיידינער פון אלסטער אין אירלאנד. 

אין א פערטען צימער האָבען זיי געטראַפען דעם קאנצלער פון 
די שטייערען, פאר שרייבער און זיינע צוויי געזאַנדטע. זיי האָבען 
באַגריסט דעם נייעם לאָרד, 

ביי דעם אַרײיננאַנג פּון קאַרידאָר וואס איז דער פארבינדונגס- 
פּלאַץ צווישען דער העכערער און נידעריגער הויז,. אין גווינפעפין 
באַגריסט געװאָרען פון סער טאַמאס מאנסע?, דער אויפזעהער פוז 
ער קעניגינס פארמענען, און א מיטגליד פון פּארלאמענט פאר נלא- 
מארנאן ; ביים אַרױסנאַננ איז ער באגריסט געװאָרען פון , איינעם פוז 
יעדע צוויי" באראַנען פון די פינף פּאַרטען. זיי זענען געווען אכט אין 
צאָהל, 
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איהם דער קעניג פון דער אַרמײי שטילערהייד דערמאַהנט : 

נאַר דעם ברעג פון אייער הוט, מיין לאַרך." 

גווינפעלין האָט נעטאַן װי ער האָט איהם געהייסען. 

ער איז צוגעקומעז צו דעם צימער פון מאלעריי, וואו קיין ביל- 
דער זענען ניט געווען. מיט דער אויסנאהם פון א פּאַר בילדער פון 
היילינע. 

הינטער הילצערנע שטאַננען װאָס האָבען דורכנעקרייצט דעם 
צימער זענען נעשטאַנען די דריי עננלישע מיניסטאָרען, דער ערשטער 
האָט נעהאט אונטער זיין אויפזיכט דעם זידליכען טיי? פון עננלאנד 
און די קאַלאַניעס. צוואמען מיט פראַנקרייך, שװיײיצאָריען, איטאַ- 
ליען, שפּאַניען, פּאַרטונאל און טערקיי. דער צוייטער צו צפון- 
טייל פון ענגלאַנד און די אויפזיכט איבער די נידערינע לענדער וי : 
דייטשלאַנד, דענעמאַרל, שוועדען, פּוילען און רוסלאַנד. דער דריטער 
אַ סקאַטלענדער האָט געהאַט די אויפזיכט איבער סקאַטלאַנד. די 
ערשטע צוויי זענען געווען ענגלענדער ; איינער איז געווען דער עה" 
רענהאפטער ראבערט הארליי, מיטנליד פון פּאַרלאמענט פאר דער 
שטאָדט נייראדנער, א דעפּוטאַט פון סקאַטלאנד א קרוב פון דעם 
הערצאָג פון מאנטראז איז אויך אנוועזענד געווען. אַלע האָבען בא- 
גריסט נווינפעלינען. 

גווינפעלין האָט אָנגערירט דעם ברעג פון זיין הוט. 

זיי זענען אַריינוענאנגען אין אן אנדער צימער, וואו עם איז 
נעשטאַנען א לאננער גרינער טיש, בלויז פאר לאַרדען. 

אויפ'ז טיש איז נעשטאַנען אן אַנגעצונדענע ליכט. 

נווינפעלין איזן נאַכנענאננען דעם אשער פון דעם שװאַרצען 
שטאַננג, בלוי-מאַנטעל און דעם קעניג פון דער ארמיי אין דעם פּרו- 
וילינירטען צימער. 

אַזױ שנעל װי דרי טיר איז פארמאכט געװאָרען, האָט זיך דער 
קעניג פון דער ארמיי אָפּנעשטעלט, 

דער צימער איז נעווען א גרויסער, 

אויף דעם עק פון צימער, אונטער דער קענינליכער שילד, װאָס 
איז נעהאננען צווישעז צוויי פענסטער, זענען געשטאַנען צוויי אַלטע 
מענער אַננעטאַן אין רויטע סאמעטענע מאנטלען, מיט צוויי שנירלאך 
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הערמאלין באצירט טיט נאָלד אויף זייערע אַקסלען, און היט מיט 
ווייסע פעדערען אויף זייערע קעפּ. דורך די אַפענע מאַנטלען האָט 
מען געקענט זעהען די הענטלען פון שווערדען איבער זייערע זיידענע 
קליידער. 

באַװוענלאַז הינטער זיי איז געשטאַנען א מאן, געקליידעט אין 
שווארצען זייד, האַלטענדינ א הויכע לאַנגע גאַלדערנע רוט אין האַנט. 

ער איז געווען דער רוט-טרעגער פון די פיערען אין ענגלאַנד. 

דער קעניג פון דער ארמיי האָט, אַנווייזענדינ אויף די צוויי אַל- 
טע נעזאָגט צו גווינפעלינען : 

,מיין לאָרד, די זענען אייער גלייכען, זיי דאַרפען באגריסט ווע- 
רען פּונקט וי זיי וועלען אייך באגריסען. די צוויי לאַרדען זענען בא- 
ראַנען און אייערע באשיצערס באשטימט פון דעם לאַרד קאנצלער, 
זיי זענען זעהר אלט און כמעט וי בלינד, זיי וועלען אייך פאָרשטע- 
לען אין דער הויז פון לאָרדס, דער ערשטער איז טשאַרלס מילדמיי, 
לאַרד פיטצװואלטער, זעקסטער לאָרד פון די באַראָנען. דער צווייטער 
איז אנאסטוס ארונדעל, לאַרד ארונדעל פון טעריס, אכט-אוך-דריי- 
סיגסטער לאַרד פון די באַראַנען." 

ער איז צוגעגאננען א פּאַר טריט נעהענטער צו די באַראַנען און 
אויפהויבענדיג זיין שטימע העכער האָט ער געזאַגט: 

, פערמיין קלאנטשארלי, לאַרד קלאנטשארלי, באַראַן הונקערוויל, 
מאַרקיז פון קאלאן און סיסיליע, באנריסט אייער לאַרדשיפּ." 

ביידע אלטע האָבען אויפנעהויבען זייערע היט אין דער הויך, 
אַזױ ווייט װוי זיי האָבען זייערע הענט געקענט אויסציהען, און צוריק 
אַראַפּנעלאַזען. 

נווינפעלין האָט זיי באגריסט אויף דעם זעלבען אופן. 

דער אשער פון שװואַרצען שטאַנג האָט זיך דערנעהענטערט, דאַז 
בלוײמאַנטע?, און דאן נארטער, דער קענינ פון דער ארמיי. 

דער רוט-טרעגער האָט זיך נעשטעלט פאר גווינפעלינען און די 
צוויי לאָרדען האָבען זִיד נעשטעלט אויף זיינע ביידע זייטען, לאָרר 
פיטצוואלטער אויף זיין רעכטער זייט און לאַרד ארונדע? אויף זיין 
לינקער זייט, לאַרד ארונדעל איז שוין געווען צובראַכען, ער איז נע- 
יוען דער עלטערער פון די צוויי, אין א יאַהר ארום אין ער נע- 
שטאַרבען. 
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זיי זענען ארויס פון דעם צימער און נענאנגען איבער א נאַנצע 
רייהע פון גאלערייען, אויף דעם ווייטסטען עק פון דער לעצטער נא- 
לעריע האָט גענלאנצט א גרויסע טיר, אויף ביידע זייטען פון דער 
טיר זענען נעשטאַנען צוויי מענער, 

איידער זיי האָבען דערגרייכט די טיר איז די נאלעריי געװאָרען 
ברייטער ביז זי אי! געווען האלב קיילעכדיג, ביי דער זייט אין 
ועווען א פענסטער מיט קאַלירטע נלאָז. 

אויף דעם פּלאַץ אין א גרויסען באקוועמען פאטער-שטול איז 
געזעסען וויליאם קאופער, דער לאַרדקאַנצלער פון עננלאַנד. 

עס איז א נוטע זאַך צו האָבען גרעסערע פעלערען פון דעם קע- 
ניג. וויליאם קאופער איז געווען קורצזיכטינ, אננא אויד, אבער ער 
מעהר פון איהר. דאָס װאָס ער איז געווען קורצזיכטינ, האָט דער קע- 
ניגין געפרעהט און דערפאר האָט זי איהם אויך געמאכט פאר דעם 
סאַנצלער. 
: וויליאם קאופער האָט געהאַָט א דינע אויבערשטע ליפ און א 
גראַבע אונטערשטע, א צייכען אז ער איז געווען האלב גוט. 

דער לאַרד קאַנצלער איז נעזעסען אויף זיין שטול ערענסט, און 
שטאָלץ, ביי זיין רעכטער האַנט איז געזעסען דער שרייפער, פון דער 
קענינין, ביי זיין לינקער האַנט, דער שרייבער פון דעם פּאַרלאַמענט. 

הינטער זיין שטול איז נעשטאַנען זיין רוט-טרענער און נעהאל- 
טעז די נעקרוינטע רוט. אויסער זיי זענען דאַ נאָד געווען זיין שלעפע 
טרענער, זיין געלט-טרענער, אלע די שטעלען עקזיסטירען נאַך איצט 
אויר. 

אויף א טיש איז נעלענען א שװוערד סיט א גאַלדערנע הענטעפ, 
אין א שאַבליע מיט א פּאַסיק פון פּלאַם קאֲלִיר סאַמעט. 

הינטער דעם שרייבער פון דער קענינין איז געשטאַנען אן אַפַי- 
צער און נעהאלטען אויף זיינע הענט אױסגעשפּרײיט א מאַנטעל, דאס 
איז געווען דער קרוינוננס-מאַנטעל. 

הינטער דעם שרייבער פון פּאַרלאַמענט איז אויך געשטאַנען או 
אָפיצער און אויך געהאַלטען א מאַנטעל, דאָס איז געווען דער מאַנ- 
טעל פון פּאַרלאַמענט. 

די ביידע מאַנטלען זענען געווען פון פּורפּור סאַמעט, און פון אוי- 
בעז צו צוויי פּאַסיקלעך פון הערמאַלין, ביידע מאַנטלען זענען געוועו 


דער מענש װאָס לאַכט | 149 


כמעט די זעלבע, נאר דער קאַראַנאַציע מאַנטעל האָט געהאט א בריי- 
טערן פּאַסיקעל פון הערמאַלין. 

א דריטער אַפיצער איז געשטאנען, דער , ביבליאָטעקער" ער 
האָט געהאַלטען אויף א פיערעקיגע שטיקעל לעדער דעם ,רויטען בור" 
דאָס איז געווען א קליינער ביכעל, געבונדען אין א רויטען באַנד, 
דאָרט איז געווען א ליסטע פון די פּיערען. 

די פּראַצעסיע האָט זיך אַפּנעשטעלט ביי דעם שטול פון דעם 
לאַרדדקאַנצלער. 

ביידע לאָרדען האָבען אראַפּנענומען זייערע היט. נוינפעלין 
אויך. 

דער קעניג פון דער ארמיי האָט גענומען פון בלוי מאַנטעל, די 
קישען מיט דער פארט פאליא, ער האָט זיך געשטעלט אויף די קני אוז 
דאָס דערלאַננט דעם לאַרד-קאַנצלער. 

דער לאַרד-קאַנצלער האָט נענומען די פארט פאֲליא און דאָס 
דערלאַנגט דעם שרייבער פון פארלאַמענט, 

דער שרייבער האָט אויפנעעפענט די פּאַרטפאַליאַ און איז אוים- 
געשטאַנען. 

די פּאַרטפעליאַ האָט ענטהאַלטען די צוויי געוועהנליכע צוש- 
ריפט, איינע איז געווען דער קענינליכער צושריפט צו דער הויז פון 
לאָרדס, און די צווייטע איז געווען אַדרעסירט צו דעם נייעם לאַרד. 

דער שרייבער האָט נעלייענט די ביידע צושריפטען שטעהענ- 
דיגערהייט. 

דער צושריפט צום לאַרד פערמיין קלאָנטשארלי, האָט זיך נעענ- 
דינט איז דעם געוועהנליכען אופן : 

,מיר פאַרלאַננען פון אייד, דורך דער געטרייהייט און איבער" 
געבענהייט װאָס איהר זייט אונז שולדיג, אז איהר זאָלט קומען פּער- 
זענלידך און פאַרנעמע! אייער פּלאַץ צווישען די נייסטליכע און פּיערעז 
יואָס זיצען אין פּאַר;אמענט אין װעסט מיניסטער, אז איהר זאָלט 
קענען אנטיי? נעמען אין די פאַרהאַנדלונגען פון דער קענינרייך אוו 
קירכע." 

ווען דאָס לייענען פון די צושריפטען איז געווען צו ענדע, האָט 
דער לאַרד-קאַנצלער אויפנעהויבען זיין שטימע. 

;אַפיציעלע באַשעפטינונג, ווערט געגעבען צו דער קרוין, לאַרר 
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פערמיין קלאָנטשארלי שטימט איהר צו צו די נייע רענולאַציאַנען?" 

נווינפעלין האָט א שאַקעל? נעטאָן מיט'ן קאַפּ. 

,אַפיציעל באַשטעטינט." האָט געזאַנט דער לאַרד-קאַנצלער. 

און דער שרייבער פון פּאַרלאַמענט האָט פאַרגעזעצט. 

זייער לאַרדשיפּ האָט שוין גענומען די שבועה." 

דער לאַרד קאַנצלער האָט צונעגעבען. 

לאָרד פערמיין קלאַנטשאַרלי, איהר קענט איצט פארנעמען איי- 
ער פּלאַץ.ײ 

דער קעניג פון דער ארמיי איז אויפנגעשטאַנען, ער האָט גענומען 
דעם שװוערד װאָס איז דאָרט געלעגען אויפ'ן טיש, און איהם צוגע- 
שפּילעט צו גווינפעלינען. 

,פארטינ", זאַנט דער נאַָרמאַנישער נעזעץ. , דער פּיער נעמט זיין 
שװערד, נעהט צו צו זיין אויסערוועהלטען פּלאץ, און איז אנוועזענד 
אויף דער פארזאמלוננ." 

גווינפעלין האָט געהערט וי אימיצער זאַנט צו איהם פון הינטען. 

איך ניב אייער לאַרדשיפּ, דעם מאַנטע? פון פּאַרלאַמענט." 

און אין דערזעלכער צייט האָט דער אָפיצער װאָס האָט גערעדט 
איהם אָננעטאָן דעם מאנטעל, 

נווינפעלין, מיט דעם פּורפּורנעם מאַנטעל און מיט דעם שווערד 
ביי דער זייט, איז איצט ענליך געווען צו די צוויי אלטע װאָס זענעו 
געשטאַנען ביי זיינע זייטען. 

דער ביביליאַטעקער האָט איהם דערלאננט דעם רויטען בוך. 

דער קעניג פון דער ארמיי האָט איהם שטילערהייט געזאַנט. 

,מיין לאַרד, ארייננגעהענדינ זאָלט איהר סאלוטירען דעם טראַן." 

ביידע שרייבער האַבען דערוויילע נעשריבען. 

פארטיג ווערענדינ האָבען זיי איהם צונעטראנען די ביכער, איי- 
נער נאָכ'ן אנדערען, און ער האָט אין זיי אונטערגעשריבען זיין נאַ- 
מען. 

נאַָכדעם וי ער האָט אונטערנעשריבען, איז דער לאַרד קאַנצלער 
אויפגעשטאַנען. 

, לאַרד פערמיין קלאַנטשארלי, באראן הונקערוויל, מארקיז פון 
קאלאן אין סיסיליע, װילקאַמען צווישען אייערע פּיערען פון נהוים 
בריטאַניען." 
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די צוויי אַלטע באגלייטער, האָבען איהם אָנגערירט אויפ'ן שול- 
טער, ער האָט זיך אומנעקוקט, די גרויסע גלאַנצינע טיר, ביים ברענ 
פון דער נאַלערײ איז געווען ברייט געעפענט, דאס אין געווען די טיר 
פון דער הויז פון לאַרדס אין ענגלאַנד. 


קיין זעקס-און-דרייסיג שטונדען זענען נאָך ניט פארביי זינד 
גווינפעלין איז נעוועז ארומגערינגעלט פון נאר אנדערע באגלייטער, און 
פאר איהם האָט זיך דאז געעפענט די אייזערנע טיר פון דער סאוט- 
יװואָקער טורמע. 


שוידערליך זענען די אלע װאָלקענס פארבייגעשוואומען איבער 
זיין קאָפּ. װאַלקענס װאָס זענען געווען פּאַסירונגען. די שנעלקייט 
קאָט איהם פאַרטומעלט. 


3טער קאפּיטעל 


די באַשאַפונג פון נלייכע צום קעניג איז געווען א גוטע זאַך אין 
דער באַרבאַרישער עפּאַכע. אָט דער ערשטער עקספּירימענט, האָט 
געהאַט פארשידענע רעזולטאַטען אין עננגלאנד וי אין פראנקרייך. אין 
פראנקרייך איז דער פּיער געווען א פאלשער קעניג, אין עננלאנד אן 
אמת'ער פּרינץ, ווינצינער גראנדיעז וי אין פראנקרייך אבער ווירק- 
ליכער. מען קען זאַנען : ווינצינער אבער ערגער, 


פּיערטום איז באַשאַפען געווארען אין פראנקרייך. די צייט, וועו 
דאָס האָט פּאַסירט איז אונבששטימט. לויט א לענענדע איז דאס נע- 
יוען אונטער שארלאמיי, לויט דער געשיכטע, אונטער ראָבערט דעם 
חכם. די נעשיכטע איז ניט זיכערער װוי די לענענדע. פּאַװין שרייבט : 
,דער קעניג פון פראנלרייר האָם געװואָלט דערנעהענטערען די גרויסע 
ישטאָאטס-מענער צו זיך, מיט דעם צויבער פון טיטלען, און מאַכען זיוּ 
פאר זייז נלייכען." 
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דאָס פּיערטום האָט זיך שנע? פארצוויינט, און עס איז אריכער 
פון פראנקרייך קיין ענגלאנד, 

דער ענגלישער פיערענטום איז געווען אַ גרויסער פאקטאַר אין 
עננלאנד און כמעט װי אַ גרויסע ערשיינונג. איינינע פון די פארנע- 
הער זענען געווען; דער זאקס װיטענאַנעמאט: דער דינער טאַן: 
דער נאַרמאנער, וואוואסור, מיט זיי איז געגרינדעט געװאָרען דער 
טיטע? באַראַן. דער װאָרט באַראַן שטאַמט פון דעם פראַנצויזישעו 
װאָרט ,וויר" װאָס ווערט איבערזעצט אוּן שפּאניש , וואראן" און װאָס 
באדייט, צום אלעם ערשטען -- מאַן, די באַראַנען האַבען זיך נע- 
לאַזט פיהלען זינט דעם יאָהר 1079, דער קעניג האָט נעהאט פון זיי 
אסך אויסצושטעהען, און װאָס פאר א קעניג ! וויליאם דער באַזיגער, 
אין דעם יאָהר 1086 האָבען זיי אוועקגעלענט דעם פונדאַמענט פאר 
פעאָדאליזם, און דער פונדאמענט איז נעווען דער אָנפאַנג פּון דעם 
לעצטען טאָנ. ,דער בוך פון פעראורטיילונג", ווערט ער אַנגערופען. 
אונטער יאָהאן לאקלאנד איז פּאַרנעקומען די ערשטע רייסעריי ; די 
פראנצויזישע פיערען פיהרען זיך מיט אַ ברייטער האַנט, זיי פאָדערן 
אויף דעם קעניג פון ענגלאנד ער זאָל זיד שטעלען פאר דער באַנק פון 
נערעכטיגקייט. זיי פאראכטען די ענגלישע באַראַנען. די קאַראַנאַציע 
פון פיליפ אנאסטוס, דער קעניג פון ענגלאַנד, דער הערצאָג פון נאַר- 
מאַנדיע, טראַנט דער ערשטער דעם פיערעקינען פלאג און הערצאָג דע 
נאיען דער צווייטער, נעגען אן אונטערדריקטען קעניג פון א פרעמר 
לאנד. די , קרינ פון באַראָנעז" ברעכט אויס, די באַראַנען צווינגען אויף 
יאַהאנען די , מאננא משארטא" דאָס רעכט פריי צו זיין, פון װאַנען 
עס קומט אַרױס די הויז פון לאָרדס. דער פּאַפּסט נעמט זיך אַן פאַר'ן 
קענינ און ער שליסט אוֹיס די לאַרדען פון דער קירכע, דער יאָהר 
איז געווען 1215, דער פּאַפּסט איז געווען אינאסענס דער דריטער, 
ער האָט נעשיקט צו יאַהאן לאקלאנד די פיער הויפּט טונענדען, אין 
זער פאַרמע פון פיער נאַלדערנע רינגען. די לאַרדען זענען געווען 
איינגעשפּארט. עס פאָלנט א לאננער קריעג װאָס האלט אַן איינינע 
דורות. 1248, איז דער יאַהֹּר פון ,די מאסרענלען פון אקספארד". 
פּיער און צװאַנצינ באַראַנען באַנרענעצען דעם קענינ, ריספּוטירען זיין 
דעכט, זיי פאַדערען פון איהם ער זאל פארברייטערען זייער רעכט. איין 
ריטער פון יעדער פּראַװינץ, דער אָנפאנג פון דער הויז פון קאמאן, 
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דאָס וואס ער איז שפּעטער געװאָרען די נידערינע פּאַלאַטע פון פּאר- 
לאמענט. ביז די צייטען פון עליזאכעט זענען די פיערען נעװוען די 
ריכטער וועגען דער אויסוועהלונג צו דער הויז פון קאמאן. אין 1293 
האָבען די פיערען פון פּראנקרייך נאָך אמאָל אויפגעפאַדערט דעם ענג- 
לישען קעניג ער זאָל קומען צו זייער געריכט. פיליפּ דער שעהנער 
האָט אויפנעפאַדערט עדווארד דעם ערשטען עד זאל ערשיינען פאר 
איהם. עדווארד דער ערשטער איז דער קעניג װאָס האָט באפוילעז 
אַז מען זאָל זיין זוהנס קערפּער אָפּקאַכען נאַב'ן טויט, און זיינע ביי- 
נער בריינגען אויפ'ן שלאכטפעלד. די לאַרדען האַבען דערפיהלט אז 
מען דאהף באפעסטינעז דעם פּארלאמענט גענען קענינליכע קאפּרי- 
זען, זיי האַבען זיך דאן צוטיילט אין צוויי הייזער, אן אויבערשטע 
און א נידערינע. די לאָרדס האַבען נעקראַנען די אויבערשטע הויז, 
.אויב איינער פון דער הויז פון קאמען װעט זיין װידערשפּעניג אָדער 
ער װועט באליידינען די הויז פוֹן לאָרדס, װועט ער גערופען ווערען צו 
אַ געריכט און ער וט קענען פארשיקט ווערען אין דער פעסטוננ." 
שרייבט טשעמבערליין איז זיין , די געגענווערמינע רעגיערונג פון עננ- 
לאנד" שטימען, שטימט מען אויך אנדערש אין דער אויבערשטער 
הוֹיז, װי אין דער אונמערשטער : אין דער הויז פון לאַרדס שטימט 
יערער באזונדער, אַנפאננענדינ פון דעם נידערניסטען באַראַן, מעו 
רופט יעדען איינעם אויס ביי דעם נאַמען און ער ענטפערט , צופרי- 
דען" אָדער ,,אונצופרידען". אין דער הויז פון קאמאן שטימט מען אלע 
צוזאמען. מען שרייט אויס יע, אָדער ניין. 

די לאַרדען זיינען אויף א נוצבארען אופן אייפערזיכטיג אויף 
דעם טראַהז, צו זיין אייפערזיכטיג מיינט צו היטען, צו זוכען פעה- 
לערען, זיי באנרענעצען די קענינליכע מאכט. זיי באשריינקען די 
אורזאכען פון הױיכפאַראַט. זיי רייצעז אויף דעם פאַלשען ריכאַרד גענעז 
הענרי דעם פערטען, זיי מאכען זיך פאר פאַרמיטלער פון די דריי 
קרוינען, צווישען דעם הערצאָנ פון יאָרק און מאנריט ד'אנזשו, און 
אוב נויטיג, קלייבעז זיי צוזאַמען אַרמײען און פיהרען אָן מלחמות, 
אַמאָל געווינען זיי און אמאָל פארליערען זיי. אין דעם דרייצעהנטען 
יאהרהונדערט האָבען זיי די קריענ פון לועס, און זיי פאַרטרייבען 
פון דעם קעניגרייך דעם קעניגס פיער ברידער די ממזרים פון או- 
זאבעלא און דעם גראַף פון מאַרש, וואוכערערס, אַלע פיער. זיי 
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זאָבען בארויבט די קריסטען דורד די אידען. פּרינצען פון איין זייט 
און באטריגער פון דער צווייטער. ביז דעם פופצעהנטען יאהרהונ" 
רערט בלייבט דער קעניג פון עננלאנד דער הערצאָג פון נאָרמאדיען 
און די פארהאנדלוננען אין פּארלאמענט וערען פארצייכענט אין 
פראנצויזיש. אָנפאַננענדיג מיט הענרי דעם זיכעטעז ווערען זיי פאר- 
צייכענט אין ענגליש אויף דעם פאַרלאננ פון די לאַרדען. אין 1854 
רייסט זיך לאַנדאַן אָפּ פון רוים, די פיערען נעמען אָן די רעפאָרמא- 
ציע און די לאַרדען לוטערן, זיי באציהען זיך אויף דער אויסשליסונג 
פוֹן דעם יאָהֹר 1215. דאָס איז געווען נוט פאר הענרי דעם אַכטען, 
אָבער אין אַנדערע פטלע האָבען איהם די לאַרדען נעשטערט. אַ הונט 
געגען איבער. דאָס איז געווען די באציהונג פון די לאַרדען צו דעם 
קענינ. ווען אלסא גנב'עט אַװעק ווייטהאלען פון דאָס פאלק אוז הענרי 
דער אכטער גנב'עט אוועק ווייטהאלען פון אלסיי, ווער איז אונצו- 
פרידען ? פיער לאַרדען : דארסי פון טאטשעסטער, סאנט יאהאן פון 
בעלסטא און (צוויי נאָרמאַנישע נעמען) מאניטאי און מאנטינעק. 
אפילו אין דער צייט פון עליזאבעט זענעז די באַראַנען אונרוהינ, 
פון וואנען שטאמט די אויסשלאכטונג אין דוראם ? די טיראנישע 
אונטערקליידעל איז דורך געפארבט מיט בלוט. עליזאבעט רופט דעם 
פּארלאמענט צוזאמען אזוי ווינצינ וי מענליך און זי רעדוצירט דרי 
הויז פון לאָרדס צו פינף און זעכצינ מיטנלידער, וואו עס איז בלויז 
דאַ איין מארקיז און קיין איין הערצאָנ ניט. אין פראנקרייך איז 
אָבער אויך ניט בעסער געווען,. אונטער הענרי דעם דריטען זענען 
אינגאנצען איבערנעבליבען אכט הערצאַנישע פיערען, און צו דעם 
זרויס פארדרוס פון דעם קענינ, דאָס די באראַנען דע מאנטען, דע 
קורסיי, דע קאלאמיערס, דע שאטונוף, דע לא פערען טארדענאוס, 
דע מאנטיין און עטליכע אנדערע האָבען נאָך אַנגעהאלטען זייער 
פיערענטום פון פראנקרייך, אין ענגלאנד איז דער טראָהן געווען צוד 
פרידען ווען א פיערענטום איז אַפּנעשטאַרבען. אונטער אַננאַן צו 
בריינגען בלויז איין ביישפּיעל, האָט מען פינף הונדערט און פינף אוז 
זעכציג פיערענטומס אפנעשאפט. די מלחמה פון די ראזען האָט זיך 
אַנגעפאנגען אפּצושאפען דאָס הערצאַנטום. דאָס האָט געמיינט קעפּען 
די אדעלינע, אפּצושניידען א הערצאָג מיינט אַפּשנײדען א קאָפּ. עס 
איז א נוטע מעטאָדע, אָהן צווייפעל, אבער עס װאָלט בעסער נעווען 
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זיי צו קאַרופּטירען וי זיי אָפּצושנײדען די קעפּ. דאָס האָט רזשיימס 
דער ערשטער געפיהלט. ער האָט צוריק אויפגעשטעלט דעם הערצאַנ- 
טום. ער האָט געמאכט וויליעכסען פאר א הערצאָג און ער האָט איהם 
אָנגערופען חזר. קאר? דער צווייטער האָט געמאכט פון זיינע צויי 
געליעבטע הערצאַגינען באַרבאַראַ פון סאוטעפפּטאָן און לואיזא פון 
קיריאל. אונטער אננא'ן זענען שוין געווען פינה און צװאַנציג הער- 
צאָג'ס, דריי פון זיי אויסלענדער, איז די האנדלונג פון רזשיימס דעם 
ערשטען געוועז ערפאַלגרייך ? געוויס ניט. די הויז פון לאַרדס איז 
איבערפילט פון אינטרינעס. זיי זענען דערפון אונצופריעדען. זיי זע- 
נען אונצופרידען אויף דזשיימס דעם ערשטען, אויף קארל דעם ערש- 
טען, און מיר ווילען דאַ פארביינעהענדיג דערמאַנען אז ער האָט נע- 
האט, װי מען זאגט, א האנט אין דעם טויט פון זיין פאָטער, פּונקט 
יוי מאריע דע מעדיסי האָט געהאט א האנט אין דעם טויט פון איהר 
מאַן. קריגערייען צווישען קאר? דעם ערשטען און די פיערען. די לאַר- 
דען האָבען אונטער דזשיימס דעם ערשטען געפאַדערט אז בייקאן זאָל 
זיר שטעלען צו זייער געריכט פאר גנבה, האָבען באשולריגט סטאַנ- 
פּאַרד'} פאר פאראט. זיי האַבען בכייקאנען פארדאמט און זיי האָבען 
סטאנפארד'ן פארדאמט. איינער האָט פארלאַרען זיין עהרע און דער 
צווייטער זיין לעבען קארל דער ערשטער האָט אראָפּגעהאקט דעם 
קאָפּ פון סטאַנדפאָרדען, דאָס האָט פּאַסירט צום ערשטען מאָל, רי 
לאַרדס העלפען די קאמאן. דער קעניג רופט צוואמען דעם פּאַרלאמענט 
אין אַקספאַרד. די רעװואָלוציע אין ענגלאַנד. דריי און פערציג פיערען 
געהען מיט דעם קעניג, צוויי און צוואַנציג מיט דער רעפּובליק, פון 
דאַנען קומט אַרױס די , ליסטע פון רעכטע" פון װאָס עס אין שפּע- 
טער נעװואָרען , דאָס רעכט פון מענש". עס איז אַנגעפאנגען געװאָרען 
אין דער רעװאַלוציע אין עננלאנד און עס אין פאַרטיפט נעװאָרען 
אין דער רעװאַלוציע אין פראַנקרייך. 

אָט דאָס זענען זיינע פארדינסטען, פרייוויליג, מיר גיבען דאָס 
צו, און טייער באצאַהלט האַבען זיי, אבער דער פיערענטום איז א 
געוואלדיגער פּאַראזיט. אבער זיי האַבען אויך זייערע נוטע זייטען. 
די דעספּאַטישע ארבייא פון לואיס דעם עלטען און ריטשעליאן, און 
לואיס דעם פערצעהנטען, אלע טיראנישע ארבייטען װאָס זענען אִפּ- 
געטאַן געװאַרען אין טראַנקרײך האָבען דאָס די לאַרדען אין עננלאַנד 
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באקעמפט און ניט צונעלאָזען. זיי מאכען פון דער אַריסטאַקראַטיע 
אַ וואנט װאָס האלט אִֶפּ דעם קעניג פוז איין זייט און באשיצט דאָס 
פאלק פון דער צווייטער. זיי נעמען זיך אן פאַר דאָס פאלק, זייענדינ 
חוצפּה'דיג צו דעם קעניג. סימאן גראַף פון לאנקעסטער האָט נע- 
זאָגט צו הענרי דעם דריטען : , קענינ, דו זאַנסט לינען." די לאַרדען 
צוויננען דעם קעניג צו דינען דאָס פאלק, צייטענווייז ריהרען זיי אֵן 
דעם קענינ אויף דעד צערטליכסטער סטרונע, תאוה. דער פאַרד 
פיהלט זיך היימיש אין דעם קענינס פּאַלאַץ. דאָס װאָס דער קעניג האָט 
ניט קיין נרעסערען איינקונפט וי אַ פיער איז אויך די שולד פון רי 
לאַרדען. די לאַרדען האַבען אראַפּנעװאַרפען יאָהאן לאקלאנדען, ערני- 
דערינט עדווארד דעם צווייטען, אַראַפּנעזעצט ריכארד דעם צווייטען, 
צובראכען הענרי דעם צווייטען, זיי האָבען מעגליך געמאכט דאָס קו- 
מען פון קראמוועלען, דאָס איז אלץ געבליבען געהיים. לאַמיר דאַ פאר" 
ביינעהענדיג באמערקען, אז קראמוועל אליין האָט פּרעטענדירט צו 
זיין אַ פיער, טואַץ דעם װאָס די חיסטאָריקער ווילען דאָס ניט בא- 
מערקען. דערפאר האָט ער געהייראט מיט עליזאבעט בורטשיער. זי 
האָט אויך נעשטאמט און איז נעווען א יורש'טע פון א קראמוועל, 
זיין פיערענטום איזן אפּנעשטארבען אין 1411, איהרער אין 1429. ער 
האָט אָבער גערעכענט אז עס אין לייכטער צו אונטערדריקען דעם 
קענינ, וי צו פאַדערטז זיין פיערענטום. די עננלישע אריסטאַקראַטיע 
האָט אן אינסטינקט פאר פּראגרעס, אין איהר לאַנגער ערפאהרונג. 
אַ נגעוויסע מאָס ליכט איז דאָרט אלע מאָל געווען. אונטער דזשיימס 
דעם צווייטען האָט די נידערינע הויז געהאט דריי הונדערט און זעקס 
און פערצינ מיטנלידער נעגען צוויי און ניינציג ריטער. די זעכצעהו 
באראַנען וואס זענען געווען פון די פינף פּאַרטען, זענען געווען מעהר 
וי איבערנעוואוינען פון די פופצינ פארטרעטער פון פינף און צוואנ- 
צינ שטעדט. אין דער צייט ווען זיי זענען זעהר ענאָאיסטיש, האָט די 
אריסטאַקראַטיע, אין געוויסע פעלע, אן אויסערגעוועהנליכע אונפאר- 
טייאישקייט. עס ווערט צו שטריינג געאורטיילט. די געשיכטע אור- 
טיילט בעסער די קאמאז. דאָס איז אַ פראַנע דעבאטירט צו ווערען. מיר 
האַלטען אז די לאַרדען האַבען זעהר אסך אױפּנעטאַן. אלינאריכי איז 
זעלבסטשטענדינקייט און אין דער ווירקליכקייט א רעפּובליק. די פיע- 
רען פון עננלאנד האָבטן אלע מאָל פארדעכטינט דעם טראַהן און דער- 
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פאַר האָבען זיי איהם אלע מאָל נעהיט. אין פיעלע פלעע האָבען די 
לאָרדען כעסער פארשטאנען וי צו מאכען אז מען זאָל זיין אונצו- 
פרידען מיט זיי װי די קאמאן, זיי האַבען אָפּנעהאלטען דעם קעניג. 
אַזױ האָט פּאַסירט אין 1094 איז דער פּארלאמענט נידערגעשטימט 
געװאָרען פון דער קאמאן, וויי?ל דער קעניג האָט דאָס ניט געװאָלט. 
די הויז פון לאַרדס האָט דאָס אָפּנעשטימט. דער קענינ איז געווען 
אין כעס, ער האָט צוגענומען די אויפזיכט איבער דעם שלאָס פענדעניס 
פון דעם נראַף פון באט. און אַלע שטעלען פון דעם גראַף מארדאנט. 
די הויז פון לאַרדס איז געווען די רעפּובליק פון ווענעדיק אין דער 
הארץ פון דער ענגלישער קעניגריידך, צו רעדוצירען די מאכט פון דעם 
קעניג דאָס איז נגעווען זייער ציעל. דער וואוקס פון דער נאַציאָן אין 
געווען אין דער זעלבער פּראָפּאָרציע, װי עס איז אָפּנענומען געװאָרען 
פון דעם וואוקס פון דעם קעניג. 
| = די קעניגע האַבען דאָס פארשטאַנען און האַבען פיינט געהאט 
די פיערען, יעדער זייט האָט באקעמפט די צווייטע. דאָס פאלק האָט 
נעהאט נוצען פון דעם קאפף. די צוויי בלינדע קרעפטען, די מאָנאַר- 
כיע און אלינארכיע, האָבען ניט כאמערקט אז פון זייער קאמף נע- 
ווינט אַ דריטע גרופּע, דעמאַקדאַטיע, וואס פאַר אַ פאַרגעניגען דער 
געריכט האָט געהאט אין דעם לעצטען יאהרהונדערט, ער האָט גע- 
קענט היינגען א פיער --- לאַרד פערערס ! 

אמת, זיי האָבען איהם געהאנגען מיט א זיידענעם שטריך -- 
העפליכקייט. 

זיי װאַָלטען ניט געהאנגען קיין פיער אין פראַנקרייך" די בא- 
מערקונג האָט געמאכט דער הערצאג דע ריטשעליאו. צוגעשטימט. אין 
פראַנקרייך װאָלט מען איהם דעם קאָפּ אָפּגעהאקט, נאָך א גרעסערע 
העפליכקייט. מאנטאמאראסיי-טאַנקערװי?, פלענט זיך אונטערשריי- 
בען , פיער פון פראנקרייך און פון ענגלאנד", שטעלענדינ ענגלאנד 
אין דער צווייטער רייהע. די פיערען פון פראנקרייך זענען העכער און 
ניט אזוי מעכטיג. זיי ווילען האָבען דעם ראַנג מעהר וי די מאכט. די 
וויכטינסטע אויפנאבע פאר די פיערען פון פראַנקרייך איז געווען צו 
זיין העכער װוי די אויסלענדישע פּרינצען, איבערשטיינען די אַריס- 
טאַקראטען פון שפּאַניען, זיין איבער די פאטריצירער פון ווענעדיג. 
די וויכטינסטע זאכען פאר ענגלאנדס פיערען איז געווע! דאָס באהער- 
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שען די ימים, אַראַפּזעצען די פטוארדס, די מלחמה מיט פראנקרייך, 
דאָ איז די וויכטינסטע זאך געווען די עטיקעט, אין עננלאַנד די קע- 
ניגרייד, די פיערעז פון ענגלאַנד האַבען געהאט די װעלט פאר די 
אוינען. די פיערען פון פראנקרייך דעם שאטען. 


קורץ, די הויז פון לאָרדס אין ענגלאַנד איזן געווען דער גרע- 
נעץ, און דער ענטוויקלונג פון עננלאנד אן אונגעהויערער פאקטאָר, 
עס האָט געהאט די עהרע פון אַנפאנגען און ענטוויקלען א נאַציאָן, עס 
איז געווען די פארקערפּערונג פון דער איינינקייט פון דער נאַציאָן. 
ענגלישער װוידערשטאַנד, דער דונקעלער מעכטינער טריב האָט זיין 
אָנפאנג געהאט אין דער הויז פון לאָרדס. די באראנען דורך א רייהע 
פון נגעוואלדטהאטען װאָס זיי זענען באגאננען גענען די פּרינצען, 
האָבען אויסנעפיהרט די ענדליכע אראַפּזעצונג פון טראָהן, די הויז 
פון לאַרדס איז היינט ניט אזוי צופרידען מיט דעם װאָס זי האָט גע- 
טהאַן, אליין ניט וויפענדיג דערפון, דאָס איז נאַר בעסער, וואס איז 
קאַנצעסיעס ? רעפאַרמען וועלכע מען קען צוריק אוועקגעבען, אוו 
פעלקער ווייסעז דאָס. , איך ניב", זאָנט דער קעניג. , איך נעהם" זאַנט 
דאָס פאלק, די הויז פון לאַרדס האָט זידך פאַרגעשטעלט אז זיי קעמפעז 
פאר די מאכט פון פיערען, און זיי האָבען געקעמפט פאר די רעכט פון 
בירגער. די אריסטאַקראַטיע, די רויב-פויגעל, האָט אַרויסגעכאפּט דעם 
אדלערס איי, פרייהייט, 


היינט איז די איי צובראַכען, דער אדלער פארוואונדעט, די 
רויב-פוינעל שטארבט. 


די אריסטאַקראטיע שטארבט און ענגלאַנד ווערט מעכטינער. 


אַבער לאַמיר זיין נערעכט צו דער אַריסטאַקראַטיע, עס איז נע- 
ווען דער נגענען-גיפט פאר די קענינע, עס איז געווען די נעוויכט, עס 
איז געווען א שטערונ; גענען דעספּאָטיזם. 


לאַמיר דאָס דאנקען און באגראבען. 
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4טער קאפּיטעל 


ניט ווייט פון וועסטמינסטער אביי, איז געשטאַנען אן אלט 
נאַרמאנישער פּאלאץ, דער פּאַלאַץ האָט אָפּנעברענט אין דער צייט 
פון הענרי דעם 8טעז, צוויי פליגען אָבער זענען געבליבען. עדװאַרד 
דער זעקסטער האָט איז איינעם פון די פליגלען אַרייננעזעצט די הויז 
פון לאָרדס און אין דעם צווייטען די הויז פון קאמאן. 

איצט איז שוין ניטאַ קיין סימן פון די צוויי פלינלען און ניט 
פון די צוויי קארודאַרען, אלץ איז איבערגעבויט געװאָרען. 

מיר האַבען דאָס פריהער געזאַנט און מיר זאַגען דאָס דאַ נאָך 
אמאָל, אז צווישען דער הויז פון לאָרדס פון אמאָל אוז דער הויז פון 
דער איצטינער צייט, איז ניטאַ קיין ברעקעל עהנליכקייט. דער אַלטער 
פּאַלאַין איז צושטערט, און די אלטע מנהנים אויך. ווען מען צוברעכט 
אַלטע מאנומענטען ווירקט דאָס אויך אויף די אלטע מנהגים. קיין 
איין אלטער שטיין פאלט ניט, ניט מיטשלעפּענדיג קיין אַלטען נע- 
זעץ. שטעלט איבער דעם סענאט פון א רונדען צימער אין א פיער- 
עקינען און ער בייט זיין כאראקטער. 

אויב איהר ווילט אויפהאלטען אן אלטע זאך, א מענשליכע 
אָדער א נעטליכע, א געזעץ אָדער א ראנמע, פאטריצירער אָדער 
גייסטליכע, מאכט קיין זאך ניט איבער, אפילו ניט דאָס אויבער- 
פלעכליכע. זעצט אריין שטיקלאך בעסער, וי צום ביישפּיל, יעזואי- 
טיזם איז א שטיקעל אַרײננעזעצט אין קאַטאָליציזם. באהאנדעלט 
געביידעס וי איהר באהאנדעלט אינסטיטוציעס. 

שאַטענס מוזען וואוינען אין רואינען. אָפּנעלעבטע כוחות פיהלען 
זיךד ניט באקוועם אין נייע פארפּוצטע וואוינונגען,. פאר שמאטעדינגע 
אינסטיטוציעס זענען שטאַלען אַם בעסטען. 

צו באשרייבען דעם אויסערליכען אויסזעהען פון דער הויז פון 
לאָרדס איז צו באשרייבען דאָס אונבאקאנטע. געשיכטע איז נאַכט. 
אין געשיכטע איז ניטאַ קיין מיטעלוועג. טויט און אָפּשטאַרבען איז 
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אַלץ װאָס איז ניט איז פאַדערגרונד פון דער ביהנע. ווען די דעקאַ- 
ראַציע איז אוועקגענומען, ווערט אלץ פארשוואונדען. די פארנאַן- 
גענהייט קען מען אָנריפען : דאָס אונבאוואוסטע. 

די פיערען פון ענגלאנד האָבען געהאלטען זייערע זיצוננען וי 
אַ געריכט אין דעם גרויסען זאַל פון וועסטמיניסטער, און װוי דער 
עכסטער געזעץ געבענדע קערפּערשאפט האָבען זיי אויך געהאט א בא- 
זונדערן זאל װאָס איי אָנגערופען געװאָרען די הויז פון לאָרדס. 

אויסער דעם נעריכט פון די פיערס פון עננלאנד, װאָס האָט זיר 
בלויז פארזאמעלט אויף דעם קענינס באפעהל, זענען נעווען נאָך צוויי 
טריבונאלען, נידערינער, און מיט ווינצינער מאכט וי דאָס געריכט 
פון די פיערען, אבער העכער וי יעדער אנדער נעזעצליכער געריכט 
אין לאנד. דאָס איז געווען דער געריכט פון דעם קענינ, איבער וועל- 
כען דער קעניג האָט נעזאָלט זיין פארזיצענדער און דער געריכט פון 
קאנצלער, איבער וועלכען דער לאַרד קאנצלער איז געווען פאַרזיצענ- 
דער. איינע א געריכט פון גערעכטינקייט, די צווייטע א געריכט פון 
רחמנות. דער קאנצלער האָט נעדארפט בעטען ביים קעניג בארמהער- 
צינקייט, נעטאַן אבער האָט ער דאָס זעלטען. די צוויי געריכטען וואס 
עקזיסטירען נאָך היינט-אויך, האָבען פארטייטשט נעזעצע און האָבען 
זיי ביז אַ געוויסען נגראד איבערנעמאַכט. די קונסט פון אַ ריכטער 
באשטעהט אין דער מאַדעלירונג פון יוריספרודענץ. אן אינדוסטריע 
וואו גערעכטינקייט קען זיך אויסציהעןז, וי מען װויל. מען האָט פאב- 
ריצירט נעזעצען און מען האָט זיי אָנגעװוענדעט אויף וועלכעז אופו 
מען האָט נאָר געװאַלט, אין דעם גרויסען זאָל אין וועסטמיניסטער. 
דער זאָל האָט געהאט א באלקען פון קאשטאַנען האַלץ, וואו קיין 
שפּינװועב האָט ניט נעקענט זיין. עס איז אבער זיכער, אז דאָס וועט 
קענען זיין אין די געזעצען. 

צו זיצען וי איז א געריכט און צו זיצען װוי אין א פארלאמענט 
זיינען צוויי פארשידענע זאכען, אָט די צווייזייטינקייט גיט מאכט. 
דער לאננער פּארלאמענט, וואס האָט זיך אַנגעפאנגען דעם פטען נאַ- 
יועמבער 16040, האַט נעוואוסט די רעװאַלוציאַנערע נויטווענדיגקייט 
פון דעם צווייזייטינען שװוערד. דערפאר האַבען זיי ערקלערט אז זיי 
האָבעז װוי א פּארלאמענט פון פיערען געזעצליכע פּונקט וי לעניסלא- 
טיווע רעבט. 
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אָט די דאָפּעלטע מאכט האַבען זיי די נאנצע צייט וי מיר האַ- 
בען פריהער געזאַנט, אין דער ראַליע פון ריכטער פארנעמען זיי דעם 
נרויסען זאַל אין וועפטמיניסטער, און וי געזעצגעבער האַבען זיי 
אַן אַנדער זאַל. 

דער אנדער זאל, װאָס ווערט אָנגערופען די הויז פון לאַרדס, איז 
געווען לאנג און שמאָל. די גאנצע ליכט פון דעם זאַל אי! געקומען פון 
פּיער טיפע פענסטער ארייננעשניטען אין דאַד פון דער נגעביידע. אין 
די אַװוענדען האַבען זיי ניט נגעהאט קיין אנדערע ליכט, וי פון די 
צוועלף קאנדעלאבראס װאָס זענען געהאננגען אויף דער וואנט. דער 
זאָל פון דעם סענאט אין ווענעדיג האָט נאָך געהאט ווינצינער ליכט. 
אין פינסטערניש פיהלען זיך די אויבינע רויב-פוינעל באַקװעמער. 

איבער דעם זאַל וואו די לאַרדען פלענען זיד צוזאַמענקומען איז 
געווען א פיעלווינקעלדיגער פלאכער באלקען מיט א סך באנילדעטע 
ארנאמענטען. די קאמאן האָט בלויז נגעהאט א פלאכעז באלקען, יעדער 
זאד האָט זיך זיין באדייטונג אִין אַ מאַנארכי. אויף איין ברעג פון 
דעם גרויסעז זאל איז געווען א טיר, אויף דעם צווייטען, פּונקט נענען 
איבער איז געווען דער טראָהן. א פּאַר טריט פון דער טיר איז נע- 
ווען א שטאַנג אין דער ברייט. דאָס איז געווען א סאַרט גרענעץ, צווי- 
שען דאָס פאלק און די לאַרדעז. ביי דעם רעכטען זייט פון דעם טראַהן 
איז געווען א גרויסער קאמין, צוויי וואזעס פון מארבעל זענען דאָרט 
געווען, איינע האָט פארגעשטעלט דעם זינ פון קאטוואולף איבער די 
בריטאַנען אין דעם יאָהר 272, די אנדערע א געאַמעטרישען פּלאַן 
פון דאנסטאַבעל, װאָס האָט געהאט בלויז פיער גאסען. דריי טרעפּלאך 
האָבען אַרויפגעפיהרט צום טראָהן. דעם טראָהן פלענט מען רופען : 
,דער קענינליכער שטול", אויף ביידע ווענט װאָס זענען געווען איינע 
נעגען די אנדערע איז נגעווען באצירט פון גרויסע טאַפּעטען, וואס קע- 
נינין עליזאבעט האָט גענעבען די הויז פון לאָרדס. אויף די טאַפּעטען 
איז געווען די גאנצע פּאסירונג פון דער ארמאנדא, (די שפּאנישע 
ארמאדא, איז געווען די פלאטע ואָס איז געשיקט געװאָרען פון שפּא- 
ניען צו פארניכטען עננלאנד, די נאנצע פלאטע אין נעזונקען געווא- 
רען אין 1888) אַנפאננענדינ פיט דעם אַרױספאָהרען פון שפּאַניען, 
ביז זיי זענען געזונקעז געװאָרען ביי דעם עננלישען ברענ. די פאָדער- 
טייל פון דער שיף איז געוועבט געװואָרען פון נאָלדענע און זילבערנע 
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פעדים, װאָס איז שוין אצינד געװאָרען שװאַרץ, דריי רייהען ביינק 
זענען ועשטאַנען אויף דעם רעכטען זייט פון דעם טראָהן, פאר ביס- 
קופּען, און דריי רייהען ביינק אויף דער לינקער זייט פון דעם טראַהן 
פאר די הערצאָגין, מארקיזען און גראפעז, פון הינטען איז נעוועז צוויי 
ביינק פאר די באראַנען. 

אויף דער הויכער באנק, ביי דער רעכטער זייט פון דעם טראָהן 
זענען געזעסען די צוויי ארצביסקופּען, קאנטאבארי און יאָרק אויף דער 
מיטעלסטער באנק די דריי ביסקופּעז, לאַנדאָן, דוראם און ווינטשעס- 
טער. אויף דער לעצטער באנק זענען געזעסען די איבעריגע ביסקו- 
פּען. צווישען דעם ארצביסקופּ פון קאנטאבאריי און די אנדערע איז 
דאַ דער גרויסער אונטערשייד : װאָס ער אין ביסקופּ לויט די געטלי- 
כע באשטימונג און די אנדערע דורך דער געטליכער ערלויבניס. אויף 
דעם רעכטען זייט פון דעם טראַהן האָט מען געקענט זעהען אַ שטול 
פאר דעם קרױינפּרינץ, אויף דעם לינקען זייט צוויי צוזאמעננעלענטע 
שטולען פאר די קענינליכע הערצאָגען, און פון הינטען א פּלאץ פאר 
יונגע, נאָך ניט קיין קינדיעהרינע פּיערען, וואס ווערען נאַך ניט צו- 
געלאַזען אין פּארלאמענט. און דער נרויסער עננלישער הערב איז 
נגעהאנגען אויף די פיער ווענט, איבער די פיערען און איבער דעם 
קענינ. אין דעם ברייטען פיערעקינען פּלאץ איז געשטאַנען פיער נרוי- 
סע שטולען, איינער נענען דעם טראָהן, דאָרט איז נעזעפען דער נע- 
זעצליכער ראטנעבער, ער האָט נעהאט א פּלאץ אבער ניט קיין שטי- 
מע, איינער נענען די הערצאַנען, מאַרקיזען און גראַפען, וואו עס איז 
נעעזסען דער אויסלענדישער מיניסטער, איינער נענען די באַראַנען, 
וואו עס איז געזעסעזן דער שרייבער פון דער קרוין, אָדער דער שריי- 
בער פין דעם פּאַרלאמענט. אין מיטען איז נעשטאנען א גרויסער טיש, 
וואו עס איי געלענען פּאַפּירען, דאַקומענטען, רעכענוננען, ביכער, 
גרויסע זילבערנע טינטערס און לייכטער. די פיערען האָבען זיך אויס- 
געזעצט נאָך דער רייהע נאָך, ד. ה. נאָך דעם דאַטום ווען זיי האָבען 
געקראַגען די טיטלען, און אויד נאָך דעם ראַנג פון זייערע טיטלען. 

ביי דער טיר איז געשטאַנען דער אשער פון דעם שװאַרצען 
שטאַנג, ניט ווייט פוי איהם זיין אַפיצער, אויף יענער זייט טיר איז 
געשטאַנען דער טרייער פון דעם שווארצען שטאַנג, וועמעס פונק- 
ציע איז באשטאַנען אין דעם וואס יעדען מאַל ווען די זיצונג פלענט 


גב יאבט ארי 2 
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זיך דאַרפען עפענען פלענט ער אויסשרייען אין פראַנצויזיש ;: ! ?סעס 
דריי מאָל. ניט ווייט פוז דעם שרייער איז נעשטאַנען דער רוט-טרע- 
נער פון דעם קאנצלער. 

אין קענינליכע צערעמאַניעס האַבען די פיערען געטראַנען די 
אַדעלקרױז און די גייסטליכע די היילינע היט. 

די ארצביסקופּען האַבען געטראַנען די היילינע היט און די קרוין 
פון א הערצאָג. און די ביסקופּען האַבען געטראַנען די היילינע היט 
און דעם קראנץ פון א באראָן. 

די מאַדנע זאך איז װאָס אויף דעם זעלבען אופן איז געווען איינ- 
געריכטעט דער פארצייטינער פראנצויזישער פּארלאמענט פון די 
ערשטע צוויי דינאַסטיעס. הינקאמער באשרייבט אין דעם יאָהר 885 
דעם פארלאמענט וואס איז נעזעסען אין וועסטמיניסטער אין דעם 
אכטצעהנטען יאהרהונדערט. באשרייבונג וואס איז געמאכט געווא- 
רען נייז הונדערט יאהר פריהער. 

װאָס איז נעשיכטע ? אן עכא פון דער פארנאננענהייט און דער 
צוקונפט. אן אפּשפּינלונג פון דער צוקונפט אויף דער פארגאננענ- 
הייט. 

דער פּאַרלאמענט איז נגעווען פארפליכטעט זיך צוזאַמענצוקומען 
בלויז איין מאָל אין זיבען יאֵהר. 

די זיצוננען פון די לאַרדען זיינעזן געעוון נעהיים אונטער פאר- 
מאכטע טירען, די פון דער קאמאן עפענטליך. 

די צאָה? פון לאַרדען איז נגעווען אונבאנ-ענעצט, צו מאכען 
לאַרדען איז דאָס רעכט פון קעניג. 

אין דעם אַנפאננ פון אכצעהנטען יאהרהונדערט איז שוין די 
הויז פון לארדס נעוועז א נרויסע קערפּערשאפט, זינד דאן איז זי נאָך 
געוואקסען. 

אָפּצושוואכען די אריסטאַקראַטיע איז א פּאַליטישע נויטווענ- 
דינקייט, עליזאבעט איז באנאננען א גרויסען פעהלער באשריינקענ- 
דיג די לאַרדס אויף בלויז פינף און זעכצינ. ווען זיי זענען ווינצינער 
איז צאָהל, זענען זיי טעטינער. אין פארזאמלונגען איז אזוי, וואס 
מעהר מענשען עס זענען דאַ, אלץ ווינציגער קעפּ. דזשיימט דער צוויי- 
טער האָט דאָס נעפיהלט ווען ער האָט פארגרעסערט די אויבערשטע 
חויז צוֹ חונדערט און אכט און ניינציג לאַרדען. אונטער אַננא'ז איז די 
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צאָה? פון לאַרדען אריינרעכענענדינ די נייפטליכע, געווען צוויי הונ" 
דערט און זיבען. 

ניט רעכענענדינ דעם הערצאַנ פון קאמבערלאנד, דער קעניגינס 
מאַן, איז נעווען פינף אוז צוואנציג הערצאַנעז, פון וועלכע איינער נאַר- 
פַאָלֶק, האָט זיין פּלאץ ניט פארנומען, ווייל ער איז געווען א קאַטאַ- 
ליק, און פון וועלכע דער יונגער קעמברידזש האָט יא פארנומען זיין 
פּלאץ, טראַץ דעם וואס ער איז געווען אן אויסלענדער, ווינטשעסטער, 
וועמען מען האָט גערופען דער ערשטער און איינצינער טאַרקיז אין 
ענגלאנד, װוי אסטארנא, דער איינצינער מאַרקיז אין שפּאַניען, איז 
ניט אנוועזענד נגעווען ווייל ער איז געווען א יאקאבינער. עס זענען נע- 
ווען פינף מאַרקיזען, דער ערשטער איז געווען לינדזיי, ‏ און דער 
איננסטער 5אטיאן, זיבען און זיבעציג גראפען; דער ערשטער איז 
געווען דערבו, און דער אינגסטער איסליי ; ניין וויסקאנטען,. דער 
ערשטער איז נעווען הערפארט און דער איננסטער לאנסטייל. צוויי 
און זעכצינ באראַנען. דער ערשטער איז געווען אבערנאוועני און דער 
אינגסטער הערוויי, לאַרד הערוויי זייענדינ דער איננסטער באראָו. 
איז געווען װוי מען האָט איהם גערופען: ,דער איננערער ברודער" 
פון דער הויז. דערבי איז נעווען דער פערטער נראף אונטער דזשיימס 
דעם צווייטען איז אונטער אַננא'ז געווען דער ערשטער. צוויי נעמעו 
פון קאנצלער איז אין נאנצען פארשוואונדען געװאַרען פון דעם צע- 
טעל פון באראַנען. דער נאָמען --- ווערלואן,. אונטער וועלכען עס 
שטעהט בייקאן, און אונטער וועלכען מיר נעפינען דזשעפרי. בייקאז 
און דזשעפרי, נעמען פון וועלכע עס ווערט אומעטינ. איז 1709 האַ- 
כען די זעקס און צוואנצינ ביסקופּען בלויז געהאט פינף און צוואנ- 
ציג, איין פּלאץ, טשעסטער, איז געווען ליידיג. 

איז וויכטינע אננעלענענהייטען, ווען מען האָט געדאַרפט פייע- 
נען א צושריפט פון דעם קענינ האַבען זיד אַלע פון דער אויבערשטער 
הויז אָנגעטהאַן אין זייערע נאשטימטע פארמעס, און זיי האָבען זיך 
אויסגעשטעלט ביי דער וואנט, וואו מען האָט געקענט זעהען וי די 
שפּאַננשע פלאַטע איז נגעזונקען געװאָרען. 
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די נאנצע צערעמאַניע פון נווינפעלינס אויפנאהמע, פון דעם 
אַרייננאַנג אין דעם קענינ'ס טויער, ביז זיין אַריינשװערען איז גע- 
טהאַז נגעװאַרען אין א האלב פינסטערעז צושטאַנד. 

לאַרד וויליאם קאופער האָט ניט ערלויבט אז זיי זאָלען איהם, 
דעם קאנצלעף פוּן ענגלאנד, נעבען צו פיע? איינצעלהייטען ווענען 
דעם אויסזעהען פון דעם יוננען לֿאַרד פערמיין קלאנטשארלי. ער האָט 
נעהאלטען אז עס איז אונטער זיין ווירדע צו וויסעז אַז אַ פיער איז 
ניט שעהן. און אז מעז דאַרף ניט הערען וואס א מענש פון אַ נידערי- 
וען שטאַנד זאָגט, עס איז זיכנער אז א מענש פון פאלק װאָלט מיט 
פארנענינעז געזאַנט , דער מאן האָט א הויקער". דערפאר איז צו זייז 
א קאַליקע א באליידינוננ פאר א לאַרד. צו די פּאַר ווערטער װאָס די 
קענינין האָט צו איהם געזאַנט ווענען דעם יוננען לאָרד, האָט ער נע- 
ענטפערט : ,א, לאַרד האָט זיין טימע? פאר א פניטּ". ער האָט נאַר 
געוואוסט דאָס וואס ער האָט נעקענט אַרויסנעהמען פון די פּאַפּירען 
און דאַקומענטען, װאָס ער האָט געדאַרפט איבערלייענען און אונטער- 
שרייבען. 

דער אויסזעהען פון דעם נייעם פאַרד קען נאָך מאכען א טומעל 
ווען ער װעט אַריינגעהען אין דעם זאל, מען דאַרף דאָס פארהיטען. 
דער לאַרד-קאנצלער האָט אָננענומען מיטלען, אויף וי ווייט ער האָט 
נעקענט. וואס װינצינער טומעל, איז די פיקסע אידעע און געזעץ ביי 
אַלע ערענסטע מענשען. פאראכטונג פאר אינצידענטען אין א טייל 
פון דער ערענסטקייט. עס איז וויכטינ נגעווען אז גווינפעלין'ס אַרײנ- 
קומען זאָל זיין אזוי ווינצינ באמערקבאר וי מענליך, אַזױ וי יעדער 
אַנדערער מענש. 

דערפאר האָט דער לאַרד קאנצלער באשטימט אז זיין אַרײנ- 
קומען זאָל פארקומען אין א זיצוננ וואס וועט אָפּנעהאלטען ווערען אין 
אַװענט. דערפאר האָט ער אויסגענוצט זיין רעכט און צוזאַמענגערו- 
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פען א זיצונ; אויף דעם אַװענט, ער האָט, לויט דאָס רעכט, נעמאכט 
אַלע פארבארייטוננען און האָט איהם פּערזענליד אויפנענומען, איי- 
דער די זיצונג האָט זיך אָנגעפאננען. 

ווענען דעם צי מען מעג אריינעמען א לאַרד אויסער דעם זאָל 
פון די זיצונגען, האָט ער ניט געדאַרפט טראַכטען, ווייל עס זענעו 
שוין געווען פּרעצידענטען, דער ערשטער ירושה-באַראָן, יאָהאן רע 
כוטשאַמפּ איז אויפנענומען געװואָרען אויף דעם אופן אין דעם יאַהר 
7, פון ריכארד דעם צווייטען. באראָן קינדערמינסטער איז אויר 
אזוי אויפנענומען געווארען. 

אמת, באנייענדיג דעם פּרעצידענט, האָט זיך דעד לאָרד קאנצ- 
לער באשאפען א נייע אונבאקוועמליכקייט. ער האָט דאָס דערפיהלט 
מיט צוויי יאהר שפּעטער, ווען מען האָט געדארפט אויפנעהמען דעם 
וויסקאנט נוהעווען, אין דער הויז פון לאַרדען. 

זייענדינ אליין קורצזיכטינ, וי מיר האַבען שוין פריהער נע- 
זאנט, האָט ער אליין כמעט וי ניט באמערקט נווינפעלינס פעהלער, 
די צוויי אַלטע לאַרדען, זיינע באַשיצער, האַבען איהם אויך ניט נע- 
זעהען. זיי זענען שוין געווען אזוי אלט אז זיי האָבען איהם כמעט 
נאָר ניט נעזעהען. 

דער לאַרד קאנצלער האָט זיי טאקע פאר דער אורזאכע אויסנע- 
קליבען. 

נאָך מעהר, דער לאַרד קאנצלער וואס האָט בליז באמערקט 
גווינפעלינס פינור האָט כאשלאָסען אז ער זעהט זעחר פיין אויס. 

אין דעם מאַמענט ווען די טיר-וועכטער האָבען אויפגעעפענט 
ביידע זייטען פון דער נרויסער טיר, איז אין זאָל נעווען בלויז א פּאַר 
לאַרדען. די לאַרדען זענען כמעט אלע געווען אַלטע. אלטע מענער 
זענען די פּינקסטליכסטע צו קומען צו א פארזאמלוננ, וי זיי פאר" 
נאַכלעסינען די צייט ווען זיי דארפען זיך טרעפען מיט דאמען. מען 
האָט בלויז נעקענט זעהען צוויי הערצאַנען אויף דעם פלאץ פון די 
הערצאַנען. איינער מיט פולשטענדינע ווייסע האָר, און דער צווייטער 
א גראָער,. טאַמאס אַסבאָרן, הערצאָג פון לידס און שאנבערנ, דער 
זוהן פון שאנבערג, א דייטש פון נעבורט, א פראנצויז דורד ערציהוננ 
און אַן ענגלענדער דורך זיין טיטול, ער האָט, נאָךד דעם װוי ער איז 
פאַרטריבען געװאָרען פון נאַנטעס, נעמאכט קריעג מיט פראנקרייך וי 
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אַן ענגלענדער, װי פריהער האָט ער ערקלעהרט קריעג נגענען עננלאנר 
וי א פראנצויז. אויף דעם פּלאץ פין די גייסטינע לאַרדען איז בלויו 
געווען דער ארצביסקופ פון קאנטאבארי פון אויבען, און דאַקטאַך 
סימאן פּאטריק ביסקופּ פון עלי, רעדענדינ סיט עוועלין פּירפּאנט, 
מארקיז פון דאַרטשעסטער. טאַמאס טיין וויסקאנט וויימוט איז צו- 
גענאננען צו ‏ א קאנדעלאברא, און האָט נענומען באטראכטען א פּלאַן 
װואָס זיין אַרכיטעקט האָט איהם געגעבען, א פּלאַן פון א נייער 
סטעזשקע אין זיין גאַרטען. אויף דעם פּלאץ פון די נראַפען זענען 
געווען א פּאַר אלטע לאַרדען, װי עסעקס, אוזעלסטאָן, בערינרין, אס- 
באָרן, צילסטיין. גראף ראשפארד, ארום וועמען עס זענען געווען א 
פּאַר יונגע לאַרדען, פון די װאָס האָבען שוין מעחר קיין פּאַרוקען ניט 
געטראַנעזן. עס איז דאָרט אויך נעוועז פרינץ דעווערן און גראף הערע- 
פארד. אויף דעם פלאץ פון די מארקיזען איז געווען טאָמאַס גריי, 
מארקיז פון קענט, לאַרד קאמערהער פאר דער קענינין, ער האָט דער- 
צעהלט דעם מארקיז פון לינדזי, אז צוויי פראנצויזעז, מאניפור, לע- 
סא, פריהערינער אדוואַקאט פון פּארלאמענט אין פּאַריז און מאניסור 
ראוואנע?, האָבען נעוואונען דעם געווינס פון דער גרויסער ענגלישער 
לאטעריי פון 1614. דער גראף פון ווימיס האָט געלייענט א בוך, יאַ- 
האן קאמפּבעל גראף פון גרינוויטש, װאָס איזן באריהמט פאר זיין 
לאננער קין, זיין לוסטינקייט און זיינע זיבען און אכציג יאהר, האָט 
נעשריכען צו זיין נעליעבטי,, לאַרד שאנדאס האָט זיך נעריינינט די 
נענעל. 

אַזױ וי די זיצוננג װאָס האָט געדאַרפט פאַרקומען איז געווען א 
קענינליכע,. און די קרוין װעט זיין פארטראַטען דורך צוויי קאמיסא- 
רען, עס זענען אַננעשטעלט געװאָרען צוויי באזונדערעטיר-היטערס, 
און א באנק באצוינען סיט פייער-קאַליר קאמעט איז אַװעקנעשטעלט 
געװאָרען גענען טראָהן. 

דערוויי? האָט דער קאנצלער פארנומען זיין פּלאץ אויף דעם 
ערשטען שטול נענען דעם טראַהן, די אויפזעהער פון דעם זאַל הא- 
בען פארנומען זייערע פּלעצער, אנדערע זיצענדינ און אנדערע שטע- 
הענדיג. דער ארצביסקופּ פון קאנטאבארי האָט זיך אויפנעשטעלט 
און נעזאַנט די תפלה, און די זיצונג האָט זיד אַנגעהויבען. גווינפעפין 
איז געווען אין זאָל אַ לאננע צייט איידער אימיצער האָט איהם 
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דערזעהען. דער צווייטער פּלאץ, פון די באראַנעז, וואו ער האָט נע- 
דאַרפט זיצען איז געווען ניט ווייט פון איהם. די צוויי לאָרדעז, זיינע 
באַשיצער, זענען שוין נעזעסען. ער האָט זיד אוועקנעזעצט צווישען זיי 
װאָס האָט איהם כמעט פאלשטענדינ באהאלטען. קיינער איז פרי- 
הער ניט געווארענט געװאָרען, דער שרייבער האָט נעלייענט די דאַ- 
קומענטען אויף א נידערינען קול, כמעט װי נעמורמעלט, און דער 
לאַרד קאנצלער האָט ועמאַלדען ווענען דעם אַריינקומען פון דעם ניייעם 
לאַרד און קיינער האָט זיך ניט צונעהערט צו זיי. יערער איינער 
זאָט גערעדט, אין הויז האָט געהערשט אזא טומעל, אין וועלכען עס 
ווערט אָפּנעטהאַן אלע טונקעלע ארבייטען און שפּעטער וואונדערעז 
זיך די מיטנלידער װוי דאָס איז נאַר מענליך, אז אזוינס זאָל אַפּנעטאַז 
יוערען. 

נווינפעלין איז אַ שוויינענדינער געזעסען, אָהן א הוט, צווישעז 
די צוויי אלטע פּיערעז, לאַרד פיטצוואלטער און לאַרד אראנדול. 

מיר ווילען אויך זאַנען אַז בארקילפעדרא האָט אין זיין אַפי 
ציעלעד ערקלעהרוננג יא נעמאַלדען וועגען זיין, נווינכעלינס פארדאַר- 
בענעם פּנים, אָבער ער האָט צונענעכען אז וען ער ויל, קען ער 
דעם לאכענדען עפעקט אונטערדריקען און זיין פּנים זאָל וערען 
ערענסט. בארקילפטדרא האָט אפילו אביסעל איכערטריבען זיין מענ- 
ליכקייט. אבער, פון דעם שטאַנדפּונקט פון דער אריסטאַקראטיע, וואס 
פאר אן אונטערשייד אין דאָס ? איז ניט לאָרד וויליאם קאופער, א 
זוטער קענער פון נעזעץ, דער פארפאסער פון דעם וערטעל: ,אין 
עַנגלאנד איז די צוריק אַרויפזעצוננ פון א פיער, וויכטינער וי די 
צוריק אדויפזעצוננ פון א קענינ." שעהנקייט און שטאַלץ דארפען 
אֶהז צווייפעל זיין צוזאמען, עס איז אונאננענעהם אז א לאַרד איז 
מיאוס. אבער, מיר פרענען, וי ווערט דורך דעם זיין רעכט-פארקלע- 
נערט ? דער לאַרד קאנצלער האָט זיך געהיט. און ער האָט נוט נע- 
טאָז, אַבער, יא היטען זיך אָדער ניט היטען זיר, ווער קען פארווערען 
אַ פיער אריינצוקומען אין דעם זאל פון די פיערען? זענען ניט 
לאַרדען און קענינע איבער מיאוסקייט און קראַנקײט ? איז ניט דער 
געשריי ווי פון א ווילדע חיה אזוי נע'ירש'נט נגעװאָרען פון נראַף בו- 
טשאַז, װי דער טיטעל זיינער ? האָט דער מיאוס'ער בלוט-פלעק פון 
צעזאר בארזשיא איהם אָפּנעהאלטען פון צו זיין דער הערצאָג פון 
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וואלענטינאס ? איז אפשר יאַהאן פון לוקסעמבורג צוליעב זיין בלינד- 
קייט ניט געווען קעני; פון באהעמיע ? האָט דער הויקער אָפּנגעהאלטען 
ריכארד דעם דריטען פון צו זיין קעניג פון עננלאנד ? ווען איינער 
קוקט זיך גוט איין זעהט ער אַז מיאוסקייט און זיין אַ קאַליקע זיי- 
נען ווייט פון צו זיין דאָס געגענזאץ פון גרויסקייט, און דאַן זענען 
לאַרדען אַזא גרויסע זאך, אז די קליינינקייטען אַרט זיי ניט. וי דער 
לעזער זעהט האָט גווינפעלין ניט נעקענט האַבען קיין שטערוננען, 
און דאָס לאַרד קאנצלערס מיטלען צו פארהיטען איז געווען בלויז ניי- 
טינ װי א טאַקטיק, און ניט דורך דעם העלפען איהם אַנקומען אין 
דער הויז פֿון לאָרדס. 

אַריינקומענדיג, האָט נווינפעלין, װי דער קעניג פון דער אַרמײ 
האָט איהם אָנגעזאנט, סאלוטירט דעם טראֵהן, דאָס זעלבע האַבעו 
אויך געטאַן זיינע צוויי באנלייטער, 

איצט איז אלץ פאראיכער, ער איז שוין א לאַרד. 

די ערהויבונג, וואס אונטער איהרע שטראהלען האָט ער אלע מאָל 
נעזעהען אורסוסען זיך איינביינענדיג מיט שרעק, האָט דעם אונדער- 
גרייכבארע! שפּיץ, האָט ער איצטער אונטער זיינע פים. 

ער איז געווען דאָרט וואו עס איז געווען אומעדיג און אזוי נלענ- 
צענר. 

אַן אַלטער שפּיץ פון דעם פעאָדאלען בארג, וואס קוקט אַראָפּ 
אויף אייראָפּא שוין זעקס יאהרהונדערט, בלאסע שיין און א וועלט 
פון שאטענס. 

ער איז שוין אריינגעטראַטען אין דעם שיין ; צוריקקעהרען קען 
מען איהם שוין ניט. 

ער האָט זיך דאָ נעפּיהלט וי אין דער היים, 

אין דער היים אויף זיין פּלאץ, וי דער קעניג אויף זיין טראָהן. 

ער איז דאַ דאָ, און פון איצט אַן קען איהם קיין זאד ניט פאר- 
ווערען דאַ צו זיין. 

די קענינליכע קרוין װאָס הייננט דאַרט, איז די שוועסטער-קרוין 
צו זיינער, ער איז דער הערשער אויף זיין טראָהן. 

אין דער גענענווארט פון א קעניו איז ער געווען א לאַרד. ווינ- 
צינער, אבער גלייך. 


שי 6 וו. הוגא 


נעכטען װאָס איז ער געווען ? א וואונדשדענדער שפּילער, היינט? 
א פּרינץ, 

נעכטען נאָרּניט. היינט אַלץ, 

אַרמוט און מאכט האָבען זיך נעטראַָפען פּנים אל פֵּנִים אין די 
טיפעניש פון א נעדאנק, און א שיקזאל, און פּלוצלונג האָבען די צוויי 
צוזאַמענגעשטעלט איין נאנצעס אין א באװוסטזיין, צוויי גייסטער 
ליידען און פרייד האָבען פארנומען דיזעלבע נשמה, און יעדער איי- 
נער איהם ציהענדיג צו זיך, פּאטעטישע צוזאַמענטרעפוננ אין א מח, 
אַ ווילען, אין די געהירן פון צוויי פיינדליכע ברידער. דער אַרימער 
גייסט און דער דייכער, הבל און קין אין דעם זעלבען מענשען. 


6 טעֶר קאפּיטעל 


ביסלאכווייז זענען די ביינק פון דעם זאַל אַנגעפילט געװאַרען. 
די לאַרדען האַבען אַננעפאננען אַנצוקומען. היינט האָט מעז נעדאַרפט 
שטימען ווענען דעם פּראַיעקט צו פארנרעסערען רי יעהרליכע הכנסה 
פון געאָרג פון דענמארק, הערצאַג פון קאמבערלאנד, דער מאן פון 
דער קענינין, אויף הונדערט און פופציג טויזענד פונט שטערליננ. עם 
איז אויך געמאלדען געװאָרען ווענען נאָך פּראַיעקטען, צו וועלכע די 
קענינין האָט צונעשטימט און וועלכע דאַרפען פאַרנעבראכט ווערען 
פון די פארטרעטער פון דער קרוין, װאָס האָבען די מאכט און אוי- 
טאַָריטעט זיי נוטצוהייסען. צוליעב דעם איז די היינטינע זיצוננ א 
קענינליכע. רי לאַרדעז האַבען אלע געטראַנען דעם פּאַרלאמענטאַרישען 
מאנטעל איבער זייערע נאס אָדער הויף קליידער! די מאנטלען זענען 
געווען אַלע גלייד און אזוי וי גווינפעלינס, מיט דער אויסנאהם וואס 
די הערצאַנען האָבען נעהאט פינף שנירלאך הערמאלין און נאָלד, די 
פארקיזען פיער, די גראפען און די וויסקאנטען צוֹ דריי, און די בא" 
ראַנען צוויי. די לאַרדען זענען אַנגעקומען נרופּענווייז, זיי האָבעז זיר 


,ליק ץק 
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פריהער נעטראַפען אין די קאַרידאַרעז, און זיי האָבעז זיד צורעדט און 
דאַ האָבען זיי דעם געשפּדעך אַנגעהאלטען. אנדערע זענען געקומעו 
אַלייז, זייערע קליידער זענען געווען ערענסטע, זייר האלטונג ניט. זיי- 
רע געשפּרעכען אויך ניט. אַלֶע האַבען סאלוטירט דעם טראָהן, אַריינ- 
קומנעדיג. 

די פיערען זענען אנגעקומען, זיי זענען ארייננעקומען און האָבען 
פארנומען זייערע פּלעצער כמעט וי גאָר אָהן צערעמאַניעס. דאָס 
פאלק איז ניט אנוועזענד געווען, האָט מען זיך פארהאַלטען נאַטיר- 
ליד. לוסעסטער איז אריינגעקומען און נעגעבען די האנט ליכפעלדען: 
דאַן איז אָנגעקומען קארעל מארדאנט, גראף פון פּעטערבארא, און 
מאנמוט, דער פריינד פון לאקען, דורך וועמען ער האָט פאַרנגעשלאָגען 
אַז מען זאָל איבערמאכען די געלטשטיקער ; דאַן איז אַנגעקומען קארל 
לאַנדען, גראף פון לאנדאן, איינהערענדיג זיך וואס לאַרד ברוק זאַנט: 
און דארמע, גראף פון קירנאוואן ; דאן ראָבערט סוטאן, באראַן לעק- 
סיננטאַן, דער זוהן פוז לעקסינגטאָן, וואס האָט געראַטען קארל דעם 
צווייטען ער זאָל ענטזאנען נרינאָרי לעטי, אַ היסטאָריאנראף, װאָס 
האָט געװאָלט ווערען אַ היסטאָריקער ; און טאָמאַס בעלאסיי, וויס- 
קאנט פאלקענבערנ, דער שעהנער אלטער מאן ;ז און די דריי פּלימע 
ניקעס צוזאמען, האָאַרד נראף פון בינדאן, באער, נראף פון בערנשיר 
און סטאפארד גראד פון סטאפארד ; דאן יאהאן לאוואלאס, באראן 
לאוואלאס, וועמעס פיערענטום איז אויסנענאננען אין דעם יאָהר 
6 אָט די אלע מענשען זענען באריהמט געווען אויף פארשידענע 
אופנים, אין פּאַליטיק, אין מלחמה, און אַסך פון זיי האַכען ענגלאנד 
פארשאפט כבוד, זענען דאַ אַנגעקומען לאכענדיג און רעדענדיג. עס 
איז װוי מיר װאַלטען נעזעהען די נעשיכטע א נאַקעטע. 

און װוינצינער װוי א האלבע שעה איז דער זאַל געווען כמעט וי 
פול, עס איז געווען קלאָר, די זיצונג איז א קענינליכע, וואס עס איז 
געווען װינצינער קלאַר איז זייער לעבעדיגקייט. דער זאַל איז פריהער 
געווען אַזאַ אומעדינער, און איצט איז דאָרט אַזאַ גערויש, וי אין א 
ביהנשטאָק וואס מעז האָט צושטערט. דאָס האָט אָנגעמאכט דאָס 
אנקומען פון נייע לאַרדטז, וואס האָבען געבראכט נייעס וואס די פרי- 
הערינע האָבען ניט נעוואוסט. 

אַ סדך פון די לאַרדען זענען איצט אַנגעקומען פון ווינדזאר. 
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שוין עטליכע שעה װוי מען רדעט ווענען נווינפעלינס ערפאהרונ- 
נען, א סוד איז װי א נעץ, מען לאָזט איין עקעל אִפּ צופאלט דאָס 
אין גאנצען. די נאנצע געשיכטע פון א פּיער װאָס איז געפונען נע- 
װאָרען אין א וואנדערענדען טהעאטער, פון א פאיאץ וואס איז דער- 
קענט נעװאָרען װוי א לאָרד, האָט אַננעמאכט א סענסאַציע איז ווינר- 
זאָר. פּרינצען האָבען דערפון נגערעדט און לאקייען, פון קענינליכען 
הויף איז די נייעס אָנגעקומען אין שטאָט. פּאסירוננען האַבעז וואנ 
און דער געזעץ פון צוציהונג ווערט אוֹיף זיי אָנגעװוענדעט. זיי פאַ- 
לען אראָפּ אין פאלק און בלייבען דאַרט. זיבען אזיינער האָט נאָך 
קיינער אין לאַנדאַן דערפון ניט נעוואוסט, אכט האָט שוין גאנץ לאָנ- 
דאַן גערעדט דערפון. די פּאַר פּינקטליכע לאַרדען וואס זענען דאַ גע" 
ווען ביי דער אנפאנג פון דער זיצונג, זענען נעווען די איינצינע וואס 
האָבען דאָס ניט נעוואוסט, און די ניי אַנגעקומענע לאַרדען האָבען 
זיי דאָס דערצעהלט, דאָס האָט אַרויסנערופען דעם גערודער. 

נו ?" זאַנט דער וויסקאנט מאנטאקוט צו דעם מאַרקיז פון 
דאַרטשעסטער. 

װאָס ?* 

,איז דאָס מעגליך ?* 

ואס לָ" 

,דער מענש וואס לאכט !* 

,ער איז דער מענש װאָס לאכט ?* 


,ווייסט איהר ניט וועגען דעם מענש װאָס לאבט ?ָ" 

,ער איז א פאיאץ, אן אינגעל פון טהעאטער, אן אונמענליכעו 
פּנים, מען האָט באצאַהלט א פּעני איהם אָנצוקוקען." 

, װאָס איז דען ?* 

,איהר האָט איהם איצט עמפאננען װי א פּיער פון עננלאנר." 

,דער מענש וואט לאכט זייט איהר אליין מיין לאָרד." 

,איך ?אד ניט, מיין לאָרד," 

און דער וויסקאנט האָט נעמאכט א צייכען צו דעם שרייבער פוז 
פּארלאמענט ער זאָל צוקומען, ער איז אויפנעשטאנען און צו זיי צו" 
געגאננען, ער האָט זיי איבערגענעכען דעם פאקט וענען דעם נייעם 
לאָרד, פּלוס די איינצעלהייטען. 


עי מ 


2 עמ 0 
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,װאַרט, ווארט, ווארט" האָט נעזאָגט לאַרד דאַרטשעסטער, , איר 
האָב גערעדט מיט'ן ביסקופּ פון עלי." 

דער יונגער גראף אנעסליי האָט גערעדט צו דעם אלטען לאַרד 
אורו, וואס האָט נאָך אינגאנצען געהאט צוויי יאָהר צום לעבען, ער 
איז געשטאַרבען אין 1707. 


,מיין לאַרד אורו ?* 

,מיין לאַרד אנעסלו ?* 

,האָט איהר געקענט דעם לאָרד ליניי קלאנטשארלו לָי 
,אַ מאַן פון די אלטע צייטען. יע." 


,דער וואס איז געשטאָרבען אין שווייצאריעז ?* 

;יא, אזוי האָט מען נעזאָגט." 

,דער װאָס איז געווען א רעפּובליקאנער אונטער קראמוועלען און 
ער איז געבליבען א רעפּובליקאנער אונטער קארל דעם צווייטען?" 

,אַ רעפּובליקאנער ? ווער האָט דאָס איידך געזאָנט ? ער איז גע- 
ווען אין כעס. דאָס איז געווען א פּערזענליכע קריעג צווישען איהם 
און דעם קעניג. איך ווייס דאָס פון זיכערע קוועלען, אז לאַרד קלאנ- 
טשארלי װאַלט זיך אונטערגענעבען ווען מען װאָלט איהם נעגעבען די 
ישטעלע -פון קאנצלער, וואס לאַרד פייד האָט געקראָגען." 

,איהר פארוואונדערט מיך, לאַרד אורו, ‏ מען האָט מיר דער" 
צעהלט, אז לאַרד קלאנטשארלי איז געווען אן עהרליכער מענש." 

,אַן עהרליכער מענש ! עקזיסטירט דען אזא זאך ? יונגער מאז 
עס זיינען ניטאַ קיין עהרליכע מענשען." 

,אַבער קאטא ?* 

,אַזױ נלויבט איהר אין קאטא', א ?* 

;אָבער אריסטע ?* 

,זיי האָבען גוט געטאַן וואס זיי האָבען איהם פארטריבען." 

,און פער טאמאס מור ?" 

,זי האָבען נוט נגעטאָן װאָס זיי האַָבען איהם די קאָפּ אָפּנעשנ 
טען." 

,איז אייער מיינונג אז לאָרד-קלאַנטשארלי * 

,איז געווען פון דעם סאַרט, אויסער דעם, א מענש װאָס בלייבט 
א פארשיקטער איז לעכערליך, ער איז טויט." 
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,אַן ענטוישטער, אָבער אַמביציעזער מאַן, אָה, װוי איך האָב 
איהם נגעקענט, איך ביז געווען זיין בעסטער פריינד." 

וייסט איהר, מיין לאַרד אורי, אז ער האָט נעהייראט אין 
שוועיצאריען ?" 

,איך האָב עפּעכ נעהערט ווענען דעם." 

,און דורך דער הייראט האָט ער א נעזעצליכען זוהן ?" 

,יע, אבער ער איז געשטאַרבען." 

ניין, ער לעבט." 

ער לעבט ?* 

;ער לעב" 

,ס'איז אונמענליך,* 

,ס'איז אמת, באוויזען געװאָרען, מיט עדות, באַשטעטינט." 

,אָבער אין דעם פאַל ווערט זיין זוחז דער יורש פון דעם טיטול,* 

ער וועט ניט ווערען דער יורש." 

, פארוואָס ?" 

,ווייל? ער האָט שוין געקראַנען די ירושה, ס'איז שוין נאָך אלע- 
מּען." 

,שוין נאָך אלעמען ?* 

דרעהט אום אייער קאָפּ, לאַרד אורי, ער זיצט הינטער אייך אין 
דעם פּלאַץ פון די באואַנען." 

לאַרד אורי האָט אומנעדרעהט די קאַפּ, אָבער נווינפעלינס פּנים 
איז געווען פאַרשטעלט פון זיין װאַלד פון האָר. 

,זעה", האָט דער אלטער נעזאַנט, ניט זעהענדינ מעהר וי די 
האָר,. ,ער האָט שוין אנגענומען די נייע מאַדע, ער טראַנט ניט קיין 
פּארוק." 

גרענטעם האָט נערעדט צו קאלפעפער, 

,אט איז א יונג אריינגעפאלען." 

װער ?* 

דעוויד דירי מואר." 

,וי מיינט איהר ?" 

און הענרי אווערקערק, גראף פון נראנטאם, האָט דערצעהלט, 
יאהאן באַראָן קאלפעפער, פון דער אַדמיראַליטעט, דעם פּאַרמעט, די 
קאמפּראטשיקעס. די באַגעגעניש סמיט דעם קאמפּראטשיקא אין סאוט" 


יטיס יו 
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וואקער טורמע, און ווענען דעם װאָס די אלע פאַקטען זענען אנגענומען 
געווארען פון דעם לאָרד קאנצלער און דער קענינין. דער איינשווערען 
און ענדליך דער ווערען א פּיער, ביי דער ערעפענונג פון דער זיצונג. 
און ביידע האַבען זיך אנגעשטרייננט צו זעהען דעם פּנים פון דעם 
נייעם לאָרד, ווענען ווטלכען עס איז אַזױ פיע? גערעדט געװאָרען. און 
װאָס איז נעזעסען צווישען לאַרד פיצוואלטער און לאָרד ארונדעפ, 
אָבער מיט דעם זעלבען ערפאַלג װאָס לאַרד אורי און לאַרד אנאסלי. 

גווינפעלין, צי דורך א צופאַל, צי דאָס איז פון פריער באשטימט 
נעווארען, איז נעזעסען אין אזא פּלאץ, וואו עס איז געווען גענונ שאַ- 
טעז אז מען זאָל איהם ניט קענען זעהען. 

וואו ? וואו איז ער ?* 

דאָס איז געווען דער נגעשריי פון יעדען איינעם װאָס איז אננע- 
קומען, אָבער קיין איינער פון זיי האָט איהם גוט ניט נעקענט זעהען, 
איינינע װאָס האַבען נווינפעלינען געזעהען אין דער גרינער קאסטען, 
זענען געווען נאָך נייגעריגער, אָבער אומזיסט איז געווען זייער מיה. 
גווינפעלין איז געווען ארומנגעוויקעלט, וי מען זאַנט, פון א גרופע אל- 
. טע און נלייכנילטינע לאַרדען. נוטע מענשען וועלכע האָבען רומאַטיז, 
זענען ניט זעהר נייגעריג אויסצוהערען יענעמס מעשות. 

זיי האָבען איינע די אנדערע איבערנענעבען א בריעף פון דריי 
שורות, װאָס די הערצאַנין זשאזיאנען, האָט געשריבען, װוי עס ווערט 
געזאַנט, צו דער קענינין איהר שוועסטער, אלס אן ענטפער צוֹ דעם 
באַפּעל פון דער קענינין אן זי זאָל חתונה האַבען מיט דעם נייעם 
לאָרד. דער בריעף איז געווען װי פאַלנט : 

,מאַדאַם : דאָס געפעלט מיר זעהר. איך קען האָבען לאַרד דע- 
ווידען פאר א געליעבטען," אונטערנעשריבען זשארזיאנא. אָט דער 
בריעף, אן אמת'ער אדער א פאַלשער האָט אלעמען באגייסטערט, 

איין יוננער לאַרד, קאר? אקעמטאן, באראן מאחון, פון דער נרופּע 
װאָס האָבען ניט נעטראנען קיין פּארוקען, האָט דעם בריווע? געלייענט 
און נאָד אַמאָל אינערנעלייענט. ער איז פון איהם געווען גאר באנייס- 
טערט. לואיס דוראס אן ענגלענדער מיט פראנצויזישען שכל, האָט 
נעקוקט אויף מאַהאַנען און גנעשמייכעלט. 

;נו," האָט לאָרד מוהאן געזאַנט. , דאָס איז א פרוי וועמען איר 
װאַלט נעהייראט." 
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און די שכנים פון די ביידע לאַרדען האָבען געהערט דעם פאָל- 
גענדען דיאלאָג. 

, הייראטען דער הערצאַנין זשאזיאנא ? לאַרד מאדאו ?" 

, פאר װאָס ניט ?" 

;צום טייפעל." 

,איינער װאָלט געווען גליקליך." 

,עס װאָלטעז געוועז א סד איינערס." 

,איז ניט איינער אלעמאָל א סך ?" 

,איהר האָט רעכט לאַרד מאהון, אין דער פראַנע פון ווייבער האַ- 
בען מיר מענער אלע מאָל דאָס װאָס אנדערע מענער האַבען איבערנע- 
לאַזען. ווער האָט ווע נעהאט אן אָנפאַנג ?* 

,אדם ווארשיינליך." 

,אפילו ניט ער." 

,אמת, ס'איז געווען דער שלאַנג." 

,מיין נוטער יונג", האָט געזאָגט לואיס דוראס צום שלוס. , אדם 
איז ניט מעהר װוי א נעליענער נאַמען. ער האָט גענומען די גאנצע 
מענשליכע ראַסע אויף זיינע פּלייצעס. דער מאן איז געמאכט נע- 
װאָרען פון דער פרוי דורך דעם טייפעל?ּ" 

הונא טשאלמיי, א באדייטענדער אדװאַקאַט איז אויסנעפרענט 
געווארען פון דעם ביסקופּ, נאַטאַניעל קרו, װאָס איז געווען א דאַפּעל- 
טער פּיער,. ער איז, ערשטענס געווען באראן קרו, און צווייטענס א 
גייסטליכער, דער ביפקופּ פון דוראם. 

,איז דאָס מענליך ?" פרענט פֵּרו. 

,אויכ נאָר ער האָט דורכנעמאַכט די נעוועהנליכע פּראַצעדוף." 

,די איינשווערוננ פון דעם נייעם לאָרד, אין ניט פאַרגעקומען 
אין דעם זאַל פון דער הויז פון לאַרדען, אָבער מען זאַגט אז עס איז 
דאַ א פּרעצידענט." 

יע, לאַרד בוטשאמפ, איז אזוי אייננגעשװאַרען פון קאר?ל דעם 
צווייטען, און לאָרד טשעניי, אונטער עליזאבעט, ביידע זענען איינ- 
נעשװאָרען געווארען אויסערהאלב דער הויז." 

,און לאַרד בראני?ל אונטער קראמוועלען." 

,קראמוועל רעכענט זיר ניט." 

;ואס איז אייער מיינונג וועגען דעם ?" 


: 
י 
| 
: 
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אה" 

,מיין לאַרד, נראף פון טשאלמיי, װאָס פאר א ראַנג װעט דער 
יוננער לאַרד פערמיין קלאָנטשארלי האַבען אין דער הויז פוז לאָרדס?" 

,די רעפובליקאיַער אונטערברעכונג, האָט איבערנעשטעלט אלע 
ראַנגען, קלאַנטשארלי פארנעמט איצט דעם אַכטען פּלאַץ אין דער 
רייע צו רעדען אדער ואָגען זיין מיינוננ.ײ 

;ווירקליך ! א פּאַיאַץ פון צירק," 

איך ווער פון דעם אינצידענט, אלץ אזעלכען, נאר ניט פאר- 
ואונדערט, די זאַכען פּאַסירען, אפילו נאַך ערגער. איז ניט די מלחמה 
פון די ראַזען ערקלערפ געווארען ווען דער טייך אוז אין בעדפאַרד איז 
- אויסגעטריקענט נעווארען, דעם ערשטען יאנואר 1999? און איצט 
פארשטעהט, אויב א טייך קען אויסנגעטריקענט ווערען, פארװאָס קע; 
א לאַרד ניט זיין קייו מענש פון דער נידערינער געזעלשאפט ? אוליו- 
סעס, דער קענינ פון איטיקא, האָט זיר באשעפטינט מיט אלע סאַרטען 
האַנדעל, פערמיין קלאַנטשארלי איז געבליבען א לאַרד, אונטער דער 
מאַסקע פון א וואנדערענדען שפּילער. גראַבע נעוואוינהייטען ריהרען 
ניט אָן די ריינקייט פוז בלוט, אבער דאָס װאָס ער איז איינגעשווארען 
געווארען אויסערהאלב דער זיצונג פון פּארלאמענט, טראץ דעם װאָס 
דאָס איז געזעצליך, קען ארויסרופען פּראַטעסטען. מיין מיינונג אין 
אז מען דארף קומען צו א פערשטענדעניס ווענען דעם, אז מען דארף 
זעהען צו מיר וועלע! קענען אויספרענען דעם לאַרד-קאַנצלער וועגען 
דעם, אין א פּאַר ואַכען ארום וועלען מִיר זעהען װאָס מיר האַבען 
צו טאָן." 

און דער ביסקופּ האָט צונענעבען : 

,עס איז קיין אונטערשיד ניט, אזא פאַל האָט נאָך ניט פּאַ- 
סירט זינד דעם נראף נעסבאדוס." 

גווינפעליזן, דער מענש װאָס לאַפּט, טאדקאסטער קרעטשמע, די 
גרינע קאסטען, ,דער צורונענער כאַאָס", שװװייצאָריען, די קאמפ- 
ראטשיקאס, דער לעבען אין נלות, די מאַטערנישען, די רעפּובליק, 
דזשעפריס, דזשיימס דער צווייטער, די פלאש װאָס איז געעפענט גע- 
װאָרען אין דער אדמיראליטעט, דער פאָטער לאָרד ליניי, דער נעזעצ- 
ליכער זוהן, לאָרד פערמיין, דער ממזר לאַרד דעוויד, דער מענליכער 
קאמף, די הערצאָגין זשארזיאנא, דער לאַרדיקאנצלער, די קעניגין --- 


178 וו. הוגא 


אָט ווענען די אלע זאכען האָט מען זיר געהאלטען אין איין שושקען, 
אלע איינצעלהייטען האָט מען ארומנערערט. 

אלע איינצעלהייטען פון דער פּאסירונג, האָבען פאראורזאכט דעם 
גערויש אין דעם זאַל, גווינפעלין האָט עטװאָס נעהערט פון דעם גע- 
רויש, אבער ער האָט גאר ניט פארשטאַנען, ער איז די גאנצע צייט נע- 
זעסען און איבערגעטראכט די פּאַסירונגען פון דעם טאָג. 

ער איז געווען אויפמערקזאם, אבער זיין אויפמערקזאמקייט איז 
געווען אין דער טיף, דאָס װאָס פון אויבען אויף איז געווען האָט ער 
ניט באַמערקט. פון צופיעל אויפמערקזאסקייט ווערט מען אפּנעזונ- 
דערט. 

די זיצונג ווערט אנער ניט אונטערבראַכען פון א גערויש אין 
זאַל, זי ווערט פארגעזעצט, פּונקט וי דער שטויב שטערט ניט די 
פאַלדאַטען אין זייער מאַרשרוט. די ריכטער װאָס קומען אין דער 
אויבערשטער פּאַלאַטע פון פּארלאמענט, נאר וי צושויער, ווייל זיי 
האָבען ניט קיין רעכט צו רעדען, ביז מען פרענט זיי ניט, האַבען פאר- 
נומען זייער פּלאץ געגען איבער די גייסטליכע. די דריי אויסלענדישע 
מיניסטאַרען האַבען אויך פארנומען זייער פּלאץ, אלע געדוננענע 
ארויסהעלפער פוֹן די פּיערען, האַבען פארנומען זייערע באשטימטע 
פּלעצער. די מינדיעהרינע פּיערען האָבען פארנומען זייער פּלאץ הינ- 
טער דעם טואַן. 

אין דעם יאַהר 1709, זענען די ניט דערוואקסענע פּיערען געווען 
ציוועלף אין צאָה?: האנטיננטאן, לינקאן, דארסעט, ווארוויק, באַט, 
בורלינגטאן, דערווענפואטער, װאָס איז געשטאַרבען א טראנישען טויט, 
לאנגעוויל, לאַנסדיי?, דאדלי, ווארדאון קארטרעט. צווישען זיי זענען 
געווען אַכט גראפען, צוויי וויסקאנטען און צוויי באראנען. 

יעדער לאָרד האָט שוין פארנומען זיין פּלאץ, אויף די דריי רייען 
ביינק. 

כמעט וי אַלֶע גייסטליכע זענען שוין געווען. די קערצאַנען זענען 
געווען גאר צאַהלרייך, אנפאננענדינ מיט קאר? סיימור, הערצאַג פון 
סאמערסעט, און ענדינענדיג מיט געאָרג אגוסטוס קורפירסט פון האַ- 
נאַװער, הערצאַנ פון קיימברידזש. ער איז געמאכט געווארען פאר 
הערצאַג דער לעצטער, און דערפאר איז ער אויך דער לעצטער אין 
ראַנג. אלע זענען געזעסען אין דער רייע לויט זייער ראַנג : קאוואנ? 
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דיש, דער הערצאָג פון דעוואנשיר, וועמעס פאָטער האָט באהאלטען 
האבסען צוויי און-ניינצינ יאָהר אין הארדוויק. לענאַקס, הערצאַג פון 
ריטשמאנד, די דריי פיטצראמ'ס, דער הערצאַג פון סאוטעמפּטאן, 
העדצאָנ פון גראפטען און דער הערצאַנ פון נארטאַמבערלענד : באט" 
לער דער הערצאָג פון פרמאַנט; סאמערסעט, הערצאַנ פון ביפארד; 
בוקלערי, הערצאַנ פון סאנט טולבאנס;! פאלעט, הערצאַג פון באלטאן; 
אסבארן, הערצאָג פון לידסי; ראיטסלו ראסעל, הערצאָג פון בעדפאָרד, 
וועמעס ווערטע? אין אלע אומנליקען איז נגעווען װאָס װעט זיין, 
ועט זיין", דאָס הייסט זיך אונטערווארפען אונטער די אומשטענדעוז 
שעפילד, הערצאָג פון באקיננהאם; מאנערס, הערצאַנ פון רוטלאנד או'י 
נאָר אנדערע. 

ניט געקומען זענען : האווארד, הערצאָג פון נארפאלק און טאל- 
באט, הערצאָג פון שרוסבערי. זיי זענען געווען קאַטאַליקען. עס האָט 
אויך געפעלט : טשויטשיל, הערצאַנ פון מארלעבארא, וואס איז אין 
יענער צייט געווען אויף דער מלחמה, און האָט פראנקרייך נעגעבען 
קלעפּ. עס איז דאן נאָר ניט געווען קיין שאַטישער הערצאַג, קווינס- 
בארא, מאַנטראז און ראקסבארא זענען ערשט צונעלאַזען געווארען 
אין 1707. 


7פטעהף קא פּיטעל 


מיט אַמאָל איז געווארעז זעהר ליכטיג אין דעם זאַל. פיער דינער 
האַבען ארייננגעבראכט פיער נרויסע קאנדעלאברעס, װאָס זענען גע- 
ווען אנגעפּאקט מיט וואקסענע ליכט, זיי האָבען די קאנדעלאבראס 
אוועקנעשטעלט ביי ביידע זייטען פון דעם טראָן. דער טראן, ווערענ- 
דיג באלויכטען האָט געקראַנען דעם קאָלִיר פון א נלאַנצינען פּורפּור. 
ער איז געווען ליידיג אבער גראנדיעז, ווען די קעניגין װאָלט אויף 
איהם געזעסען װאָלט זי גאַרניט צונענעבען. 
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דער אשער פון דעם שווארצען שטאַנג איז ארייננעקומען, ער 
האָט זיין שטאנג נעקאלטען אין דער הויך און ער האָט אויסנערופען: 

,מיינע לארדען, די פארטרעטער פון איהר מאַיעסטעט." 

מיט אַמאָל איז נעווארען שטיל, 

א שרייבער ספיט א פּאַרוק און א פאננע פּאַלערינע איז ארייננע- 
קומען דורך דער גרויסער טיר, ער האָט געהאלטען אויף זיינע הענט 
א קישען באצוינען מיט פּורפּור סאמעט. אויף דער קישען איז נעלענען 
פּארמעטען. די פּארמעטען זענען נגעווען געזעץ-פּראַיעקטען, צו יעדעז 
איינעם פון די פּראַיעקטען איז געווען צונעטשעפעם א באַנד פוּן זייר 
אויף אנדערע פון גאַלד. 

נאָד דעם שרייבער זענען נאַכנעגאננען דריי מענשען, זיי זענעו 
געווען אנגעטאָן אין מאַנטלען פון פּיערען, זייערע באַפּעדערטע היט 
יענען געווען אויף זייערע קעפּ. 

די מענשען זענטן נעווען די קענינליכע פארטרעטער. דער ערש- 
טער איז נעווען דער לאַרד שאַץימייסטער פון ענגלאנד, גאדאלפין; 
דער צווייטער איז געווען לאַרד פּרעזידענט פון דעם געזעץ-ראַט! -- 
פּעמברוק; דער דריטער איז נעווען, לאַרד פון דעם קענינליכען זיגעל, 
--- נוקעסעל. 

זיי זענען נעגאננען איינער נאָכ'ן אנדערען, װי דער מנהג איז 
נעוועז, ניט לויט זייער ראַנג און טיטול, נאָר לויט דער וויכטינקייט 
פון זייער שלחות. נאדאלפען איז נעווען ערשט, און נוקעסעל דער 
לעצטער טראץ דעם ואָס ער איז געווען א הערצאָג. 

זיי זענען צונעגאננען צו דעם טיש נענען דעם טראן, נעמאכט 
א רעוועראנס צו דעם קענינליכען שטול, אראַפּנענומען די היט און זיי 
אוועקגעלייגט אויף א זייט, זיך נעזעצט ביי דעם טיש. 

דער לאַרדדקאנצלער האָט נעקוקט אויפ'ן אשער פון דעם שוואר- 
צען שטאננ אוֹן צו איהם געזאַנט : 

, דופט די קאמאן צום געריכט." 

דער אשער פון דעם שווארצען שטאַנג איז ארויס. 

דער שרייבער, װאָס איז געווען אַ שרייבער פון דער הז 
פון לארדײו האָט אװועקנעליינט אויפ'ן טיש די קישען אויף וועלכער 
עס אי! :עלענען די געזעץפּראַיעקטען. 

אן אונטערברעכונג האָט נעפּאַלנט, װאָס האָט געדויערט איינינע 


אמ -= 
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סאמאט 


מינוט, צוויי דינער האָבען אריינגעטראנען א שטול און האָבען איהם 
אוועקגעשטעלט אויף דריי טרעפּ, פאר דעם טיש, דער שטול אין גע" 
ווען פון דונקע? רויטען סאַמעט באַשלאָגען פון גאַלדענע טשוועקעס. 

די גרויסע טיר װאָס איז שוין פארמאכט געווען, האָט זיך נאָך 
אַמאָל געעפענט, און א שטימע האָט אויסגערופען : 

,די איבערגענעבענע קאמאן פון ענגלאנד." 

דאָס איז געווען דער אשער פון שווארצען שטאַנג. װאָס האָט 
געמאַלדען, אז די צווייטע הויז פון פּארלאמענט אין שוין דאַ. 

די לאַרדען האַָבעז אנגעטאָן די היט. 

די מיטגלידער פון דער הויז פון קאמאן, זענען ארייננעקומען, 
פאר זיי איז גענאננען דער פאַרזיצענדער, אלע מיט אָפּנערעקטע קעפּ. 

זיי האָכען זיד אַבנעשטעלט פאר דעם טיש. זיי זענען געווען אנ- 
געטאַן אין געוועהנליכע קליידער, די מעהרסטע פון זיי, אין שווארצען 
מיט א שווערד ביים זייט. 

דער פּאַרזיצענדער, דער זעהר עהרענהאפטער זשאן סמיט, קא- 
וועליער, פארטרעטער פון דעם אנטאוער באַצירק, אין אַרױיף 
צום שטול װאָס אין געשטאַנען אין מיטען ביים טיש, ער 
האָט געטראנען א לאנגען שווארצען מאַנטעל פון סאמעט, מיט ברייטע 
ארבעל און בענדלאך באַצירט מיט גאַלד פון פאָרענט און פון הינטען, 
און מיט א קלענערען פּארוק װי דער לאַרדדקאנצלער. ער איז געווען 
מאַיעפּטיש אבער פון א נידערינען שטאַנד, 

אלע, דער פאַרזיצענדער און די מיטגלידער פּון דער קאמאנס, 
זענען נעשטאַנען מיט אָפּנעדעקטע קעפּ פאר די פּיערען וואס זענעו 
געזעסעז, און געטראַנען זייערע היט. 

צווישען די מיטנלידער פון דער נידערינער חויז זענען באַקאַנט 
געווען, דער הױיפּט ריכטער דזשאַזעף דזשעקעל, פּלוס דריי אדװאַקאַ- 
טען פּון איהר מאַיעסטעט. הופער, פּייס, און פּארקער. דזשיימס מאנ- 
טאנו, דער נגענעראל פּראַקודאר און דער הױיפּט אדװואַָקאט סימאן האר- 
פּוּט. -מיט דער אויסנאם פון א פּאַר אונטער-באראַנען און ריכטער, 
און ניין לאַרדען דורך העפליכקייט, הארטיננאטן, ווינדזאר, מאודס- 
טאק, מארדאנט, גרענביי, פקודעמאר, פיטסהארדינג, הייד און בערקלי 
זענען אלע געווען פון דעם פאָלק, א מין אומעדינער און שווייגענדער 
װאַלקען. 
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ווען דער גערויש פון זייער אריינקומען איז שטי? נעווארען, 
האָט דער שרייער פון שווארצען שטאַנג אויסגערופען: -"2סעס" 

דער שרייבער פוז דער קרוין איז אויפנעשטאַנען, ער האָט אוים- 
געהויבען פאנאנדערנעוויקעלט און נעלייענט רעם ערשטען פארמעט 
װאָס איז געלעגען אויף דער קישען. דאָס איז געווען א צושריפט פון 
דער קענינין. מעלדענדיג וועגען איהרע פארטרעטער אין פארלאמענט 
וועלכע זענען -- 

דאַ האָט דער שרייבער אויפגעהויבען זיין קו?, 

,סידני, גראף פון גאדאלפין." 

דער שרייבער האָט זיך פארניינט פאר דעם לאַרד נאלראפין, 
לאַרד נאלדאפין, האָט אויפגעהויבען זיין הוט, און דער שרייבער האָט 
פאַרנעזעצט : 

, טאמאס הערצערט, נראף פון פּעמברוק און מאנטאנאמערי." 

דער שרייבער האָט זיך פארניינט פאר לאַרד פּעמברוק, לאַרד 
פּעמברוק האָט אנגעריהרט זיין הוט, דער שרייבער האָט פארגעזעצט: 

,יאהאן האליס, הערצאַנ פון נוסעסעל." 

דער שרייבער האָט זיך פארנייגט פאר לאַרד נוקעסע?, לאַרד 
נוקעסעל האָט א שאַקעל געטאַן מיט'ן קאָפּ. 

דער שרייבער פון דער קרוין האָט זיך אוועקנעזעצט. דער שריי- 
בער פון פּארלאמענט איז אויפנעשטאנען, זיין ארויסהעלפער חינטער 
איהם, ביידע מיט'ן פּנים צום טראַן און מיט'ז הינטען צו רי מיט- 
גלידער פון דער קאכאן. 

אויף דער קישען איז נגעלענען פינף געזעץ-פּראַיעקטען, די פינף 
פּראיעקטען זענען אפנעשטימט געווארען אין דער קאמאן, גוט נעהיי- 
סען געווארען פון די לאַרדען, מען האָט נאר נעדארפט די צושטימונג 
פון דער קענינין. 

דער שרייבער פון פּארלאמענט האָט געלייענט דעם ערשטען 
פּראַיעקט. 

דאָס איז געווע1 א באשלוס פון דער קאמאן, צו רעכענעז דער 
רענירוננ די נעלט װאָס האָט געקאָסט פאר באַצירוננען אין דעם קע- 
נינליכען פאלאץ. די פומע האָט כאַטראַפען א מיליאַן פונט שטער- 
לינג. 

נאָך דעם וו ידער שרייבער חאָט געענדיגט לייענען, האָט ער זיך 


יי שי" 
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טיעף פארנייגט פאר'ז טראַן, און האלב אויסדרעהענדינ זיין קאָפּ צו 
די מיטנלידער פון קאמאז האָט ער נעזאנט, 

,די קענינגין עמפאַנגט אייער געשאַנק. אזוי בלייבט דאָס," 

ער האָט אָנגעפאננען לייענען דעם צווייטען פּראַיעקט. 

דאָס איז געווען א געזעץ פאראורטיילענדיג צו טורמע און געלט 
שטראָף יעדען איינעם וואס װועט זיד ענטזאנען צו דינען אין דער ביר- 
גער מיליץ,. די בירנער מיליץ איז אן אונבאצאַהלטע ארמיי, וועלכע 
האַבען אונטער דער קענינין עליזאבעט, ביי דער אנקומען פון דער 
ארמאדא צונויפנעשמעלט אן ארמיי פון אכצינ טויזענד פוס-נעהער 
און פערציג טויזענד קאַװאַלעריע. 

דער שרייבער האָט נאָך אמאַל נעמאכט א רעוועראנס צום קע- 
נינליכען שטול און דאן האָט דעם שרייבערס ארויסהעלפער געזאַנט 
צו די מיטנלידער פו! קאמאן : 

,די קענינין שטימט צו,ײ 

דער דריטער פּראַיעקט איז נעווען צו פארגרעסערען דעם איינ- 
קונפט פון די ביסקופּען ליטשפילד און קאווענטרי, וואס איז איינער 
פון די רייכסטע נייסטליכע אין ענגלאנד, צו פארמעהרען די קירכען 
געזעצע, , כדי" זאַנט דער פּראַיעקט : , צו פארזאַרגען אונזער היילינע 
רעליגיע." 

דער פערטער פּראַיעקט איז נעווען פאַר נייע שטייערען פאַר'ן 
בודזשעט. איינער אויף פּאַפּיר, איינער אויף פּאָסט-קארעטען, וואס 
האַבען געדארפט זיין אַכט הונדערט אין לאַנדאָן, און דער שטייער זאָל 
באַטרעפען צוויי און פופציג פראנק א יאַָהר פאר יעדער איינער. איי- 
נער אויף אדוואקאטען, שטאַטס פארוואלטער און פּראַקורארען. אַכט 
און פערצינ פראנק א יאַהר פארדינען איינעם. איינער אויף לעדער, 
איינער אויף זייף, איינער אויף וויין, אויף מעה?, אויף גרויפּען און 
האָבער, װואָס קען באנייט ווערען יעדע פיער יאָהר. , ווייל די נויטעו 
פון דעם שטאַט, שטעהט אין פּראֵיעקט, װעט זיך רעכענען מיט דער 
אנטוויקלונג פון קאַמערץ." 

דער פינפטער פּראָיעקט האָט פארבאַטען אריינצונעמען אין א 
שפּיטאָל יעדען איינעם ואס װעט ניט קענען איינליינען איין פונט 
שטערקינג פאר זיין בעגרעבעניש אין פְאֵל ער שטאַרבט. די לעצטע 
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דריי פּראיעקטען וי די ערשטע צוויי זענען גוטגעהייסען געווארען 
פון דעם טראַן מיט די ווערטער, , די קעניגין שטימט צוי" 

דאן האָט דער לאַרד קאנצלער זיך אויפנגעשטעלט און נעזאגט: 

,זאָל געטאָן ווערען װוי עס איז אבנעשטימט," 

דערמיט האָט זיך געענדינט די קענינליכע זיצוננ. 

דער פאַרזיצענדער פון דער אונטערשטער הויז, האָט פארנוינענ= 
דיג זיד פאר דעם קאנצלער, אראָפּנעשטינען הינטערוויילעכטס פון דעם 
שטול. אלע מיטנלידער פון דער קאמאן האַבען זיך טיף פארנייגט,; 
אין דער צייט ווען די לאַרדען האָבען נענומען פארהאנדלען ווייטער- 
דינע פראגען, ניט אכטענדיג אויף זיי, זיי האָבען פארלאַזען דעם 
זאַל. 


8 טער קאפּיטעל 


די טירען זענען ווידער געווען פארמאכט, דער אשער פון דעם 
שווארצען שטאַנג האָט ווידער פארנומען זיין פּלאַץ, ביים טיר. די 
לאָרדען פאדטרעטער פון דער קענינין האָבען פארלאַזען זייערע ביז 
איצטינע פּלעצער און האַבען פארנומען פּלעצער פויט זייער טיטול 
און ראנג, און דער לאַרד-קאנצלער האָט נענומען רעדען ; 

,מיינע לאַרדען, די חויז האָט זיך שוין פון עטליכע טענ פאר- 
נומען מיט דער באטראכטוננ פון דעם פּראַיעסט צו פארגרעסערען די 
געהאַלט אויף החונדערט און פופציג טויזענד פונט שטערלינג א יאָהר, 
פון דעם פּרינץ, דער מאן פון דער קענינין. די פראנע איז שוין דע- 
באַטירט און נעשלאַסען געווארען. איצט וועלען מיר דאס אפּשטימען. 
שטימען װעט מען װי דער מנחנ איז, אַנפּאננענדיג פון דעם אינגערען 
כּרודער אויף דעם פּלאַץ פון די באראַנען. יעדער לאָרד, ווען זיין נאַ- 
מעז ווערט אויפגערופען, ענטפערט , צופרידען" אָדער , ניט צופרירעז" 
אוזן ער װועט האָבען א רעכט צו ערקלערען די אורזאכע פאר װאָס ער 
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שטימט אזוי,. אויב ער װועט דאָס פארלאננען. שרייבער רופט אויס 
צום שטימען." 

דער שרייבער פון פארלאמענט אין אויפגעשטאנען, געעפענט 
א נרויפען בוך, װאָס איז אויפגעהויבען געווארען אויף א געגילרעטען 
טישעלע, דאָס איז געוועז דער בוך פון די פּיערען. 

דער אינגערער ברודער פון דער הויז איז אין יענער צייט נע- 
ווען יאהאן הארוויי, וועלכער איז נעווארען א באראן אין דעם יאַהר 
5 און פון וועמען עס זענען שפּעטער ארויסנגעקומען די מארקיזען 
פון בריסטעל, 

דער שרייבער האָט אויסגערופען : 

מיין לאוֹד, יאהאן הארוויי." 

אן אלטער מאן אין א בלאַנדען פּארוק איז אויפנעשטאַנען און 
געזאָגט. 

, צופּרידעז." 

און ער האָט זיך צוריק אוועקגעזעצט. 

דעם שרייבערס ארויסהעלפער האָט פארצייכענט זיין שטימע, 

דער שרייבער האָט פאַרגעזעצט, 

,מיין לאַרד פרענסיס סיימור, באראן קאנוויי פון קילטוטלא." 

,צופרידען", האָכֿ. האַלב אויפהויבענדיג זיך געמורמעלט א ינ- 
זערמאן װאָס האָט קיין אַהנונג ניט געהאט אז פון איהט וועלען ארויס 
קומען די מארקיזען פון הערטפארר, 

,מיין לאָרד, יאהאן לעוועסאן, באראן נאער," האָט דער שריי- 
בער פאַרנעזעצט. 

דער באראן פוז וועמען עס איז שפּעטער ארויסגעקומען די הער- 
צאָנען פון סוטערלאַנד איז אױפנעשטאַנען און זיך צוריק אוועקזע- 
צענדיג האָט ער געזאַנט : 

, צופרידען." 

דער שרייבער האָט פארגעזעצט. 

,מיין לאַרד הענענ פינטש, באראן קורענסיי." 

דער עלטער פאַטער פון דעם גראף פון אליספארר, ניט ווינצי- 
גער יונג און ניט ווינצינער עלענאנט פון דעם עלטער פאָטער פון די 
מארקיזען פון הערטעפארד איז אויפגעשטאַנען און אויסנגעשריען : 

צוגעשטימט." 
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און ווען ער האָט פארנומען זיין פּלאיץ האָט דער שרייבער אויס- 
נערופען דעם פינפטען באראן : 

, מיין לאַרד יאהאן באראן גרענוויל." 

, צופרידען". ער איז אויפנעשטאַנען און זיר באלד צוריקנעזעצט, 
דער טיטו? פון לאַרד גרענווי? פון פאטרידזש האָט קיין צוקונפט ניט 
געהאט, ער איז אפּגעשטאַרבען אין 1709. 

דער שרייבער האָט אויסנגערופען דעם זעקסטען באראן : 

,מיין לאַרד מאנטאַנו, באראן האליפאקס." 

, צופרידען," האַט געזאַנט לאַָרר האליפאקס, און ער האָט צונע- 
געבען. 

,פּרינץ געאַרג פון דענעמארק, קרינט א נעהאלט וי דער מאו 
פון איהר מאיעסטעט, ער קריגט נאָך איינעם ווי דער פּרינץ פון דענ- 
מאַרק, און נאָך איינעם אלס דער הערצאַנ פון קאמבערלאַנד, און איי- 
נעם וי דער לאַרד הויפּט אדמירא? פון עננלאנד און אירלאנד, אבער 
ער קרינט נאר ניט װי א הויפּט נענעראל. דאָס איז אוננערעכט, א 
פוף מוז קומען צו דער אונאָרדנונג, דאס פאַדערט די אינטערעסען פון 
דאָס עננלישע פאָלק." 

לאַרד האליפאקס האָט באדויערט די קריסטליכע רעליניע, פאר- 
דאַמט דעם פּאַפּסט און געשטימט פאר דעם פּראַיעקט. 

לאַרד האַליפאקס האָט זיד אוועקגעזעצט און דער שרייבער האָט 
פּאַרגעזעצט, 

,מיין לאַרד קריסטאַפער, באראן בערנאַרד." 

לאַרד כערנאַרד האָט זיך אויפנעשטעלט און אויסנערופען : 

, צוגעשטימט." 

און ער האָט זיד ווידער אוועקנעזעצט. 

אין דער צייט וואס לאַרד בערנארד האָט זיך אוועקנעזעצט, 
האָט דער שרייבער קוקענדינ אין בוך זיר אביסעל אָפּגעהאלטען, ער 
האָט אָנגעטאַן די ברילען זיך נאָך אמאָל איינגעקוקט און ענדליך 
אויסגערופען : 

,מיין לאַרד פערמיין קלאַנטשארלי, באראן קלאַנטשארלי פון 
הונקערוויל,ײ 

גווינפעלין איז אויפגעשטאנען. 

,ניט צונעשטימט", האָט ער געזאַנט. 
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אלע קעפ האָבען זיך צו איהם אומנעדרעהט. נווינפעלין איז גע 
שטאַנען. די לייכטער װאָס זענען געשטאַנען אויף ביידע זייטען פון 
דעם טראָז האָבען גוט באלויכטען זיין פּנים, װאָס האָט געמאכט דעם 
איינדרוק אין דער דונקעלהייט פון דעם זאַל, װי א מאסקע פאר א 
הינטערגרונד פון רויך. 

גווינפעליז האָט אַנגעשרייננט זיין נאנצע קראפט, און מיט דער 
הילף פון א קאַנצענטרירטען ווילען, איז איהם געלוננען צו מאַכען 
זיין פּנים ערענסט פאר א מאַמענט, פאר א מאַמענט האָט זיין פּנים 
ניט געלאכט, דאָס האָט לאַנג ניט געקענט אַנהאַלטען, אונגעהאַרכ- 
זאמקייט צו אונזערע נאַטירליכע אדער אין געוויסע פעלע געקינסעלטע 
אייגענשאַפטען קענען לאנג ניט אָנהאַלטען. די װאַסער פון דעם ים 
ווידערשטעהט צייטענווייז דעם נראוויטאציאנס נעזעץ, עס קלייבט 
זיד צוזאמען אין א כוואליע און פאַרמירט א באַרנ, אבער עס מוז 
באַלד צוריק אראָפּפאַלען, אזוי האָט נווינפעלין געדארפט קעמפען. 
אין א מינוט ווען ער איז ערענסט, און מיט דער נאנצער אינטענסי- 
יויטעט פון זיין ווילען קען ער דאָס אויספיהרעז, אבער אויף ניט לענ- 
נער װוי די צייט וואס פארנעמט דאס דורכנעהן פון א בליץ. ער האָט 
איבערנעדעקט זיין פּנים מיט דעם ערענסטען ואואַל פון זיין נשמה; 
זיין אונהיילבאַרען געלעכטער האָט ער געצאַמט, פון דעם פּנים וואס 
זיי האָבען פאר איהם אויסנגעשניטען האָט ער פארטריבען די פרעה- 
ליכקייט. ער איז נאַך מיאוסער געווארען. 

ווער איז דער מאן ?" האָט מען פון אלע זייטען אויסגעשריען. 

אזן אונבאַשרייבליכער שוידער איז דורכגעלאַפען דורך אלעמעו. 
דער וואלד האָר, די שווארצע גריבער אונטער די ברעמען, דער טיפער 
קוק פון די אוינען װאָס מען האָט ניט געקענט זעהען, דער ווילדער 
אויסזעהען פון דער קאָפּ, װאָס האָט אויף אַן אבשטויסענדען אופן 
צוזאמענגעמישט ליכט און שאָטען, איז געווען ערשטוינענד, דאָס האָט 
אַלץ איבערנעטראַמען. עס מאכט ניט װאָס זיי האָבען פריהער גערעדט 
פון גװינפּעלינען,. עס איז געווען אז אויסערנעוועהנליכע טהאַט, אפילו 
די װאָס האַבען געוואוסט װאָס זיי קענען ערווארטען האָבען דאס ניט 
ערווארטעט. זאָל זיד דער לעזער פאָרשטעלען א בילד, אויף א באַרג 
וואו נאר געטער נעפינען זיד ביי דער סעודה אין א טיף בלויער נאַכט, 
יואו אלע אלמעכטינע זענען פארזאמעלט, שווימט ארויס דער פּנים 
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פון פראמעטייאוס, אין גאַנצען צוריסען און אויסגעפרעסען פון דער 
רויב-פוינע?, װוי א בלוטינע לבנה אויף דעם האַריזאַנט, װאָס פאר א 
וויזיאָן, אַלט און יונעג האַבען נעקוקט אויף נווינפעלינען מיט אָפענע 
מיילער. : 4 

אן אַלטער מאַן װאָס איז באליבט נעווען ביי דער נאנצער הויז, 
איינער װאָס האָט א כך איבערגעלעבט און א סר געזעהען, און װאָס 
איז באַשטימט געווארען פאר א הערצאגטום. טאמאס, נראף פון וואר- 
טאן, האָט זיך אויפנעשטעלט און פול מיט שרעק האָט ער אויסגע- 
שריעו : 

,װאָס באדייטעט דאָס ? ווער האָט דעם מאַן דא ארייננעלאָזען, 
זאָל ער גלייד ארויסנעפיהרט ווערען." . | 

און חוצפּה'דיג זיד ווענדענדינג צו נווינפעלינען, האָט ער נע- 
פרענט: + ר : 

,וער ביזטו ? פון װאַנען קומסטו ?* 

גווינפעלין האָט געענטפערט. 

, פון דער טיפעניש." 

אוז צוזאמענלייגענדיג די הענט האָט ער געקוסט אויף די לֿאַר" 
דען. 

,ער איך בין ? איך בין דער עלענד, מיינע לאַרדען, איף האָבּ 
אייד עטװואָס צו זאָנען." 

אַ שוידער איז דורכנעלאַפען, נווינפעלין האָט פאַרנעזעצט : 

, מיינע לאַרדען, איהר זייט הויך, דאָס איז נוט, מיר מוזען נלוי- 
בען אַז נאָט האָט זיינע אורזאכען פאר דעם. איהר האָט מאכט, רייכ- 
טום, פרייד, די זון איז כאװוענלאַז אין אייערע ספערען, איהר האָט 
מאכט וואס איז אונבאנרענעצט, פרייד מיט קיינעם ניט צו טיילען, 
פון די ליידען פון אנדערע ווייסט איהר ניט. אבער עטוואס איז דאַ 
אונטער אייד און אפשר איבער אייך. סיינע לאַרדען איך קום דאַ 
אייך צו דערצעהלען א נייעס : ,,אַ מענשליכע ראַסע עקזיסטירט." 

פארזאמלוננען זענען װוי קינדער, פּאסירוננען זענען ביי זיי וי 
שפּיעלצייג, און זיי האַכען דאָס אין דער זעלבער צייט ליעב און האַָ- 
בען מורא דערפאר, עס זעהט אויס צייטענווייז, וי אַ ספּרוזשינע 
װאָלט זיך באווענט און וי א טייפע? וואלט פון א לאָך אַרויסנע- 


דער מענש װאָס לאַכט 189 


שפּרונגען. אַזױ איז געווען מיראבא אין פראַנקרייך, ער איז אויך א 
מיאוסקייט געווען. 

אין דעם מאַמענט האָט נווינפעלין נעפיהלט אין איהם א מאָדנע 
ברייטקייט. א גרופּע מענשען צו וועמען איינער רעדט איז וי א פּי- 
ראמידע. ער שטעהט, אזוי צו זאַנען, אויף א בארג פון מענשליכע 
נשׂמות, ער פיהלט וי מענשליכע הערצער ציטערען אונטער איהם, 
גווינפעלין איז שוין מעהר ניט נעווען דער מענש וואס איז אין די 
פריהעריגע אווענדעז, פאַר אַ וויילע, געווען כמעט וי נעמיין. דער 
טשאד פון דער פּלוצלונדינער ערהויבונג וואס האָט איהם אונרוהיג 
נעמאכט, האָט זידך אויסגעריינינט, און ער האָט מיט אמאָל דערפיהלט 
וי אלץ ווערט קלאָר ביי איהם, און אין דעם פּלאַץ וואו נווינפעלין איז 
פון פּוסטער נאוה פארפיהרט געװאָרען, האָט ער איצטער דערועהן 
זיין פליכט. 

געשרייען האָט מען געהערט פון אַלע זייטען. 

,הערט ! הערט !" 

דערוויילע, מיט איבער מענשליכער קראפט, איינהאלטענדינ אויף 
זיין פּנים דעם ערענפט, דורך וועלכען די מאסקע פון נעלעכטער האָט 
זיך געװאַלט דורכשפּאַרען, װי א ווילדער פערד וואס האַלט ביים 
אַרױסרײסען זיד, האָט ער פאַרנעזעצט : 

,איד ביז דער וואס קומט פון דעם אַפּנרונד, מיינע לאַרדען, איהר 
זייט די נרויסע און די רייכע. דאָס איז נעפעהרליך. איהר פּראַפיטירט 
דורך דער נאַכט. אבער היט זיד, עס איז דאַ אַ גרויסע קראַפט -- 
דער פּריהמאַרנען. דער פריהמאַרנען קען ניט אונטערגעהען. ער פון 
קּומען, ער קומט, און אין זיך טראַנט ער די אונפארמיידליכע ליכט 
פון טאָג. ווער װועט איהם פאַרווערען אַריינזעצען דער זוז אין הימעל? 
די זון הייסט דאָס רעכט, איהר זייט פּריווי?ינירט. היט זיך. דער 
אמת'ער באלעבאס פוז הויז װועט באלד אָנקלאפּען אין טיר, ווער איז 
דער פאָטער פון פּריווילעניע ? צופאַל. ווער איז דער זוהן ? באַטרוג. 
ניט דער צופאל און ניט באטרו; וועלען בלייבען, א שלעכטער מאַָר- 
געז איז פאר ביידע אַנגענרייט. איך ביז אייך געקומען װאָרנען, איר 
בין געקומען אייער נליק פארדאמעןז, ער איז נעמאַכט פון דאָס נליק 
פּון אנדערע. מיינע לאַרדען, איך בין דער פארצווייפעלטער פאַר- 
טיידינער, און איך פארטיידיג אַ פארלאַרענע זאַך, די זאַך װועט גאט 
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געווינען, איד ביזן ניט מעחר װוי די שטימע, די מענשליכע ראסע האָט 
אַ מויל און איך בין דער געשריי, איהר זאָלט מיר אויסהערען, איר 
קום עפענען פאר אייך, פיערען פון עננלאנד, דעם גרויסען נעריכט 
פון דאָס פאָלק, דער זעלבסט-הערשער, װאָס איז דער אָפּפער, דער 
פאראורטיילטער װאָפ איז דער ריכטער. אסד זאכען האָב איך אייךר 
צו זאַנען. די מאַסע ווענט מיר אַו, פּ, וואו זאָל איך אָנהויבען ? איךר 
ווייס ניט, איך האָב. מיין באשולדינוננגס-אקט צונויפנגעזאַמעלט אין 
דער גרויסער וועלט פון מענשליכע ליידען, װאָס זאָל איך מיט דעם 
טאָן ? איך ער צודריקט אונטער איחר שווערקייט. איך װאַרף אַן די 
מענשליכע ליידען אָהן ארדנונג, וואו זאָל איך אַנפאַנגען ? האָב איך 
דאָס פאַראויסנעזעהע! ? ניין, איהר זייט ערשטוינט, איך אויך. נעב- 
טען בין איך געווען אַ פּאַיאַץ, היינט בין איך אַ לאָרד,. אַ געוואלדינע 
שפּיל, פון וועמען ? פון דעם אונבאקאנטען. לְאֲמִיר זיך שרעקען מיינע 
לאַרדען, די נאנצע גליק פון דער וועלט איז פאַר אייד, פון דער גרוי- 
סער וועלט האָט איהר בלויז די יום-טובים. דערוויסט זיך אַז עס איז 
אויך דאַ א שאַטען. צווישען אייד רופט מען מיר לאַרד פערמיין קלאנ- 
טשאַרלי, אָבער מיין אמת'ער נאָמען איז דער נאַמען פון אן אַרימאַן. 
נווינפעלין, איך בִין אַן אומנליקליכער מענש, װאָס איז אויסגעשני- 
טען פון די שטאָף פון גרויסע, אומנליקליך האָט מיר א קעניג נע- 
מאַכט צוליעב זיין פאַרנענינען, דאָס איז מיין נגעשיכטע. אסך פון 
אייך האָבען געקענט מיין פאָטער, איך האָב איהם ניט געקענט. אויף 
זיין פעאָדאלען זייט ריהרט ער אייך אָן, איך האלט זיך אַן זיין נלות- 
לעבען. װאָס גאָט האָט געטאַן איז נוט. מיר האָט מען אין אָפּנרונד 
אַראַפּנעװאַרפען. מיט װאָס פאר א צוועק ? כדי איך זאָל דעם אפּ- 
גרונד זעהען. איך בין א שווימער און איך לאָז זיך אַראָפּ צום גרונד 
פון ים און בריינג פון דאַרטען אַרױף פּערעל, אמת'ען. איך רעד ווייל 
איך ווייס, און איהר זאָלט מיר אויסהערען, מיינע לאַרדען. איך האָב 
אַלץ דורכנעלעבט, איך האָב אַלץ נעזעהען. ליידען ? ניין, דאָס איז 
ניט דער װאָרט, אָה, איהר נליקליכע. איך בין אויפנעוואקסען אין 
אַרעמקײיט, איך האָב נעציטערט פון קעלט אין ווינטער, איך האָב נע- 
ליטען פון פאראכטוננ, אידך האָב געליטען פון דער כאַלעריע, איך האָב 
געליטען פון שאנדע. און איך על דאָס דאַ פאר אייך אויסברעכען. 
איך האָב ניט אין גאנצען נעװאָלט אז מען זאָל מיר דאָ וואו איך בין 
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איצט, וויי? איך האָב אנדערע פליכטען אין אַן אַנדער פּלאץ, מיין 
הארץ איז מיט אנדערע מענשען, װאָס איך האָב איבערנעלעבט, דאַרף 
אייך ניט אַרען, ווען דער מאן, וועמען איהר רופט דער אשער פון 
דעם שװואַרצען שטאננג איז מיר נעקומען נעהמען, אין דעם נאַמען 
פון דער קענינין האָב איך דעם ערשטען מאַמענט, איהם נעװאַלט 
ענטזאנען, אבער, װוי עס זעהט אויס, האָט מיר די אונזעהבארע האנט 
פוז גאָט מיר נעפיהרט צו אייך, און איך האָב געפאַלנט, איך האָב 
דערפיהלט אז איד מוז זיין צווישען אייך, פאר װאָס ? צוליעב מיין 
אַרעמקײיט פון נעכטען, איך האָב, דורך דעם ווילען פון גאָט, גנע" 
לעבט צווישען די ליידענדע, כדי איך זאָל קענען רעדען צו די איבער- 
זעטיגטע. אה, האָט רחמנות, איהר קענט ניט די פאַטאַלע וועלט צו 
וועלכע איהר מיינט, אַז איהר באלאננט ; איהר זייט אַזױ הויך, אז 
מען רעכענט אייך אויסער איהר. איך װוע? אייד דערצעהלען וי זי 
זעהט אויס ;: איך ווייס דאָס פון ערפאַהרוננ, איך בין איצט נעקומען 
פון אונטער דעם דרוק, איך קען אייך דערצעהלען וויפיע? איהר 
ווענט. אה, איהר הערשער, ווייסט איהר װואָס איהר זייט ? זעהט איהר 
װאָס איהר טוט ? ניין, אה, װוי שרעקליך אלץ איז. איין מאָל ביי- 
נאכט, א שטורעמדינע נאכט, זעהר יוננ, פארלאַזען, אליין אין דער 
אונענדליכער וװועלט, בין איך אַרײין אין דער פינסטערניש, 
װאָס איהר רופט אָן געזעלשאַפט. די ערשטע זאך װאָס איך 
האָב דערזעהען איז געווען דער נעזעץ, אין דער פאַרמע פון א תליה, 
די צווייטע זאַך װאָס איך האָב דערזעהען איז נעווען רייכטום, אייער 
רייכטום, אין דער פאַרמע פון אַ פרוי, אַ טויטע פרוי, טיט פון 
קעלט און הוננער : די דריטע איז נעווען די צוקונפט אין דער פאָרמע 
פוז אַ שטאַרבענדע קינד ; דאָס פערטע איז געווען די נוטסקייט, דעם 
אמת די גערעכטינקייט, אין דעם פּערזאָן פון א װאַנאַבונד, וועמעס 
איינצינער פריינד און חבר איז נעווען אַ װאָלף." 

אין דעם מאַמענט האָט נווינפעלין געפיהלט וי ער איבערפילט 
מיט צערטליכקייט און טרערען װאַר;:ען איהם אין האַלז. 

צוליעב דעם, עס איז שוידערליך צו דערצעהלען, האָט ער געמוזט 
אַנפאננען לאכען. 

אין א סעקונדע איז דאָס איבערנענאננען אויף אלע פארזאמעלטע 
-- אַ װאָלקען איז געהאַנגען איבער דער פאַרזאמלונג, עס װאָלט אפשר 
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אױיסגעבראַכען אין א סקאַנדאל, און עס האָט אױסנעבראַכען אין אַ 
געלעכטער, אן אויסברייטענדע משונעת האָט אלעמען ארומנענומען, 
אַ פארזאמלינג פון הערשער ווילען נאָר ניט קיין בעסערע זאַך וי 
אמוזירט צו ווערען, און אויף דעם אופן האָבען זיי זיך שוין אפּנע- 
רעכענט פאר זייער ערענסטקייט. 

אַ נעלעכטער פון קענינע איז עהנליך צו אַ געלעכטער פון געטער; 
עס האָט שטענדיג אין זיך א טייל שלעכטסקייט, זיין שטשירען מיט 
די צייז האָט נאָך דעם געלעכטער שאַרפער נעמאכט, זיי האָבען נע- 
קלאפּט מיט די הענט ווען ער האָט גערעדט, זיי האָבען איהם באליי- 
דינט, ער איז כאפאלען געװאָרען פון א שטורעם פון פרעהליכע אויס- 
געשרייען. 

,בראוואַ, גווינפעלין ! --- בראַװאָ, פאר דעם מענש װאָס לאַכט ! 
בראַװאָ, פאַר דער גרינער קאסטען, בראוואַ פּאַיאץ פון טארינצו פעלר, 
-- דו האָסט אונז איצט נעגעבען א פאַרשטעלונג. אַזױױ איז נוט! 
פּלאַפּעל ווייטער, אָט איז אַ פרעהליכער יונג, װי גוט די חיה לאַכט, 
צו געזונט פאר דעם לאַרד פּאַיאץ. רעד ווייטער, ניין ! ניין ! יע, יע" 

דער לאָרד קאנצלער איז נעווען זעהר אונרוהיג. 

אַ טויבער לאָרד, דזשיימס באטלער, הערצאַג פון ארמאנד, האָט 
נעמאַכט א טרובע פון זיין האנט און צונעלענט צו זיין אויער, ער 
האָט נעפרענט ביי דעם הערצאָנ פוֹן סאנט אלבאנס ; 

;וי האָט ער געשטימט ?" 

הערצאָג סאנט אלבאנס האָט געענטפערט ; 

גניט צופריעדען." 

,איך מיין אזוי, מיט אַזאַ אויסזעהען." 

קרינ צוריק די אויבערהאנט אויף אן אנטלויפענדע מעננע -- 
און פארזאמלונגען זענען מעננעס, -- אויב דו קענסט. שעהן רעדעז 
העלפט אביסעל, אויב דאָס ביסעל איז ניט נענוג, שטורעמט די מעננע 
אויף ביז זיי זעצען אוועק דעם רעדנער, די צוֹהערער האָבען דעם 
רעדנער פיינט, די מענשען ווייסען דאָס ניט, צו האלטען די לייצעס 
פעסט, מיינט מען, איז דער איינציגער מיטעל, און דאָס איז א טעות, 
גווינפעלין האָט אויך נעמאכט דעם פארזוך. 

,אַזױ !" האָט ער אויסגעשריען. , איהר באליידינט ליידען, שטּיל 
זאָל זיין, פיערען פון ענגלאַנד, ריכטערפ. הערט זיך צו צו דעם פע" 
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בעט. אה, איך בעט אייך האָט רחמנות, רחמנות אױף ועמען? 
רחמנות אויף אייך אליין, ער איז אין געפאַהר ? איהר. זעהט איהר 
ניט, אַז איהר זייט אויף אַ װאַנשאָל, און אויף איין זייט ליגט אייער 
מאכט און אויף דער צווייטער אייער פעראַנטװאַרטליכקײט, נאָט 
יועגט אייך אה, לאכט ניט, פאַרטראכט זיך, אָט דער ווינען זיך פון 
גאָט'ס אָנ איז דער ציטערען פון דעם געוויסען, איהר זייט ניט 
קיין פארברעכער, איהר זייט װוי אלע מענשען ניט בעסער און ניט 
ערנער, איהר מיינט, אַז איהר זייט געטער, ווערט מאָרגען קראַנק און 
איהר װועט זעהען װוי אייער געטליכקייט װועט ציטערן פון פיבער, מיר 
זענען אלע נלייך,. איך ווענדע זיך צו עהרליכע מענשען, דאָ איז דאַ 
אַזעלכע, איד ווענדע זיך צו דער אידעאליסטישער אינטעליגענץ, דאַ 
זענען אזעלכע דאַ. איך ווענדע זיך צו די ברייטע נשמות, דאַ זענען 
טזעלכע דאָ. איהר זייט פאַטערס, זיהן און ברידער, און אייערע גע- 
פיהלען ווערען אמאָל אָנגערירט. דער פון אייך וואָס האָט היינט גע- 
קוקט אויף זיין קינד שלאָפענדיג, איז א גוטער, הערצער זענען אלע 
נלייר. דרי מענשהייט איז ניט מעהר וי א הארץ. צווישען די אונטער- 
דריקער און די אונמערדריקטע איז ניטאַ קיין אנדער אונטערשייד 
ווי די אומגעבוננ וואו זיי נעפינען זיך. אייערע פיס טרעטען איבער 
קעפּ, ס'איז ניט אייער שולד, עס איז די שולד פון דער געביידע װאָס 
הייסט נעזעלשאַפט, שלעכט געבויט, איין שטאק צוקוועטשט דעם 
אַנדערען, הערט מיר אויס, װאָס איך האָב צו זאָנען. אה, אַזױ וי 
איהר זייט מעכטיג, זייט ברידערליד. אַזױ װוי איהר זייט גרויס, זייט 
נוט, ווען איהר װאָלט ואַר געוואוסט וװאָס איך האַבי*נעזעהעז. גאָט, 
װאָס פאר א מאַטערניש אונטען איז ! די מענשליכע ראַסע לעבט אין 
אַ קערצער, וויפיע? פאראורטיילטע זענען אונשולדיג! עס פעהלט 
ליכט, עס פעהלט לופט, עס פעהלט טונענד. זיי האָבען ניט, און, 
זיי ‏ וואַרטען. שטעלט ייך פאַר זייער פארצוייפלונג. דאָס 
זענען מענשען װאָס לעבען אין טויט. קליינע מיידלאך ווערען פּראָס- 
טיטוטקעס צו אכט יאָהר, און שטארבען אַלעטרהײיד ווען זיי זענען 
צוואנצינ, אין די טורמע מאַטערנישען, זיי זענען שוידערליך, איך 
רעד אביסעל צואווארפען און איך קלייב ניט מיינע ווערטער. איר 
זאָנ דאָס וואס איך קען זיך מאַמענטאל דערמאַנען. נעכטען ערשט, 
האָב איך, װאָס שטעהט דאָ פאר אייך, געזעהען א מענש אין קייטען 


14 וו. הוגא 


נאַקעט מיט שטיינער אויף זיין בויך. ער איז אױסגענאַנגען פון דער 
מאַטערניש. האָט איהר דערפון נגעוואוסט ? ניין, ווען איהר װאַלט נע- 
וואוסט װאָס עס פּאַטירט װאָלכט איהר ניט נעוואנט נליקליך צו זיין, 
איז ווער פוז אייך געווען אין נוקעסע? אויף דעם טייר ? דאָרט זענעו 
די מענשען אין די מינען, װאָס גריזשען קוילען, אום אָפּצונאַרען זייערע 
מאַנענס. װאַרט ! אין דער פּראַװוינץ לאנקאשיר, איז פון דער שטאָדט 
ביבעלטשעסטער געװאָרען אַ דאַרף דורד הוננער, מיין מיינונג איז, אַז 
דער פּרינץ פון דענמארק דאַרף ניט קיין הונדערט טויזענט פונט 
ישטערלינג א יאַהר מעהר. איך װאָלט בעסער אַרײינגענומען דעם אומ- 
נליקליכען אַלטען מאן אין שפּיטאָל און ער זאָל ניט דארפען באצאַהלען 
פאַר אַ באַנרעבעניש אין פאָראויס. אין קארנאוואן, אין ספטראטמאַר 
אַזױ װוי אין סטאטבריהאם זיינען די ליידען פון די אַרימע שוידער- 
ליך, אין סטראטפאַדד קענען זיי ניט אויסטריקען די בלאָטעס, ווייל 
זֵיי האָבען ניט קיין ;עלט. די טוד-וועבערייען זענען פארמאַכט אין 
נאנץ לאנקאשיר, אַלְץ איז אומעטום אָפּנעשטעלט. ווייסט איהר אַז די 
הערינג פישער פון הארלעד, עסען גראז ווען זיי קענען ניט כאַפּען 
גענונ פיש ? ווייסט איהר אַז אין בורטעזדלאזארס ווערען די קרעצינע 
פארפאַלנט און נעשאַסען אויב זיי קריכען אַרױס פון זייערע לעכער ? 
אין אליסבארא, פון וואנען איינער פון אייך אין א לאָרד, איזן די 
מניפה אַ באשטענדינע, אין קאווענטרי, וואו איהר האָט איצט פאר- 
גרעסערט די קאַטעדראלע און וועמעס ביסקופּ איהר האָט רייך 
געמאכט, האָבען זיי ניט קיין בעטען אין זייערע ביידלאד, און זיי 
שלאַפען אין גריבער, פון קינדווייז אַן שלאַפען זיי אין קברים. דאָס 
האָב איך אליין געזעהען. מיינע לאָרדען, ווייסט איהר ווער עס בא- 
צאַהלט די שטייער פאר וועלכע איהר שטימט? די װאָס נעהען 
אויס. נאָט, איהר נאַרט זיך אליין אָפּ, איהר זייט אויף א פאלשען 
וועג, איהר פארגרעסערט די אָרעמקייט פון די אָרעמע, כדי צו פאר- 
גרעסערען די רייכטום פון די רייכע, איהר דארפט טהאַן דאָס פאר- 
קעהרטע, וואס! נעמען פון דעם שווערען ארבייטער און געבען צו 
דעם ליידינ-געהער ? נעמעז פון די אָפּנעריסענע און נעבען צו די 
פארפוצטע ? נעמען פון די אויסגעהוננערטע און נעבען צו א פּרינץ? 
אֶה, יע, איד האָב אביסעל פון די אלט רעפּובליקאנער בלוט אין מיינע 
אדערעז, איד שרעק זיד דערפאר, איד פאראורטיי? קעניגע ! אוז װי 


66. 
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אונווירדינ די פרויעז זענען. א טרויערינע נעשיכטע האָט מען פיר 
דערצעהלט. אה, איך האס קאַר? דעם צווייטען, אַ פרוי וועמען מיין 
פאָטער האָט ליעב געהאט האָט זיך איבערנעגעבען צו דעם קעניג -- 
ווען מיין פאָטער איז געווען א פארטריבענער -- די פּראַסטיטוטקע ! 
סקאַר? דער צווייטער, דזשיימס דער צווייטער. איינער איז נאַָר נישט 
דער צווייטער אן אינטרינאנט. װאָס איז דען אַ קעניג ? איינער װאָס 
איז שוואד און צופוילט און איז אַן אָפּפער פון קראַנקהאַפטינקײט. 
יואָס איז דען דאַ נוטעס אין א קענינ? איהר שטאָפּט אָן דעם פּאַ- 
ראזיט. איהר מאכט אז עלפאנט פון א ווארעם. האָט רחמנות אויף די 
אַרימע, איהר מאַכט די שטייערען שווער, צוליעב דעם קעניג, היט 
זיר מיט די געזעצען וועלכע איהר מאַכט. היט זיך פאר די וועלכע איהר 
אונטערדריקט. לאַָזט אראָפּ אייערע אוינען, קוקט ביי אייערע פיס, 
אָהּ, איהר נרויסע, דאַרט זענען קליינע, האָט רחמנות, יע, רחמנות 
אויף זיך אַליין, די מאסען ליידען און די נידערינע ווען זיי שטארבען, 
פאראורזאכען דעם טויט פון די הויכע אויך. טויט איז דער סוף װאָס 
קלייבט ניט פון קיין קלאסען. ווען די נאַכט קומט קען קיינער ניט 
זעהען די ליכט פון טאָנ. זייט איהר אינאיסטען ? טוט עטװאָס פאַר 
אַנדערע, ווען א שיף זינקט, קען קיינער ניט זיין נלייכנילטיג. דאָס 
האָב איך אויסגעפונען, דער אָפּנרונד איז פאר אלעמען." 

דער געלעכטער איז נאָך שטארקער געװאָרען. 

נאָך אלעמען איז בלויז זיין רחמנות בעטען געווען גענוג, אז די 
פארזאמלוננ זאָל זיך קייקלען פון געלעכטער. 

עס איז ניטאַ קיין װעהטאַנ װאָס ערנידערינט מעהר, וואס רופט 
אַרױס אזא שטארקעז כעס, וי דאָס קאַמישע פון אויסענוויינינ און 
דאָס טראַנישע אינוויינינ. נווינפעלין האָט דאָס איצט געפיהלט. זיי- 
נע וװוערטער האָבען געיואָלט ווירקען אין איין זין, זיין פּנים האָט נע- 
ווירקט פארקערט, א שוידערליכע לאנע. מיט אמאָל איז זיין קול גע- 
װאַרעז האַרט. 

. ,די מענער זענען לוסטיג, ס'איז נוט אַזױ. איראָני און ליידען שטעט 
הען פּנים אל פּנים. דער סוף פון שפּאָט איז דער קאמף פון טויט. זי 
זענען אלמעכטינ. עס איז אזוי, זאָל זיין אזוי. מיר וועלען זעהען. אה, 
איד ביזן איינער פון זיי. איך בין אויך איינער פון אייך, אה, איהר 
אַרימע ! א קעניג האָט מיר פארקויפט, אן אַרימאן האָט מיר גענומען. 


106 וו. חוגא 


ווער האָט מיר מיין פּנים אזוי געמאכט ? א פּרינץ. ווער חאָט פיר 
נעהיילט און נעשפּײיזט? א האלב פארהוננערטער וואנאבונד. איךר 
בין לאַרד קלאנטשארלי, אבער איך פארבלייב נווינפעלין. איך בִין מיט 
די גרויסע, אבער איך באלאננ צו די נידערינע, איך בין צווישען 
די װאָס האָבען פארגענינען און מיט די װאָס ליידען. אה, די נעזעל- 
שאַפט איז א פאלשע, עס װעט קומען א צייט, ווען מיר וועלען האַבען 
אַן אמת'ע געזעלשאפט, דאַן וועלען שוין מעהר ניט זיין קיין לאָרדם. 
עס וועלען זיין פרייע, לעבעדינע מענשען. עס וועלען שוין מעהר נים 
זיין קיין הערען, עס וועלען זיין פאטערס, עס וועלען שוין מעחר ניט 
זיין קיין שלעכטס, קיין אונוויסענהייט, קיין חיות, קיין קענינ, קיין 
הויף-מענשען. קיין לאָקייען --- ליכט ! אבער דערוויילע בין איך ראַ, 
איך האָב אַ רעכט און װע? דאָס אויסנוצען. איז דאָס א רעכט {ָ 
ניין, אויב איך נוץ דאָס אויס פאַר זיך. יע, אויב איך נוץ דאָס אויפּ 
פאר אנדערע, איך װועל רעדען צו די לאַרדען, אויב איך בין שוין יע 
איינער פון זיי. אה, מיינע ברידער פון הינטען, איך ווע? זיי דער" 
צעהלעז פון אייערע ליידען, איך ווע? זיך אויפהויבען מיט א פֿאַק 
שמאַטעס פין פאָלק, אין מיין האנט, און איך ווע? אויסשאַקלען די 
ליידען פון די שקלאפען אויף די קעפּ פון די הערען, און זיי, די נליק- 
ליכע און צופרידענע, וועלען שוין קיין מאָל פון דער ערינערונג ניט 
קענען פּטור ווערען. אוז זיי וועלען נעריינינט ווערען, זיי, די פּרינצען 
פון דעם שמערץ פון די אַרימע, און ערנער ועט זיין פאר זיי, אויב 
זיי זענען ווערים, און ערנער וועט זֵיין פאר זיי ווע זיי וועלען אריינ- 
הומען צו די לייבען." 

נווינפעלין האָט דערזעהען װוי די אונטערשרייבער שטעהען אויף 
זייערע קניה און שרייבען. (די אונטערשרייבערס האַבען זיך אין דער 
אנוועזענהייט פון די לאַרדען ניט געטאָרט זעצען). 

װאָס פאר א מענשען זענען די דאַרמען וואס שטעהען אויף די 
קני ? װאָס טוט איהר דאַרטען ? שטעהט אויף, איהר זייט מענשעז!" 

דער ווענדעז זיר צו די נידערינע מענשען, וועמען אַ לאַרד דאַרף 
אפילו ניט באמערקעז, האָט נאָך צונעגעבען צו זייער פרייד. פריהער 
האַבען זיי געשריען , בראוואָ !" איצט האָכען זיי געשריען , הורא !" 
פריהער האַבען זיי געקלאפּט מיט די הענט, איצט האָבען זיי נענומעו 
פופען מיט די פיס. מען האָט געקענט מיינען, אז מען געפינט זיך 
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אין דעם גרינעם קאסטען, נאָר דער אונטערשייד איז געווען װאָס אין 
דעם גרינעם קאסטען איז דער נעלעכטער געווען א לויב פאַר נווינפּע- 
פֿינ'ען און דאַ אַן ערנידערוננ. די פאַלנע פון אַפּלאַכען איז צו טױי- 
טען, דער געלעכטער פון מענשען טוט צייטענווייז, אלץ וואס נאַר 
מענליך איז צו טויטען, 

דער געלכטער איז נגעװאַרען א נעפעהרליכער. וויצען האַכען זיר 
געשאַטען פון אלע זייטען, די נאַרישקײיט פון פארזאמלונגען קען מען 
זעהען איז זייער וויץ. זייער טעמפּער און נאַרישער נעלעכטער, װישט 
אָפּ די פאקטען, אנשטאט זיי צו אונטערזוכען, און פארדאמט פראגען 
אנשטאָט לייזען זיי, אַ פּאַסירונג איז אַ פראַגע-צייכען, צו לאַבען 
דערפון איז װוי ?אַכען פון אַ רעטעניש. דער ספינקס װאָס לאַכט ניט, 
פארשטעהט דאָס ניט. 

װירערשפּרעכענדע אויסגעשרייען האָט מען נעקענט הערען: 

גנענוג, גענוג, נאָך, נאָך אביסעל !* 

וויליאם פארמער, באראן לימפּסטער, האָט אויפנעווארפען נוויי- 
פעפינ'ען װאָס ריי-קווינסי האָט אויפנעווארפען שעקספּיר'ן. 

תוואנדערענדער שפּילער", 

לאָרד וואונאז, דער ניין אוז צוואנציגסטער אויף רעם באנק פוז 
באואַנען האָט אויסנגעשריען : 

,אָט זענען מיר צוריק אין דער צייט ווען חיות האָבען נעקענט 
רעדען, צווישען מענשליכע מיילער רעדט א חיה'שע." 

,הערט זיד צו צו בלעמ'ס עזעל" האָט צונענעבען לאַרד יארמוט. 

,דער װידערשפּענינער ליניי ווערט באשמוצט אין זיין קבר, דער 
זוהן איז די שטראף פון דעם טאַטען." האָט נעזאָגט לאַרד אהו, בישאַפּ 
פּון ליכטפילד און כאווענטרי. 

;ער זאַנט א לינען !" האָט נעזאַנט לאַרד טשאלמיי, דער בא" 
ריהמטער יוריסט. , װאָס ער רופט אן מאַטערניש איז בלויז דער נו- 
טער װעהטאַג, אין ענגלאנד איז ניטאַ קיין מאַטערניש." 

טאָמאַס ווענטווארט, באַראָן ראביי האָט זיך געווענדעט צום 
קאנצלער ; 


,מיין לאָרד קאנצלער, לייזט אויף די זיצונג." 
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.ניין, ניין, ניין, זאַל ער פארזעצען, ער אמוזירט אונז, חוא! 
חיפ ! היפּ! הים !* 

אַזױ האַבען נעשריען די יוננע לאַרדען, זייער פּרייױ איז נעוועו 
אַ פּייערדינע, ספּעציעל פיער זענען נעווען אין דער העכסטער שטופע 
פון פרייד און האַס. דאָס זענען געווען לאַרענס הייד, נראף פון ראַי 
טשעסטער. טאָמאַס טופטאן, נראף פון טאַנעט, און דער וויסקאנט 
האטען, און דער הערצאָג מאנטאגו, 


,אין דיין קאנורע אַריין, נווינפעלין !" האָט נעזאַנט ראָטשעסי 
טער. 


אַראָפּ מיט איהם, אראָפּ טיט איהם, אַראָפּ מיט איחם." װאָט 
אויסנעשריען טאַנעט. 

וויסקאנט האטען האָט ארויסגענומען א פֿעני פון זיין פּעשענע 
און דאָס אַ װאָרף געטאָן אויף נווינפעלינען. 


און יאהאַן קאמבעל, נראף פון גרינוויטש : פאוועדזש, נראף פון 
ריווערס : טאַמסאן, באראַן העווערשאם : וואריננטאַן, עסקריק, רא- 
לעסטאָזן, ראקיננהאם, קאַרטערעט, לאננדייל, בארקעסטער, מאניארר, 
האַדסאַָן, קאווענדיש, בורליננטאַן, ראבערט דאַרסײ, נראף האלדער- 
נעס, אטער װוינדזאָר, נראף פון פֿליימוט -- האַכען אַפּלאָדירט. 

נווינפעלין האָט גערעדט, אבער אין טומעל האָט איהם קיינער 
ניט נעהערט. די איינצינע צוויי ווערטער װאָס מען האָט נעקענט הע- 
רעז איז נעווען: ,היט זיך !" 

ראלף, הערצאָנ פון מאנטאנו, װאָס האָט ניט לאַנג צוריק נע- 
ענדיגט אקספאַרד אוניווערזיטעט, און ביי איהם האָט זיך נאָך ניט 
נוט צואוואקסען די װאַנסען, האָט זיך אויפנעהויבען פון דעם פּלאץ 
וואו ער איז נעזעסען, דער ניינצעהנטער צווישען די הערצאַנען, אוו 
האָט זיך מיט פארליינטע הענט אוועקנעשטעלט גענען נווינפעלינעו. 
און א מעסער איז אלעמאָל דאַ א ווינקעל װאָס שנייט מעהר וי אנ- 
דערע טיילען, און אַ װואָרט, אַ שטימע, א באטאַנוננ פון אַ װאַרט, װאָס 
באליידינט מעהר וי די אַנדערע, מאנטאנו האָט זיד אַװעקנעשטעלט 
גענען איהם און לאכענדינ איהם גלייך אין פּנים, האָט ער מיט אוש 
טאַן צו איהם אויסגעשריען : 

,ואָס זאָגסטו פָּ" 
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;איך זאנ נביאות" האָט נווינפעלין נעענטפערט, 

דער געלעכטער האָט איבער א נייס אױיפנעבראַכען, און אונטער 
דעם נעלעכטער האָט געקאַכט א כעס. איינער פון די מינדיעהריג 
פיערען : ליאַנעל גראנדפילד, נראף פון דארסעט און מיטעל עסעקס, 
האָט זיך נעשטעלט מיט די פיס אויף זיין שטו? און מיט אַן ערענסטען 
פנים, װוי עס פּאסט א צוקונפטינען געזעץ מאכער, און ניט זאַנענדיג 
קיין װאָרט, האָט ער געקוקט נווינפעלינען גלייך אין פּנים, און האָט 
נעקוועטשט מיט די אקסלען, קוקענדינ אויף איהם, האָט זיך דער ביס- 
קופּ פון סאנט אספא. איינגעבויגען צוֹ דעם אויער פון דעם ביסקופּ 
פון סאנט דעוויד, װאָס איז געזעסען ביי זיין רעכטער זייט און אָנ- 
ווייזענדיג אויף גווינפעלינען האָט ער געזאָגט: ,קוקט אָן דעם תם" 
און אנווייזענדינ אויף דעם יוננען לאָרד, האָט ער געזאַנט: , קוקט 
אַן דעם חכם". 


װידערשפּרעכענדע אויסגעשרייען האָט מען געהערט דורך דעם 
טומעל -- , מאנסטער, װאָס באצוועקסטו דאַ 4 -- א באליידינונג, ער 
באליידינט די הויז ! --- װאָס פאר אן אויסנאהם איז דער מענש 9!-- 
שאנדע, שאנדע, --- ענדינט די זיצונג, --- ניין, זאָל ער ענדינען, -- 
רעד, פּאיאץ !* 


לאַרד לואיס פון דוראס האָט אויסנעשריען, , אה, וי גוט עס 
איז צו לאכען ! מיין ספּלין איז אייסגעהיילט, איך שלאָנ פאר מיר 
זאָלען איהם אפּשטימען א דאנק סיט די פאַלנענדע וװערטער: די 
הויז פון לאַרדען, שיקט איבער א דאנק דער נרינער קאסטען." 

נווינפעלין, װוי דער לעזער װעט זיך ערינערען, האָט ערװואַרטעט 
שֵן אנדער אויפנאהמע. 

יעדער איינער װואָס איז וועז גענאַנגען אין טיפע טרוקענע זאמד, 
װואָס האָט ווען נעקלעטערט אויף אַ נליטשינען סלופּ איבער א שווינר- 
לענדע הויך, װאָס האָט געפיהלט וי זיין לעצטער אַנהאלט פאר- 
שווינדעט פון איהם, די הענט, די קני, די פיס, װאָס נליטשען זיך 
אַראָפּ אנשטאט ארויף אין דעם געפעהרליכען אַפּנרונד, ער גליטשט 
זיך, זינקט אראָפּ, אנשטאָט ארויף שטייגען העכער, דער װאָס האָט 
שַזוי נעפיהלט, האָט איבערגעלעבט דאָס וואס נווינפעלין האָט איצט 
איבערנעלעבט. 
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ער האָט נעפיהלט װי די ערד וואקעלט זיך הינטער איה?. און 
זיינע צוהערער זענען דער שפּיץ פון דעם אֶפּנרונד. 

אַלֶע מאָל געפינט זיך איינער װאָס זראָגט ארויס א פראזע, וואו 
אלץ איז רעזומירט. 

לאַרד פקארסדיי? האָט אין זיין אויסנעשריי רעזומירט װאָס אַלֹּע 
אין דער פארזאמלונג האָבען געפיהלט, 

צו װאָס איז דער מאַנסטער דאַ נעקומען ?" 

גווינפעלין האָט זיך צוזאַמענגעצױנען און פול מיט פאראכטונג 
האָט ער געקוקט אויף זיי. 

,צו װאָס איך בין דאַ געקומען ? איך בין דאַ געקומען צו זיין 
שרעקליך, איך בין א מאנסטער, זאַנט איהר, איך בין דאָס פאָלק. 
בין איך אן אויסנאהם ? ניין, איך בין די נאַנצע וועלט. איהר זייט די 
אויסנאהם, איהר זייט דער חלום, איך בין די ווירקליכקייט, איך בין 
אַ מאַן, איד בין דער שרעקליכער מענש װאָס לאכט. וװאָס לאכט פון 
װאָס ? פון אייך, פוז זיד אליין, װאָס איז זיין נעלעכטער ? אייער 
פארברעכען און זיין מאַטערניש, דעם פארברעכען װאַרפט ער אייד אין 
פּנים, מיט דער מאטערניש שפּייט ער אויף אייר, איך לאַך, דאָס 
הייסט איד וויין." 

ער האָט זיך אָפּנעשטעלט, זיי זענען שטי? געװאַרען, דער גע- 
לעכטער האָט נאָך אָנגעהאַלטען, נאַר אויף די נידערינע טענער. ער 
האָט נעמיינט אז ער האָט באנייט די אויפמערקזאמקייט, ער האָט 
אפּנגעאטעמט און ווייטער גערעדט. 

,דער געלעכטער װאָס לינט אויף מיין פּנים, איז אַרױפנעלײנט 
געװאָרען פון א קעניג, דער געלעכטער דריקט אויס אוניווערזאלע 
איינזמאקייט : -- דער געלעכטער מיינט, האַָס, אייננעהאלטענע רו- 
חיגקייט, צאָרן, פארצווייפלונג -- דער געלעכטער איז די פאָלנע פון 
מאַטערניש -- דער נעלעכטער איז אן ארויפנעצוואוננענער. אויב דער 
טייפעל װאָלט נגעהאט דעם געלעכטער, װאָלט ער פארדאמט גאָט. 
אבכער דאָס אייבינע איז ניט ענליד צו דאָס שטערבליכע. זייענדיג דער 
אלמעכטיגער, איז ער יושר'דינ : נאָט האָט פיינט די טהאטען פון די 
קעניגע. אה, איהר האלט מיר פאר אן אויפנאהם ! איך בין דער סימ- 
באָל, אה, אלמעכטינע ווערים װאָס איהר זייט, עפענט אויף אייערע 
אוינען. איר בין די פארקערפּערונג פון אלצדינג, איך שטעל פאַר מיט 
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זיך די מענשהייט װי די הערען האַבען איהר געמאכט. װאָס מען' 
האָט מיר נעטהאָן, האָט מען אויך די מענשליכע ראסע נעטהאָן. זיי 
װאָבען צוקאַליעטשטט, רעכט, גערעכטינקייט, אמת, שכל, פארשטאַנד, 
וי זיי האַבעז צוקאליעטשעט, רעכט, גערעכטינקייט, אמת, שכ?, פאר- 
שטאַנד, וי זיי האָבען צוקאליעטשעט מיינע אוינען, אויערען און 
נאָז, װוי אין מיר האַבען זיי אויך אין דער מענשליכער ראסע, נע- 
מאכט א ברונעם פון האס, פון שמערץ, און אויפ'ן פּנים א מאסקע 
פון צופרידענהייט. וואו דער פיננער פון גאָט אין אַװעקנעלעגט נע- 
װאָרען, איז געקומען די לאפּע פון דעם קענינ. אונגעהויערער אבער- 
גלויבען. ביסקופּען, פיערען, פּרינצען, דאָס פאלק איז דער גרויסער ליי- 
דענדער װאָס לאכט לפּנים, מיינע לאָרדען איך זאָנ אייך אז איך בין 
דאָס פאָלק. היינט אונטערדריקט איהר מיך, היינט לאכט איהר פון 
מיר, אבער די צוקונפט אין דער צונעהענדער אייז, דאָס װאָס איז 
געווען א שטיין ווערט א כװאַליע, דאָס װאָס זעהט אויס װי פאר- 
פּראַרענע אייז װעט איבערפליסען דעם ברענ, איין שפּאלט און צו 
אַלץ װועט נעהמען א כוף,. די צייט װעט קומען ווען אייער אונטער- 
דריקונג װועט קאַנוואולסיוו איבערנעבראכען ווערען, ווען אייער נע- 
לעכטער װעט באגענענט ווערען פון א דונער. די צייט אין שוין דאָ, 
די שטונדע האָט שוין נעשלאַנען, דו, אה, מיין פאטער ביזט געווען 
פון דער צייט. די שטונדע פון נאָט איז נעקומען און מען האָט איהר 
גערופען רעפּובליק;: עס איז אונטערדריקט געװאָרען, זי וװועט זיך 
אָבער אומקערען. דערוויי? נעדיינק, אז די רייהע פון קעניגע, באווא" 
פענט מיט שוװוערדען איז אונטערבראַכען געװאָרען פון קראמוועלען, 
װאָס איז געוועז באוואפענט מיט א האק. ציטערט. דער סוף קומט אַן, 
די נענע?ל װאָס מען האָט אָפּנעשניטען, וואקסען צוריק אַרױס, די צונ- 
גען וואס מען האָט אויסנעשניטען, ווערען פארוואנדעלט אין צוננען 
פון פייער, צואווארפען פון ווינד, שרייען זיי אין דער אונענדליכקייט: 
די, װאָס זענען הונגעריג ווייזען זייערע ציין. דער נדעדן װאָס איז 
געבויט אויף דעם ניהנום וואקעלט זיך. מענשען ליידען, מענשען ליי- 
דעז, מענשען ליידען און דאָס וואס עס איז פון אויבען ביינט זיך, 
און דאָס וואס איז פוז חונטען גענעצט. די פינסטעדניש וויל פארבי- 
טען ווערען אויף ליכט. די פאראורטיילטע טראַכטען פון די אויסער- 
וועהלטע, דאָס פאלק קומט, איך זאָן אייך אז די מענשען געהען, דער 


208 וו. הוגאָ 


עייר יי 2:55:5:55515:, 


סוּף פאננט זיך אַז, דאָס איז דער רויטער זונעןדאויפנאַנג פאר א קא- 
טאסטראפע --- דאָס איז אין דעם געלעכטער פון וועלכען איהר לאכט. 
לאַנדאַן איז אייביג יום-טוב'דיג ? צוגעגעבען, עננלאנד פרעהט זיך ? 
יע, אבער הערט, אלץ וואס איהר זעהט איז איך, איהו האָט יום- 
טובים, דאָס איז מיין געלעכטער, דאָס פאָלק איז פול מיט פרייר דאָס 
איז מיין געלעכטער, איהר האָט חתונות,. שמחות, קראנאציעס, -- 
דאָס איז אלץ מיין נעלעכטער, ביי אייך ווערען נעבאַרען פּרינצען -- 
דאָס איז מיין נעלעכטער, איכער אייך איז דער דונער -- דאָס איז 
אויך מיין געלעכטער." | 

וי קען מען זיך איצט איינהאלטען? דער נעלעכטער האָט זיך 
ווידער אָנגעפאנגען,. דעם סאָל שטארקער װוי די פריהערינע נעלעבז 
טערס. פון אלע לאוואס, װאָס פליהען ארויס פון דעם פייער-שפּייענ- 
דען בארנ, די מוי?ל, איז דער נעלעכטער, דער ערנסטער. קיינער קען 
ניט ביישטעהן דעם נסיון צו טאַן שלעכטס שפּאַסענדינ, 
מענשען, + װען זיי קומען זיךר נאר צוואטמש.  ++‏ - - 
מעננע, צו וי אַַ פֿאַרזאַמלננ, האַבען נלייך דעם תליון צווישען 
זיד, סארקאזם. קיין אינקוויזייצע קען אזוי ניט מאטערען דעם מענ- 
שען, װי דער שפּאט. די מאַטערניש האָט נווינפעלין איצט נעפיהלט. 
די פרייד איז פאר איהם געווען וי ער װאָלט פארװואַרפען געװאָרען 
מיט שטיינער. ער איז נגעווען װוי א ציעל אין וועלכען מען שיסט, זיי 
האַבען נעקלאפּט מיט די הענט, געטופּעט מיט די פיס, אויפנעשפּרונ- 
גען ; זיי האָבען געװאַלט ער זאָל דאָס איבער'חזר'ען. זיי האָבען זיך 
איינע די אנדערע אָנגענאפּט און געטאַנצט. די ערענסטקייט און נלאנץ 
פון דעם פּלאץ האָט ניט געהאָלפען, די לאַרדען האַבען נעלאכט, די 
גייסטליכע האַכען געלאכט, די ריכטער האָבען נעלאכט. ביי די אַלּטע 
איז אויסגעגליכען געװארען די קנייטשען, ביי די יונגע איז געװאָרען 
קנייטשען. דער ארצביסקופּ פון קאנטאבארי, האָט מיט'ז עלענבויגעו 
געשטורכעט דעם ארציביסקופּ פון יאָרק, הענרי קרעמטאָן דער ביס- 
קופּ פון לאַנדאָן, א ברודער פון דעם נראף פון נאַרטעמפּטאַן, האָט 
זיך נגעהאלטען ביי די זייטען. דער לאַרד קאנצלער האָט אראַפּגעלאָזען 
זיין קאָפּ, וועלענדינ באהאלטען דעם לוסט צו לאכען, די סטאַטוע פון 
רעספּעקט, דער אשער פוז דעם שװאַרצען שטאַנג, האָט געלאכט. 

גווינפעלין איז געװאָרען בלייר. ער האָט זיינע הענט צזאַמענ? 
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געליינט אויפ'ז ברופט, און ארומנעריננעלט פון די אלע יונגע און 
צלטע פּנימ'ער, אויף וועלכע עס איז נגעלעגען אױיסנענאַסען די גרויסע 
פרייד, און אין דעם פומעל פון געלעכטער, הענט-קלאַפּערײי, טופּעג- 
דיג מיט די פיס, פון וועלכען ער איז געווען דער מיטעלפונקט, אין 
מיטען פון דער אונגעהייערער פרייד, איז אין זיין הארץ א קבר וע- 
ווען, אלץ אין שוין פאריבער, ער קען שוין מעהר זיין פּנים ניט 
קאַנעראַלירען, און זיינע צושַויער אויך ניט. 


קיינמאָל איז נאָך דער אייבינ פאטאלער נעזעץ, די פארבינדוננ 
פון דאָס קאַמישע און ערענסטע, נעלעכטער מיט טדערען, פּאראדי, 
און פארצווייפלוננ, דער װידערשפּרוך פון דאָס וואס זעהט אויס און 
דאָס װאָס איז, אויסגעבראכען אין אַזא שטורעם. קיין מאָל איו נאָך 
שאַרפער ניט באלויכטעז געװאָרען די מענשליכע נאַטור. 


גווינפעלין איז געוועז א צושויער צו זיין איינענעם פאַלען, דורך 
שז אויסברוך פון נעלעכטער. העלפען האָט מען ניט געקענט. מען קעו 
נאַך אמאַל אויפשטעהז ווען מען פאלט, עס איז אָבער שווערער אוים- 
צושטעהען, ווען מען ווערט אויסנעלאכט. דער זינלאַזער שפּאָט מאכט 
איהם צום נאַר. איצט קען ער שוין נאַר ניט טאַן. ער קען שוין די פאר- 
זאמלונג ניט איינשטילען. דאָס וואס איז געווען א טריאומף אין דער 
גרינער קאסטען איז געװאָרען א קאטעסטראַפע דאַ אין דער הויז פון 
לאַרדס, אן אפּלױז דאָרט איז א קללה דאַ, ער האָט געפיהלט פּונקט 
ראָס פארקערטע פון זיין אויסזעהען. אויף דער זייט פון דער מאַסקע 
האַבען די מענשען נעהאט פארנענינען פון איהם, אויף יענער זייט 
האָבען זיי איהם פיינט נעהאט. זיי האָבען געהאט פארנענינען פון 
נווינפעלינען און האָבען געהאסט לאַרד פערמיין קלאנטשארלי, ער 
האָט נעפיהלט װוי ער װאָלט געשטאַכען נעװאָרען דורך דער פּלייצע. 
דער מז? אונזערער ניט אונז אונערווארטעטע קלעפּ. שפּעטער װעט 
אלץ ערקלערט וערען, אבער דער וויי? איז דער שיקזאל? פארעטע- 
ריש. ער האָט ערווארטעט צו שטיינען, דער געלעכטער האט איהם 
אראָפּנעשלעפּט, עס איז דאַ א טרויעריגע פראזע , זיך אויסניכטערען. 
גווינפעלין האט זיך פארטראכט. 


דער נעלעכטער איז מיט'ן פלום, א פרעהליכע פארזאמלונג איז 
וי א שיפּ װאָס האָט פארלאָרען דעם קאַמפּאס, זיי האָבען שוין מעהר 
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ניט געוואוסט וואו זיי נעהען, אָדער וואו זיי זענען. איצט האָט מען 
שוין געמוזט שליסען די זיצונג. 

דער לאַרד קאנצלער , צוליעב דעם אינצידענט" האָט אפּגעלײנט 
די פאַרזעצונג פון דעם אָפּשטימען ביז מאָרגען. די לאַרדען האָבען גע- 
מאַכט זייער רעוועראנס צום קעניגליכען שטול און האַבען פארלאָזען 
דעם זאַל, זייער נעלעכטער האָט מען פון ווייטען געקענט הערען. דער 
זאַל האָט אויסער דער הױפּט טיר געהאט נאָך אסך באהאלטענע טי- 
רען דורך וועלכע מען האָט געקענט ארויסגעהען. א"ז די ווענט װאָס 
זענען געווען באדעקט מיט טאַפּעטען, דורך די ארנאמענטען, אוז דורךר 
די הילדער. 


איז א קורצע צייט איז דער זאַל געוועז כמעט ||. ליידינ. דאָס איז 
געמאַכט געװאָרען אזוי שנעל אז מען האָט דאָס אייין ניט באמערקט. 
דער פּלאץ וואו עס איז אַזא טומעל נעווען, איז אי! .. נעווען שטיל און 
פארלאַזען, | 

פאַרזונקען אין מחשבות פיהרט ווייט אַװעק, מיט דער צייט איז 
מען װוי אין אן אַנדער וועלט. גווינפעלין האָט מיט אמאַל אויפנע- 
װאַכט, ער איז נעוועז איינער אַלֵיין אין דעם זאַל, ער האָט אפילו ניט 
במערקט אַז די זיצוננ איז אונטערבראַכען געװאַרען. אַלע פיערען זע- 
נען װי פארשוואונדעז געװאָרען, אפילו זיינע צוויי אַלטע באַשיצערס. 
דאַ און דאָרטען זענען נאָך נעבליבען א פּאַר דינער װאָס האַבען נע- 
װאַרט ביז , דער לאָרד" װועט אַװעקנגעהען און זיי וועלען אויסלעשען 
די ליכט. ער האָט מעכאַניש גענומען זיין הוט, איהר אַרויפנעלײנט 
אויף זיין קאָפּ, און לאננזאם גענומען נעהערען צו דער נרויסער טיר 
װאָס איז נעשטאַנען אַפען, אין דעם מאַמענט ווען ער איז אַרוסנע- 
טראַטען פון דער טיר האָט איהם א דינער אַראַפּנענומען דעם מאַנטעל 
פון פּאַרלימענט, ער האָט דאָס כמעט וי ניט באמערקט, 

אַ מאַמנעט שפּעטער איז ער שוין געווען אין דער נאלעריי. 

די דינער װאָס זענען געווען אין זאַל האָבען באמערקט מיט פאר- 
וואונדערונג, אז דער לאָרד איז אַרוױסגעגאנגען און זיר ניט פארנויגט 
פאר'ז טראַהן. 
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9 טער קאַפּיטעל 


אין דער גאלעריי איז שוין מעהר קיינער ניט נעווען. נווינפעלין 
האָט דורכגעוואנדערט דורך דעם נרויסען פירעקינען פּלאץ, וואו ער 
איז איינגעשװאָרען געװאָרען ! דער טיש און די שטולען זענען שוין 
דאַָרט מעהר ניט געווען. קאנדעלאבראס האָבען נאָך דאַ און דאַרט נע- 
ברענט, אום צו באלייכטען דעם וועג אַרויסצונעהן. א דאנק די ליכט 
האָט ער לייכט געקענט געפינעז דעם אַרױסנאַנג דורד די אַלע צימערן, 
פאַלאַנען און גאלערייעז, דורך וועלכע ער איז נעפיהרט געװאָרען פרי- 
הער פון דעם קענינ פון דער ארמיי און דעם אשער פון שװאַרצען 
שטאַנג. ער האָט קיינעם ניט געטראַפען אויפ'ן ווענ אויסער עפּעס אַן 
אַלטען לאָרד װאָס האָט זיך קוים נעשלעפּט. 

מיט אמאָל האָט זיך דורך דער שטילקייט פון די פארלאַזענע 
צימערן דורכנעריסען א נערויש, װוי עפּעס אן אונדייטליכער רעדען, 
און דערנרייכט זיינע אוערען. ער האָט זיך אומנעקעהרט צו דער 
ריכטוננ פון וואנען דער גערויש איז נעקומען, און מיט אמאָל האָט ער 
זיך געפונען אין א גרויפען דונקע? באלויכטענעם קארידאָר, װאָס איז 
נעוועז איינער פון די ארויסגעננע פון דער הויז. מען האָט געקענט זע- 
הען אַ גרויסע אַפענע גלעזערנע טיר, א רייהע טרעפּ, לאקייען מיט 
פאקלען איז די הענט, און די גאס וואו עס האָבכען געװאַרט א פּאַר 
קאַרעטען, פון דאַנעז האָט ער געהערט דעם נערויש. 

הינטער דער טיר, אונטער דער לאמטערנע פון דעם קאראדאר 
איז געווען א נרופּע טומעלדינע יוננע לייט, וואס האָבען נערעדט און 
געמאכט געסטיקולאציעס. גווינפעלין איז צונענאננגען נעהענטער דורך 
דער פינסטערניש. 

עס איז געווען א קריענ, אויף איין זייט זענען געשטאַנען א צע- 
הען---צוועלף יונגע לאַרדען װאָס האָבען געװאָלט אַרוסנעהען, אוו 
אויף דער צווייטרע זייט, ביי דער טיר, איז געשטאַנען א מאן מיט אַ 
הוט אויפ'ז קאָפּ, װוי זיי אלע, שטאַלץ און מיט א חוצפּה'דינען שטע- 
רען, ער האָט זיי ניט געלאַזען אַרויסגעהן. 


יט וי היגס 


ווער איז רער מאן געווען ? טאט-זטים-רזשעק. 

צווישען די לאַרדען זענען נאָך געווען אַזעלכע װאָס האָבען נע- 
פֿראַנען דעם מאנטעל פון די פיערען, אנדערע האָבען איהם שוין אויס- 
געטאָן און זיי האַבען נעטראַגען די געוועהנליכע קליירער. 

טאָס-זשים-דזשעק האָט נעטראַגען א הוט מיט פעדערען, ניט 
ווייס װוי ביי די פיערען, נאָר נרין באשפּרינקעלט מיט אראנזש קאַ- 
ליער. ער איז נעוועז באצירט פון קאָפּ בין די פיס מיט ליענטעס, 
באנדען און נעשטריקטע שפּיצען, מיט זיין לינקער האנט האָט ער 
פעסט געהאלטען די הענטע? פון זיין שווערר, וואס איז איהם פון 
דער זייט נאַכגעהאננען. 

ער האָט דאָס נערעדט, ער האָט די אלע יוננע לאַרדען אָפּנעהא?ֿ- 
טען און זיי ניט נעלאַזען ארויסנעהעז. אוז נווינפעלין האָט נאָך גע- 
הערט דאָס פאַלנענדע : 

איר האָב אייד נעזאַנט, אז איהר זייט פיינליננע, איהר ווילט 
איך זאָל צוריקציהען מיינע ווערטער, נוט, איהר זייט ניט קיין פיינ- 
פיננע, איהר זייט אידיאַטען. איהר האָט זיך אלע נעשטעלט נענען 
איינעם, דאָס איז ניט פיינ. נוט, דאן איז דאָס אידיאַטסטװאַ. מען 
האָט צו אייך גערעדט און איהר האָט ניט פאַרשטאַנען. דאַ זענען די 
שַלטע טויב אויף די אויערען און די יוננע אויפ'ן מאַרך. איך בין אזוי 
פיעל איינער פון אייד, אז איך קען איידך זאנען דעם אמת ווענען אייר 
אַלייז, דער ניינעקומענער איז אונבאקאנט, און ער האָט אסדך נעפּלױי- 
דערט, איך ניב דאָס צו, אבער צווישען דער פּלוידעריי זענען נעוועו 
אמת'ען, עס איז נגעווען פארפּלאַנטערט, ניט נוט פארדייט, שלעכט 
געזאַנט, צונעשטימט. אבער א מענש װאָס האָט נעכטען נעמאַכט נרי- 
מאַסען אויף א באלינאן, דארף ניט רעדען װי אריסטאַטע? אָדער וי 
דאַקטאָר נילכערט בורנעט, ביסקופּ פון סאליסבארי, די ווערים, די פיי- 
בען, די באמערקוננ צוּ דעם אונטערשרייבער, דאָס איז שלעכטער נע- 
שמאק. צונענעבען ! וער זאָנט דען פארקעהרט ? עס איז נעװוען א 
זינלאָזע, ניט קיין איינהייטליכע רעדע, אבער אמת'ע פאקטען האָבען 
דאַ און דאָרט ארויסנעקומען. ס'איז שווער צו רעדען סיסטעמאַטיש, 
ווען מען פאננט ערשט אָן. איך װאָלט געװאלט זעהען צו איהר װועט 
דאָס בעסער מאכען, װאָס ער האָט נעזאַנט ווענען די קרעצינע פון 
בארטאן לאזאר איז אונבאשטרייטבאר אמת, נאָכמעהר, ער איז ניט 
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דער ערשטער מענש װאָס האָט גערעדט נאַרישקייטען, קורץ, מיינע 
?אַרדען,, איר האָב ניט ליעב צו זעהען װי אסד פאַלען אָן אויף איי- 
נעם, און איך פארלאַנג פון אייך די ערלויבעניש צוֹ האַנדלען וי א 
באַליידיגטער. איהר האָט מיר געמאכט פיהלען שלעכט און איך בין 
אין כעס. איך נלויב ניט פיעל אין נאָט. אבער װאָס עס קען מיר מאַ- 
כען נלויבען אין איהם, איז ווען ער טהוט גוטס. און א גוט טהאַט פון 
איהם טרעפט ניט אלע וויילע. איצט אָבער בין איך דאַנקבאַר דעם 
אַלמעכטינען נאָט, אויב ער עקזיסטירט. איד בין דאנקנאר פאר דער 
ארויסשלעפּוננ פון דעם פּיער פון ענגלאנד, פון זיין אונערטרענליכען 
צושטאנד, און װאָס ער האָט איהם צוריק זיין ירושה איבערגעגעבען, 
ניט טראכטענדינ צו דאָס איז פאר מיר נוט צו ניט, איך רעכען, אז עס 
איז נוט, װאָס פון דער לויז ווערט פּלוצלונג אן אדלער, און פון גווינ- 
פעלינען א קלאנטשארלי. מיינע לאַרדען, איך פארבאָט אייך צו האַ- 
נען אַן אַנדער מיינוננ וי די װאָס איך האָב. איך באדויער װאָס לו- 
איס דע דוראס איז דאַ ניט דאַ, איך װאַָלט איהם מיט פֿאַרגענינען 
בּאַליידינט. סיינע לאַרדען, פערמיין קלאנטשארלי איז געווען דער 
לאַרד און איהר די פּאיאצען. און ווענען זיין געלעכטער, ער אין אין 
דעם ניט שולדיג. איהר האָט געלאכט פון דעם געלעכטער, מען לאַכט 
ניט פון קיין אומנליק. איהר זייט אייזלען --- און שלעכטע אייזלען. 
אויב איהר רעכענט אי פון אייך קען מען ניט לאַכען, האָט איהר אַ 
טעות. איהר זייט מיאוס און איהר האָט קיין נעשמאַק אין קליידען 
זיר. 

,מיין ?אַרד האוורעשאם, איך האָב געזעהען אייער געליעבטע, 
זי איז אבשטויפענד, זי איז א הערצאַנין, אבער אַ נאַסעןדפרוי אויך. 
מיינע הערען לאַכערס, איך זאָנ אייד נאָך אמאָל, איך װאָלט אייך 
ווירקליד וועלען הערען זאַנען פיער ווערטער איינע נאָך די אַנדערע. 
אַסך מענשען פּלאַפּלען, זעהר ווינצינ רעדען. איהר שטעלט זיך פאַר, 
אַז איהר ווייסט עפּעכ, וויי? איהר האָט אייערע פוילע פיס דורכנע- 
שלעפּט דורך אקספאַרד און קעמברידזש, און דערפאר וואס, איידער 
איהר זייט נגעװאָרען פיערען אין וועסטמיניסטער, זייט איהר געווען 
אייזלעז אין די אוניווערזיטעטען ! אָט בין איך און איך ווי? אייך קו- 
קען נלייד אין די פּנימע'ר. איהר האָט איצט באליידינט דעם נייעם 
פּיער. א מאנסטער ? אפשר, אבער צווישען ווילדע חיות, איך וואלט 


08 וו. הוגאָ 


א עי יי יי יא יי א יי יי ארייא יי ייא יא א יי 


בעסער געװאַלט זיין װי ער און ניט װוי איהר. איך בין אנוועזענד נע- 
ווען אויף דער זיצונג, און אויף מיין פּלאץ, װוי א מענליכער יורש פון 
אַ לאָרד, האָב איד אלץ געהערט. איך האָב ניט געהאט דאָס רעכט צו 
רעדעז, אבער איך האָב דאָס רעכט פון אַן אַדעלינען. אייער לוסטיגע 
האלטונג איז מיר דערווידער, און זייענדיג אונצופרידען, על איך 
געהען צו דעם באַרנ פענדלעהי? און אויפקלייבען פלאנצוננען -- 
װאָלקען-פלאנצונגען, װאָס ווען מען רייסט זיי אויס, ווערט מען פון 
דעט דונער דערשלאָנען. 

דאָס איז די אורזאכע וואס איך ווארט דאַ פאר אייך ביי דעם 
אַרױסנאַננ. עס איז נייטינ געווען צו זאַגען א פַּאַר ווערטער, און מיר 
דאַרפען מאכען פאַרבארייטוננען, ווייסט איהר, אַז איהר האָט מיר 
גאַנץ שטאַרק אָנגעגריפען ? מיינע לאַרדען, איך בין פעסט באשלאָסען 
צו הרנ'ענען איינינע פון אייך. אלע װאָס זענען דאַ דאָ, טאָמאַס טופּ- 
טאָן, נראף פון טאַנעט ; סאוועטש, נראף ריווערס ; קאר? ספּענסער, 
גראַף פון סודערלענד ; לאַרענס הייד, גראף פון ראָטשעסטער ; איהר, 
באַראַנען, גריי פון ראלסטאן ; קערי האדסאָן, עסעריק, ראקיננהאם, 
דו, קליינער קארטערעט, דו, ראַכערט דארסי; נראף פון האלדער" 
נעס, דו, וויליאם, וויסקאנט האטען, און דו, ראלף, הערצאָנ פון מאנ- 
טאנו, און אלע אנדערע װאָס וועלען דאָס פארלאננען, פאָדער איך 
ארויס, און פארלאנג אז איהר זאָלט זיד אַנגרייטען מיט סעקונדאַנ- 
טען, און איך על ווארטען פאר אייך, איך דעוויד, דירי מואר אַן 
אַָפיצער פון דער פלאטע, וויל זיר טרעפען מיט אייך פּנים אל פּנים, 
כרוסט צו ברוסט, היינט אַוענט, מאַרנען פריה, דעם נאַנצען טאָג, ביי 
דער ליכט פון דער זון אַדער ביי פאקעל ליכט, ווען איהר ווילט אפילו 
גלייד אוים'ן אָרט, ווען, וואו און וי איחר ווילט, אומעדום וואו עס איז 
נאָר דאַ פלאץ פאר צוויי שווערדען אין דער ליינג, און איהר וועט 
טאַן א נוטע זאך ווען איחר וועט איבערקוקען אייערע פּיסטאַלעטען, 
און די שפּיצען פון די שווערדען, ווייל מיין אבזיכט איז אָפּצורײנינען 
אייער פיערענטום. 

אנלע קאוואנדאס, גיב אכטוננג און מאך דעם לעצטען חשבוו, 
מארמאדוק לאננדייל, איהר װועט טאַן גוט אויב איהר װעט טאָן וי 
אייער עלטער-זיידע האָט געטאָן, מען זאָל הינטער אייד טראַנען איי- 
ער טרונע. געאַרג בוט, גראף פון וואריננטאַז, איהר וװועט מעחר אייער 
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לאנד אין טשעסטער שוין ניט קענען זעהען, און איהר לאַרד וואגהאן, 
איהר זייט יונג נענוג צו באליידיגען און צו אלט צו ענטפערען פאר די 
באליידיגונגען. איך װעל פאָדערן חשבון פון זיין פּלימעניק ריכארד 
וואנהאן, איהר יאן קאמבעל, גראף פון גרינוויטש, אייך על איך 
הרנ'ענען וי אַכאָן דאָט גע'הרנ'עט מאטאסען, אבער עהרליכער ניט 
פון הינטען, זייענדיג געוואוינט צו ווייזען מיין שווערד דעם פּנים 
און ניט די פּלייצע, דאָס איז שוין געענדינט מיינע לאַרדען, און איצט 
באנוצט זיך מיט כשוף אויב איהר מיינט דאָס װעט אייך העלפען. 
געהט צו א וװאָר-זאָגער, טוט זיך אַן אין קמיעות, היינגט זיי אַרום 
אייער האלז. בעט ביי נאָט אָדער ביים טייפע?, איך על זיך מיט 
אייךד שלאַנען, געבענטשט צו פארשאַלטען, און איך װועל אייך ניט 
אונטערזוכען צו איהר טראַגט אויף זיך קמיעות אָדער אנדערע צוי- 
בער, רייטענדיג אָדער צו-פוס, אין דער אָפענער גאַס, אויב איהר 
ווילט, אין פּיקאדילי, אָדער טשאריננ-קראס, און זיי וועלען אַרױס- 
רייסען די פּלאסטער פון דער גאס פאר אונזער קאמף, וי זיי האבען 
אַרױסגעריסען די פּלאסטער פון דעם הויף אין לאווער צוליעב דעם 
דוע? צווישען נייז און באסאמפּערו, פארשטעהט איהר? אלע וי 
איך זאָלען קומען, דארמע, גראף פון קארנארוואן, איד װועל זעהען אז 
איהר זאָלט אראַפּשלינגען מיין שווערד ביז דער הענטעל?, וי מאַראַ- 
לעס האָט געטאָן צו לולדמארעוואו. און דאן, מיין לאָרד, וועלען מיר 
זעהען צו איהר וועט לאכען, איהד בורליננטאָן, װאָס מיט אייערע 
זיבעצעהן יאָהר זעהט איהר אויס וי א מיידעל, איהר װעט קענען 
אויסקלייבען צווישען די סטעזשקעס אין אייער פּאלאַץ אין מידעפ- 
עסעקס, און די שעהנע גערטנער פון לאנטאסבארא, פאר אייער קבר, 
איך מוז אייד זאָגען, מיינע לארדען, אז מיר פּאסט ניט אז מענשען 
זענען באליידיגענד אין מיין אנוועזענהייט, און איך על אייך דער- 
פאר באשטראַפען מיינע לאַרדען. עס מאכט מיר פיהלען שלעכט װאָס 
איהר האָט געלאַכט פון פערמיין קלאנטשארלי, ער איז ווערט מעהר 
פון אייך, װי קלאנטשארלי, איז ער פון דער זעלבער אדעל וי איהר. 
און װוי גווינפעלין האָט ער געדאַנקען און איהר ניט. זיין זאַך ווערט 
מיין זאַך, זייז וואונד ויערט מיין וואונד, און אייער שפּאָט מיין צאָרן, 
מיר וועלען זעהן ווער עכ װעט בלייבען לעבען, וויי? איד רוף אייך צו 

טויט, פארשטעהט מִיר נוט. און מיט װאָס פאר א װאַפען איהר ווילט 
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און אויף וועלכען אופן איהר ווילט. איהר וועט אליין קענען אויס- 
קלייכען דעם טויט װאָס איהר האָט ליעב. שלאַנען קענען מיר זיך 
מיט וועלכע וואפען איהר ווילט. מיר קענען זיר שלאַנען מיט שווערי 
דען, וי פּרינצען, אָדער זיךד באקסען װוי פּראסטע מענשען פֿון פאָלק ו" 

צו דעם שטורעמדיגען אויסברוד פון ווערטער, האָכען די גאנצע 
גרופּע יונגע לייט געענטפערט מיט א חוצפּה'דינען שמייכעל, , צו' 
געשטימט", האַבען זיי געזאָזט. 

איך קלייב אויס פּיסטאלעטען", האָט געזאַנט בורליננטאַן. -- 
.איך" האָט נעזאָנט עסעריק, , קלייכ אויס דעם פערצייטינען קאמף, 
אויף א קליינעם פּלאץ, מיט שטעקענס און קינדזשאלען." , איך" האָט 
געזאָגט האלדערנעס. , קלויב אויס דעם דועל מיט צוויי מעסערס אַ 
שלאנקען און אַ קורצען. האנט צו האנט", , לאַרד דעוויד" האָט געזאַנט 
נגראף פון טאַנעט. איהר זייט א שאַטלענדער, דערפאר וװועל איך אויס- 
קלייבען דעם קליימאר". (אַ פארצייטינער שאַטישער לאננער שווערד.) 
,איד דעם שווערד" האָט נעזאַנט כאקיננהאם. , איך וויל זיך באק- 
סען", האָט געזאַנט הערצאָג ראלף, 

גווינפעלין איז אַרױסנגעטראַטען פון דעם שאַטען. 

ער איז צונעגאנגען צו דעם מענש, וועמען ער האָט כיז איצט 
גערופען טאם-זשים-דזשעק, און אין וועמען ער האָט איצט גענומען 
דערזעהען עטוואס אנדערש. 

,איד דאנק אייך, אבער דאָס איז דורכאויס מיין זאך." 

אַלע קעפּ האַבען זיך צו איהם אומגעדרעהט, ער איז צוגעגאננען 
נעהענמער, ער האָט נעפיהלט וי ער איז צונעצוינען נגעװאַרען צו דעם 
פענשען, ועטּען ער האַט נעחערט וי מען רופט לאַרד דעוויד, און 
ווע?כער איז נעוופן זיין פארטיידינער. מעחר אָבער האָט לאָרד דעוויד 
זיד צוריקנעצוינען. 

ואַרם", האָט לאַרד דעוויד געזאַנט, ‏ דאָס זייט איהר, איהר 
זייט דאָס, נוט ואס איהר זייט נעקומען, ױאָס איז א נוטער צופאַל, 
טיט אייך חאָב איך אויך א חשבון. איהר האָט פריהער גערעדט פון 
אַ פּרױי, וואס נאָד דעם וי זי האָט נגעליעבט לאָרד ליניי קלאנטשאַרלי 
האָט ליעב געהאט קענינ קּאר? דעם צוויימען!" 

,ס'איז אמת.* 

,פער, אֵיהר האָט באליירינט מיין מומער." 
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אייער מוטער 4 אין דעם פֿאל, איך האָב דאט פשדרשטשנען, זיי- 
נען מיר דאָך---" 

.ברידער". האָט לאַרד רעוויר נעענרינט. 

אין ער האָט פאַרנעזעצט : 

,מיר זענען ברידער, און דערפאר איז דאָס מענליך, אז מיר 
זאָלען זיר שלאַנען, ווייל שלאַנען קענען זיר נאַר נלייכע, און ווער נאַך 
איז אזוי נלייך װוי ברידער ? מאַרנען שיק איד אייך מיינע סעקונדאנ- 
מען, און מּיר וועלען זיך איינע די אנדערע די העלזער איבערשניירען " 
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ווען די נלאָקען פון דער קירכע פון דעם היילינען פּאַװע? האָבען 
אױיסגעשלאַנען צוועלף ביינאכט, איז א מאן, װאָס איז איצט אַריבער 
דעם לאַנדאַן בריק, אַריין אין די שמאַלע געסלאך פון סאוטוואק. די 
לאמטערנעס זענען שויז געווען אויסגעלאַשען, אין יענער צייט פלענט 
מען אין לאַנדאָן װי אין פּאריז אויסלעשען די ליכט עלף דעם זיי- 
נער, דאָס האָט געהייסען פארלעשען די ליכט ווען עס איז געווען אם 
נייטיגסטען. די גאַסען זענען געווען פינסטער און פארלאַזען, אז עס 
ברענט ניט קיין לאמטערנעס נעהען ווינצינ מענשען אין די נאַסען. 
דער מאן איז גענאַננען שנעל. ער איז געווען מאַדנע געקליידעט, צו 
געהען צו פוס אין גאַפ אַזױ שפּעט און זיין אָנגעטאָן אין א מאַנטעל 
פון נעטריקענטען זייד, אַ שװוערד ביי דער זייט און א הוט מיט וויי- 
סע פעדערען און אָהז אַ דאָק, איז געווען א מאָדנער גאנג. די וועכ- 
טער װאָס האַבען איהם געזעהען פאַרביינעהענדיג, האָבען געזאַנט: 
,דאָס איז אן אדעלינער װאָס האָט זיך נגעוועט." און זיי האָבען זיך 
אַװועקגעשטעלט אויף א זייט. 

דער מאַן איז געווען גווינפעלין. 

ער איז געלאַפען. - 

װאָס איז מיט איהם געווען? 

ער האָט ניט געיואוסט. די נשמה, וי מיר האָבען פריהער נע- 
זאָגט, האָט איהרע שטורמען. שוידערליכע שטורעםווינטען וואו אַלץ 
מישט זיך צוזאמען. הימעל, ים, טאָג, נאַכט, לעבען, טויט אין אן 
אונפערשטענדליכען שרעק. די ווירקליכקייט ווערט אונפאַרשטענד- 
לּיר. מען װוערט געדריקט פון זאכען אין וועלכע מען גלויבט ניט. פוו 
גאַרנישדינקייט ווערט אַ הורינאן, דער הימעל ווערט בלייך, די אונ- 
ענדליכקייט לעהר, מען ווייס ניט וואס עס טוט זיך מיט אונז. מען 
פיהלט װוי מען שטארבט אָפּ. מען ביינקט נאָך א שטערען, וואס איז 
דאָס געווען וואס גווינפעלין האָט דורכנעפיהלט ? א פארלאנג צו זע- 
העז דיאַ', | 
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ער האָט שוין מעהר קיין זאך ניט געפיהלט אויסער דעם. סומען 
צוריק צו דער גרינער קאַסטען, צו די טאדקאסטער קרעטשמע, די 
ליכטיגע העלע, װאָס איז אזוי פול פון דעם גוטמוטינען, נוטען נע- 
לעכטער פון די פּראָסע מענשען, צו זעהען אורפוסען און האמאן 
נאָך אמאָל, צו זעהען דיא'ז צוריק לעבעדינ ווערען ! 

די אויסניכטערוננ איז וי א בוינעז, װאָס ווארפט מיט אַ שטאַר- 
קער קראפט דעם מענשען --- די פייל --- צו דאָס אמת'ע. נווינפעלין 
האָט זיך נעאיילט. ער איז צונעקומען צו טארינצופעלד. ער איז שויז 
מעהר ניט נגעגאננען, ער איז נעשלאַפען. זיינע אויגען האָבען געזוכט 
אין דער פינסטערניש פאר איהם, זיין קוק איז נגענאַננען פריהער װוי 
ער. ער האָט געזוכט פיט די אוינען, װאָס פאר א מינוט װעט דאָס 
זיין ווען ער װעט דערזעהען די קרעטשמע. 

ער איז ארויסנעקומען אויף דעם אָפענעם פעלד. פאַר איהם איז 
געשטאנען די קרעטשמע, וואס איז נעווען, װי דער לעזער וװועט זיר 
דערמאַנען, די איינצינע הויז אויף דעם פעלר, 

ער האָט נגעקוקט. ניטאַ קיין ליכט, א שװאַרצע מאסע. 

ער האָט א ציטער נעטאָן, דאַן האָט ער נעזאַנט צו זיך, אַז עס 
איז שפּעט, אַז די קרעטשמע פוז שוין זיין פאַרמאכט, אז עס איז נאָר 
פּשוט, אלע שלאָפען שוין, אז ער דאַרף נאָר אויפוועקען ניקעלסעו 
אָדער דעם איננעל, אז ער מוז נאָר צונעהען און אַנקלאפּען אין טיר. 

ער איז, אָחן אָטעם צונעלאַפען צו דער קרעטשמע, מען קעמפט 
אין זיד, דער קאמף קומט פאָר אין די אונזעהבאַרע קאַנוואולסיעס פון 
דער נשמה, מען ווייס שוין ניט צי מען לעבט צי מען איז טויט, אוו 
מען פיהלט פֿאַר די װאָס מען ליעבט, אַלע מינים צערטליכע נעפיה- 
לען : אָט אזוי דערקענען זיך די נאָהענטע העדצער. אויף דעם אומ- 
נליק פון לעבען שווימט אַרױיס די צערטליכקייט. ניט אויפוועקען 
דיאַ'ז צו פּלוצלונג דאָס איז געווען זיין ערשטער געדאַנק. 

ער איז צונעגאַנגען נאָהענט צו דער קרעטשמע, מיט אַזױ ווינצינ 
נערויש וי עס איז נאָר מענליד נעווען. ער האָט דאָרט נעוואוסט יע- 
דען ווינקעלע. ער האט נעוואוסט אז דער איננעל שלאָפט אין א קא- 
נורע, ביי דעם שיינק, די קאנורע האָט נעהאט א פענסטער, ער איז 
צוגעגאננען צו דעם פענפטער, ער האָט לייכט אַנגעקלאפּט אין שויב 
אָכבער הויך גענונ צו אויפוועקען דעם אינגעפ, ו 
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עס איז געווען שטיל, קיינער האָט זיך אין דער קאנורע ניט בא" 
וועגט. ,ווען מען איז יונג האָט מען א האַרטען שלאָף" האָט גווינ- 
פעלין צו זיד געזאָגט. ער האָט נאָך אמאָל אנגעקלאפּט אין שויב אבי- 
פעל שטאַרקער. קיינער האָט ניט נעענטפערט. 

ער האָט גענומען קלאפּען שטארקער און שטארקער, קיינער האָט 
זיך אין יענעם ווינקע? ניט געריהרט, דאַן, אביסעל אויפנערעגט איז 
ער צוגענאַנגען צו דער טיר און גענומען קלאפּען. 

קיינער האָט ניט געענטפערט. 

ער האָט נעטראַכט. ניט אָהן שרעק, , דער ניקעלסם איז אֵלט. 
קינדער האָבען א הארטען שלאָף און אלטע מענשען א שווערען. מען 
דארף קלאפּען שטארקער." 

ער האָט נגעקלאפּט, נעקראצט, נעטופּעט, ער האָט זיך פאר- 
טראכט, זיד דערמאַנט וואס האָט אמאָל פּאסירט איז וויימוט, ווען 
ער איז נאָך א איננעל געווען און ער האָט געטראַנען דיא'ז אוים'ן 
האנט. ער האָט זיךד פארטראכט איבער דער עהנליכקייט פון דער לאגע, 

ער האָט נאך אמאָל נענומען קלאפּען, שטארק, וי א לאָרר. 

אַלץ איז נעבליבען שטי?, קיין זאַד האָט זיך ניט גערירט. 

ער האָט געפיהלט וי ער ווערט פאַרצווייפעלט. 

ער האָט זיך שוין מעהר ניט געהיט, ער האָט געשריען: ,ני" 
קעלס ! ניקעלס !". 

אין דער זעלבער צייט האָט ער נעקוקט אין פענסטער צו זעהען 
אויב מעז צינדט אַן אַ ליכט, 

קיין זאר ניט, ניט קיין שטימע, ניט קיין קלאַננ, ניט קיין שימער 
פון אַ ליכט, 

ער איז צונענאַננעז צו דעם טויער און גענומען קלאפּען, ער האָט 
איהם מיט אלע זיינע כחות נעשטופּט און נעטרייסעלט און געשריען 
,חאמא ! אורסוס !* 

דער װאָלף האָט ניט נעברומט. 

א קאַלטער שווייס האָט איהם אױיסנעשלאַנען אויפ'ן שטערען. 

ער האָט זיך ארומנעקוקט, די נאַכט איז געווען א פינסטערע, 
אַבער עס זענען געווען נענונ שטערען ער זאָל קענען זעהען דעם פעלר, 
קייז איינע פון די ביידלעד, ואוו די צירקען זענען געווען איז ניט נע- 
וועז. דער גאנצער פעלד איז נעוועז ליידינ. עס איז געווען א טרויערינע 
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בילד אלץ איז פארשוואונדעז, די װאַגאַכונדען פון טויזענד געגענדעו, 
װאָס זענען ראַ געקומען, זענען שוין איצט ניט נגעווען, אלץ איז פאר- 
שוואונדען און אונבאשרייבליך שווארצע נאַכט האָט אלץ צונעדעקט. 


אן אונרוהינקייט האָט איהם ארומנענומען,. וואס באדייטעט 
דאָס ? וװאָס האָט פּאסירט ? איז דאַ שוין קיינער מעהר ניט דאַָ? 
איז זיין פריהערינער לעבען צופאַלען אין רואינען הינטער איהם ? 
װאָס האָט מיט זיי פּאסירט ? אָה, גנוטער נאָט ! ער איז ארויפנעפאלען 
אויף דער הויז װוי א שטורעם, ער האָט געקלאַפּט אין טיר און טויער, 
אין די פענסטער, אין די לאָדענס, אין די ווענט, מיט זיינע הענט, 
מיט זיינע פיס, מיט אלע זיינע פארצווייפעלטע כחות, ער האָט נע- 
שריען, האַמא, אורסוס, ניקעלס, פיבי, ווינאס. פון צייט צו צייט 
האָט ער זיך אָפּנעשטעלט, זיך איינגעהערט, די הויז איזן געבליבען 
שטום און טייט. אן אוױיסנעמאַטערטער האָט ער נאָךר אמאָל נענומען 
קלאַפּען, שרייען, רופען, אָבער מעהר וי עכאָס האָט זיין קול ניט 
ארויסנערופען. 


נאָך א נעוויסער פאָס פון שרעק ווערט מען שרעקליך, דער װאָס 
האָט פאר אלץ מורא. האָט פאר קיין זאד ניט קיין מורא, ער קען 
שוין קעמפען מיט א ספינקס, זידלען דאָס אונבאוואוסטע, ער האָט 
באנייט דעם טומעל אין אלע מענליכע פאָרמען, אָפּהאלטענדיג און ווי- 
דער אָנפאננען, אָהן אויפהער האָט ער נעשריען, באליירינענדינ די 
טראנישע שטילקייט. 

ער האָט א הונדערט מאָל אויסנערופען די אַלע נעמען װאָס האַ- 
בען ראָרם נעדאַרפט זיין אויסער דיא'ן, אַ פאַרזיכטינקייט, װאָס איז 
אפילו פאר איהם אַלֵיין ניט קלאָר געווען, אינסטינקטיוו האָט ער זיר 
געהיט. 

שרייען מאַטערט אויס, ער האָט נעזאַנגט צו זיד אליין : איר מוז 
ארייננעהן אין הויז" אבער וי ? ער האָט אױיסנעבראַכען א שויב אין 
דעם איננעלט צימער מיט זיין קולאַק, ער האָט זיך צושניטען זיין 
האַנט, ער האָט אפילו דעם װועהטאַנ ניט נעפיהלט, ער האָט אויפנע- 
ריסען די קייטעל, געעפענט דעם פענסטער, ער האָט נעזעהען אז דער 
שווערר וװועט איהם שטערען האָט ער איהם אראָפּגעריסען, אוועקנע- 
|ווארפען אויף דער ערד, דאז האָט ער זיך אויפגעהויבען אוּן טראץ 
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דעם װאַשּ דער פענסטער איז נעווען שמאָל?, איז ער דורדך איחם דווכ- 
נעקואַכען. ער איז אריין נענאננען אין דער קרעטשמע. 

עו האָט נעזהעען דעם איננעלס בעט אבער דער איננע? איו 
דארטען ניט געווען. 

פון דעם װאָס דעו אינגע? איז אין זיין בעט ניט נעווען האָט ער 
פֿאַרשטאַנען אז הער ניקעלס איז אויך אין זיינער ניטא, אין הויז איז 
נעווען פינסטער. מען האָט נעפיהלט אין דער פינסטערער הויז די נע- 
היימניספולע אונבאווענליכקייט פון דעם נאַרניט, און דעם דונסעלען 
שרעס װאָס מען פיהל?ט ווען קיינער איז ניטאַ. נווינפעלין, איז אין 
פאנוואולסיווען שרעק דורכגענאננען דעם שיינק צימער, ער האָט נע- 
פלאַפּט אין טִיש, געטראָטען אויף די נלאַזווארנ, איבערנעקערט די 
טישעז, שיעור ניט געפאלען איבער א באַנק, האָט זיך צונעשלאַנען 
צו דער טיר פון הויף איהר אויפנעבראכען, די טיר װאָט א סקריפּע 
געטאַן, ער האָט דערזעהען דעם חויף, זיד איינגעסוסט. די נרינע קאס- 
טעו איז רארט ניט נעווען. 


2 טער פאפיט 59 


נװוינפּעלין איז ארויסגעקראַכען פון הויז, ער האָט אנגעפאננען 
צו זוכען אויף אלע זייטען פון דעם פעלד, ער איז אומעטום געגאננען, 
וואו נעכטען אין נגעווען א ביידע?, א װאַנען, א שטיבע?, איז איצט 
קיין זאַך ניט נעוועז, א"לץ זיז פארשוואונדען, ער האָט אַנגעקלאפּט 
איז צוויי דריי ביידלעך, טראץ דעם װאָס ער האָט נוט געוואוסט אז 
דארטעז וואוינט מען ניט, ער האָט אומעטום נעקלאפּט, וואו עס האָט 
אויסגעזעהען וי א פענסטער, װוי א טיר האָט ער אַנגעקלאפּט, קיינער 
האָס ניט געענטפערם, עטוואס עהנליכעס צום טוים האט באהערשט 
דעם פּלאץ. 

עס איז קֿלאָר געווען אז די פּאַליצײ האָם אלץ אונטערדריקט 
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אוֹן די מענשען פארטריבען, עס איז נגעווען, וי סיר װאַלטען דאפ 
היינט אַנגערופען אַן אַבלאַװוע, טארניצו פעלד איז נעווען מעהר וי 
פארלאָזען, עס איז געווען טויט, מען האָט נעפיהלט די צייכענס פוז 
א פעסטער אייזערנער האַנט, זיי האַבען אזוי צו זאָגעז, אויסגעקערט 
די קעשענעס פון דעם פעלד און אלעס אויסנעליירינט. 

גווינפעלין נאָך דעם װי ער האָט אומעטום אויפנעזוכט, איז 
אואָפּ פון פעלד, און איז אריינגענאנגען אין איינער פון די נעדרעהטע 
געסלעך וואכ האַבען געפיהרט צו דער טעמזע. 

ער האָט זיך געדרעהט דורך די נגעסלעד און דורכגענגע, ווא עס 
איז נאָר געווען ווענט און ווענט ביז ער איז ארייננעקומען אין א נע- 
סעל וואו ער האָט דערפיהלט די פרישקייט פון דעם טייך, ער האָט 
געהערט דעם מילדען רוישען פון דעם שטראָם, און פּלוצלוננ איז ער 
נעכליבען שטעהן ביי א געלענדער, דאָס איז געווען דער נעלענדער פון 
דעם עפראק-שטייו. | 

דער געלענדער איז צונעקומען צו א שמאַלען פּלאץ וואו שיפען 
פלענען לאנדען. אונטער דעם געלענדער איז געווען די הויכע וואנט פוז 
דעם עפראק-שטיין וואס איז צונעקומען ביז'ן וואסער. 

נווינפעלין האָט זיד אָפּנעשטעלט ביי דעם נעלענדער ארױפנע- 
ליינט אויף איהם די עלענבויגענס ארייננענומען די קאָפּ צווישען די 
הענט, און קוקענדינ אויפ'ן וואסער האָט ער זיר פארטראכט. 

האָט ער א קוק נעטאַן אויפ'ז וואסער ? ניין. אויף וואס האָט 

ער געקוקט ? אויף דער פינסטערניש, ניט אױיף דער פינסטערניש 
אויסער איהם נאָר איז איהם אינווייניג. 

דער טרויערינער נאַכטינער לאנדשאפט אויף וועלכען ער האָט 
זיך אפילו ניט אומנעלוקט, וויי? זיין בליק האָט נאר ניט נעקענט זעהן 
וואס איז אויסער איהם. אונטער דעם עפראק-שטיין איז קיין זאך 
ניט געווען אויסער דעב שטראם, נאר די שמאַלע שטיקעל לאַנד וואו די 
שיפען פלענען לאנדען האָט זיד אריינגעשניטען אין דעם שטיין אבי- 
מעל ווייטער פוז דעם פּלאץ וואו נווינפעלין איז געשטאַנען, דארט 
איז אלע מאָל געווע! א גערודער פון די שיפען, אנרערע זענען אננע- 
קומען, און אנדערע זענען אָפּנעפאַהרען, קיינער איז ניט גענאננען 
און מען האָט קיינעם ניט געהערט רעדען, א נוטע געוואנהייט ביי די 
מאַטראַזען איז דאס װאָס זיי שלאָפען אזוי פיע? וי זיי האָבען נאר 
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געקענט און אויפשטעהן נאר ווען זיי האַבען נעמוזט. אויב איינע פֿון 
די שיפעז האָט נאָך היינט ביינאַכט געדארפט אפּפאַהרען, איז אבער 
פּיינער פון די מאנסלייט נאַך ניט אױיפנעשטאַנען. 

די גרויסע שווארצע הילזען, וואו מען וויקעלט ארום די שטריק 
פון א שיף ווען מען בינט איהר צוֹ האָט מען כמעט וי ניט געזעחען. 
דאָ און דארטען האָט א רויטע ליכט דורכגעשניטען דעם נעבעפ. 

גווינפעלין האָט נאר ניט נעזעהען. אויף וואס ער האָט וַעַמוקט 
איז נגעווען דער שיקזאַל. 

ער האָט געטראכט א ווילדע װיזיאַן, פַּאר דער אונערשעפּליכער 
װירפּליכקייט. 

עס האָט זיר איהם נעדוכט וי ער װאַלט נאַד אלץ געחערט חינ- 
טער איהם אן ערד ציטערניש, דאָס איז נעווען דער געלעכטער פון 
די לאַודען. 

ער איז איצט ארויפגעקראַכען פוז דעם געלעכטער, ער איז ארויס- 
געקראַכען מיט א פֿאַטֵש אין פּנים, א פּאטש פון וועמען 9 פּון זיין 
בּרודער. 

און ארייסקריכענדינ פון דעם געלעכטער, און זיך פאוכאחאפ- 
טענדיג װי א פארוואונדעטער פוינעל אין איהר נעסט, אװעקפליענ- 
דינ פון האַס און זוכען ליעבע. ואָס האָט ער געפונען? שאָטענס. 
קיינעם ניט, אלע אוועק. 

די שאַטענס האָט ער פארנליכען מיט דעם טרוים וואס ער האָט 
זיר פאַרגעשטעלט . 

װאָס פאר א חורבן ! 

נווינפעלין איז איצט אננעקומען אויף דעם ברענ פון אונגליק, 
פּוסטקײיט. די גרינע קאַטטען איז אװועק, דאָס האָט געמיינט אז רי 
וועלט איז אונטערגעגאננען. 

זיי! נשמה האָט זיד שוין פארשלאַסען. 

ער האָט געטראכט. 

װאָס האָט געקענט פּאסירען ? וואו זענען זיי ? מען האָט זיי 
געוויס ערגעץ פארשלעפּט. מיט איהם האָט פּאסירט איין אומנליס, 
ער איז געווארען גרויס, מיט זיי אויך איינער, פארניכטונג. עס איז 
געווען קלאָר אז ער װעט זיי שוין מעהר קיין מאָל ניט זעקען. אימי- 
צֶער האָט זיי פון איהם אוועקנענומען, און אין דערזעלבער צייט אין 
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אן אייזערנע האַנט ארויפנעליינט נעווארען אויף דעם נאנצען פֿע"ד, 
וואו אזוי פיע? מענשען פלענען קומען. אלע האַבען דארט נעליטעו 
אַנפּאַננענדי: מיט ניקעלפען, דאָס איז (ווארשיינליך נעטאָן געווארען 
כדי קיינער זאָל איהם ניט קענען נעבען קיין אינפאָרמאציע. אָט די 
שטאַרקע סאַציאלע קראפט, װאָס האָט איהם ערנידערינט אין דער 
הויז פון לאַרדען, אָט זיי דאַ אין זייערע אַרימע הייזלעד צודריקט, זיי 
זענען פארלאָרענע, דיא איז א פארלאָרענע, פארלאָרען פאר איהם אויף 
אייביג, אלמעכטינער אין הימע? ! וואו איז זי ? און ער איז דארט ניט 
געווען איהר צו פארטיידינען ! 

טראכטענדינ ככדר, וועגען דער אבוועזטנהייט פון דער, װעטֿעו 
ען האָט ליעב, איז זעלבפט מאַטערניש, ער צוויננט די מאַטעיניש 
ארויף אויף זיך יעדען מאָל ווען ער איז צונעקומען צו א פּונקט אין 
זיין נעדאנס, האָט ער זיד דערמאַנט אין יענעם מאן װאָס האָט געזאַנט 
אז זיין נאָמען איז בארקילפעדרא. דער מאן האָט עטוואס דונסעלעס 
אַננעשריבען אין זיינע נעהירען, עס האָט זיך איצט אומנעקערט, און 
דאָס איז נעשריבען געווארען מיט א טינט וואס איז אזוי שוידערליך, 
אז עס איז שוין איצט נגעווארען נוכשטאַבען פון פייער, נװינמעפֿיז 
אאָט זיך דערמאַנט אַז די ווערטעד וואס זענען איצט פאר איהם קלאַר 
נעווארען, וואס האַָבען אויפנעפלאמט אין דער טיפעניש פון זיין נע- 
דאַנס : , דער שיקזאל עפענט אויף איין סיר און פארמאכט א צוויי- 
טע" 

איצט איז שויזאלץ נגעענדינט, די ל?עצטע שאָטענס רוהען אויף 
איהם, יעדער מענש האָט אין זייז שיקזא? א סוף פון דער וועלט פאר 
איהם אליין. דאָס ריפט מען אַן פארצווייפלוננ. די נשמה איז פול 
פון פאלענדע שטערען. 

זעהט זיין לאנע ! 

דער רויך איז פארשוואונדען, ער האָט נעלעבט אין דעם רויר, 
עם איז איהם פינסטער נעווארען אין די אוינען פון איהם, עס איז 
אַריין אין זיינע געהירען. ער איז געװאָרען בלינד פון אויסוועניג, אוו 
שכור אינוויינינ, דאָס האָט געדויערט אזוי לאננ, וויפיעל?ל צייט מעו 
דאַרף אז א רויך זאָל פארשווינדען, דאן האָבען זיי זיך צוזאמען נע- 
מישט, דער דויד און זיין לעבען --- ערוואכענדיג פון זיין טרוים, האָט 
ער געזעהען אז ער איז אליין. 
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אלץ איז פארשוואונדען, אלץ איז אוועק, אלץ איז פארלאָרעז, 
נאַכט, גאָרניט. דאָס איז זיין האָריזאנט געוועזן. ער איז נגעווען אליין. 

אליין האָט נאָך א באדייטונג, טויט. 

פארצווייפלונג רעכענט, עס מוז אונטערציהען דעם פד-הכל, קיין 
זאַר פארשווינדעט ניט פון איהר, עס רעכענט אלעס צוזאמען, עס 
װאַרפט ניט אַװעק קיין יאַהר-הונדערטער, עס דערנעהענטערט זיך צו 
גאָט מיט א דונער און א שפּילקע שטאָך. עס ווי? וויסען, עס וויל 
וויסען וואו עס האַלט מיט'ן מזל, עס טראכט, װועקט, חשבון'ט. 

אומעדינער אויכערליכער קעלט, פון אונטער וועלכע ברענענ- 
דינע שטיקער לאווא פליסען. 

נווינפעלין האָט זיך אליין באטראכט און האָט באטראכט זיין 
מזל, 

א בליק אין דער פארגאנגענהייט, א פּינקטליכע צוזאמענרעכע- 
נונג ווען איינער איז אויף א שפּיץ פון א באַרג, קוקט ער אין אפּ- 
גרונט ווען איינער אין אראַפּנעפאלען אין אפּנרונט קוקט ער אויםפ'ץ 
הימע?, און זאַנגט צו זיך אליין : , איד בין דאַרט געוועו !" 

גווינפעלין איז געווען אויפ'ן סאמע גרונט פון אוננליקליכקייט, 
וי שנעל דאָס איז פאַרגעקומען. מיאוסע פּינקטליכקייט פון אומגליק. 
עס זעהט אויס צו זיין אזוי שווער אז מען װאַלט זיד נעדארפט פאר- 
שטעלען אז עס באווענט זיך אביסע? לאננזאמער, אבער עס איז ניט 
אזוי. עס ווייזט אויס וי שניי זייענדינ קאַלט האָט די פּאראַליזי- 
רענדע ווירקונג פון ווינטער, און די אונבאקוועמליכקייט פון טויטען 
לֵיילעך. דעם לינען דערפון קען מען זעהען פון דעם פּלוצליננען 
אנקומען פון אומנליק, דער אומנליק האָט נווינפעלינען ארויסגעריסעז 
וי א בוים, צוריסען וי מען צורייסט א שמאַטע, אראַפּנעקײיקעלט זיך 
װוי א שטיין. 

גווינפעלין האָט נעטראַכט ווענען זיין פאַלען, ער האָט זיך גע- 
שטעלט פראנען און געענטפערט, ליידען פאַרשט אויס, קיין ריכטער 
קען ניט אויספרענען און אױיספאַרשען אזוי גוט וי ליידען. 

וויפיעל חרטה איז דאַ אין זיין פארצווייפלוננ? ער האָט נע- 
װאָלט וויסען. ער האָט אנאַליזירט זיין געוויסען, איהם צוברעקעלפ 
אויף שטיקלעך. 

זיין אבוועזענהייט האָט פאראורזאכט א קאטאַסטראַפע. איף 
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וויפיע? איז ער שולדיג געווען אין זיין אבוועזענהייט ? אויף וויפיעל 
האָט זיך דאָס געווענדעט אין איהם ? איז ער געווען פריי צו האַנדלען 
װוי ער האָט געװאָלט ? ניין. ער האָט נעפיהלט װי א געפאננענער, 
װאָס האָט איהם געפאנגען און װאָס האָט איהם אָפּגעהאַלטען? א 
טורמע ? ניין. קייטען ? ניין. װאָס איז דאָס געווען ? ער איז געווען 
וי צומישט װוי פאר'כשופ'ט פון דעם גלאַנץ. 


צו וועמען האָט דאס דען ניט געטראַפען ? מען זעהט אויס וי 
פריי, און אין דער יֶעלבער צייט פיהלט מען װי געבונדען ? עס איז 
געווען װי א נעץ װאָלט פאר איהם אױסגעשפּרײט געווארען. דאָס 
װאָס איז פון אַנפאנג א נסיון ווערט שפּעטער א נעפאננענשאַפט. 

אָט טאַקע דערפאר האָט איהם זיין געוויסען געמאַטערט. ער 
האָט זיך פּשוט אונטערגעגעבען ביי דער ערשטער געלעגענהייט. ניין, 
נאָר מעהר ער האָט דאס עמפאנגען מיט אַפּענע ארעמס, 

אז ער איז טיילווייז געווען געצוואוננען און ערשטוינט איז געווען 
אמת. אָבער ער, פון זיין זייט, האָט נאָר ניט נעטאַן צו שטערען די 
פּאסירונגען. עס איז געווען זיין שולד, װאָס ער האָט זיך געלאָזען 
אוועקפיהרען, עס איז אָבער נעווען זיין שוואכקייט װאָס ער האָט זיך 
פארשכור'ט. עס איז נעווען א מאַמענט אן ענטשידענער מאָמענט, 
ווען די פראנע איז איהם נעשטעלט געווארען, ווען בארקילפעדרא האָט 
איהם נעשטעלט פּנים אל פּנים מיט דעם פּראַָבלעם און האָט געלאָזען 
אויסוועהלען, מיט איין װאָרט װאָלט ער דאָס דאַן אויסנעפיהרט, ער 
קאָט נעדארפט זאַנען , ניין" און ער האָט געזאַנט ,יע". 

פון דעם ,יע" װאָס ער האָט ארויסגעזאַנט ווען ער איז געווען 
צוטומעלט, האָט אלץ נאַכנעפאַלנט, נווינפעלין האָט דאָס פאַרשטאַנעו 
און זייז חרטה איז געווען שטאַרק. 

,נאָך אלעמען", האָט ער צו זיך געזאַנט, , איז דאָס געוועז אזוי 
אוננערעכט אנצונעמען דאָס װאָס איהם האָט נעקומט 4 קרינען זייז 
ירושה, האָבען זיין הויז, ווערען א פאטריציררער מיט דעם ראַנג פון 
זיינע עלטערען, און זייענדינ א יתום, קרינען דעם טיטול פון זיין פאַ- 
טער ? װאָס האָט ער געקראַנען ? דאָס װאָס איהם האָט געקומט, און 
געקראַנען האָט ער דאָס װי א לוין פאר זיינע יאהרענלאנגע ליידען. 

דאן האָט ער געפיהלט וי אלץ איז איהם דערווידער, װאָס פאר א 
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נארישער לוין, װאָס פאר א מצואה ער האָט נעכאפּט, וואס פאר א 
שלעכטער צוֹפאל,. ע- האָט פארלאַרען זיין פארבינדונג מיט דער גאַט- 
הייט. וואס ? אום כדי ער זאָל האַבען אן איינקונפט פון פערציג טוי- 
זענד פונט א יאַהר ; אום צו האַבען זיבען אדער אכט טיטלען, צעהן 
אדער צוועלף פּאַלאַצען אין שטאַדט א שלאָס, און אויף זיין גוט, א 
הונדערט לאקייען, א פטאַדע הינט, קארעטען, אום צו ווערען א גע- 
זעצנעבער און ריכטער, אום צו טראָגען אַ קרוין און א פּורפּורנעם 
מאַנטעל וי אַ קעניג, אום צו זיין אַ באַראַן און מאַרקיז, אום צו זיין 
א פּיער פון ענגלאנד, האָט ער אוועקגענעבען אורסוסעס ביידעל אוו 
דיא'ס שמייכעל,. פאר דעם אלעמען האָט ער אוועקגעגעבען גליק. ער 
האָט אוועקנגענעבען א פּערעל פון ים. אה, משונעת, וי שוואד ער איז 
געוועז, װוי פאר'שכור'ט, דאַ האָט ער זיד דערמאַנט אַז אין דעם פיבער 
פון רייכטהום, װאָס איהם האָט ארומגענומען איז ניט אלץ געווען אונ- 
געזונט. עס װאָלט אפשר נעווען ענאַיסטיש ווען ער ענטזאנט זיך דער- 
פון, ווען ער איז פּליצלונג געווארען א לאָרד, װאָס האָט ער געקענט 
טאַן ? פון די קאָמפּליצירטע פּאסירוננען איז ער וי טעמפּ געווארען, 
דאָס האָט מיט איהם פּאפירט, דאָס פליכט אויף נעגענגעזעצטע אופנים 
פליכט פון אַלֶע זייטען מיט אַמאָל, פיעלפאכע פליכט און כמעט וי 
װידערשפּרעכענד -- אין אזא לאַנע איז ער געווען, עס איז געװען 
דער ניט וויסען װאָס צו טאַן װאָס האָט איהם וי פּאַראַליזירט, וי א 
ביישפּי? קען דינען זיין רייזע פון זיין הויז אין װינדזאָר, צו דער הויז 
פון לאַרדען, צו וועלכע ער האָט נאָר קיין װידערשטאַנד ניט געמאַכט. 
דאָס װאָס ווערט אננערופען : שטיינען אין לעבען, מיינט איבערביי- 
טען דאָס פּשוטע אויף אונרוהינען שרעק, וואו איז די נלייכע ליניע ? 
וועמען איז מען שולדינ די ערשטע פליכט ? צו דעם שכן? צו דער 
מענשליכע ראסע ? נעהט מען ניט איבער פון דער קליינער פאמיליע 
צו דער נאנצער מענשהייט ? מען שטייגט, און מען פיהלט װי א נע- 
וויכט ווענט אראָפּ די עהרליכקייט. װאָס העכער מען שטיינט אלץ 
מעהר פארפליכטוננען פיהלט מען, װאָס גרעסער די רעכט איז אלץ 
מעהר פליכטען האָט מען. מען ווערט פארצווייפעלט, װאָס מען קעז 
זיך קיין איין װוענ ניט אויסקלייבען, און אריינגעהענדיג אין איינעט 
פון די ווענען, האָט מען אלץ מורא, אפשר איז דאָס ניט די ריכטיגע? 
וואו געהט מען? אפשר בלייבען ! נעהן ? בלייבען , װאָס קען מען טאַן ָ 
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עס איז ניט נוט װאָס אונזער מזל? שטעלט אונז אוועק וואו א סך ווע- 
געז פאננען זיך אַן, און מען קען זיך אליין ניט אויסקלייבען. 
ווען א מענש האָט א אידעע, ווען ער איז די פארקערפּערונג פון 
א פאַקט, ווען ער איז א סימבאָל?ל און אין דער זעלבער צייט א מענש 
פון פלייש און בלוט, איז ניט די פאראנטװאַרטליכקייט א שווערערע? 
דערפאר האָט נווינפעלין געפיהלט נאָך אונרוהינער, דערפאר האָט ער 
געפאַלנט, ווען מען האָט איהם געהייסען פאַרנעמען זיין פּלאַץ. דער אי- 
בערלייגטער מענש איז אָפּט דער געהאָרכזאַמסטער, עס האָט זיר איהם 
אויסגעדאכט אז ער האָט געהערט דעם באפעל פון פליכט. איז ניט דער 
אריינגעהן אין א פּאַלאַץ וואו מען קען קעמפען פאר די אונטער- 
דריקטע, די פארווירקליכונג פון זיין נרעסטען טרוים. ווען מען האָט 
איהם געהייפען רעדען, איהם איינעם פון די אויפערוועהלטע אונטער 
וועמען די מענשליכע ראסע קרעכצט שוין זעקס טויזענד יאָהר, האט 
ער געהאט א רעכט צו ענטזאגען זיי? 


אין דער אונקלאהרער און קאָפּדרעהענדער דעבאטע פון זיין גע" 
וויסעז, װאָס האָט ער נעזאַנט? ער האָט נעזאָגט: ,דאס פאָלק אין 
שטום, איד װועל װערע; דער פארטהיידינער פון דאָס פַּאלָק, איך װעל 
רעדען פאר די שטומע, איך װועל רעדען פון די קליינע צו די נרויסע, 
פון די שוואכע, צו די מעכטינע, דאָס מוז זיין מיין צוועק. נאָט וויל 
װאָס ער ווי? און ער טוט דאָס. עס איז זיכער ערשטוינענד, װאָס די 
פלאַש פון הארדקוואנאן, װאָס האָט אין זיך געהאט דעם כשוף צו 
פארוואנדלען נווינפעלינען אין לאַרד קלאַנטשארלי, זאָל ארום שווימען 
אין דעם אָפענעם ים פופצעהן לאַנגע יאָהר, אין אלע שטורעמען אוו 
ווינטען, און די פלאש זאָל בלייבען נאַנץ, איך פארשטעה פארוואָס, 
דאָס איז דער סוד פין דעם שיקזאל. איך האָב דעם שליסעל און עפען 
אויף די קעסטעל פון דעם רעטעניש. מֿען האָט מיר אויסגעוועהלט, 
איד האָב א מיפיאַן, איך על זיין דער לאַרד פון די אַרימע, איך ווע 
זייז דער מוי?ל פון אלע שטומע און פארצווייפעלטע, איך על ער- 
קלערען זייער שטאמלען, אידך װועל ערקלערען זייער קרעכץ, זייער 
געשריי, דעם נעשריי פון דער מאַסע, דעם פאַרוואורף װאָס איז שלעכט 
ארויסנערעדט געווארען, די אונפארשטענדליכע שטימען, איך װע?ל זי 
העלפען, איך װעל זיי פארשטענדליך מאַכען, איך װעל זיין דאָס 
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װאַרט פון דאָס פאָלק, דורך מיר וועלען זיי קענען פארשטעהן, איך 
װעל אַלץ זאַנען, דאָס איז מיין אויפנאַבע." 

יע, רעדען פאר דיּ שטומע איז נוט, אַבער רעדעז צו טויבע איז 
טרויעריג. דאָס איז נעווען די צווייטע טיי? פון זיין ערפאהרונג. 

נאָט, װוי ער האָט זיך פארפיהרט, וי ער האָט זיד אָפּנענאַרט. 

אָט די נוטע זאַכען װאָס ער האָט געװאַלט טאַז, די הויכע צווע- 
קען, אלץ איז צופאלע! אונטער איהם. 

וי ער איז געפאלען, אריינגעפאלען אין דעם שוים פון נעלעכ- 
טער. 

ער האָט נעמיינט אז ער איז שטאַרק, ער װאָס איז אזוי לאננ 
ועשוואומען, און אויפמערקזאם זיך צונעקוקט, איזן דעם ים פון מענש- 
ליכע ליידען, ער װאָס האָט פון דעם טרויער ארויסנגעבראכט א ויי- 
טאַנדינען אויסגעשריי, ער איז נגעזונקען נעווארען פון דער שיף פון 
קליינליכען רייכטהום, ער האָט געמיינט אז ער וװועט ראַכע נעמען אוו 
ער איז געווארען א פּאַיאַץ, ער האָט זיי געװאָלט טרעפען מיט א דו- 
נער און ער האָט זיי געקיצעלט, אנשטאט מיט נעפיהל האָט ער ער- 
וועקט שפּאָט, ער האָט געוויינט, אינווייניג און זיי זענעז געווען פרעה- 
ליך. אוז אונטער דער פרייד איז ער אונטערגענאננעז, געשטאַרבען. 

פוז װאָס האַבע; זיי געלאכט ? פון זיין געלעכטער. 

אָט אזוי װועט דער אונפארצייליכער פארברעכען פון וועלכען ער 
יועט דארפטן ליידען זיין נאנצען לעבען בלייבען אן אורזאכע פאר 
פרייד פאר אלע מענשען. אָט דער שטשירען מיט די ציין, װאָס איז 
א בראנד-מאַרק , א פימבאָל פון אונטערדריקוננ. אָט די מאסקע פוז 
פרייד װאָס איז געפאכט נעווארען דורך ליידען אויף דעם פארלאנג 
פון א קענינ, א סימבאָל פון פארברעכען וואס ווערט באגאננען פון 
אונטערדריקער אויף די פעלקער, דאָס האָט איהם באַזינט, פון דער 
באַשולדינונג גענען דעם פארברעכער איז פאראורטיילט נגעווארען דער 
אָפּפּער. דער קעניג מִיט זיינע ארויסהעלפער, נאָך דעם וי ער האָט 
געקראַנען די אױיבערהאַנט אויף זיין פאָטער, האָט געקראַנען די אוי- 
כער האנט אויף איהם. צוליעב דאָס שלעכטס װאָס איז באנאנגעז גע- 
װאָרען האָט מען ניט געװאָלט אויסהערען די אָנקלאנע אויף דאָס 
שלעכטע װאָס ווערט באגאננעז. אויף וועמען האָבען די לאַרדען זייער 
כעס אױסנעלאָזען, אויף דעם פארברעכער ? ניין אויף דעם אָפּפער, דאָ 
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איז דער טראַן, דאַ דאָס פאָלק, דאַ דזשיימס דער צווייטער, דא גווינ- 
פעלין. איז דאָס מענליך אז שטעהענדינ אזוי פּנים אל פּנים האַבען 
זיי דעם פארברעכען ניט נעזעהען ? עס איז געווען א באליידינונג און 
א פארברעכען. אין װאָס איז די באליידינונג געווען ? אין דעם פאר- 
זואורף, איז װאָס איז דער פארברעכען באַשטאַנען ? אין די ליידען. 
זאָל זיך דאָס ליידען באהאלטען אין די לעכער אוז שוויינען, אויב ניט 
איז דאָס פאַרראַט. זענען די מענשען װאָס האָבען נווינפעלינען נע- 
שלעפּט אויפ'ז קרימינעלען שליטען פוֹן סארקאזם, געווען פארברע- 
כער ? ניין, זייער חסרון איז געווען, װאָס זיי זענען נליקליך, זיי זענעז 
געווען תליונים אליין ניט וויסענדיג דערפון, זיי זענען נגעווען אין א 
נוטער שטימוננ, און נווינפעלין איז געקומען אויפנעעפענט זיין ברוסט 
ארויסגעריסען זיין הארץ און לעבער, און זיי האַבען געשריען : , שפּיל 
דיין קאַמעדיע !" עס איז האַרצברעכענד, אבער ער האָט אליין נע- 
לאכט. די שוידערליכע קייטען װאָס האָבען געבונדען זיין נשמה און 
האַבען אָפּנעהאלטען זיינע נעדאנקען זיך אויפצוהויבען איבּער זיין 
צורה. ער איז געוועז צוקאַליעטשעט ניט נאַר אויפ'ן פּנים נאר אויר 
אין נעדאנק און ווען זיין באוואוסטזיין איז נגעווארען אין כעס, האָט 
זיין פּנים געלאכט. ער איז געווען דער מענש װאָס לאַכט, און ער 
טאָר ניט רעדען פון א וועלט װאָס וויינט, זיינע ליידען ווערען דער- 
טרונקען אין א וועלט פון נעלעכטער. ער האָט אין זיך געטראַנען 
דעם אומנליק, און ער איז שטענדיג געווען ארומנעריננעלט פון פרייר 
איראַניע און לוסטינקייט. ער האָט מיטנעפיהלט מיט אלע אונטער- 
דריקטע פון וועמען ער איז נעווען די פארקערפּערוננ און זיי האַבעז 
נעלאכט. עד איז געווען אן אוננעהייערער פּאַיאַץ. וי מאַדנע דער 
שיקזא?ל האָט זיך נעשפּיעלט מיט איהם ; ער איז ארויס פון טורמע 
נעוואדען א גאָט, זיך אויפגעהויבען פון די נידערינסטע שיכטען ביז 
דעם טראַז, אוז נאָך דעם װי ער האָט אמוזירט די אַרעמע, איז ער 
געקומעזן פרעהליך מאַכען די רייכע ! די נגאנצע נוטסקייט, ענטוזיאזם, 
האַרץ, נשמה, צרוז, כעס, ליעבע, ליידען, װאָס ער האָט אין זיך נע- 
האַט, האָט זיד ;עענדינט מיט -- אן אויסברוך פוז נגעלעכטער. און 
ער האָט כאמערקט, וי ער האָט די לאַרדען געזאָגט, אז ער איז קיין 
אויקנאם ניט, אז דאס איז דער נאַרמאַלער, נגעוועהנליכער, אוניווער- 
זאלער פאַקט, דער גרויפער אלץ באהערשענדער פאקט, אזוי אלנעמיין 
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אין דער רוטינע פון לעבען איז ער אז קיינער באמערקט איהם שוין 
ניט. דער שטאַרבענדער לאַכט, דער שקלאף לאַכט, דער סאַלדאט 
לאַכט, דאָס גאנצע פאלק לאַכט; די מענשליכע נעזעלשאפט איז אזוי 
צוזאמעננגעשטעלט, אז אלע אומנליקען, קאַטאַסטראַפעס, פּעסטען, 
מיבערן, אַלַּע ליידען ווערען אויפגעלייזט אין דער שוידערליכער נרי" 
מאַסע פון פרייד. ער איז געווען די גרימאסע, דער נגעזעץ פון הויבעו, 
פון דער אונבאקאנטער מאכט װאָס רענירט אונז, האָט געװאָלט, אז 
אַ זעהבארער, באוועגליכער גייסט, א נייסט פון פלייש און בלוט, זאָל 
איינזאמלען אין זיד די מאָנסטערהאפטע פּאראדי פון דער װועלט, דעם 
געלעכטער. ער איז געויען דער נייסט. 


העלפען קען מען דאָס שוין ניט. ער האָט נעשריען , רחמנות פאַר 
די ליידענדע !" אומזיסט. ער האָט נעװאַָלט דערוועקען רחמנות אין 
זיי, און ער האָט דערװועקט שרעק. אַזױ איז אַלע מאָל ווען א גייסט 
ערשיינט. 


די האַויצכרעכענדע זאך איז נעווען װאָס ער איז נעווען א מענש 
אַזױ נוט װי אַ נייסט. אויסערליך א גייסט און אינערליך אַ מענש, 
אפשר מעהר מענש פין יעדען איינעם, וויי? אין די צוויי זייטען פון 
זיין ל?עבען איז געוועזן פארקערפּערט די נאנצע מענשהייט, וי אונצו- 
שיידבאַר זיין לעבען איז געווען, װאָס איז ער געווען ? אן אומנליקלו- 
כער ? ניין, ווייל ער איז נעווען א לאַרד. װאָס איז ער נעווען? אַ 
לאַרד ? ניין, וויי? ער האָט באקעמפט, ער איז געווען דער ליכט בריינ- 
נער, ער איז געווען דער שטן, זיכער, אבער לוציפער, ער איז נעקומען 
אן אומגליקליכער מיט א פאַקע? אין האַנט. 


אופנליקליך ? צוליעב וועמען ? צוליעב די אומנליקליכע. דערפאר 
האַבען זיי איהם צוריקנעטריבען, אַרײינקומען צו זיי ? קיין מאָל ניט ז 
די שטערונג װאָס איז נעלענען אין זיינע אידעען איז געווען נאָך ער" 
נער. זיין רעדע האָט געמאכט נאַך א שוידערליכען איינדרוק וי זיין 
פּנים. ער האָט קיין איין נעדאנק ניט געהאט װאָס קען איהם צולאַ- 
זען צו דער וועלט פון די מעכטינע. צווישען מענשען און זיין פּנים 
איז געווען א מאסקע : צווישען דער נגעזעלשאפט און זיינע אידעען 
--- אַ וואנט. לעבענדינ פון קינדווייז אַן אלץ ואַנדערענדער שפּילער, 
צווישעז דער גרויסער, גראבער, לעבעדינער מאַסע, האָט ער פארלאָרען 
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דעם זין, דעם ספּעציעלען זין פאַר די רעגירענרע קלאַסען, פון אויבען 
איז ער נעווען אונמענליך, ער איז אַרױסנעקומען טריפענריג מיט 
װאַסער, פון דעם ברונעם פון אמת, ער האָט מיט זיך נעטראָגען דעם 
אומנליק פון דעם אָפּנרונד, ער איז נעווען אָפּשטוסענד פאַר די פּרינ- 
צען װאָס זענען פּערפימירט מיט פאלשקייט. דער אמת איז א באליי- 
דינונג פאַר דעם װאָס לעבט אין אן אויסגעטראַכטע וועלט, דער װאָס 
דורשט נאָך חניפה, קען ניט פאַרדיענען דעם אמת, דאָפּ װאָס עה, 
גווינפעלין, האָט געבראַכט, האָט דאָרט ניט באַלאַנגט. װאָס איז דאָס 
געווען? שכל, חכמה, יושר, זיי האַבען איהם צוריק געוויזען מיט 
פאַראכטונג. 


נייסטליכע זענען דאָרט געווען, ער האָט זיי נעבראכט גאָט. זיי 
האַבען נעפרעגט : , וער איז דער פרעמדער ?" 


נענענזייטינע פאלויסען באקעמפען איינע די אנדערע. א פאר- 
איינינוננ איז אונמענליד. זיי קוקען איינע אויף די אנדערע מיט כעס, 
און מעהר וי אַ לעשריי פון צאָרן איז אונמענליד. דאַ איז נעווען די 
נאנצע ליידען פון דער מענשהייט איז קאַנצענטרירט אין איין מאַן, 
און דער נאנצער שמאַלץ קאַנצענטרירט אין דעם קלאַס. 

עס איז נוצלאָז צו באַשולדינען. מען דאַרף בַלוֹיז פארשטעהען, 
נווינפעלין האָט פארשטאַנען, שטעהענדינ אויף דעם ברענ פון זיין 
שיקזאַל, האָט ער פֿאַרשטאַנען די אונמענליכקייט פון זיין פארזוך. 
ער האָט נעזעהען װוי טוית זיי זענען, די פּריוועלינירטע האָכען ניט 
קיין אוער פאר די איננליקליכע, איז די שולד אין דעם װאָס זיי זע- 
נען פּריװוילינירטע ? ניין, דער חסרון איז דאַ אין די געזעצען, מע! 
מוז זיי אנטשולדינען, זיך לאָזען פארפיהרען פון די נעפיהלען, מיינט 
ניט פארשטעהען די לאַנע. מען טאָר קיין זאך ניט ערװאַרטען פון 
לאַרדען און פּרינצען. צופרידענע מענשען קענען ניט נערירט ווערען. 
די אונטערנעהענדע עקזיסטירען ניט פאר דעם צופרידענעם, די נליק- 
ליכע ווייסען ניט פון די איינזאמע. אויף דעם שוװועל פון זייער נודערן, 
וי אויף דעם שוועל פון ניהנום, מוז מען אויסשרייען: , לאַזט אַלע 
האפענוננען הינטער זיך." 


נווינטעלין האָט געהאט אַזאַ אויפנאַהמע וואס א נייסט קרינט 
אַנקומענדיג אין דער קעניגרייך פון נאָט 
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דאַ האָט מיט אמאַל אַלץ אין איהם פּראָטעסטירט. ניין, ער איז 
ניט קיין נייסט, ער איז א מענש, ער האָט צו זיי געזאָגט, ער האָט 
דאָס צו זיי אויסנעשריען, אז ער איז א מענש, אז ער איז ניט קיין 
גייסט, אַז ער איז כאוועגליכע פלייש, אַז ער האָט געהירען און ער 
דיינקט, אַז ער האָט א הארץ און ער ליעבט, אַז ער האָט א נשמה און 
האַפט, אַז ער האָט צו פיעל נעהאַפט, דאָס איז אין דער אמת' זיין 
חסרון געווען. 

גאָט, וי ער האָט איבערגעטריבען די האַפענונג, אזוי אַז ער האָט 
גענומען נלויבען אין דער וואונדערבאַרער און אונמעגליכער זאַר -- 
אין דער הויכער נעזעלשאַפט. 

נַלייך אין אָנפּאַנג האָבען זיי איהם נענעבען די דריי זאַכען װאָס 
זיי קענען געבען, הייראט, פאמיליע און קלאַס. הייראַט ? ער האָט אין 
דעם נעזעהען פּראָסטיטוציע פאַמיליע ? זיין ברודער װועט איהם מאָר- 
נען ערװואַרטען מיט א שװוערד אין האנט. קלאס ? זיי האָבען איהם 
אין פּנים געלאכט, געלאכט פון איהם אז אַדעלינען, פון איהם אַן אומ- 
נגליקליכען, מען האָט איהם צוריקנעוויזען נאָד איידער מעז האָט איהם 
אויפנענומען. און די דריי ערשטע טריט פון דער נעזעלשאַפט האַ- 
בען געעפענט פאַר איהם דריי אָפּנרונדען. 


און זיין פאַלען האָט זיך אָנגעפאַננען דערפאר, װאָס ער איז 
פארעטעריש צושניטען געװאָרען, און די קאַטאַסטראַפע איז צו איהם 
געקומען מיט דער פאַדערונג --- שטיינ אַרױף, און נעמיינט --- זינק 
אַראָפּ. 

ער איז נעווען דער נעגענזאץ פון איוב'ז. דורך רייכטום זענען 
זיינע אומנליקען נעקומען. 


אָה, טראַנישע מענשליכע רעטעניש! זעה וואס פאר א צרות, וי 
אַ קינד האָט ער געדאַרפט קעמפען מיט דער נאַכט, און ער האָט איהר 
באַזינט. װי א מאן קעמפט ער מיט'ז שיקזאל און ער האָט איהם אויך 
באַזינט, זייענדיג מיאוס איז ער נעװאַרען שעחן און פון אוננליקליד 
--- נליקליך ; זייענדיג א וואנאבונד, האָט ער געהאט די גאַנצע וועלט 
פאַר זיד, און װי די פוינעל פון הימעל פלענט ער געפינען די ברעקלאַך 
ברויט, ווילד און איינזאם ; איז ער אויסנעקומען מיט דער מאַסע או 
ער האָט זיי פאר פריינד געמאכט, וי אַן אַנשטעל האָט ער נעקעמפט 
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מיט א לייב, דאָס פאלק, און ער האָט איהם נעצאמט, ער האָט נע- 
קעמפט נענען פארצווייפלוננ ; ער איז געשטאַנען פּנים אל פּנים מיט 
נויט און אַרעמקײַט, און פאראיינינענדיג זיר מיט פרייד, האָט ער דאָס 
אויך באקעמפט. ער האָט געקענט אוזָף זיך נלויבען, אז ער איז דער 
באַזינער פון לעבען, און פּלוצלוננ זיינען נייע כחות צונעקומען און 
איהם גענומען באקעמפען, זיי זענען נעקומען, און ניט מעהר סטראַ- 
שענדיג, נאָר מיט צערטליכקייט און שמייכלען אויף די ליפען,. מיט 
ליעבע. די פליישינע ליעבע האָט איהם אַרומגענומען, איהם װאָס האָט 
די גאַנצע צייט געלעכט מיט דער אידיאלער, ער האָט געהערט ווער- 
טער, ליידענשאַפטליכע, װאָס האַבען נעקלוננען װי א געשריי פון 
צאָרן. ער איז ארומנענומען געװאָרען פון די אַרעמס פון א פרוי, און 
זיי האַבען נעווירקט וי שלאנגען. דאָס ליכט פון דאָס אמת'ע איז 
נאַכגעפאָלנט געװאָרע! פון דעם צויבער פון דאָס פאלשע. ווייל ניט 
דאָס פלייש איז ווירקליך, נאָר די נשמה, דאָס פלייש איז אַש, די נשמה 
איז פייער. די מענשען יואָס זענען געווען צוגעבונדען צו איהם דורך 
אַרעמקייט און נויט איז געוועז זייז אמת'ע פאמיליע, די פאמיליע, פאר 
וועמען ער האָט זיי נעדארפט פארבייטען, די פאמיליע פון בלוט, איז 
אָבער געווען פון נעמישט בלוט, און נלייך ביים אַריינקומען אין דער 
פאַמיליע האָט ער גנעטראָפען אַ ברודער װאָס האָט איהם אַרוסנערופען 
אויף א דועל, גאָט, ער האָט זיך ערלויבט אריינצוקומען אין א פאַ- 
מיליע פון יענעם קלאס פון וועלכען בארטאם, וועמען ער האָט ניט גע- 
לייענט, האָט געזאַנט. אז ,דער זוהן האָט אַ רעכט ארויסצורופען זיין 
פּאַטער אויף אַ דועל." 


ער האָט מיט אמאַל דערזעהען ארום זיך, אנשטאט מענשעז װאָס 
האבען איהם אפּלאָדירט, מענשען װאָס האַכען איהם געשאַלטען. אַ 
טרויערינער איבערבייט. 


צו װאָס האָט איהם נעטוינט צו כאזינען יענע שטערוננען ? צו 
ואס האָט ער געדאַרפט אין אַנפאנג זינען ? צו װאָס נוצט דאָס איהם 
אַז איצט מוז ער אזיי דורכפאַלען ? 


ער האָט זיין פריהעריגען פּלאץ פארלאַזען, האלב נעצוואוננען אוז 
האַלב מיט זיין איינענעם ווילען, נאָר דעם וואפענטרענער האָט ער 
געדאַרפט האנדלען סמיט בארקילפעדרא'ן, מיט איהם האָט ער שי 
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נעהאנדעלט מיט'ן פרייען ווילען. ער האָט פארלאַזען דאָס אמת'ע צו- 
ליעב דאָס פאלשע, דיא'ן צוליעב זשאַזיאנאז, דעם גודעדן צוליעב דעם 
אלימפּ, ער האָט פארזוכט פון די נאַלדענע פרוכט און ער האָט אויכ" 
נעשפּיגען א פולע מויל מיט אֵש. 

װאָס דערפון איז אַרױסגעקומען : באזיענט, פארלאָרען, געפאַלען 
און רואינירט. אַלע האפענונגען פארשוואונדען, און זייער פּלאץ פאר- 
נעמט דער שפּאָט, ער איז אויסגעניכטערט. װאָס וועט איצטער זיין ? 
ווען ער טראכט וואס טמאַרנען וועט זיין, װאָס זעהט ער? א שפּיץ 
פון אַ נאַקעטען שווערד אויסגעשטעלט גענען זיין ברוסט, און די הענ- 
טעל פון דעם שווערד איז אין דער האנט פון זיין ברודער, ער האָט 
פאַר די אוינען געזעהען דעם שוידערליכען שפּיץ פון דעם שווערד, און 
דאָס איבעריגע --- זשארזיאנא, די הויז פון לאַרדען, איז געווען הינ- 
טער איהם, װוי א קאשמאר, פו? מיט שרעקליכע בילדער. 

אוּן דער ברודער איז געקומען און האָט זיד פאר איהם אַזױ מו" 
טינ אָנגענומען, נאָט,. דער טאם-זשים-דזשעק װאָס האָט פארטיידיגט 
גווינפעלינען און דער לאָרד דעוויד װאָס פארטיידינט לאַרד קלאנ- 
טשאַרלי איז זיין ברודער, ער האָט איהם נאָד כמעט וי ניט נגעזעהען, 
אוז ער האָט איהם שוין אזוי ליעב. 

װאָס פאר אַ קלעפּ ער האָט געקראַנען ! 

ווייטער אזוי אננעהען איז אונמענליך, פארצווייפלונג רינגעלט 
איהם פון אַלע זייטען ארום, אויסער דעם, צוליעב וואס דארף ער 
דאָס ? דער אַנפאַנג אין שוין אבער געמאַכט געװאַרען און ער סוז 
ווייטער געהען. 

גווינפעלין איז געווען וי א קאַרטענשפּילער, װאָס האָט שוין אַלע 
זיינע טרומפען אױיסנעשפּילט. ער האָט זיך נעלאַזען שלעפּען איז דעם 
פּלאץ פון קארטען-שפּיל, אליין ניט וויסענדגי װאָס ער טוט. ער האָט 
אין קאַן נעשטעלט דיאן געגען זשאַרזיאנאן, און מען האָט איהם אויס- 
געלאכט. ער האָט אין קאַן געשטעלט אורסוס'ען גענען א פאמיליע, 
מען האָט איהם באליידינט, ער האָט געשטעלט אין קאַן די פּאיאצען 
ביידע? גענען א פּלאין צווישען די לאַרדען און מען האָט איהם פאר- 
שריען. גווינפעלין האָט פארלאָרען, עס אין שוין מעהר ניט געבלי- 
בען, וי נאַר באַצאַהלען, באצאָה? דו אומנליקליכער ! 

מענשען וואס ווערען געטראַפען פון א בַלִיץ, באווענען זיך ווינ- 
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ציג. גווינפעלין איז געשטאַנען באווענלאַז. ווען אימיצעד װואָלט איהם 
דערזעהען פון דערווייטענס שטעהענדיג אזוי אַנגעשפּארט אויף דעם 
נעלענדער, װאָלט נעמיינט, אז דאָס שטעהט דאָרט א שטייץ. 

דער גיהנום, דער שלאנג און פארוואורף זענען איינע אין די אנ- 
דערע איינגעפלאַכטען, נווינפעלין האָט זיד אראָפּגעלאָזען אין זיינע נע- 
דאַנקען, אונטערצוזוכען וואס דאַ האָט פּאַסירט. ער האָט געטראפט 
פון דער וועלט אויף יועלכער ער האָט נאַר א בליק געטאַן, אָט דער 
קאַלטער בליק וואס איז אן ענטשיידענדער. הייראַט -- אָנער אַהוֹ 
ליעבע, פאמיליע -- אבער אן איבערגעבענהייט, רייכטום -- אָבער 
אָהן געוויסען, שעהנהייט -- אבער אָהן באשיידענהייט, נערעכטינקייט 
-- אָבער אָהן גלייכהייט, מאכט -- אבער אָהן שכל, אױטאַריטעט 
--- אַהז רעכט, נלאנץ -- אָהן ליכט, ער האָט אין זיין פארשטעפוננ 
אלץ ארומנענומען, ער האָט יעדער זאד באזונדער עקזאמינירט : שיק- 
זא?, לאנע, געזעלשאפט, זיך אליין : װאָס איז שיקזא? ? אן אַפּנרונד, 
זיין כאנע ? א פארצווייפעלטע. די געזעלשאפט ? א פארהאסטע. ער 
אַליין ? א מאַן א פארלאָרענער, און אין דער טיפעניש פון זיין נשמה 
האָט ער אויסנגעשריען : , די געזעלשאפט איז א שטיפמומער. די נאַ- 
טור איז א מוטער. די געזעלשאפט איז די קערפּערליכע וועלט, די נאַ- 
טור איז די וועלט פוז דער נשמה. דער סוף פוּן דער ערשטער איז 
די טרונע, די גרוב, די ווערים אין קבר, און פון דער צווייטער, דאָס 
אױיסשפּרייטען פון די פלינלען, דאָס ענדערען זיך אין זונען-אויפנאַנג, 
דאָס ארויפשטיינגען אין דאָס אונענדליכע און פון דאָרט איבעראנייס 
אָנפאננען, ביסלאכווייז האָט זיך איהם דער קאָפּ פארדרעהט, אלץ 
האָט זיך ארום איהבכ ארומנעדרעהט. זאכען וואס ענדיגען זיך אָפ, 
האָבען א לעצטען נלאנץ, אין וועלכען מען זעהט אלצדיננ, דער וואס 
אורטיילט, דערזעהט אלץ אין יענעם מאַמענט. גווינפעלין האָט נע- 
שטעלט פּנים אל פּנים אלץ וואס די נגעזעלשאפט האָט פאר איהם נע- 
טהאָן און אלץ וואס די נאַטור האָט פאר איהם נעטאָן. וי נוּט די 
נאַטור איז צו איהם געווען, װי זי האָט איהם אין אלץ נעהאַלפען, זי, 
װאָס איז די נשמה, אלץ איז פון איהם אַוועקגענומען געװואָרען, אלץ, 
אפילו זיין אויסזעהען, און זי האָט איהם אַלץ צוריקנעגעבען, אפץ, 
אפילו זיין אויסזעהן, וויי? דאָרט פון אונטען איז נעווען א געטפיכע 
ווייסע באשעפעֲנִישְׁ, וואףָ איז ספּעציעל פאר איהם נעַמאַכט געװאַ* 
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רען, װאָס האָט זיין אויסזעהען ניט נעקענט זעהען. און װאָס האָט 
יא געזעהען זיין שעהנקייט, 

און פֿון איהר האָט ער זיך ערלויבט געשיידעט צו ווערען, פון 
דער געטליכער באשעפעניש, פון דער הארץ, פון דער צערטליבקייט. 
פון דעם בלינדען קוק װאָס האָט איהם געזעהען, איז ער אַװעק. דיאַ 
איז נעוועזען זיין שוועסטער, ווייל ער האָט געפיהלט די איבערגע- 
בענהייט וואס איז צווישען זיי ביידע, די געהיימניס, װאָס ענטהאַלט 
דעם נאנצען הימעל. דיאַ, ווען ער איז געווען א קפיינער אינגעל, איז 
פאַר איהם געווען די , הייליגע יונגפרוי", יעדער קינד האָט זיך זיין 
היילינע יונגפרוי, און גלייך אין אַנפאַנג ווען קינדער ווערען נאָך גע- 
באָרען, ווערען צוויי נשמות פאראיינינט. דיאַ איז געוועז זייז צווייטע 
העלפט, זיי האַבען ביידע נעוואוינט אין דעם זעלבען נעסט. דיאַ איז 
נאָך מעהר געווען פאַר איהם. זי איז געווען זיין ליכט, אָהן איהר איז 
אַלץ געווען חושך, פינפטער, ער האָט אויף איהר געקוקט וי פון איהר 
װאַלטען שטראהלען אַרױסנעשפּראַצט. וואס װעט פון איהם ווערען 
אָהז דיאַ'ז ? וואס װועט ער טאַן מיט זיין לעבען, קיין זאַד האָט אין 
איהם ניט נעלעבט אִהן איהר, װי האָט ער איהר געקענט פארלאָזען, 
אפילו אויף איין מאַמענט, אה, אוננליקליכער מענש! ער האָט זיך 
געלאָזען אוועקפיהרען פון איהר, און איצט איז זי אין גאנצען ניטאַ. 

וואו איז זי, זיי!: שטערען ! דיא ! דיאַ! דיאַ! גאָט, ער האָט 
פארלאָרען זיין לעבען, נעהמט אַװעק די שטערען, איז דאָך פאַר אונז 
גאַר ניט געבליבען, דער הימעל? א שװאַרצקייט, א פינסטערניש. 
אָבער, איז טאקי אַלְץ אַװעק ? אה, וי נליקליך ער איז געווען. נאָט 
האָט ווידער באשאפען דעם גזדעדן פאר איהם, און צו גוט איז איהם 
דאַרט געווען, איז דער שלאַנג אריינגעקומען, אבער דעם מאָל האָט 
ער דעם מאן צונערעדט. מען האָט איהם פארפיהרט, אַרויסנעפיהרט, 
און דאַרט איז ער אַן דעם אפּגרונד אראָפּגעזונקען, ער איז אַראָפּנע- 
פאַלען אין דעם כאַאָס פון שװואַרצען נעלעכטער --- אין דעם ניהנום. 
וועה ! וועה ! וי שוידערליך אין דאָס אַלץ װאָס האָט איהם פאַר- 
כשופ'ט, װאָס איז דאָס די זשארזעאנא ? אַ, די שוידערליכע פרוי, 
זי האָט אויסנעזעהען כמעט וי א חיה, כּמעט וי א געטין. גווינפע- 
לין איז איצט געווען אויף דער צווייטער זייט פון זיין ערהויבונג 
און ער האָט געזעהעזן דאָס וואס האָט איהם אַזוֹי באצויבערט. עס איז 
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געווען אפּשטויסענד. דער לאָרד איז געווען א קאַליקע, די קוין 
מיאוס. דער פּורפּורנער מאנטע? איז נגעווען א קלענליכער. די פּאלא- 
צען, פארגיפטענד, די אונגעזונטע פארעטערישע לופט װאָס מען האָט 
דאָרט ארייננגעאטעמעט טרייבט איינעם צו משונעת, אֶה, נווינפע- 
לינס וואנאבונדען קליידער זענען געווען וואונדערבאר, אָה, וואו איז 
די גוינע קאסטען, ארעמקייט, פרייד, דער ליעבער וואנדערענדער לע- 
בעןז, וי די פוינלען, זיי האַבען זיך קיין מאַל ניט צושיידעט, זיי האָ- 
בען זיר געזעהען יעדען מינוט פון טאָנ. בייטאָג, אין אַװענט, ביים 
טיש האָבען זיך זייערע עלענבויגענס אַנגערירט, זיי האָבען געטרונ- 
קען פון דער זעלבער נלאַז, די זון האָט אַריינגעשיינט דורכ'ן פענס- 
טער, אָבער דאָס איז נאָר געווען די זון און דיא איז ליעבע. בײינאַכט 
האָבען זיי געוואוסט אז זיי זענען געשלאַפען ניט ווייט איינע פון 
די אנדערע, און דיאַ'ס טרוים פלענט אויפלייכטען פאַר נווינפעלינען, 
און גווינפעלינס טרוים פלענט אויפבליהען פאר דיא'ז, ערוואַכענדינ 
זענען זיי ניט נוועען אינגאנצען זיכער צי זיי האַבען זיר ניט געקושט 
אויף די װאָלקענס אין טרוימלאַנד, די גאַנצע אונשולד האָט זיך פאר- 
איינינט אין דיאַ'ן, די גאנצע חכמה אין אורסוס'ן. זיי זענען געפאֵה- 
רען פון שטאַדט צו שמאַדט, זיי האָבען געוואונען די אָפּענע פריידינע 
ליעבע פון דאָס פאלק. זיי זענען געווען װאַנאבונדען מלאכים, נענוג 
מענשליך ארומצונעהען דאַ אויף דער ערד, און האַבען ניט געהאַט 
קיין פלינלען אוועקצופליהען דאָרט אין דער הויך. און איצט איז דאָס 
אַלץ פארשוואונדען ! וואו איז דאָס אַלְץ ? איז דאָס מענליך אַז אַלץ 
איז פארשוואונדען ? אַלץ איז פארשוואונדען, אלץ איז פארלאָרען. 
נאָט, װאָס איז מיט זיי געװאַרען ? און ער איז דאָרט ניט געווען זי צו 
פארטיידינען, זיר איינזשטעלען פאר זיי, באשיצען זיי, װי א לאָרך 
מיט א טיטעל, מיט זיין שווערד, װי א פּאיאץ, מיט זיינע פויסטעז 
אוז נעגעל. און דאַן איז געקומען דער ביטערער געדאַנק, דער ביטערס- 
טער פון אלע אפשר, ניין, ער האָט זיי ניט געקענט פארטיידיגען, ער 
אַלֵיין האָט זיי רואינירט. עס איז נעווען אום כדי ער זאָל זיך ניט 
טרעפען מיט זיי, ער, לאַרד קלאנטשארלי, דער בעסטער אופן זיי צו 
פארטיידינען, איז אין נאנצען צו פאַרשווינדען דאן װועט שוין מעהר 
ניט זיין קיין אורזאכע פאר זייער פארפאַלנונג, ווען ער װועט גיט זיין, 
געט מען זיי צורוה לאָזען. 
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אָ, פארוואס האָט ער זיך געלאָזען אוועקפיהרען פון דיאַ'ן? איז 
דען זיין ערשטע פליכט ניט דיא ? ראַטעװען און פאַרטיידיגען דאָס 
פאלק ? אבער דיאַ איז דאָס פאלק. דיאַ איז די פאר'יתומ'טע, בליג- 
דע מענשהייט. אָ, װאָס האָט מען זיי געטאַן? װאָס װעט פון זי 
ווערען אַהז איהם ? גװוינכעלין אָהן דיאַ'ן איז אַזאַ זאַד מענליך ? דיאַ 
אַװעק, איז אַלץ אַװעק. די באַליעבטע גרופּע איז ערגעץ פאַרשוואונ- 
דעז, זיי וועלען שוין מעהר ניט צוריק קומען, און ער, גווינפעלין, איז 
פאראכטעט און פארשאַלטען, צו װאָס נאָך ווייטער לערנען? ער 
האָט שוין מעהר גאָר ניט צו ערװאַרטען, ניט פון מענשען און ניט פון 
גאָט. דיאַ ! דיא ! וואו איז דיאַ ? פארלאָרען. פארלאַרען ? דער װאָס 
האָט פארלארען זיין נשמה קען איהר נאָר אין איין פּלאץ צוריקקרי" 
גען אין טויט. 


גווינפעלין האָט מיט זיין האנט אַנגעכאפּט דעם געלענדער, און 
געקוקט אויפ'ן וואסער, װוי די איינציגע פייזונג פון דעם פּראָבלעם. 

דאָס איז שוין די דריטע נאכט וואס ער שלאַפט ניט, ער איז 
געווען פיבעריש. קראנק, די פינסטערניש האָט איהם איינגעלאדען 
אין איהר בעט, פון אונענדליכע שאַטענס. 

ער האָט אראַפּנענומען זיין מאנטעל איהם צוזאַמענגעלעגט, זיין 
האנט האָט זיך פארטשעפּעט אַן דער קעשענע, עס איז געווען דער רוי- 
טער בוך וואס דער ביבליאַטעקער האָט איהם גענעבען, ער האַָט 
אַרױיסגענומען זיין נאַטיץדביכעל פון קעשענע, האָט דאָרטען געפונען 
אַ בליישטיפט און אַנגעשריבען די צוויי שורות : 

,איך נעה אוועק, זאָל מיין ברודער דעוויד פאַרנעהמען מיין 
פּלאץ און זיין נליקליך." 


אין ער האָט זיך אונטערגעשריבען : פערמיין קלאנטשאַרלי, פיער 
פון ענגלאַנד. 


דאַן האָט ער דעם מאַנטע? אויף דער ערד אַװעקגעלעגט, זיין 
הוט אויף דעם מאַנטעל? און דעם רויטען בוך אויף דער בלעטעל, אויף 
וועלכער ער האָט איצטער געשריבען; ער האָט איהם אויפנעהויבען 
און איהם אַרױפנעלײינט אויף דעם בוך. 

ער האָט זיך אַרויפגעשטעלט אויפ'ן געלענדער, פאַרלעגט די הענט 
פון הינטען. 
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,אַזױ איז דאָס", האָט ער געזאָגט. 

און ער האָט געקוקט אויף דעם שואַרצען וואסער, 

אין דעם מאַמּענט האָט ער דערפיהלט, וי אַ צונג לעקט זיין 
האַנט. 

ער האָט אַ ציטער נעטאָן און זיך אומגעקוקט. 

האמא איז געשטאנען הינטער איהם. 


32טער קאפּיטעל 


גווינפעלין האָט אויסגעשריען : 

,דאָס ניזטו װאָלף ?* 

האמא האָט געדרעהט מיט'ן עק. זיינע אויגען האַבען נעשיינט 
דורך דער פענסטערניש. ער האָט געקוקט אויף גווינפעלינען. 

דאַן האָט ער ווידער אָנגעפאנגען צו לעקען זיין האַנט. נווינפע- 
לין איז נעבליבען װוי פאר'שכור'ט פאַר אַ מאַמענט. ער האָט א ציטער 
געטאָן אין דעם מאַמענט, ווען די האַפענונגען האַבען זיך צוריקנע- 
קערט צו איהם. פאַר די לעצטע אכט און פערצינ שטונדען האָט ער 
דורכנעפיהלט, װאָס פען קען אַנרופען אַלֶע פארשידענע דונערען, דאָס 
איז געווען דער דונער פון פרייד, װאָס ער האָט איצט דערפיהלט, ער 
האָט ווידער נגעפיהלט ייכער, אָדער ווינצינסטענס די ליכט וואס פיהרט 
צו זיכערקייט, אין דעם מאַמענט ווען ער האָט שוין נאָר ניט ערװואַר- 
טעט, איז האמא אַנגעקומען, ער האָט אויסנגעשריען : אט בין איך !ײ 

דערוויי? האָט האמא גענומען נעהען, ער האָט זיך אומגעקוקט 
צי גווינפעלין פאַלגט איהם נאָך. 

גווינפעלין איז איהם נאַכגעגאַנגען, האמא האָט געדרעהט מיט'ן 
עק און ווייטער גענאַנגען. 

דער װאָלף איז גענאַנגען און נווינפעלין איז איהם נאַכגענאַנגען, 
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ביז ער איז צוגעקומען צו א שפּאלט אין דעם עפראקשטיין, דער 
שפּאלט האָט געפיהרט צו דעם טייך. 

געהענדינ האָט זיך האמא פון צייט צו צייט אומגעקוקט, אום 
צו זיין זיכער אַז גווינפעלין געהט איהם נאַך. 

עס איז דאַ צייטען, ווען קיין מענש קען זידך ניט פאַרנלייכען 
צו דעם פּראַסטען אינסטינקטיווען פארשטעהען פון א חיה. א חיה 
איז א ואַכענדער סאמנאבוליסט. 

עס זענען דאַ צייטען ווען די חיה פיהלט די נויטוענדינקייט 
נאָכצופאָלנען דעם באלעבאס, און אין אנדערע צייטען פיהלט ער זיך 
אַז מען דארף דעם באלעבאָס פיהרען, דאן פאננט די חיה אַן צו דער- 
שמעקען דעם ריכטינען װועג. פארשטעהט די חיה, אז דאַ איז א שלעכ- 
טער וװועג און מען דארף דעם מענש העלפען איהם דורכנעהן ? וואַהר- 
שיינליך ניט, אפשר יא, אלענפאלס ווייס דאָס אימיצער פאר איהם, 
וי מיר האָבען שוין פריהער געזאַנט, עס זענען דאַ צייטען, ווען עס 
קומט צו אונז אן אננעזעהענער באַשיצער, װואָס מיר מיינען, אַז ער 
קומט פון אונטען, קומט גאַר פון אויבען, אַ מענש קען ניט פארשטעהז 
אַלע פאַרמען וואס גאָט קען אַנעמען, 

אָנקומענדיג צו דעם ברעג טייך, איז דער וואלף גענאננען אויף 
אַ שמאַלער פּאַס ערד, פאזען טייך. 

ער האָט ניט נעטומעלט, ניט נעבולען, ער איז זיך שטום גע- 
גאַנגען. האמא האָט אלע מאָל נאַכגעפּאָלנט זיין אינסטינקט און נע- 
טאָן זיין פליכט. ער האָט זיר אבער אלע מאָל געהאַלטען װי א פאר- 
ברעכער : שטיל. 

געהענדיג אזוי א פופצינ טריט האָט ער זיך אָפּנעשטעלט. פון 
רעכטס האָט מען געקענט זעהען א לאנדונגס-פּלאץ, א פּלאץ וואו שׁי- 
פען לאנדען, און ביים סאמע ברעג איז עפּעס געווען אַזא דונקעלע 
מאַסע, דאָס איז נעוועז א נאנץ גרויסע שיף, אויף דעם דעק פון דעף 
שיף איז געווען א קוים באמערקבארע ליכט, װאָס האָט אויסגעזעהען, 
וי א וואקס ליכט וואס האַלט ביים אויסגעהען. 

דער װאָלף האָט זיך צום לעצטען מאָל אומנעקוקט צו זעהען צו 
גווינפעלין נעהט איהם נאָך, און איז אַרױפגענאַנגען אויף דעם לאנ- 
דוגס-פּלאַץ. דאָס איז געווען א לאנגע פּלאטפאָרמע פון ברעטער, װאָס 
זֶענֶעז נעלעגען אויף קלעצער, װאָס זענען געווען אַריינגעקלאפּט אין 
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גרונד פון טייד. אונטער דער פּלאטפּאַרמע האָט דער וואסער גערוישט, 
אין א פּאַר מינוט האָט האכא און נווינפעלין דערגרייכט דעם פּונקט. 

די שיף וואס איז געווען געאַנקערט האַרט ביי דער פּלאַטפּאַרמע, 
איז געווען איינע פון יענע אלטע שיפען פון האַלאַנד, וואס האָכען 
געהאַט צוויי דעקען, איינע פון פאָרענט און די צווייטע פון הינטען, 
און אייף דעם יאפּאנעזישען שטיינער איז צווישען די ביידע שיפען 
נעווען א ליידינער פּלאץ װאָס איז געווען אַפען. אַראָפּנעהען דאָרט 
האָט מען נעקענט דורך א לייטער, אונטער'ן דעק זענען געווען די צי- 
מערן, אין וועלכע עס איז געווען לעכער, וואס האַבען נעדינט פאר 
פענסטער. צוויי מאפטען האָבען די שיפען געהאט, דעם פּאַדערשטען 
האָט מען גערופען פּאַװעל און דעם הינטערשטען פעטער, די שיף איז 
נעפיהרט נגעװאָרען פון די צוויי מאסטען וי די קירכען פון די צוויי 
אפּאסטעלען. ביי דער זייט איז נעלענען א בריק, דורך וועלכען מען 
האָט געקענט איבערנעהען פון איין בריק צום צווייטען, אין אַ שלעכ- 
טען וועטער פלענט מען דעם בריק, און נאָך איינעם װאָס איז געווען 
פון דער צווייטער זייט, פארמאכען אזוי אַז די שיף איז פאקטיש נע- 
ווען פארמאכט. די שיף איז געווען אַ גרויסע גראַבבייכינע שװאַרצע 
הילזע אויף וועלכע מען האָט געקענט קלאָר זעהען דעם נאַָמען: 
וואנראט ראַטערדאם". 

די שיף, וואו גווינפעלין איז אָנגעקומען איז געשטאַנען האַרט 
ביי דער פּלאטפאַרמע און עטװאָס נידערינער פון איהר, אַראָפּנעהען 
אוייף איהר איז געווען איין טרעפּ,. האמא איז מיט איין שפּרונג נעוועו 
אויפ'ן אונטערשטען דעק, קיינער איז אויף איהם ניט געווען, מען 
האָט ניט נעהערט דעם קלענסטען גערויש, די פּאַסאַזשירען, אויב 
אַזעלכע זענען דאַרט געווען, װאָס איז נאנץ מענליד, זענען שוין אַלע 
געווען אויפ'ן שיף. די שיף האָט שוין געהאַלטען ביים אָפּפאַהרען, 
אָבער זיי זענען אֵהז צווייפעל אַלֶע שוין געווען אין בעט, און װאַר- 
שיינליך, שוין נעשלאפען אין די צימערען. די רייזע האָט נעדאַרפט 
געמאכט ווערען דורך דער נאַכט, אין אַזעלכע פעלע זענען די פּאַסאַ- 
זשירען ארויף אויפ'ן דעק אין דער פריה, און די שיפסלייט, זיי זענען 
װאַרשײינליך נעזעסען ביים עסען און נעװואַרט אויף דעם מאַמענט ווע 
די שיף האָט נעדאַרפט אָפּפאָהרען. דערפאר זענען די דעקען געוועז 
אַזױ פארלאזען. | 
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דער ואָלף איז געגאַנגען זעהר לאַננזאם אויף דער שיף, האַנ 
שוין מעהר ניט געדרעהט מיט'ן עק פרעהליך, נאָר לאננזאם און פאֲַרי 
זיכטיג װי אן אונרוהינער הונט, נווינפעלין איז איהם נאַבגענאַנגען. 
זיי זענעז צונעקומען צו דעם בריק. 

וי גווינפעלין איזן אַרױפגעטראָטען אויף דעם בריק, האָט ער 
פאר זיך דערזעהען א ליכט, דאָס איז געווען דיזעלבע קיכט וואס ער 
האָט נגעזעהען פון דערווייטענס, דאָס איז געווען א לאמטערנע, װאָס 
איז געשטאנען אויפ'! דעק ביי דעם פאַדערשטען מאסט, די ליכט פון 
דער לאמטערנע האָט באלויכטען א שטיק פּלאץ אויף דעם דעק. ער 
האָט דערזעהען א קאסטען אויף פיער רעדער, דאָס איז געווען אור" 
פוס'עס אלטע ביידעל. 

די אָרימע הילצערנע ביידעל וואס איז נעווען אי א װאַנען אי אַ 
וואוינונג, אוז וואו גווינפעלין האָט זיין יונגענד פאַרבראַכט, איז נגעוועז 
צוגעבונדען צו דעם מאסטבוים מיט נרויסע שטריק. נאָך דעם וי זי 
איז אַזױ לאנג ניט באנוצט נעװאָרען, איז זי שוין געווען אַזױ אָפּנע- 
לעבט, אז זי האָט שוין כמעט װי ניט געקענט דינען. זי איז נעלענען 
אויף אייז זייט. דאָס ניט נוצען איהר האָט איחר געמאכט כמעט וי 
פּאָלשטענדיג פּאַראַליזיוט, און נאָך מעהר, זי איז שוין באמת אַלט 
געווען. 

נווינפעלין האָט געקוקט אויף דער ביידעל און האָט זיך ניט גע- 
קענט ריהרען פון אַרט. 

דער װאָלף האָט זיך אַװעקגעלענט ניט ווייט פוז זיין קייט. 


4טער קאפּיטעל5 


די טרעפּ פון דער ביידעל זענען געווען אַראָפּנעלאָזען, די מיר 
איז נגעשטאַנען אָפע!, קיינער איז אינעוויינינ ניט געווען, די שװאַכע 
ליכט װאָס האָט דורך דעם פענסטער אַריינגעשיינט, האָט צונענעבען 
אָ טרויערינען אָנבליק דעם צימער, אורסוס'עס אויפשריפטען אויף די 
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אַלטע ווענט האָט מען קלאָר געזעהען אַרױסשטאַרצענדיג. אױיף א 
טשוואק ביי דער טיר זענען געהאננען נווינפעלינס לעדערנע הויזען 
און זיין מאַנטע?, װי די קליידער פון א טויטען אין א טויטעך-הויז. 

אין דעם מאַמענט האָט ער ניט געהאט ניט קיין ראַק און ניט 
קיין מאַנטעל. 

די ביידע? האָט פארשטעלט עטוואס וואס איז געלענען אויף דער 
ערד ביי דעם מאסטבוים, און װאָס איז באלויכטען געווען פון דער 
לאמטערנע, דאָס איז געווען א מאטראץ, פון וועלכען מען האָט בלויז 
איין װוינקעל געקענט זעהען, אימיץ איז ווארשיינליך אויף דעם מאט" 
ראַץ געלענען. א שאַטעז האָט מען געזעהען זיך באווענענדיג. 

אימיצער האָט גערעדט, גווינפעלין יייענדי; באהאלטען הינטעף 
דער ביידע? האָט זיך צונעהערט. | 

די שטימע איז געווען אורסוסעס, 

די שטימע וואס קליננט אַזױ שאַרף און איז דורך און דורך 
צערטליך, וואס האָט אַזױ אָפט נגעזידעלט און אַזױ גוט נעהיט נווינ- 
פעלינען זינט זיין קינדחייט, איז שוין מעהר ניט געווען אַזױ לעבעדיג 
און שאַרף. זי איז געווען אונבאשטימט און נידעריג, און איז ביי דער 
ענדע פוז יעדער פראזע אָפּגעשטאַרבען. עס איז געווען ניט מעהר וי 
עהנליך צו דער פעסטער און פּשוט'ער שטימע פון די פריהערינע ציי- 
טען, עס איז געווען װי דאָס רעדען פון א מענשען, וועמעס נליק איז . 
אָפּנעשטאָרבען, א שטימע קען ווערען איהר איינענער שאַטען. 

עס האָט אויסנעוויזען אז אודסוס האַלט א רעדע און ניט קיין 
געשפּרעך, נאָךר מעהר ער האָט געהאט אַ טבע צו רעדען צו זיך אַלֵיין 
וי דער לעזער ווייס, מען האָט איהם נעקענט אָנעמען פאר א מאניאק 
אויף דעם חשבון. 

גווינפעלין האָט אייננעהאלטעןז דעם אטעם, אום ניט צו פאַרלירען 
קיין װאָרט פון דעם װאָס אורסוס זאַנט, און דאָס האָט ער נעהערט: 

,די סאַרטען שיפען זענען נעפעהרליך, זיי האָבען ניט קיין אָנ" 
האלט, וועזן דו קייקעלכט זיך אַריין אין ים װעט דיר קיין זאַך ניט 
אָפּהאלטען, אויב עס קומט אַן א שלעכטער װועטער, װועט מען איהר 
מוזען אראַפּטראַנען אונטער'ז דעק, דאָס װאָלט נגעווען שרעקליך. אַ 
שטאַרקע באווענונג, א שרעק, און עס קען נאַך פּלאצען אז אָדער, איך 
האָב שויזן אזעלכע פֶעלֶע נעזעהען. א, גנוטער גאָט, וואס וועט פון אונז 
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ווערען ? שלאָפט זי ? יע, זי איז איינגעשלאַפען. איך רעכען, אז זי 
שלאַפּט. איז זי אפשר באוואוסטלאָז ? ניין, איהר פּולס איז גאנץ גוט. 
זי איז זיכער אייננעשלאפען. שלאַף איז רוה, ס'איז א גוטע בלינר- 
קייט, װוי קען איד דאָס מאכען אז זיי זאלען דאַ ניט קומען און טרע- 
טען אויף איהר ? מיינע הערען, אויב אימיצער איז דאַ אויפ'ן רעק, 
בעט איך אייך איהר זאָלט ניט מאכען קיין טומעל,. פאר אייך איז דאָס 
אלץ איינס, קומט דאָ ניט צו, איהר פארשטעהט דאַך, מען מוז זיך 
היטען מיט א קראנקען מענשען. זי האָט פיבער, איהר זעהט ? זי איז 
זעהר יוננ. זי איז א קליינע מיידע? וואס האָט פיבער. איך האָב איהר 
אַװעקנעלעגט אויף דעם מאטראַץ, דאָ, כדי זי זאָל האַבען אביסעל 
לופט, איך דערצעהל? דאָס אייך, כדי איהר זאַלט זיך היטען. זי איז 
אַוועקגעפאלען אויף דעם מאַטראַץ פון שװאַכקײט, וי זי װאָלט פאר- 
לאַרען דעם באוואוסטזייז. אבער זי שלאַפט, איך װאַָלט געװאָלט מען 
זאָל איהר אויפוועקען. איך רעד צו די פרויען, אויב דאַ זענען דאַ 
פרויען. א יונגע מיידעל, עס איז א רחמנות. מיר זענען אָרימע אק- 
טיאָרען, איך פארלאנג פון אייך א קליינע טובה, און אויב מען דאַרף 
דערפּאר באצאַהלען, װע? איד באצאַהלען, אידך דאַנק אייד דאמען און 
הערען. איז דאַ אימיצער דאַ ? ניין, איך רעכען אז קיינער ניט, איך 
וואַרף אַרױס רייד. מיינע הערעז, איך דאַנק אייך, אויב איהר זייט דאַ 
דאַ, און איך דאַנק אייך הערצליך אויב איהר זייט דאַ ניטאַ. איהר 
שטערען איז דורכגעװוייקט אין שווייס. קום, מיר וועלעז זיד נאָך אַמאָל 
אײינשפּאנען אין יאָך, ס'איז ווידער אמאָל טרויעריג, ווידער אמאָל 
שווימען מיר מיט'ן פלוס. א האנט, א געפעהרליכע האנט, וואס מען 
קען ניט זעהען, נאָר וואס מיר פיהלען שטענדיג אויף זיך, איז מיט 
אמאָל ווידער צו אינז נעקומען און טרייבט אונז צו דער שוואַרצער 
זייט פון דעם שיקזאל, זאָל זיין אזוי, סיר וועלען דעם מוט ניט פאר- 
לירען, נאָר זי טאָר ניט זיין קראַנק. עס זעהט אויס נאַריש פון מיר 
וי איך זיץ דאַ און רע- צו זיך אליין אויפ'ן קול. אבער זי מוז פיהלעז 
אַז זי האָט אימיצען נאַהענט צו זיך ווען זי װאַכט אויף. אויב זיי ווע- 
לען איהר נאָר ניט אויפוועקען צו פלוצלוננ. זאָל זיין שטי?, אום גאַ- 
טעס ווילען. אויב זי דערלאַננט זיך א צאַפּעל און כאפּט זיך אויף 
מיט אמאָל איז שוין נאָך איהר. עס װאָלט בעסער געווען, ווען קיינער 
װאַלט דאַ גאר ניט געואַנגען, איך רעכען, אז די טמענשען װאָס זענען 
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דאַ אויף דער שיף שלאָפען שוין. איך דאַנק גאָט דערפאר. נו! און 
וואו איז האמא ? אין דעם גאנצען טומעל האָב איך איהם פאַרגעסען 
צוציבינדען, איך ווייס שוין מעהר ניט וואס איר טהו. עס איז שוין 
מעהר וי א שטונדע אז איך האָב איהם ניט געזעהען. ער איז געוויס 
ארויסגענאננען צו קרינען עפּעס עסען פאר זיך, אויב נאָר קיין זאַך 
האָט איהם ניט פּאַסירט. האמא ! האמא !" 

האמא האָט לאננזאם א קלאפ געטאָן מיט זיין עק אָן די ברעטער 
פוז דיל. 

, דו ביזט דאַ, אח. דו ביזט דאָ, דאנקען נאָט, האמאן פארלירען 
װאָלט שוין געווען צופיע?., זי באוועגט איהר אָרעם, זי װועט אפשר 
אויפשטעהען, זיי רוהיג האמא., מיר וועלען שוין באלד אַרױספאַהרען, 
איך רעכען אז מיר וועלען האָבען א שעהנע נאכט. ס'איז ניטאַ קיין 
צפון-ווינד. די פאָהן פוז דער שיף הייננט אויף דעם מאַסט, איך רעכעז 
מיר וועלען האַבען א נוטע רייזע, איך ווייס ניט וואס פאר א לבנה 
מיר וועלען האָבען, אבער די װאָלקענס באוועגען זיר כמעט ניט. מיר 
וועלען האָבען א רוהיוען װועטער. זי איז בלאס, ס'איז שװואַכקייט, 
אָבער ניין, זי רויטעלט זיך, ס'איז פיבער, אבער ניין, זי האָט ראַזע 
בעקלאד, זי פיהלט נוט, איך קען שוין מעהר קלאָר ניט זעהען, מוזען 
מיר, הייסט עס, אַנפאננען דעם לעבען פון דאָס ניי, מיר זענען דאָ 
בלויז צוויי : דו און איך, מיר וועלען ביידע ארבייטען פאר איהר. זי 
איז אונזער קינד, אַ, די שיף באווענט זיך. מיר פאנגען שוין אַן צו 
פאַהרען, זיי געזונד לאַנדאָן, א נוטען אווענד, א נוטע נאכט, נעה צום 
טייפע? ! אֵה, א שוידערליכע שטאָדט.ײ 

די שיף האָט פאקטיש אָננעפאננען איהר דומפען קלאפּען, וי וועז 
זי פאננט זידך אַן באווענען. זי האָט זיך שוין אָפּנערוקט פון ברענ. 
אויף דעם אונטערשטען טייל פון שיף האָט מען שוין געקענט זעהעז 
שטעהען א מאן, א שיפס-מאן איז דאָס געוויס געווען װאָס איז איצט 
אַרױיסגעקומען פון דער קאיוטע, ער איז נעשטאַנען ביי דעם רודער. 
דער מאן האָט בלויז געקוקט אויף דעם וואסער, נוי עס פּאסט פאר 
איינעם וואס איז א מאטראז או? א האַלענדער, ער האָט נאר ניט גע- 
הערט און נאָר ניט געזעהען, אויסער דעם וינט און -אָס וואסער. 
וי די שיף איז אריין אין מיטען װאַסער האָט זי נענומען נעהען שנעפֿ, 
זי איז גענאננען מיט דיים פלוס. ביז איצט האָט מען קיין מאטראָזען 
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אויף דער שיף ניט געדארפט, איצט האָבען זיי גענומען געהעַז הין און 
צוריק, די שיף איז שוין געגאַנגען שנעל, די שװאַרצע לאָנ. ‏ פֿאנד- 
שאַפט איז געװאָרען קלענער און קלענער, 

אורסום האָט פאַרנעזעצט : 

,איך על איהר צוויננען צו נעהמען דעם פינגערפלאַנץ, איך 
האָב מורא, זי זאל ניט אַנפאנגען צו רעדען פון היץ. איהרע הענט 
שוויצעז, אבער װאָס האָבען מיר געטאָן צו דעם אַלמעכטיגען גאָט ? 
וי שנעל דער גאנצער אומגליק איז אויף אונז געקומען. עקעלהאפטע 
שנעלקייט פון שלעכטס. א שטיין איז געפאלען, עס איז אַ רויב-פויגעל 
װאָס איז אַנגעפאלען אויף א זיננ-פויגעלע. ס'איזן דער שיקזאל, און 
דאָרטען ליגסטו מיין ליעבעס קינד ! מען קומט אין לאַנדאַן און מען 
זאָנט צו זיך : ,,ס'איז א גרויסע שטאַדט מיט שעהנע מאַנומענטען, און 
סאוטוואק איז א פיינע פאַרשטעטעל," מען לעבט זיך דאַרטען איין. 
אָבער דאָס זענען פּאסקודנע פּלעצער, וואס ווילט איהר אַז איך זאֵל 
טאַן? איך געה אוועק, עס איז דער דרייצעהנטער אַפּריל; אַפּריל 
האָט בלויז צוויי מזל'דיגע טענ, דער פינפטער און דער זיבען-און- 
צװאַנצינסטער, און פיער ניט קיין מזל'דינע טעג. דער צעהנטער, דער 
צװאַנציגסטער, דער ניין און צוואנצינסטער און דער דרייצעהנטער. 
אַזױ האָט קארדאן אויסגערעכענט, איך װאָלט שוין דעם טאָג נע- 
װאַלט איבערלעבען, איך בין צופרידען וואס מיר זענען שוין אַרױיס- 
געפאַהרען. מיט'ז אויסברוך פון טאָג וועלען מיר אַנקומען אין גראוו- 
סאנד, און אין ראַטערדאם וועלען מיר אָנקומען מאַרנען אווענט. נו, 
איך על ווידער אַנפאנגען דעם לעבען פון די אמאַלינע צייטען אין 
דער ביידעל,. מיר וועלען איהר שלעפּען א ? האמא ?" 

אַ ליינטער קלאפּען מיט'ז עק האָט געמיינט, אז ער שטימט צו. 

אורסוס האָט פארנעזעצט : 

,ווען מען װאָלט געקענט אַזױ לייכט פּטור ווערען פון א וועה- 
טאָג, װי מען ווערט פּטור פון א שטאַדט! האמא, מיר וועלען נאַך ‏ 
צוריק זיין נליקליך. אה, אין אונז װועט אלע מאָל לעבען דער וואס אין 
שוין מעהר ניטאָ. א שאַטען וואס רוהט אויף די װאָס בלייבען לעבעו. 
דו ווייסט דאַך וועמען איך מיין, האמא ? מיר זענען פיער געווען און 
איצט זענען מיר בלויז דריי. דער לעבען איז בלויז איין לאנגע קייט, 
פון וועלכע מיר פארלירעז רינגעלאד, די װאָס מיר ליעבען. מען לאָזט 
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הינטער זיר א וואגאָן פו? מיט ליידען. דער שיקזאל שטימט אונז איין 
מיט אן אונענדליכע קייט פון ליידען. און מענשען זענען נאָך ער- 
שטוינט ווען די אלטע חזר'ז זיך איבער. דאָס איז די פארצווייפלונג 
װאָס טעמפּט זיי אָפּ. מיין גנוטער האמא, מיר האַבען א נוטען ווינט. 
מיר קענען שוין מעהד ניט זעהען דעם טורעם פון דער קירכע פון 
דעם היילינען פּאועל, מיר וועלען באלד פארביי פאָהרעז גרינוויטש. 
אַזױ וועלען מיר שוין האַבען אַפּנעפאַהרען זעקס נוטע מיי?. מעהר 
צוריק אין דער אונערטרענליכער הױיפּטשטאַָדט על איך שוין מעהר 
ניט קומען. דאָרט איז דאַ אזוי פיע? נייסטליכע, ריכטער און מענ- 
שען. איך האָב בעסער ליעב די פלאטערענדע בלעטער פון דעם וואלד 
--- איהר שטערען איז נאָך אלץ פארשוויצט. זי האָט נרויסע בלויע 
אַדערען אויף איהר האנט, זיי נעפעלען מיר ניט. דאָס איז דער פיבער 
פון אינעוויינינ. אָ, דאָס װועט מיר אויסמאטערען, שלאָף מיין קינר, 
אה, יע, זי שלאַפט". 

דאַ האָט ער דערהערט א שטימע פון דער ווייטענס. עס האָט 
געקלוננען װוי א קול פוז די ווייטע בערג און פון די טיפע אפּנרוֹנדעז, 
שטיל און ערענסט איז זי געווען, די שטימע פון דיאַ'ן. 

אַלע נעפיהלען ואס נווינפעלין האָט איבערנעלעבט איז וי פאר- 
שוואונדען געװאָרען, איז נאָר ניט נגעווען. זיין מלאדך האָט אַנגעפאנ- 
גען רעדען, עס האָט זיך איהם אויסנעוויזען, אז ער הערט ווערטער 
װאָס זענען ניט פון דער וועלט, פון ערנעץ ווייט, פון הימעל, 

די שטימע האָט געזאַגט : 

;ער האָט נוט געטאָן, אַועקנעהענדינ, די וועלט איז ניט פאר 
איהם, אבער איך מוז אויך נעהען. פאטער, איך בין ניט קראַנק. איך 
האָב דיר געהערט רעדען, איך פיה? נוט, איך בין נעשלאַפען, פאטער. 
איך פיה? נליקליך." 
, מיין קינד", האָס אורסוס געזאַגט מיט א קול װאָס האָט געצי- 
טערט פון שמערץ, ,װאָס מיינסטו ?ָ" 

דער ענטפער איז געווען : 

,פּאָטער, זאָרנ זִיד ניט.ײ 

זי האָט זידך אָפּנעשטעלט, אזוי װוי זי װאָלט כאפען דעם אָטעם. 
און דאַז האָט נווינפעלין נגעהערט די ווערטער. 

גווינפעלין איז שוין מעהר ניטאַ, איצט בין איך בלינר. איך 


דער מּענשׁ װאָס לאכט 5 


האָב ניט געוואוסט וואס בלינד זיין איז, נאכט און אבוועזענהייט." 

די שטימע האָט זיך נאַך אמאָל אָפּנעשטעלט און דאַן ווידער 
געזאַנט : 

,איך בין אַלַע מאָל געווען אונרוהיג, מורא האַבענדיג, אַז ער 
וועט אַוועקפליהען, איך האָב געפיהלט אז ער איז ניט ערדיש. אַזױ 
האָט זיך דאָס געדאַרפט ענדיגען. א נשמה פליהט ארויס װי א פוי- 
געל, אבער די נעסט פון דער נשמה ווערט באנראַבען, און איך ווייס 
גוט וואו מען קען וווינפעלינען נעפינען. איך על ניט פארבלאָנ- 
דזשעט ווערען, פ'איז דאַרטען אויבען, פאָטער, דו וועסט שפּעטער 
אויך צו אונז קומען, און האמא אויך." 

האמא, הערענדיג װוי מען זאַנט זיין נאָמען אַרױס, האָט מיט 
זיין עק א קלאפ נעטאַן אין די כרעטער פון דעק. 

,פאָטער" האָט די שטימע וידער געזאַנט, , דו פארשטעהסט 
דאָך, אז אלץ איז פאריבער, ווען נווינפלעין איז שוין מעהר ניט דאָ, 
ווען אפילו איך װאָלט געװאַלט בלייבען, װאָלט איך ניט געקענט, א 
מענש מוז דאָך אטעמען. און דאָס אונמענליכע דארף מען ניט פאר- 
לאננען. ווען נווינפעלין איז געווען, איז נעווען אַ נאַטירליכע זאַך, 
אז איד זאָל לעבען, אוז איצט אז ער איז ניטאַ, דאַרף איד שטארבען. 
עס איז דאָך אלץ איינס, אָדער ער מוז צוריק קומען, אָדער איך מוז 
צו איהם נגעהען. עס איז ניט שלעכט צו שטארבען, עס איז דיזעלבע 
זאדך. דאָס וואס ווערט דאַ אויסגעלאַשען, וװוערט דאָרטען ווידער אֵנ- 
געצונדען. די הארץ ווערט צונויפנעקאַרטשעט פון װעהטאָנ. עס איז 
דאָך אונמענליך צו זיין אלע מאָל אונגליקליך. מען נעהט אַװעק דאָרט 
וואו דו רופסט די שטערען, און דאַרטען האָט מען חתונה, דאָרטען 
פארלאַזט מען זיך קיין מאָל ניט. דאַרטען האָט מען זיך אייביג ליעב, 
דאַרטען איז דער נוטער גאָט." 

,נו, נו, ווער נאָר ניט אויפנערענט," האָט אורסוס געזאָגט. 

,צום ‏ ביישפּיל", האָט די שטימע נעזאַנט, ,נו, פאראיאַהרען, 
פאראיאַהרען פריהלנינ. זענען מיר אלע צוזאַמען געווען און מיר זענען 
געווען גליקליך ! איצט איז שוין אַלץ אַנדערש. איך קען זיך שוין ניט 
דערמאַנען וואו מיר זענען דאַן געווען, איך ווייס נאָר, אַז דאָרט זענען 
געווען בוימער, איךד האַב נעהערט די פוינלאך זיננען, און ווען מיר 
זענען געקומען אין לאָנְדאָן, אין אלץ אָנדערשׁ געװאָרען, איך באשופי 
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דיג קיינעם ניט, מען קומט אין א פּלאץ, און װאָס קען מען וויסען ? 
פאטער, דו געדיינקסט ? איין מאָל אין א פרוי געקומען צו אונזער 
פאַרשטעלונג, דו האָסט געזאָגט, אז זי איז א הערצאַנין, איך בין גע- 
ווען אומעדיג. איך גלויב, אז עס װאָלט פאר אונז בעסער געוועז, ווען 
מיר בלייבען אין די קליינע שטעטלאך. נאַך דעם איז גווינפעלין 
אַװעק, און איצט דאַרף איך דאָס אויך טאַן. דו אַלֵיין האָסט מיר נע- 
זאַנט, אַז איד בין נעווען א קליין קינד, און אַז מיין מוטער איז נע- 
שטאַרבען, איך בין געלענען אויף דער ערד, באדעקט מיט שניי, און 
אַז ער, װאָס איז דאַן אויד געווען א קליינער, און אויך איינער אליין, 
האָט מיר אויפגעהויבען, און דערפאר בין איך לעבעדינ, פאַרװאָס 
זאָלסטו זיך וואונדערען, אז איך וויל דורך אויס היינט נעמען אב" 
שייד פון אייך, און אַז איך זאָל וועלען נעהען דאַרטען און זיר טרע- 
פען מיט גווינפעלינען. די איינצינע זאַך װאָס עקזיסטירט אין לעבען 
איז די האַרץ, און נאָכ'ן לעבען -- די נשמה. דו פאַרשטעהסט דאר 
גוט, װאָס איך זאג, פאַטער ? װאָס איז דאַ ? עס דאכט זיך מיר אויס, 
אַז מיר זענען אין אַ הויז װאָס באַװענט זיך, און איך הער ניט דעם 
גערויש פון רעדנער." 

נאָך אַ ליינגערען שוויינען האָט די שטימע וידער געזאָגט. 

,איד קען קלאָר ניט פאַרשטעהען דעם אונטערשייד פוֹן נעכטען 
און היינט, איר מאך ניט קיין פאַרוואורף, איך ווייס ניט װאָס עס 
האָט פּאַסירט, אבער פּאַסירט האָבען איינינע זאַכען" 

די ווערטער זענעז אַרױסנגעזאַנט געװאָרען נלאט אַזױ שטיל און 
אומעדיג, נווינפעלין האָט געהערט וי זיי ווערען פארענדיגט. 

,איד מוז איהם נאַכגעהען, אויב ער קומט ניט צוריק." 

אורסוס האָט אונטערגעברומט : 

,איד גלויב ניט אין גייסטער." 

און ער האָט פאָרועזעצט : 

,ס'איז אַ שיף, דו פרעגסט פאַרװואָס די הויז באווענט זיך, עס 
איז ניט קיין הויז, ס'איז א שיף, בארוהינ זיך, דו טאָרסט אַזױ פיעל 
ניט רעדען, מיין טאַכטער, אויב דו האָסט עטוואס איינזעהעניש מיט 
מיר. טאַ רעג זיך ניט אויף, מאך זיך אליין ניט קראנק, אין מיינע 
יאָהרען קען מען קייז קראַנקהייט ניט איבערטראַגען, האָב מיט מיר 
איינזעחעניש, זיי ניט קראַנק", 
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די שטימע האָט נאַך אמאָל גערעדט : 

צו װאָס זאָלען מיר זוכען אויף דער ערד, אז מען קען דאָס גע- 
פינען אין הימעל ?* 

,באַרוהיג זיך, עס זענען דאַ צייטען ווען דו האַסט נאָר ניט קיין 
שכל. זיי רוהיג, אז דו וועסט זיין רוהינ, װעל איר אויד רוהינער זיין. 
טו עפּעס פאַר מיר אויך, מיין קינד. ער האָט דיר אויפנעהויבען, 
אָבער איך האָב דאָך דִיך אריינגענומען, דו מאכסט זיך אליין קראַנק, 
דו מוזט זיך בארוהינען און שלאַפען, אלץ וועם גוט ווערען, איך גיב 
דיר מיין עהרעז-װואַרט, אז אלץ װעט נוט ווערען. מיר וועלען האָבען 
א זעהר גוטען וועטער, עס זעהט אויס װוי די נאַכט װאָלט ספּעציעל 
פאר אונז נעמאכט געװאָרען, מאָרגען וועלען מיר שוין זיין אין ראַ- 
טערדאם, א שטאָדט אין האַלאַנד." 

פּאָטער," האָט די שטימע נעזאַנט, , דו פאַרשטעחסט, וועז צוויי 
מענשען זענען זייער גאנצען לעבען נעווען צוזאמען, דאַרפען זיי ניט 
צושיידט ווערען, וויי? דער טויט מוז זיך אַריינמישען, אנדערש קען 
ניט זיין. איך האָב דיר שטארק ליעב, אָבער איך פיהל, אז איך בין 
שוין ניט אינגאנצען מיט דיר. טראָץ דעם וואס איך בין נאָך ניט מיט 
איהם." 

אורסוס האָט זיד נעבעטען : 

פּרוביר אנטשלאַפען ווערען.* 

די שטימע האָט געענטפערט: 

דאָס װועט מיר ניט בארוהינען." 

,איד זאָג דיר, אז מיר פאַהרען אין ראַטעיחאם, א שטאָדט אין 
חאַלאַנד." 

, פּאָטער", האָט די שטימע נעזאַָגט, , איד בין ניט קראַנק, אויב 
דאָס איז וואס באַאונרוחינט דיר, דו מעגפט זיין רוהיג, איך האָב ניט 
קיין פיבער, איך בין בלויז אביפע? ווארעם, ניט מעהר " 

אורסוס האָט נעשטאַטעלט. 

איז ראָטעראם.* 

,פּאָטער, איך בין נעזוש. אנער איך פיחל אז איך שטאַרב", 
האָט דרי שטימע געזאָגט, 

,טראַכט ניט פון אזעלכע זאַכען" האָט אורסוס געזאָגט. 

און פאר זיך האָט ער צונעגעבען : 


200 וט וו הוגאָ 


,מעהר פון אליץן, מיין נאָט, זאָל זי זיך ניט איבעוישרעקען." 

ס'איז שטי? געװאָרען. 

מיט אמאָל האָט אורסוס אויסנעשריען: 

,ואָס טוסטו ? װאָס שטעלסטו זיך אָפּ, לינ רוהיג, איך בעט 
א 0 

גווינפעלין האָט א ציטער געטאַן, ער האָט אַרױסגעשטעקט זיין 
קאַפ. 
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ער האָט דערזעהען דיאַ'ן. זי האָט זיך איצט אויפגעהויבען פון 
מאטראַץ. זי איז געווען אַנגעטאַן אין א לאננער ווייסער קלייד, פון 
וועלכער מען האָט בלוין נגעקענט ארויסזעהען דעם ברעג פון איהרע 
שולטערעז און די האלז, דורך די אַרבע? האָט מען געקענט אַרױסזע- 
העז, װי די בלויע אַדערען פון איהר האנט זענען אָנגעשװאָלען. איהר 
פּנים איז געווען אוננעוועהנליך שעהן. איהרע האַר צולאָזען, און אין 
איהרע אוינען איז געווען ביידע זאכען : פייער און די נאַכט, זי איז 
געווען בלייר, מיט דער בלייכקייט וואס דייטעט אָן, אַז דער ערדישער 
לעבען איז שוין צו ענדע. איהרע ברייטיגעעפענטע אוינען האָבען נע- 
שיינט, קוקענדינ אויף איהר, וואלט מען געזאַנט, אז זי איז אויפנע- 
שטאַנען פון קבר, און איהר נשמה שטעהט אויף דעם שועל פון די 
הימלען. 

אורסוס, װאָס איז נעזעסען מיט דער פּלייצע צו נווינפעלינען, 
האָט אויפנעהויבען זיינע הענט און ער האָט גענומען שרייען: 

,מיין טאָכטער! אה, נוטער נאָט, דאָס איז די היץ און איהר 
היץ, פאר דעם האָב איד די נאנצע צייט מורא נעהאַט. מען טאָר איהר 
איצט ניט באַאונרוהינען, דאָס װועט איהר נאָך אַװעקטױטען, און דאָך 
קען איהר נאָר איינער ראַטעװען פון משונעת. משונעת אָדער טויט ! 
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אין אַזאַ לאַנע געפינט זי זיך, מיין נאָט װאָס קען מען טאַן, לעג זיך 
צוריק אַװעק, מיין טאַכטער." 

אין דער זעלבער צייט האָט דיאַ אויך גערעדט. איהר קול האָט 
מען קוים געקענט הערען. 

פּאָטער, דו האַסט א טעות, איך האָב ניט קיין היץ, איך הער 
אַלץ װאָס דו זאָגסט. דו זאַָגסט מיר, אַז עס זענען דאַ א גרויסע מאָס 
מענשען װאָס װאַרטען פאר דער פאַרשטעלונג און אַז איך מוז שפּי 
5ען. איך בין וויליג. דו זאַנסט, אן איד האָב מיינע חושים, אבער איך 
ווייס ניט װאָס מען טוט, איך בין טויט, און נווינפעלין איז טויט, 
אָבער איך װעל אלענפאַלס קומען, איך װוע? שפּילען, אָט בין איך, אָבער 
גווינפעלין איז שוין דאַ מעהר ניטא." 

,מיין קינד, פאָלג מיר, קום ליינ זיך צוריק אַװעק אויף דיין 
בעט." 

,ער איז דאַ שוין מעהר ניטאַ, ער איז שוין דאַ מעהר ניטא, אֵה, 
וי פינסטער עס איז." 

, פינסטער" האָט אורסוס געמורמעלט, , דאָס איז דער ערשטער 
מאָל װאָס זי רעדט דעם װאָרט אַרױס." 

גווינפעלין איז שטי? וי א מויז אַרױפגעקראַכען די טרעפּלאן 
צו דער ביידע?, ער האָט אראָפּנענומען זיינע זאַכען װאָס זענען גע- 
האַנגען אויף דעם טשוואק, זיי אַנגעטאָן און צוריק אַראָפּנעקראַכע 
און זיד נעשטעלט אייף זיין פריהעריגען פּלאץ. 

דיאַ האָט פאַרגעזעצט צו מורמלען, איהרע ליפּען האָבען זיך באי' 
ווענט, און ביסלאכווייז אין פון דעם מורמעל געװאָרען א מעלאָדיע, 
זי האָט מיט זשעסטיקואַלאציעס נאַכגעמאכט דעם געהיימניספולען 
אפיל װאָס זי מאַכט צו נווינפעלינען אין דעם צורונענעם כאַאָס, דאַן 
האָט זי אָנגעפאנגען צו זינגען איהר ליעד, איהר שטימע איז געווען 
שװאַך, קוים הערבָאר, פּלוצלוננ האָט זי זיך אליין אונטערבראכען: 

;ניין, ס'איז ניט אמת, איך בין ניט טויט, װאָס האָב איך נע- 
זאַנט ? גאָט מיינער, איך לעב, לעב נאַך, איך לעב אוז ער איז טויט, 
אֹיך בין דאַ אונטען אוז ער איז אויבען, ער איז אַװעק און איך בין 
געבליבען. איך על איהם שוין קיין מאָל ניט הערען נעהען און רעדען. 
גאָט האָט אונז גענעבען א קליינעם נדעדן אויף דער ערד, און ער 
האָט איהם צוגענומען. נווינפעלין! אלץ אין שוין פאַראיבער. איך 
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על איהם שוין מעהר קיין מאָל זיין שטימע מעהר ניט הערען." 

און זי האָט ווידער געזונגען. 

און דאַן האָט. זי אויסנעצויגען איהרע הענט, וי זי װאָלט נט- 
זוכט א פלאץ אין דעו אייביגקייט וואו צו רוהען. 

גווינפעלין איז צונעלאַפען און זיר נעשטעלט פאַר איהר אויף 
די קני. 

זי האָט אַלץ נערעדט. 

,קיינמאָל, קיינמאָל, װועל איר דאָס שוין מעהר ניט הערען." 

און זי האָט אָנגעפאַנגען צו זינגען ווילר. 

דאַן האָט זי געהערט א טיפע הויכע שטימע ענטפערענדיג איהר. 

אין דער זעלבער צייט האָט דיא, אונטער איהרע הענט געפיהלט 
גווינפעלינס קאָפּ. זי האָט ארויסנעלאַזען אן אונבאשרייבליכען נע- 
שריי : 

,נווינפעלין !* 

איהר פּנים איז געװאָרען קלאַר װי א שטערען, און זי האָט זיך 
א װאַקעל געטאָן, גווינפעלין האָט איהר אויפגעכאפּט אין זיינע אַרעמס. 

,לעבעדיג !" האָט אורסוס אויסנעשריען. 

דיא האָט געמורמעלט ; 

גווינפעלין, גווינפעלין." 

און מיט איהר קאָפּ אַנגעבוינען צו נווינפעלינס פּנים האָט זי 
געזאָגט : 

דו ביזט אראַפּגעקומען, אַ דאַנק !" 

אויפהויבענדיג איהר קאָפּ, און אָננעהמענדיג זיינע אין איהרע 
הענט, וי זי איז אַזױ געזעסען אויף זיין שויס, האָט זי איהרע אויגען 
אַנגעשטעלט אויף זיינע און געזאַנט : 

,דאָס ביזטו." 

גווינפעלין האָט באדעקט איהר קלייר מיט קושען. עס זענען דאַ 
ווערטער, וואס זענען ווערטער און געוויין אין דער זעלבער צייט. אין 
זיי ווערט דער נאנצער עקסטאַז און דער גאנצער פּיין צונויפגעמישט, 
זיי זענען זינלאָזע אכער זיי זאַנען אלץ. 

,יע, איך, איך נווינפעלין, דער, וועמענס נשמה דו ביזט, דו 
פארשטעחסט ? איך, וועמעס קינד, ווייב, שטערען דו ביזט. ס'איז 
איך, דאַ בין איך. איד האַלט דיר אין מיינע אַרעמס, איך בין לעבע- 
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דיג, איך בין דיינער, אה, ווען איך דערמאָן זיך, אז איך האָב שוין 
געװאָלט מאכען א סוף צו אלץ. נאַך איין מינוט, ווען ניט האמא, 
איך על דיר דאָס אלץ דערצעהלען, װי נאַהענט דער גליק איז צו 
פארצווייפלוננ, דיאַ, מיר מוזען לעבען, דיאַ, פאַרגיב מיר, יע, דיינער 
אויף אייבינ. דו מאכפט ניט קיין טעות, ריהר אַן מיין שטערען און 
פארזיכער זיך, אז דאָפ בין איך, וועז דו װאָלסט נאָר געוואוסט, אבער 
קיין זאַךד װעט מיר שוין פון דיר ניט אַוװועקרייסען, איך בין אַרױסגע- 
קראַכען פון ניהנום, און איך קען צוריק אָנקומען אין נז-עדן, דו 
זאַגסט איד בין צוריק אראַפּנעקומען, ניין, איר שטייג צוריק אַרױיף. 
אויף אייביג זאָנ איר דיר, צוזאמען ! מיר וועלען זיין צוזאמען. ווער 
האָט זיר דאָס געקענט פאַרשטעלען ? מיר האָבען זיך צוריק איינע די 
אַנדערע געפונען. אלץ איז פאריבער, פאר אונז איז איצט דאַ בלין 
גליק. מיר וועלען אַנפאננען אונזער לעבען פון אַנפּאַנג, און מיר װוע- 
לען פארמאכען די טיר און קיינעם ניט אריינלאָזען, איך על דיר אלץ 
דערצעהלען, דו וועפט זיין ערשטוינט. די שיף פאַהרט שוין, קיינער 
קעז איהר איצט ניט אַפּשטעלען. מיר פאָהרען צו פרייהייט, מיר פאָה- 
רען קיין האַלאנד, דאָרט וועלען מיר חתונה האָבען, איד װעל אַלֶע מאָל 
פארדינען צו לעבען, מיר האָבען ניט וואס מורא צו האָכען, איך פאר- 
געטער דיר." 

,ניט אַזױ שנעל," האָט אורסיס ארויסנעברומט. 

דיא האָט געציטערט, זי האָט איהר האַנט דורכגעפיהרט דורך 
נווינפעלינס פּנים, ער האָט נעהערט וי זי האָט געזאַנט צו זיך : 

,אַזױ האָט גאָט געמאַכט." 

דאַ האָט זי אָנגערירט זיינע קליינער. 

,דיין רעקע?, דיינע קליידער פּונקט װוי אמאָל.* 

אורסוס איז געווען ערשטוינט און שטראַלענדיג פון נליק. ער 
האָט געלאַכט אין געוויינט מיט אמאָל. 

איד פאַרשטעה ואר ניט, איך בין אַן אַלְטער אידיאָט, איך האָב 
דאָך געזעהען וי מען האָט איהם געטראַגעז אין א טרונע. איך לאַך און 
איד ווייז, מעהר וי דאָס ווייס איך ניט. איך בין אַזױ נאַריש וי איר 
װאָלט אויד פארליעכט נעווען. אבער דאָס בין אידך דאָך. איך בין אין 
זיי ביידע פארליעבט. נעה, דו אלטע בהמה, צופיעל געפיהלען באחער- 
שֶען דיר, איך האָב דערפאַר מורא געהאט, ניין, דאָס האָב איך גע- 
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װאַלט. גווינפעלין, זיי מיט איהר פאָרזיכטיג, זיי אומאַרמען זיך. דאָס 
דאַרף מיר ניט אַרען. איך בין אָבער אנוועזענד, װאָס איך. פיה? איצט 
איז עפּעס מאַדנע איך בין דער פּאַראַזיט פון זייער נליק, און איך 
טיי? זיר מיט זיי. איד רעכען זיך נים, און װי עס ווייזט אויס, בין 
איך יע געווען פארמישט אין דעם. מיינע קינדער, אירך בענטש אייר." 

ווען אורסוס האָט אזוי גערעדט, האָט גווינפעלין אויסנגעשריען: 

דיא, װוי שעהז די ביזט ! איך ווייס ניט װאָס מיט מיר איז נע- 
ווען די עטליכע טענ. עס איז קיינער פאר מיר ניטאָ אויף דער ערד 
אויסער דו. איך זעה דיר נאָך אמאָל, איך קען זיך מיינע אוינען ניט 
גלויבעז, אויף דער שיף, אבער זאָג מיר, וואס האָט פּאַסירט ? און װאָס 
זיי האָבען מיט אייך געטאָן, וואו איז די גרינע קאסטען ? זיי האָבען 
דאָס אוועקגענומען פון אייד און אייך אַרױסגעטריבען. אה, װאָס פאר 
אַ פארברעכען, איך װוע? נאָך פאַר אייד ראכע נעמען. דיא, מיט מיר 
וועלען זיי איצט האַבען צו טאַן, איך בין א פיער פון עננלאנר." 

אורסוס האָט זיך א צאַפּעל געטאָן, וי מען װאָלט איהם געטראַ- 
פען מיט א קוי? אין ברוסט. 

,ער איז ניט טויט, דאָס איז קלאָר, איז דאָס מענליך אַז ער איז 
משונע ?* 

ער האָט זיך צונעהערט מיט פאַרדאַכט. 

גווינפעלין האָט פאַרנעזעצט : 

,זיי רוהיג דיא, איך װוע? די קלאנע ברייננען אין דער הויז פון 
לאַרדען." 

אורסוס האָט איהם נום באַטראַכט און זיך קלאַפּענדיג אין 
שטערען, איז ער נגעקומע! צו א באשלוס. 

,מיר איז דאָס גאנץ אנאל," האָט ער נעמורמעלט. , עס איז אלץ 
איינס גוט. זיי משונע אויב דו ווילסט, נווינפעלין, יעדער מענש האָט 
אויף דעם אַ רעכט, און איך, איד בין נליקליך, אָבער װאָס באדייטעט 
דאָס אַלְץ ?* 

די שיף איז געשוואומען שטי? און רוהינ, די נאַכט איז נאָך 
פינסטערער נעװואָרען, דער נעבעל װאָס איז געקומען פון ים, האָט אַלץ 
אַרומגענומען, קיין װוינט איז ניט געווען, א פּאַר גרויסע שטערען האָט 
מע נעקענט זעהען, זיי זענען איינער נאָכ'ן אנדערען פארשטעלט 
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געװארען פון דעם נעבעל, און מעהר האָט מען זיי ניט נגעקענט זעהען. 
דער גאנצער הימעל? איז געווען שװאַרץ און רוהינ. דער טייך איז 
ברייטער נגעװאָרען, און ביידע ברענעס, דער רעכטער און דער לינקער, 
זענען ניט מעהר װוי צוויי דינע ברוינע ליניען, גווינפעלין האָט האלב 
זיצענדיג געהאלטען דיאַ'ן אין זיינע אַרעמס, זיי האָבען גערעדט, גע- 
וויינט, געלאבט, געפּלאַפּעלט, נעשושקעט זיך, וי קען מען דיר בא- 
שרייבען, אֵה, דו גרויסער נליק. 

מיין לעבען." 

, מיין הימעל." 

.מיין ליעבסטער.* 

,מיין גאַנצער גליק,* 

,נווינפעלין." 

,דיאַ, איך בין פאר'שכור'ט, לאָז מיר קושען דיינע פיס." 

דוי ביוט ראָט,י 

,איד האָב דיר אַזױ פיע? צו זאַנען, אז איך ווייס ניט וואו מען 
פּאַנגט אַן." ‏ - 

.א קוש". 

אֵה, מיין פרוי". 

נווינפעלין, זאָג פיר ניט, אז איך בין שעהן, דו ביזט שעהן." 

,איד האָב דיר צוריק גערופען, איך האַלט דיר ביי מיין הארץ. 
עס איז אמת, דו ביזט מיינע, איך חלום ניט. דאָס ביזטו באמת, איז 
דאָס מענליך ? יע, איך קער זיך אום צוריק צום לעבען, ווען דו װאָלסט 
נאָר געוואוסט, אזוי פיע? האָט מיט מיר פּאַסירט, דיא." 

גווינפעלין." 

איד האָב דיר ליעב.* 

און אורסוס האָט געמורמעלט, 

גאיד בין אַזױ נליקליך וי א זיירע'" 

האמא איז אַרױסנעקראַכען פון אונטער דער ביידע? און געהענ- 
דיג פון איינעם צום אַנדערען, האָט ער זיי באלעקט מיט זיין צונג. 
זייןז צערטליכקייט האָט ער אויף אַזאַ אופן אַרױסגעויזען, ער האָט 
געלעקט אורסוסעס שיך, גווינפעלינס רעקע? דיאַ'ס קלייך און דעם 
מאַטראַז, אזוי האָט ער זיי געבענשט, 
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זיי זענען שוין פארביי געפאַהרען, טשאַטהאם אוֹן זיי האָבען זיך 
דערנעהענטערט צו דעם ים. די שיף איז זיך שטיל? און רוהינ נע- 
שוואומען. די לאמטערנע ביי דעם מאסטבוים האָט באלויכטען די נרו- 
פּע מענשען, װאָס זענען געווען די אומנליקליכסטע מיט אַ פּאַר מי- 
נוט צוריק און איצט זענען זיי געווען די נליקליכסטע. 
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מיט אמאַל איז דיאַ אױיפנעשטאַנען, זי האָט ביידע הענט צונע- 
דריקט צו איהר הארץ, װי זי װאָלט מורא נעהאַט אַז זי זאָל ניט 
אַרױסשפּריננען פון פּלאץ. 

;װואָס איז מיט מיר ?" האָט זי געזאַנט. , עפּעס טוט מיר וועה, 
ס'איז גאר ניט, ס'איז גיט, מיין גווינפעלין, דו האָסט מיר גענעבען א 
קלאפּ, א קלאפ פון גליק, ווען דער נזדעדן נגעהט אריין אין דיין האר- 
צען, פאר'שכור'ט ער דיך, ווען דו ביזט ניט נעווען, האָב איך נע- 
פיהלט וי איך נעה אויס, דו האַסט מיר ווידער לעבעדיג געמאכט. 
עטװאָס האָט זיך אין מיר אָפּנעריסען, װוי שאָטענס װאָלטען אָננע- 
קומען, און דאַן האָכ איך דערפיהלט װוי עטװאָס הויבט זיך אין מיר, 
אַ פיבער, און עפּעס אַזא מין העלקייט. פ'איז מאָדנע --- דער לעבעו 
װאָס דו האָסט מיר איצט גענעבען, ער איז אַזאַ הימלישער, אַו ער 
טוט וועה, עס איז וי די נשמה װאָלט אויסנעוואקפען און עס איז פאר 
איהר שווער זיך צו האלטען אין קערפּער, איך פיה? וי דאָס קלאפּעז 
פון פלינלען אין מיין ברוסט. איך פיה? זיך מאָדנע, אבער זייער 
גליקליך, נווינפעלין, דו האָסט מיר צוריק לעבּעדינ נעמאפט." 

זי איז רויט געװאָרען, דאַן איז זי געװאַרען בלייר, דאַן ווידער 
אַמאָל רויט, און איז איז אומנעפאלען. 

, מיין נאָט," האָט אורסוס אויסגעשריען, , דו האָסט איהר נעי 
טויטעט." 
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נווינפעלין האָט אויסגעצויגען זיינע אָרעמס צו דיאַ'ן, די גרויסע 
ליירען זענען געווען שטארקער פון דער נרויסער פרייד, און די פרייר 
איז געקומען אזוי פּליצלונג. ער װאָלט אַליין געפאַלען ווען ער װאָלט 
איהר ניט געמוזט אונטערהאלטען. 

,דיאַ", האָט ער אויסגעשריען, , װאָס איז מיט דיך ?" 

,גאַר ניט". האָט זי געזאַנט, , איך האָב דיר ליעב." 

זי איז געלעגען אין נווינפעלינס אָרעמס, וי א שטיקעל פחורה 
װאָס מען הויבט אויף. איהרע הענט זענען אַראָפּנעהאנגען הילפסלאָז. 

נווינפעלין און אורסוס האָבען איהר אַװעקנעלעגט אױױיף דעם 
מאטראַץ. זי האָט געזאָגט מיט א קול װאָס מען האָט קוים געהערט : 

איר קען ניט מעהר אטעמען לינענדינ." 

זיי האָבען איהר אויפגעזעצט. 

אורסוס האָט נעואַנט : , בריינגט א קישען." 

זי האָט געענטפערט : , צו װאָס ? איך האָב דאָך נווינפעלינען!" 

און ער האָט זיך הינטער איהר אַוועקנעזעצט, און זי האָט אָנ- 
זעשפּארט איחר קאָפּ אויף זיין אַקסעל, 

אה," האָט זי געזאָגט, ,וי נוט מיר איז." 

אורפוס האָט אָנגעכאַפּט איהר אָרעם, ער האָט נעצעהלט דעם 
קלאַפּען פון דעם פּולס, ער האָט ניט אויפנעהויבען זיין קאָפּ, ער האָט 
נאָר ניט געזאָגט, מען האָט זיך נאָר נעקענט פאַרשטעלען זיינע נע- 
דאַנקען דורך דעם שנעלען באַװוענען פון די אוינען-ברעמען, וי זיי 
האַבעזן זיד נעעפענט און קאַנוואולסיװו צוריק פאַרמאכט, וי זיי וואֵל- 
טער וועלען איינהאלטעז אַ פלוס פון טרערען, װאָס האָבען זיך גע- 
װאָלט אַרוסרייסען. 

,װאָס איז מיט איהר ? האָט גווינפעלין נעפרענט. 

אורסוס האָט צונעליינט זיין אוער צו איהר רעכטער זייט. 

גווינפעלין האָט זיין פראַנע איבערנע'חזר'ט, ציטערענדיג פון 
שרעק., 

אורסוס האָט געקוקט אויף נווינפעלינען, דאַן אויף דיאַ'ן, דאַן 
האָט ער געזאַנט. 

,מיר זענען איצט נענען קאנטאבארי, און ניט ווייט פון גרייוד 
פּענד. דער וועטער וועט זיין א נוטער א נאנצע נאכט. קיין מורא פאַר 
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אַן אַטאַקע דאַרפען מיר ניט האָבען, די גאַנצע פּלאָטע איז ביי דעם 
שפּאנישען ברענ. מיר וֶועלען האָבען א נוטע רייזע." 

דיא, אייננעבוינען און בלייכער ווערענדיג מיט יעדען מאַמענט, 
האָט מיט איהרע פיננער קאַנוואולסיוו נעריסען איהר קלייד. זי האָט 
אַ זיפץ נעטאָן און אַרויסגעמורמעלט. 

,איר פארשטעה וואס דאָס באדייט, איך שטאַרב." 

נווינפעלין איז אויפגעשטאַנען, ער איז נעוועז שוירערליך, אורסוס 
האָט צוגעהאַלטען דיאַ'ז. 

,שטאַרבען ? דו שטאַובען. ניין דאָס קען ניט זיין, דו קענסט 
ניט שטאַרבען. איצט שטאַרבען, דעם מאַמענט שטאַרבען, עס איז אונ- 
מענליך, גאָט איז ניט אַזאַ נרויזאמעד צו אומקעהרען זי מיר און באַלך 
ווידער אוועקנעהמען ? ניין, אַזעלכע זאכען טוט מען ניט. אויב אַזױ, 
וויל נאָט, אז מיר זאַלען צווייפלען אין איהם. דאן איז אלץ אן אִפּ- 
נרונד, דער הימעל, די ערד, די ווינ פון 7אָס קינד, די מענשליכע 
הארץ, ליעכע שטערען, דאָס הייסט, אז נאָט איז א פאַרעטער און דער 
מענש אַז אָפּנענאַרטער, אַז אלץ איז נאָר ניט, אז פון נאָט'ס וועלט 
דאַרף מען לאכען. דו ווייסט ניט וואס דוּ זאָנסט, דיאַ, דו וועסט 5ע- 
בעז, איך פאָדער דו זאָלסט לעבען, דו מוזט מיר פאַלנען, איך בּין דיין 
מאַז און דיין הער, איד ערלויב דיר ניט אַוװעקצונעהען פון מיהר, אה, 
הימעל, אה, אומנליקליכער מענש! ניין, עס קען ניט זיין, איך זאָל 
פאַרבלייבען אויף דער וועלט נאָך דיר, דאָס איז אן אונמענליכקייט, 
דיאַ ! דיאַ ! קום צו זיך. ס'איז ניט מעהר װי א מאַמענטאַנער וועה- 
טאָנ װאָס װעט באַלד צַוועקגעהען, צייטענווייז נעהט דורך אַ שוידער, 
אָבער מען מוז דאָס נלייך פּאַרנעסען, עס איז דורכאויס נייטיג, אַז דוּ 
זאלסט זיין נעזונד און דו זאָלסט מעהר ניט ליידען. דו שטאַרבּעוּ? 
װאָס האָב איך נעטאַן, איך ווער משונע, מיר נעהערן איינע צו די 
אַנדערע, מיר ליעבען איינע די אַנדערע. דו האָסט קייז אורזאַכע אַװעק- 
צונעהען, דאָס װאַלט אוננערעכט נעווען, בין איך באַגאַנגען א פאַר- 
בּרעכען ? אויב יע, האַסטו דאָך מיר שוין פאַרנעבען. אה, דו ווילסט 
דאָך ניט, אַז איך זאָל ווערען פאַרצווייפעלט, א משונע'נער, א טיי- 
פעל,. דיא, איך בעט דיר, איך בעט דיר, שטאַרב ניט." 

און צונויפלייגענדיג זיינע קולאַקעס, מיט א שוידערליכען געשריי 
איז ער געפאלוזז ביי איהרע פיס. 
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,מיין גווינפעלין," האָט דיא געזאָגט, ,עס איז ניט מיין שולד.* 

,איד זאָג דיר, אַז איך ווי? ניט, אַז דו זאָלסט שטאַרבען. איך 
האָבּ ניט די כחות דאָס אויסצוהאלטען, שטארבען, יע, אבער צוזאַמען, 
אנדערש ניט, איך װוי? ניט צושטימען, דו טאָרסט ניט שטאַרבען, מיין 
ליעבע, איך בעט דיר, פאַרשטעה, אַז איך בין דאָ. ‏ איך שווער, אַז דו 
וועסט לעבעז, שטאַרבע!, דו ווילסט זיך ניט פאַרשטעלען װאָס פון מיר 
װועט ווערען נאָך דיין טויט, ווען דו װאָלסט נאָר געוואוסט, וי נייטיג 
איד דאַרף דיר האַבען, װאָלסטו פאַרשטאַנען װוי אונמענליך דאָס איז, 
שטארבּען, דיא, איך האָב בלויז דיר, בלויז דיר, דאָס װאָס עס האָט 
מיט מיר פּאַסירט איז אויסערגעוועהנליך, דו חלומ'סט אפילו ניט, אַז 
איד האָב דורכנעמאכט א גאַנצען לעבען אין די לעצטע פּאַר שטונדען, 
און איך האַבּ נעזעהען בלויז איין זאַך, אַז עס איז נאָר ניט. דו לעבסט, 
אויב דו ביזט ניט דאַ האָט די נאַנצע וועלט קיין זין ניט, בלייב, האָב 
אויף מירּ רחמנות, אויב דו ליעבסט מיר בלייב, איך האָב דיר נאָך 
אַמאָל געפונען, דאָס איז שוין פאר אייבינ, אה, מיין געליעבטע, וי 
איד לייד, דו ביזט דאָך ניט אין כעס אויף מיר, דו פארשטעהסט דאַָך, 
אַז אַנדערש האָב איך ניט נעקענט האנדלען, דער װאַפענטרעגער האָט 
מַיר אַװועקנטפיהרט, דו וועסט זעהען, װועסט באלד בעסער אָטעמען. 
דיא, אלץ איז שוין פאַרטיג, מיר וועלען זיין גליקליך, טרייב מיר ניט 
צו פּארצווייפלונג, דיא, איך האָב קיין שלעכטסם ניט נעטאָן." 

די ווערטער זענען ניט נעזאַנט, נאָר ארויסגעוויינט נגעװאָרען, 
מען האָט אין זיי נעפיהלט א געמיש פון צערטליכקייט און צאָרן, פון 
נוװוינפעלינס ברוסט האָט זיך אַרויפגעריסען א געבעט, װאָס װאָלט 
טויבען צונעצוינען, אין א געשריי װאָס װאָלט לייבען אָפּנעשראָקען. 

דיאַ האָט איהם נעענטפערט אין אַ קול װאָס מען האָט ווינציגער 
אוז װינצינער פאַרשטאַנען. 

,אֵה, ס'איז נוצלאַז, מיין נעליעבטער, איך זעה קלאַר װואָס דו 
טוסט. מיט א שטונדע צוריק האָב איך געװאָלט שטאַרבען, איצט וויל 
איד דאס שוין ניט, נווינפעליז, מיין טייערער נווינפעלין, וי גליקליך 
מיר זענען גֶעווען. נּאָט האָט מיר דיר נענעבען און ער נעמט מיר איצט 
צו פוּן דיר. זעה, איך נעה אַװעק. דו װעסט נגעדיינקען די נרינע קאַס- 
טען און די אָרימע קליינע, בלינדע דיאַ. דו װועסט נגעדיינקען מיין 
ליעד, פּאַרגעס ניט דּעם קּלאנו פון מיין שטימע, און וי איך פלעג דיר 
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זאָגען --- איד ליעב דיר --- איך על קומען צו דיר ביינאַכט, ווען דו 
שלאָפסט, און על דיר דאָס ווידער זאָנען. מיר האָבען זיר צוריק גע- 
פונען, אבער עס איז געווען צופיעל נליק. און עס נעמט א סוף דער- 
צו, עס איז באשטימט נגעװאָרען, אַז איך זאָל געהען די ערשטע, איך 
האָב ליעב אונזער פאַטער אורסוס, און אונזער ברודער האמא, דו 
ביזט גוט. דאָ אי! גאָרניטאַ קיין לופט, עפען אויף דעם פענסטער, מיין 
גווינפעלין. איך !;אַב דיר ניט דערצעהלט, נאָר איך בין געווען איי- 
פערזיכטיג אויף דער פרוי װאָס איז אמאָל נעקומען, דו ווייסט געוויס 
ניט ווענען וועמען איהר רעדט. פאַרדעק מיינע אַרעמס, איך פיהל 
אַביסעל קאלט. און פיבי און ווינאס וואו זענען זיי? צום סוף ליעבט 
מען אַלעמען. מען האָט ליעב אַלע מענשען, װאָס האָבען געזעהען דעם 
נליק, מען איז זיי דאַנקבאַר. פאַרװאָס האָט דאָס אלץ פּאַסירט ? איך 
האָב קלאַר ניט פארשטאַנען וואס דאָ טוט זידך, די לעצטע פּאַר טענ. 
און איצט שטאַרב איך, איהר זאָלט מיר באגראַבען אין דער קלייר, 
ווען איך האָב איהר אַנגעטאָן, בין איד נעווען זיכער, אז דאָס װועט 
זיין מיין באַערדינונגס קלייד, איך על לינען אין דער קלייד, אויף 
איהר זענען דאַ נווינפעלינ'ס קושען. אה, וי איד װאָלט וועלען לע- 
בעז, װי שעהן מיר האָבען געלעבט אין אונזער אַרימע שטיבעל. מיר 
האָבען געזוננען, איד האָב זיך צונעהערט צו דעם קלאַפּען פון די 
הענט, וי גוט עס איי געווען צו זיין צוזאמען, איך האָב אַלץ פאר- 
שטאַנען, איך האָב געקענט אונטערשיידען פון איין טאָנ און אַן אַן- 
דערען, טראַץ דעם װאָס איך בין בלינד. איך האָב געוואוסט, אַז איצט 
איז פריהמאָרגען, וויי? איך האָב נעהערט נווינפעלינ'ען, איך האָב 
געוואוסט, אַז איצט איז נאכט, וויי? איך האָב נעטרוימט פון נווינ- 
פעלינ'ען. איך האָב נעפיהלט וי איך בין אַרומנערינגעלט מיט איהם, 
מיט זיין נשמה. מיר האָבען זיך איינע די אַנדערע ליעב נעהאט, דאָס 
אַלץ איז שוין פארשוואונדען, מיר וועלען שוין מעהר קיין ליעדער ניט 
זינגען דו זאָלסט טראַכטען פון מיר, מיין נעליעבטער." 

איהר שטימע איז געװאָרען שוואכער, אין איהרע לעצטע מינו- 
טען האָט זי ניט געקענט אטעמען, זי האָט איהר נראָבען פיננער איינ- 
געוויקעלט אין די אַנדערע, א צייכען, אז דאָס איז שוין דער לעצטער 
מאַמענט. זי האָט געמורמעלט : 

; , דו וועסט מיר נעדיינקען, נווינפעלין, יע ? עס װאַלט נעוועז זעהר 
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טרויערינ, ווען איך װאָלט געווען טויט און קיינער װאָלט זיך אָן מיר 
ניט דערמאָנט. איך בין צייטענווייז געווען שלעכט. איך בעט אַייך 
זעהר, איהר זאָלט דאָס מיר פאַרנעבען. איך בין זיכער, אַז דאָס איז 
גאָטס ווילען, מיר פאַרנעהמען אַזױ ווינציג פּלאַץ און מיר װאָלטען 
געקענט זיין גליקליך, מיין גווינפעלין, מיר װאָלטען פארדינט צום לע- 
בען און מיר װאָלטען געווען גליקליך אין אַן אַנדער לאנד, אָבער גאָט 
וויל עס זאָל זיין אַזױ. איך ווייס ניט פאַרװאָס איך שטאַרב, איך האָב 
זיך ניט באקלאָנט אויף מיין בלינדקייט, איך האָב קיינעם קיין 
שלעבטם ניט געטאָן, איך װאָלט געווען די גליקליכסטע, ווען איך קען 
פארבלייבען מיט דיר, אַ בלינדע אפילו. אֶה, װוי טרויעריג עס איז 
אַוועקצוגעהן," 

די ווערטער זיינען אַרױפֿנערעדט געווארען שטיל און איינצינ- 
ווייז, װוי אימיצער װאָלט איהר געהאָלפען זיך אָנשטריינגען. זי האָט 
פאָרגעזעצט : 

,נווינפעלין, דו זאָלסט טראַבטען פון מיר." 

זי האָט זיך א צאַפּעל געטאָן. 

,אֶה, האַלט מיר צן !" 

נאָך אַ קורצען שוויינען האָט זי פאָרגעזעצט : 

,קום צו מיר אַזױ שנעל װי דו קענסט, איך על זיין זעהר אומ- 
גליקליך אֶהן דיר, אַפילו מיט גאָט. לאָז מיר דאָרטען ניט צו לאַנג 
אַלֵיין, מיין טייערער גווינפעלין, דאָ אונטען איז דער נן-עדן, דאָרטען 
איז בלויז דער הימעל. אָהּ, װי שטייף איך ווער, מיין געליעבטער, 
מיין געליעבטער, מיין געליעבטער." 

,רחמנות !" האָט גווינפעלין אויסגעשריען. 

,צום ווידערזעהן" האָט זי געזאנט. 

,רחמנות !? האָט ער נאָך אַמאָל אויסנעשריען. 

ער האָט צינעפּרעסט זיינע ליפּען צו דיאַ'ס וואונדערבארע אייז- 
קאַלטע הוונט. 

א מאָמענט איז זי געלענען, װוי זי װאָלט שוין מעהר ניט נע- 
אָטעמט. 

דאַן האָט זי זיך אויפגעהויבען אויף איהרע עלענבויגענס, זי 
האָט אַ שמייכעל געטאָן, און זי האָט אויסגעשריען : 

,ליכט! איך זעה ליכט !" 
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און זי איז אוױיסגעגאַנגען. 

זי איז צוריקנעפאלען אויפ'ן מאַטדאַץ, אויסנעצויגעז, באוועגלאָז. 

.טויט..." האָט אורסום געזאָגט. 

און דער אָרּעמער אַלטער איז אַראָפּנעזונקען, װי אונטער דער 
שווערער מאסע פון בארצווייפלונג. ער האָט זיין קאָפּ אַריינגענומען 
צווישען ביידע הענט, און ביטער געוויינט. 

נווינפעלין איז געווען שוידערליך. 

ער האָט זיך נעשטעלט אויף די פיס, אויפנעהויבען דעם קאָפּ און 
געקוקט אויף דער אונענדליכער נאַכט. 

דאַן, ניט באמערקט ווערענדיג פון קיינעם, אויסער אֲפַשר פו 
אַן אונזעהבארען וועזען, האָט ער אויסגעצוינען די הענט צום הימעל? 
און געזאַגט : 

,איד קום !" 

און ער האָט אָנגעפאַננען געהען צו דעם ברענ פון שִיף, װוי אי" 
מיצער װאָלט איהם געצוינען. 

אַ פּאַר טריט פון איהם איז געווען דער אפּנרונד. 

ער איז געגאַנגען לאַננזאם, און נעקוקט אויף דעם הימעל. 

ער האָט נעשמייכעלט וי דיא. 

ער איז נענאַנגען נגלייך. עס האָט אויסגעזעהען וי ער זעהט 
עפּעס. אין זיינע אוינען האָט געשיינט א ליכט, װאָס איז געווען וי 
די אַפּשפּיגלונג פון א נשמה אין דער 

ער האָט אויסנעשריען: גיע" 

מיט יעדען טראָט איז ער צונעקומען נעהענטער. 

ער איז גענאַננען נלייך, זיינע הענט אויפגעהויבען, זיין קאָפּ 
צוריקנעװואָרפען, זיינע אוינען האָבען געקוקט נלייך, און זיין באַוענונג 
איז געווען װוי פון א נייסט. 

ער איז גענאַנגען ניט איילענדיג זיך און ניט אַפּשטעלענדיג זיך, 
פעסט, װי עס װאַלט נאָר ניט געווען אַזא זאַך װוי אַ טיפער אָפּנרונד 
פאַר אֵיהם, | 

ער האָט געמורמעלט ; , זיי רוהיג, איך נעה דיר נאָך, איך זעה 
קלאַר דעם צייכען װאָפ דו מאַכסט מיר." 

ער האָט זיינע אוינען ניט אַראַפּנענומען פון אַ פּונקט אין הי" 
מעל, אויף דעם סאַמע עק פון דעם נעבעל, ער האָט נעשמייכעלט. 
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דער הימעל איז נעווען שװאַרץ, און א שטערען איז געווען אונ- 
מענליד צו זעהען, אבער ער האָט װאַרשײינליך איינעם יע נעזעהען. 

ער איז צוגעקומען צום ברעג. 

יד קים" האָט ער געזאַגט, , אָט בין איד, דיא". 

ער הצַני פארגעזעצט צו נעהען, קיין זאַך האָט איהם ניט אָפּנע* 
האַלטען, ער האט זיך געשטעלט אויף דעם סאַמע עק. 

ער איז אראַפּנעפאלען. 

די נאכט איז געווען פינסטער, די וואסער טיף. ער איז אראַפּגע- 
זונקען, עס איז נעווע; א רוהיגער און קלאָרער פארשווינדען, קיינער 
האָט ניט געהערט און ניט נעזעהען וואס דאָ איז פאָרגעקומען, די שיף 
האָט פאַרגעזעצט איהר נאננ וי קיין זאַךד װאָלט פּאַסירט. 

ווען אורסוס איז צו זיך נעקומען האָט ער שוין מעהר נווינםע- 
לינען ניט געזעהעז, ער האָט געזעהען האמא'ן ביי ברעג בילענדיג. 

די שיף איז אריין אין ים. 
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